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LECTORIBUS. 


Oematum  Hieronymi 
Fracastorii  Editionem  al- 
terarli ,  quam  tamdiu  &  nos 
polliciti  fumus,  &  vos  exfpe- 
daviflis  ,  humaniffimi  Le£lo- 
res,  magno  labore  ac  fingulari 
Audio  nofìro  3  quoad  ejus  fa- 
cere  potuimus  ,  abfolutam  &  expolitam  ,  ali- 
quando  accipite  .  Hanc  nimirum  3  còmmòdis 
veftris  atque  utilitari  fervientes  ,  jam  ab  eo 
tempore  inflruere  ac  parare  coepimus,  cum  prio- 
ris  illius  ,  emtoribus  mirum  in  modum  acce- 
ptXy  exempla  vel  nulla,  vel  pauciflìma  in  ta- 
bernis  librariis  venalia  fupereflent  3  plurefque 
Mufarum  amacores  ea  fruftra  quadre rent  ac  de- 
fiderarent.  Ut  autem  qux  in  hominum  grana 
fuerat,  numquam  in  pofterum  obfolefceret ,  ac 
tamquam  inutilis  abjiceretur,  (  quod  veterum 
plerumque  editionum  fatum  eft,  cum  apparenc 
novx  )  Joannis  Cott^e  ac  Jacobi  Bon- 
fadii  Poemata  iccirco  in  hac  pofteriore  omit- 
tenda  effe  duximus:  quo  fiet,  nifi  fallimur,  ut 
Editio  illa  femper  dignitatem  fuam  confervet, 
atque  in  bibliothecis  retineatur.  Neque  tamen 
velimus,  vos  frontem  contrahere  hoc  audiro  > 
quafi  hasc  recentior  minus  locuples  futura  s  vel 
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de  militate  quicquam  priori  conceflura  fit:  quod 
enim  pertinet  ad  Fracastorium,  Fuma- 
num,  &  Arc'hium,  alterarci  longe  multum- 
que  fuperabit .  Tanta  enim  &  tam  infignis  ad 
horum  celebrium  Scriptorum  monumenta ,  qua 
ex  libris  editis,  qua  ex  adhuc  non  editis,  fa&a 
nunc  acceflio  efl  ,  ut  qui  nos  paullo  ante  mo 
xx  ac  tarditatis  accufabant,  eos  induftriam  ul- 
tro  laudarnros  \  divinaeque  providentise  gratias 
aóturos,  in  fpe  maxima  merito  fimus. 

Jam,  ut  de  hoc  primum  dicamus,  ipfa  Libri 
forma  luculentior  &  magnificentior  homines 
i'&faLh  allicere  poteft  :  dedimus  enim  operam, 
ne  Fracastorium,  principem  Poetam ,  mi- 
nus  laute  atque  opipare  accepifle  videremur  t 
qùam  Sannazarius,  Vida,  Caftilionius ,  no  Ara 
cura  expoliti,  ante  aliquot  annos  in  publicum 
prodiiflent.  Nanationem  de  Vita  ejus3  Ada- 
mo Fumano  fortafle  tribuendam  ,  nonnullis 
annotationibus  *  auximus.  Harum  origo  debe- 
tur  Libro  cuidam  egregio  M.  Frid.  O troni s 
Menckenii,  quem  CI.  Audor  infcripfit:  De 
rvitct)  moribus }  fcriptis ,  meritifque  in  omne  litterarum 
genus  prorfus  jtngularibus  Hieronymi  Fraga- 
storii;  ediditque  Lipfia?  anno  1731.  4.  Vir 
ille  dodiflìmus  atque  humaniflimus  nos  in  eo 
Libro  invidendis  laudibus,  pluribufque  cfficiis 
in  perpetuum  fibi  devinxit  :  quem  propterea 
honoris  &  grati  animi  caufla  nominamus.  Ce- 

te- 

*  In  cnjtts  calce    etìam  erudi  tam    Ci.  Joannis    Ba'ptisTìE 
Parisotti  MpiftoUm  de  'vero  Fr  (tea  fior  ti  morti*  anno  cdhcavimus . 
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terum  multa  quidem  graviter  &  ornate  Men- 
ckenius  de  Frac  a  storio  prasdicat  -,  non 
pauciora  tamen  aut  leviora  eidem  objick  :  de 
quibus  neque  nos  ,  neque  Italorum  qui  hac 
tempeftate  in  litteris  florent  celeberrimos,  fecura 
fentientes  umquam  habebit.  Hasc  autem  fludio- 
fis  veritatis,  &  prasfertim  Civibus  Fracasto- 
rii  per  otium  cognofcenda  &  diluenda  relin- 
quimus  :  nobis  enim  ,  cum  maxime  id  facere 
cuperemus,  tempus  omnino  defuit.  Eruditorum 
hominum  Teftimonia  de  F  r  a  c  a  s  t  o  r  i  o  ,  ejuf- 
que  fcriptis  in  aptiorem  ordinem  digeffimus: 
quod  incer  legendum  deprehendetis.  Totus  por» 
ro  Liber  duobus  juflis  Voluminibus  condnetur. 
Latina  Fracastorii  Poemata  cum  Editione 
prima  &  pulcherrima  omnium  ejus  Operum 
diligenter  contulimus,  quam  paullo  poft  ipfius 
mortem  amici  curaverunt y  addìtis  ad  calcetti 
Andreas  Naugerii  Orationibus,  &  Carminibus. 
Ea  Venetiis  prodiit  apud  Juncas  anno  1555.  4. 
&  quamquam  raro  admodum  in  bibliothecis 
vel  tabernis  occurrat,  ut  propterea  exteri  qui- 
dam dubitaverint,  utrum  vere  exftet,  necne; 
nos  tamen  ejus  exemplum  poflidemus ,  quod 
farpe  amicis  &  familiaribus  videndum  prrebui- 
mus.  Editionis  hujus  monitu  &  fubfidio  Va- 
rias  Lediones  plures  minime  contemnendas  in 
egregii  Poetai  Carmina  induximus ,  pra?  ceteris 
vero  in  Poema  de  Josepho;  quas  pofteriorum 
Editionum  curatores  immutaverunt  :  qua  de 
cauffa3  minus  exploratum.  Sed  fortafle  Codex 

ali- 
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aliquis  Audoris  manu  exaratus  illas  prceferebat. 
Quas  autem  certiores  &  meliores  habendae  fint, 
difficile  valde  eft  dijudicare  .  li  quibus  vacat , 
utraque  Cominiana  Editione  veftiganda  &  con- 
ferenda,  fententiain  ferre  poterunt.  Hac  quo- 
que Ledionum  varietate  priori  Edkioni  gra- 
tiam  conciliatum  iri  fperamus.  Verfuum  Lati- 
norum cumulum  haud  exiguum  invenietis,  qui 
vel  nnmquam  editi  fuerant»  vel  certe  ad  reli- 
quos  numquam  adjedi.  Hos  nobis  muneri  mi- 
ferunt  Viri  nobilitate  ac  dodrina  pr^ftantes  , 
quos,  ut  par  erat,  locis  opportunis  cura  laude 
memoravimus:  &  quibus  ob  preclara  ipforum 
in  litteras  merita,  vos  edam,  Ledores  huma- 
niflìmi,  haud  parum  debituri  eftis.  Neque  pau- 
ca  illa  qu^  Fracastoriiis  Ecrufcis  Carmini- 
bus  lufit  ,  omittenda  exiftimavimus  :  quorum 
tria  tantum  typis  edita  fuiffe  nonnulli  fallo  cre- 
diderunt  :  nos  enirn  duo  prazterea  huc  revoca- 
vimus,  &  Epigramma  Italicum,  in  Codice  MS. 
domeftioe  bibliothecse  noftne,  quo  plura  excel- 
lentium  Poetarum  carmina  continentur,  cafu 
quodam  &  fortuna  inventum,  exhibere  volui- 
mus.  Utinam  Scriptor  nofter  hoc  edam  in  ge- 
nere poefeos  ingenium  illud  fuum  admirabile 
fepius  exercuiffet!  Nullo  tamen  modo  commit- 
tere  poffunius,  ut  Hieronymum  a  Prato, 
Patricium  Veronenfem,  fingulari  pietate  atque 
eruditione  Virum ,  Oratorii  Presbyterum ,  quod 
vulgo  ajunt,  ingrato  filentio  praetereamus .  Hic 
multa  Fracastorh  Carminimi  aliorumque 

ejwe 
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ejus  Opufculorum  Fragmenta,  auro  contra  as- 
ftimanda  ,  nobifcum  liberaliter  comm unica vit-5 
de  quibus  ipfe  ,  alterque  Vir  do£tiflimus  duas 
Epiftolas  confcripferunt ,  fané  digniflìmas  q\xx 
hic  legerentur. 

Epiftolas  porro  Italicas  Fracastorii  adhuc 
ÀmMtts,  quas  in  Fragmentis  poliremo  loco  poli- 
fitas  funt ,  excipit  ftatim  accurata  tmnì.  reliqua- 
rum  Epiftolarum  omnium  ab  ipfo  Italice  con- 
fcriptarum,  quascumque  a  nobis  erui,  &  fum- 
ma  induftria  colligi  potuerunt .  Has  profe£lo 
multis  inexfpeótatae  accidente  fed  praefertim  lit- 
teratis  *  tranfalpinis ,  ad  quos  incerti  rumores 
de  his  monumentis  jampridem  pervenerant . 
Inter  has  eminent  prolixae  ilte  ac  do&iffimas 
Fracastorii  &  Rhamnusii  de  Incre- 
mento Nili  Epiftolas  amcebasas:  quas  cum  in 
variis ,  antiquis ,  &  rarioribus  libris  delitefce- 
rent,  mukos  in  errorem  inducebant,  &  califfo, 
erant  dubitandi  ,  an  umquam  confcriptas  fuif- 
fent.  Dixerit  hic  aliquis:  Cur  hasc  tantummo- 
do  felegiftis  quas  ederetis ,  Verfus  nimirum  & 
Epiftolas  Italicas  :  cetera  vero  tanti  Viri  Opera , 
graviora  fortaffe  atque  utiliora  ,  penitus  negle- 
xiftis?  Homini  huic  ita  refpondemus,  Volumi- 
na  Fracastorii  q\xx  ad  A ftronomiam  ,  ad 
Medicinali^  ad  Philofophiam  pertinente  plera- 
que  effe  illa  quidem  omnia  illuftria,  atque  ex- 

imia  >   magnifque   fumtibus  feorfum  olim  edi- 
ta, 

*    Fide    Ci.    Menckenium    de    Vita    <F  /cripti*    HieroNYMI 
Fracastorii  pdg.  144,  aia.  o*  fèfr 
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ta>  aut  curn  Operibus  ejus  reliquis^  nòftris  tb 
men  iftis  temporibus  auc  propemodutn  jace- 
re,  auc  non  cupidiffime  ab  hominibus  expeti  ; 
quod  ab  illius  retate  ad  hane  scateni  rerum  no- 
varum  feries  ,  &  admirabilium  ,  ad  facilitare* 
liafce  pertinentium ,  ab  excellentis  ingenii  viris 
dete&as  fint,  &  animadverfaf,  ut  nulla  omni- 
no  caufla  efle  videatur,  cur  magnopere  exqui- 
rantur.  Qux  dici  de  illius  Epiflolis  nullo  mo- 
do poflunt,  quas  fimul  una  omnes  ad  hanc  diem 
editas  non  fune. 

Porro  Syphilidis  aurei  ac  divini  illi  Libri 
tres  ,  ad  Bembum  miffi  ,  ii  fune  qui  decus 
Fraca storio  famamque,  &  nomcn  immor- 
tale &  initio  pararunt,  &  xvo  fempiterno  vi- 
rens  vigenfque,  ut  nunc  quidem  3  retinebunt; 
iifque,  veluti  acceflio  quidam  asdium,  etfi  non 
ejufdem  majeftatis  ac  iplendoris  ,  reliqua  illius 
Carmina  una  conjunguntur.  Quas  vera  funt, 
ac  certa  omnia.  Eant  nunc  igitur  ingenia  qui- 
dam, ad  do£tos  homines  contemnendos  nata  , 
ac,  (1  jure  poffunt,  Poetas,  illorumque  Carmi- 
na contemnant,  aut  nauci  facsant^  fi  ejufmodi 
illa  funt,  ut  tribuere  immortalitatem  illis  que- 
ant,  majoremque,  ut  ita  dicam,  ac  fplendidio- 
rem,  quam  ulla  alia  fcripta  ab  his  ac  parta  O- 
pera.  Atque  hasc  ha&enus  de  Volumine  I.  hu- 
jus  II.  Editionis;  quod  nos  prò  noftra  induftria 
mimo  praeterea  F  ràc  a  storti,  &  ex  eo  no- 
va ipfius  a  peritiori  manu  in  xs  incifa  imagine 
orna  vini  us. 
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Quod  ad  alterimi  Volumen  attinet;  primum 
quidem  in  eo  fefe  offert  admirabile  ,  ac  divi- 
num  illud  Poema  Adami  Fumani,  Canonici 
Veronenfis,  quo  Diale&icen,  univerfaque  illius 
prsecepta  diligentiffime  perfequitur;  quod,  Mu- 
fis  minus  iratis,  numquam  antehac  editum,  ma- 
gnus  in  litceras  amor  Polycarpi*Palermi 
nobis,  ac  pofleritaci  confervavic.  Id  nos  primi 
nunc  edimus  -,  atque  in  eo  defcribendo  fum- 
mum  ftudium,  fummutn  laborem,  &  incredi- 
bilem  propemodum  diligenciam  adhibuimus.  na- 
tii nempe  exemplar  quod  unicum,  litteraque  i- 
pfius  Au&oris  fcriptum  eft,  ac  pagellis  fepe  e- 
xefis,  fituque  &  fqualore  horridis ,  quod  Scipio 
Maff^us,  Vir  litteris  ,  ac  patria?  laudibus  a- 
kndis  ,  augendifque  natus  ,  noflri  prò  fua  hu- 
manitate  ftudiofiflìmus ,  nobifcum  communica- 
vit.  Porro  in  eo  Opere  conficiendo  Fumanus 
Lucretium,  Tulliana  smtis  hominem,  fibi  imi- 
tandum  unice  propofuit,  Poetam  multo  elegan- 
tiffimum ,  ac  Marco  ipfi  Tullio  Ciceroni ,  La- 
tinorum Principi,  Graecas  Latina^que  lingua  vi, 
bonarumque  omnium  difciplinarum  notitia  pa- 
rem.  Didio  eft  itaque  Fu  mani  nitida  ac  fplen- 
dida,  ut  eft  Lucretiana;  atque  in  re  non  lauta 
admodum  ,  divitias  tamen  ,  &  abundantia  eft 
quxdam  ejus  orationis  -,  quam  apta  fchemata  , 
fententias  illuftres,  opportuna  digreffiones,  qua- 
fi  emblemate  vermiculato  ,  exornant  «  Huic 
Poematia  Fu  mani  alia  non  ejufdem  dignitatis 

b  Cucce» 

*  Vide  fag.  VII.  Voi.  Il 
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fuccedunt  ,  quorum  alia  numquam  ante  hanc 
diem  edita  funt;  alia  edita  illa  quidem,  fed  in 
libris  aliis  difperfa  aliifque  qui  fine  fumma  dif- 
ficultate  reperiri  non  poflunt. 

Ordine  deinde  occurrunt  Nicolai  Comi- 
tis  Archii  Poemata  3  in  quibus  edendis  ra- 
ram  illam  &  unicam  ,  quamvis  parum  admo- 
dum  emendatam,  Editionem  Mantuanam,  pau- 
ciffimis  cognitam,  fecuti  fumus;-  cujus  tamen 
Operìs  verficuli  nonnulli  a  nobis,  juftiffimis  de 
cauffis,  in  noftra  hac  funt  prsetermiffi.  Idque 
nos  Libris  tribus  conclufimus  -,  quas  nobis  difpo- 
fitio  &  melior ,  &  facilior  vifa  eft  .  Genus  eft 
dicendi  elegantiffimum  j  fi  paucula  quaedam  de- 
mas,  in  quibus  pura,  venufta ,  &  cafta  illa  di- 
gnitas  Latina  lingua,  quse  noftris  hifce  niiferis 
temporibus  contemnitur  ,  minime  comparet . 
Atque  hoc  quidem  ob  eam  cauflam  homini  ar- 
bitratimi* evenifle  ,  quod  cum  exemplaria  typis 
ederentur,  ea  Nicol  a  us  infpicere,  ac  diligen- 
te!" loca  Ungula  recognofcere  non  potuit.  Ho- 
mo enim,  nefcio  quis,  qui  amicorum  numero 
a  Nicol ao  habebatur-,  quse  peftis  probis,  do- 
étifque  viris  numquam  deeft;  ea  omnia  eo  con- 
filio  fubripuit ,  ne  infpicerentur  .  Infignis  eft 
hsec  acceffio,  quae  Itaiìs  Poetis  nunc  fit  qui  fe- 
culo  XVI.  Latine  fcribendi  laude  floruerunt; 
qua:  tamen  (  quod  fatum  eft  miferabile  pluri- 
morum  )  univerfis  fere  mortalibus  ignota,  mi- 
f:iv  in  fitu,  tenebrifque  jacuit.  Exemplar  hoc 
Mantuanum,  hominum,  temporumque  injuria 
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locis  multis  lacerimi ,  quodque  vere  dicere  pof- 
fumus  cum  blattis  tineifque  perpetuo  pugnaf- 
fé  ,  nobis  mifit  muneri  Vir  magni  nominis 
Petrus  Catharin us  Zenus  j  quod  nos 
quidem  tanti  facimus,  quanti  quivis  Codex  funa- 
mi cujufvis.  pretii  a  dodis  viris  fit. 

Appendix  deinde  additur  Opufculorum  qux 
ad  Fracastorium  pertinsnt .  Ac  primum 
quidem  Itala  S  y  p  h  i  l  i  d i  s  Metaphrajìs  ,  quam 
Vir  eruditiffimus,  nobifque  amiciffimus  confeck 
Vincenti  us  Beninus  Colonienfìs,  quae,  fi 
lubet,  cum  aliis  pluribus  Poematis  ejufdem  Me- 
taphrafibns  conferri  poterit,  quae  eodem  fere  tem- 
pore a  pluribus  hominibus  Terrai  Italia ,  iifdem- 
que  do&iffimis,  fcriptce- funt;  quarum  feries  in 
calce  I.  Voluminis  exhibetur.  De  bis  juftius  prse- 
dicari  illa  poffunt  qux  Macrobius  ,  cum  de 
Homero,  ac  Virgilio  diceret,  lib.  V*  Saturnal. 
cap.  I V.  fcripfit  :  ^uìd  fuanjius  y  quam  duos  pr&- 
cipuos  rvates  audire  idem  loQuentesì 

Sequitur  Apologia,  qux  rarior  hac  astate  fa£ta 
eft ,  quam ,  SypKilidis  tuendas  cauìfa ,  Andreas 
Chioccus,  Medicus  Veronenfis,  fcripfit  ad- 
verfus  Julium  Csefarem  Scaligerum,  qui  illam 
fcriptis  editis  reprehenderat  .  Ea,  ut  illis  tem- 
poribus, fatis  eulta,  &  erudita  eft-,  quam  no- 
bis dono  dedit  Petrus  idem  Catharinus 
Zenus,  cujus  paullo  ante  meminimus. 

Poli  Àpologiam  Liber  Tertius  Joseph  col- 
locami*, a  Francisco  Luisino  Utinenfi  cul- 
tiffimi  ingenii  Viro  elaboratus .   Genus  eft  hoc 
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Poematis  ,  quod  Fracastorius,  cum  eflet 
jam  magno  natu,  fcribendum  Libris  pluribus  fu- 
fceperat  ;  fed  morte  prasreptus ,  Libris  dumta- 
xat  duobus  inchoatum ,  idemque  curis  extremis' 
nondum  expolitum,  reliquie  Porro  in  hoc  III. 
Libello  operam  dedit  Luisinus,  ut  partem 
reliquam  (aera:  hiftori^  ,  Latine  ,  eleganterque 
verfibus  perfequeretur.  Goncinnus,  acutus,  ferax 
omnìno  eft.  Sed,  fi  vere  dicendum  fit,  luxuries 
&  immanis  quidam  abundantia  in  eo  apparetj 
quod  Aloyfii  fratris  venia  didlum  volumus  e- 
jufdem  Lu  isini,  qui  do&rinarum  quidem  lau- 
de &  ipfe  floruit  j  quique  eum  Librum  ad  Ale- 
xandrum  Farnefiutn  Cardinalem  inifit,  fed  ma- 
jore  quadam  erga  fratrem  benevolentia  dudtus, 
ipfum,  ut  nobis  videtur,  nimiis  laudibus  cu-mu- 
lavit  ,  cum  de  hoc  ejus  Opere  prasfaretur  .  Id 
Opus  pauciiTimis  adhuc  cognitum  fuit .  Hor~ 
tatù  vero  nunc  ,  &  liberalitate  Paulli  Ga- 
le ardi,  Canonici  Brixiani,  Viri  celeberrimi, 
ut  in  manus  plurimorum  pervenire  poffit,  ite- 
rum  typis  editur . 

Extremo  Volumine  Liber  ponitur  Julii 
CìE  saris  Scaligeri,  cui  nomea  eft ,  Ar^e 
Fracastore^;  de  quo,  ut  loco  fuo  mani- 
feftum  erit,  non  re&iffime  *  quidam  judicarunt. 
In  eo  Scaliger  fingulari  quodam  ftudio,  ae  ra- 
rione  oftendit  ,  quanti  Fracastorium 
faceret  $  etfi  Fracastorius  ab  eo  in  rebus 
pluribus  fuerit  redargutus.  Carmina  illa,  ut  pie- 

racjue 
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raque  omnia  Scaligeri  funt,  recondita,  atque  in- 
teriore quadam  dottrina  continentur  .  Durities 
autem  ,  ac  difficultas  rei  in  his  apparet  3  ver- 
ba  etiam  non  pauca  Audio  nimio  ab  eo  quan- 
ta, latentiorifque  cujufdam  fententias-,  vieta,  ut 
ita  dicam,  ac  veternofa.  Quod  ei  homini  mi- 
nime excidere  oportuit  qui  dente  fatis  afpero, 
&  eo  quidem  nomine,  sevi  fui  Poetas,  &  qui 
tanto  ante  eum  floruerunt  ,  libere  momordit. 
Plurima  alia,  humaniffimi  Ledores ,  ut  tedi- 
monia,  *  animadverfiones ,  emendationes ,  ne 
de  fingulis,  ac  minutula  dicamus,  animadver- 
tere  per  vos  poteritis  .  Moram  denique  boni 
confulite  Editionis  hujus;  cujus  ufuras,  &  eas 
quidem  centefimas ,  quodammodo  perfolvimus, 
audla  illa  iis  rebus  quas  commemoravimus. 
Avete. 

\   Vide   precìpue   ejua  pmmktuntur  in  tAlconem  FrduHorìt  t    *vel 
truce ji ,  pdg,   175.  /.  VqL 
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Soìiìus  in  lìhrls  Ceminianis  pr&fari ,  cum  éf  in  hoc  pr&fatus  ejfet  ufque  ad  Illa 
verba  :  Homini  huic  ita  refpondemus  &c,  grawffimo  morbo  correptus  ,  (  quo- 
cum  adhuc  confli&atur  )  doEliffimo  cuidam  Viro  fibique  amici/fimo  relìquam  Pr&- 
fationis  purtem  confìciendam  dedlt .  Pr&terea,  cum  ,  eamdem  ob  cauffam  ,  nonnul- 
las  1.  Volxm'mìs  pageilas  recognofeere  <&  illuftrare  per  fé  ipfe  non  pojfet  ,  fratri , 
perpetuo  ,  in  hoc  munere  ,  adiutori  fuo  ,  ne  dìutìus  h&c  Editto  differretur  ,  reco- 
gnofeendas  &  illttjlrandas  reliquit  „ 
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dello  Studio  di  Padova  ." 


Vendo  veduto  perla  Fede  di  revifione, 
ed  approvazione  del  P.  F.  Paolo  Antonio 
Agelli,  Inquifitore  di  Padova,  nel  Libro  in- 
titolato: Hieronymi  Fracajlorii  Veronenjls ,  Ada- 
mi Fumarii  Canonici  VeronenJis ,  ft)  Nicolai  Archii 
C  orniti  s  C arminn  m  Editto  IL  locupletar .,  ornati  or , 
ft)  in  1 L  Tomos  diftrihuta  .  Actedmit  Fracaflorii 
Italica  EpìfioUy  ec.  non  efler  cofa  alcuna  ani- 
tra la  Santa  Fede  Cattolica,  e  parimente, 
per  atteflato  del  Segretario  Noftro  ,  niente 
contra  Principi,  e  buoni  coftumi;  concedia- 
mq  Licenza  a  Giufeppe  Cornino ,  Stampatore  in 
Padova,  che  pofla  eflere  ftampato,  offervan- 
do  gli  ordini  in  materia  di  Stampe,  e  pre- 
fentando  le  folite  copie  alle  Pubbliche  Li- 
brerie di  Venezia,  e  di  Padova. 

Dato  li  4.  Febbrajo  1738. 

(  Giovan-Francefco  Morofini  Gav«  Rif. 
(  Giovan-Pietro  Pafqualigo  Ri£ 
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MjL  B,  C  H  I  0  ti  I      ILLUSTRISSIMO, 

SCIPIONI  MAFFEO, 

NOBILI      VERONENSI, 

Eruditi /fimo  >  ac  Sapientijjìmo  Viro  3 

Joannes  Antonius  Vulpius  S.  P.  D. 

Ultìe  e  auffa  me  ìmpuknmt »  Scipio  Maf- 
f£e,  Vir  illuftrijjlme  ac  fapìentifftme ,  ut  Hie« 
ronymi  Fracastorii  Poemata ,    itemque 

JOANNIS      COTTJE,     JaCOBI      BoNFADII   , 

Adami  Fumani,  &  Nicolai  Archii  ,  Veronenfium 
Poetarum,  Carmina  nonnulla  »  fuavitatìs  atque  eleganti^  pieni/- 
ma>  qu<e  nunc  nqftrls  curìs  emendata  de  ìntegro  prodeunt,  in 
tuo  potìjfimum  nomine  apparere  vellem.  Primum  enìm,  quam  de 
tua  fingulari  virtute,  pr<eft  antique  litterarum  fcientia,  opinionem 
jamdiu  animo  imbiberam*  eam  omnibus  certo  aliquo  teflìmonio  li- 
gnificare vehementer  cupìeham  ;  non  quod  ex  meo  qualicumque 
fuffragio  ullam  tìbì  gloria  accejfionem  fieri  pojje  exiftìmarem  ; 
quìppe  hoc  levitatis  ac  dementile  fuiffet  non  ferendo  :  fed  potius 
ut  in  te  ohfervando  colendoque  ipfe  mihi  fatisfaceremp  ab  eorum~ 
que  Jìupore  longtjjìme  abejfem*  qui  maximorum  ingenìorum  luce* 
infoiti teque  doc~ìrin<e  Jpecie  nihil  admodum  commoventi^  .  Dein- 
de illud  cogitabam ;  quemadmodum  olim  Fracastorius,  do* 
clìjfimìs  monumenta  ad  fempiternam  memoriam  temporis  propa- 
gatisi 
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gatti  i  Urbi!  Verona,  in  qua  natus  erat,  It  alice  tot  mi»  oc  fui 
denique  fault  decui  atque  ornamentimi  exflitiffet ,  eamque  feri- 
bendi  carmina  facultatem  adeptw  effet,  ut  uno  Virgilio  inferior  » 
vel  temuhrum  confejfione  judicaretur:  fa  te  ex  amplijjìma  vetu- 
ftijfimaque  familià  pariter  Verona  ortum,  divina  providentia  de-, 
leclum  ejfe,  qui  Scripth  editti  immortalibus  eetatem  hanc  noflram 
mirifice  illufirares .  Nemo  fatti  prò  dignitate  laudare  pojftt  Lì- 
broi  Uhi  tuoi  vere  aureoi ,  in  quibus  contra  falfai  quorumdam 
opinione!  acerrime  difputai,  qui  futilibia  impiifque  praceptii  no* 
bilium  virorum  animoi  contentionii  rixceque  cupidoi  ejficere  fu- 
debant .  Eai  nimirum  dìfputationei  >  fimulac  typh  deferiptae  c'ir- 
cumferri  ccepere*  tanto  favore  omnes  boni  prof  ecuti  flint  ;  'tipne* 
fertim  quoi  curare  oportet  ne  quid  Chriftiana  Refpublica  de* 
t rimenti  capiat  ;  ut  veterii  immanitath  notai  y  quai  harbarorum 
in  Italiam  adventui  noftrh  moribm  fadijfime  inufferat ,  fapientia 
tandem  tua  penitm  deletum  tri  pradicarent  .  Quìi  autem  non 
valde  miretur ,  hominem  Philofophia  femper  vacantem  >  fummi- 
que  officii  rationem  diligentijfime  perquirentem ,  fi  ad  manfuetio* 
rei  Mufai  obk  ti  amenti  e  auffa  interdum  acceleriti  ih  palmam. 
eripere  qui  eetatem  omnem  in  eo  jiudiorum  genere  confumferuntì 
Te  vero  ejifmodi  effe  quum  alia  multa  teftantur?  timi  in  primis 
Tragcedia  nobilii,  quam  ad  veterum  Gracorum  lucer nam  eia- , 
boratam  ,  hii  proximis  ann'n  publice  fpeSìandam  exhibuifti .  h<ec 
feilieet  tibicumque  locorum  alla  eft ,  fletum  fpeclatoribui  excìta- 
vit;  ne  e  tantum  quum  nova  daretur,  at  de  dei  repetit  a  multi- 
tudinis  oculoi  tenere  potuit.  Proeclarum  eft9  in  fingul'u  difciplinii 
fmguloi  hominei  excel/ere;  at  quanto  pr<eclariui>  unum  aliquem 
reperiri  qui  quacumque  in  difeeptationem  e  aduni  >  innumerabìlia 
fané  9  ac  nullis  prope  terminii  definita ,  animo  univerfa  compre- 
bendati  Si  quii  hoc  fieri  neutiquam  poffe  arbitratur,  ii  domimi 
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tuam  ventai,  tecum  colloquatur,  pericnlum  faciat  in  litteris,  in 
arte  dicend),  in  differendo  fubtilitate  >  in  Phyficis ,  in  Geometri- 
eh  :  interroget  de  pietate  ,  de  juftitia ,  de  finìbus  honorum ,  de 
adminiftratione  reipublica ,  de  ìnftitutis  populorum:  hiftoriam  Jìbì 
promi  petat,  poetam  dui  oratorem  explicari,  veteris  lapidis  aut 
numifmatis  infcriptionem  declarari  ;  nulla  ex  parte  imparatum 
cff'endet,  fed  contra  omnibus  doclrinìs  &  artibus  inftrutlijfimum 
admirari  cogetur  .  Ad  has  cauffas ,  quas  hapìenus  memoravi , 
ìlla  vel  gravifflma  accedit ,  te  ,  fi  quis  alius  hoc  tempore ,  cum 
fucata  eloquentia  juftas  ini'micitìas  fufeepiffe ,  nihilque  in  dicentU 
bus  probare  folere  ,  quod  non  fimplex  ,  non  candidum  ,  non  re" 
Eìum,  non  denique  utile  fit.  Efl  hoc  nobilitatis  tua3,  quam  ani- 
mus  veritatis  ftudiofus,  &  qui  neminem  f oliere  pofiulet ,  fumme 
decet.  quid  e  fi  enim  tam  plebejum,  quam  vel  in  vita  vel  in  o- 
ratione  mendaciìs  rem  agere  ?  Quo  fit  etiam ,  ut  ab  omni  arro« 
gantia  fuperbiaque  maxime  abhorreas  ,  qua  vitia  plerique  nhbi* 
lium  otio  dif fluente s ,  eo  confilio  adhibent ,  ut  nimirum  inertiam 
fuam  ad  populum  tegant ,  ac  ne  piane  ceffare  videantur  .  Et 
quamquam  generis  claritate,  ceterifque  ornamentis,  qua1  ipfe  tibi 
magna  virtute  comparafii ,  nemini  concedas ,  Fratremque  ha* 
beas,  apud  Principe s  Germania  Vtros  gratta,  opibus,  dignitati- 
bus  mire  florentem ,  nìhilominus  facilem  te  in  audiendis  admiu 
tendifque  hominibus  prabes  ,  comiter  unumquemque  appellai ,  ci» 
tiyfque  fortuna  tua  oblivifceris ,  quam  humanitatis .  Accipe  igi* 
tur ,  Vìr  fapìentijfime  ,  hilari  vultu  munufculum  hoc  noftrum  , 
Poetafque  elegantijfimos ,  cives  tuos,  &  ipfe  amare,  &  alìis  com- 
mendare velis.  Hoc  mihi  gratius  accidere  nihil  poteft.  Vale, 

Patavii  cid  idcc  xvm.  Kal.  Septembris. 
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LECTORI     BENEVOLO. 

NON  fum  nekius,    erudite  Lector,    plurimos  inveniri  qui 
de  Poetarum  ftudiis  ,    deque  univerfo  genere  Poefeos  ita 
itatuant ,    rem  effe  minimi  pretii  ,    &  quse  magna  inge- 
nia ab  inquirendas  veritatis  ftudio  ad  nugas  &  fomnia  faepe  tra- 
ducat  :   proptereaque  recte  Platonem  feciffe  dicant,,  qui  a  Repu- 
blica  illa  fanétiore  ,  quam  ipfe  optimis  legibus  inftituebat ,  eos 
omnes    excluferit    qui  verfibus    8c  fabulis  deieótarentur  .    Hujuf- 
modi  hominibus  poemata    oflrerre  perinde  haberetur  ,    ac  fi  Pen- 
theum  Bacchis    difcerpendum  traderes  ;    adeo  funt  pertinaci    ani- 
mo ac  fero,    Mufifque  inimico.    Cum  his  porro    difceptare  velie 
quid  eft  aliud,    nifi  inanem  operam  fumere  ?    contraevo  enim  Te- 
mei fupercilio  ,    judicioque  fadto  ,    citius  fé  fpiritum  amittere  , 
quam  de  fententia  dimoveri  patiantur.  Q_ui  fi  delicias  ita  odere, 
Ut  nihil  humanitati    dandum  putent  ,    omniaque  ad  veram  dire- 
ctamque  rationem  exigi  oportere  clamicent,  non  video,    cur  ul- 
Iam    aut    in  victu   munditiam,    aut  in  veftitu    elefantiaci  adhi- 
beant  :    cur  artes  ullas  probent,  praeter  eas  qua? ,    ut  vita?  necef- 
iitatibus  infervirent  s    rudibus  adhuc  fseculis    inventai  funt  .    At 
hos,  quoniam  communi  hominum  fenfu  fatis  refutantur,    &  fu  a 
ipfi  triftitia    abunde  puniuntur  ,    Diis    iratis  fuis    relinquamus  : 
remque  Poeticam  hactenus  in  civitate  retineamus  ,    quoad  inge- 
nuam  ex  illa  voluptatem  capere  poffumus.  ceterum  parcat  ea  mo- 
ribus  juventutis  ,  maledico  abftineat,  ne  incurrat  in  famam  bo- 
norum,  ne  prava  exempla  in  feenam  immittat  :    recte  fa&a  po- 
tiu?  illuftret,    virtutes  Iaudet ,   difciplinas  ornet ,    falibus  etiam 
interdum  ac  deliciis  utatur  ,    fed  illis  innocuis    ad  hilaritatem, 
non  perniciofis  ad  corruptelam  .  Eft  aliud  genus  hominum,    qui 
fé  quidem  Mufas  amare  dicunt ,    &  poemata  magni  fa  cere  ,    fed 
qui  perverfe    adeo    de  Poetis    jndicant  ,    ut  illis  ejufmodi    aures 
effe  exiftimes,  quales  olim  Regi  Midse  fuerunt  ;  cui  feilieet  Jo- 
vis  filium  Apollinem  ,    dignum  convivio  Deorum    citharoedum , 
ad  Panos   ruttici  Numinis    fuavitatem  nimium    nugatorém  vifum 
fuiffe  perhibent  .    Enimvero  majus    in  haec  ftudia  perieli lum    in- 
tenditi^ ab  his  qui    fé  amicos  profitentur  ,    quam  ab  illis  ,    de 
quibus  antea  diximus,  reprehenforibus .    nam   illi  quidem  fuum 
negotium  agunt,  ac  veluti  in  alio  terrarum  orbe  collocati,  no- 
ftra  neque  attingunt,  neque  magnopere  curant:    hi  vero  impor- 
tune adfunt,  infiftunt,  omnia  permifeent,  omnia  inquinant ,  & 
qnum  elegantiores  Mufas  yix  a  limine  falutaverint  }    vel  in  eos 
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magiftrps  inciderint  ,  a  quibus  nihil  fapere  dodi  fint  ,  nihilo- 
minus ,  tamquam  ex  tripode  ac  lauru  ,  confulentibus  refpondent , 
unumquemque  fcriptorem  trutina  examinant ,  fuas  cuique  digni- 
tatis  partes  tribuunt,  alios  probant ,  alios  damnant ,  indióta  fae- 
pe  caufl'a;  quod  iniquiilìmum  pariter  ac  ftultiflìmum  eft  .  Ho- 
rum  judicio  {ut  in  praefentia  tantummodo  leviora  perfequar,  & 
exemplis  res  ilJuftrior  fiat  )  Catullus  ,  quem  Aulus  Gellius  ele- 
gantifiìmum  Poetarum  appellare  non  dubitavit ,  quem  omnis  an- 
tiquitas  fic  eft  admirata ,  ut  dotti  cognomine  donaverit ,  afper 
atque  horridus  eft,  iis  vero  numeris  gaudet ,  quos  eorum  deli— 
catiflìmse  aures  ferre  nullo  modo  poilìnt  j  penitus  infiiper  argu- 
tiis  caret  :  (  hoc  nomine  ipfi  pueriles  ineptias,  crebras  parano- 
mafias  ,  exquifita  antitheta ,  abfurdas  tranflationes ,  &  reliquas 
hujufmodi  orationis  labes  honeftare  confuevernnt  )  ad  haec  ,  quod 
maxime  dolendum  eft,  obfcuras  hiftorias  fabulafque  confe&atur , 
tjuae  le&orem  alio  properantem  ,  non  fine  temporis  difpendio, 
idemtidem  remorantur  .  Quod  fi  forte  de  Lucretio  mentio  fa  età, 
fuerit,  tum  vero  naufeant ,  vehementerque  indignantur  .  nam, 
praeterquamquod  fcriptor  ille  x9i<&>  religionem  omnem  funditus 
tollere  conatur,  longifiìme  quoque  abeft  ab  ea  fuavitate,  quam. 
ipfi  venantur  afiìdue  :  Ennii ,  ac  Pacuvii  veftigiis  nimium  infi- 
ftit  ,  verbis  utitur  obfoletis  ,  hiulcos  diffolutofque  numeros  a- 
mat  ,  ita  denique  agreftis  ,  ita  incomtus  eft ,  ut  a  pueris  gra- 
tiam  omnino  inire  noluiffe  videatur  .  Fuerit  Lucretius  optimus 
Latinitatis  aucìor  j  quid  tum?  id  ipfi  in  minima  laude  po- 
nunt:  non  enim  Latinam,  fed  mollem  potius  &  piotarci  oratio- 
nem  requirunt,  qualem  hoc  proximo  faeculo  ingeniofiflìmi  homi- 
nes  ,  bona  Ciceronis  ,  aliorumque  veterum  venia  ,  in.  medium 
protulerant  ,  nunc  vero  ingenti  piaculo  fcelefti  quidam  oppu- 
gnare non  verentur,  Quamobrem  &  Virgilium  accufant  ,  quod 
antiquiorum  aucloritatem  fecutus  ,  non  ufquequaque  concinnum 
fé  praebeat  :  Lucanum ,  aut  Statium  ,  aut  Claudianum,  fi  diis 
placet,  in  condendo  Carmine  rotundiores  effe  ajunt  5  vel  fi  hoc 
aicerc  reformident  ,  imitatione  tamen  Aia  ,  quum  aliquid  ipfi 
fcribere  aggrediuntur ,  quid  fentiant,  fatis  aperiunt .  Jam  de  E- 
legia  ,  eju'/que  fcriptotibus ,  miium  eft,  quantum  a  Fabio  Quin- 
tiliano diflentiant ,  qui  nimirum  litteris  tradiderat ,  in  eo  gene- 
re firn  terfum  atque  elegantem  maxime  auSforem  Tìbullum  "Aderì  ;  non 
deeffe  tamen ,  qui  Tropertium  mallent  :  Cornelium  autera  Gallum  dii- 
riorem  ,  Ovidium  Ufciviorem  effe  pronunciava  .  Inepti  feilieet  ac 
prsepofteri  homines  ,  meliores  fé  harum  rerum  aeftimatoires  fore 
confìdunt,  ac  ille  olim  vir  exftiterit ,  ea  prasfertim  xtate  natus  , 
qua  verius  longe  certiufque  judicium  de  hujufmodi  ftudiis  fieri 
poterat ,  quam  hac  noftra.  nondum  enim  defierant  Latina  lingua 
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joqui ,  &  quid  effet  Romanae  elegantiae  ,  vel  tabernarii  &  anicu^ 
Ix  facile  dignofeebant  .  In  uno  igitur  Ovidio  libentiflìme  con- 
quiefeunt ,  hunc  unum  admirantur ,  hunc  (ibi  ad  imitandum  pro- 
ponunt  :  quam  vero  ejus  fimiles  evadant ,  ipfi  viderint .  nifi  for- 
te in  optimorum  imitatorurn  numero  reponendi  propterea  fimt  * 
quod  femper  de  faece  haurientes  ,  &  ea  potiflìmum  colligentes % 
in  quibus  ingenio  fuo  nimium  indulfit  feri pt or  ille,  alioqui  di- 
gniffimus  qui  legatur  ,  &  quantivis  pretii  ,  crebris  eorumdem 
verborum  repetitionibus  tituntur  :  duarum  fyllabarum  Voces  in  fi- 
ne pentametri  diligenter  collocant  ,  polyfyllabis  omnibus  ,  tam- 
quam  horridioribus,  rej e (51  is  :  penthemimerim  ,  feti  femiquinariam 
caefuram  ,  in  hexametro  fervant  :  fingulis  diftichis  fingulas  fen- 
tentias  comprehendunt  :  qui  fecus  fecerit  ,  hunc  artis  ignarum 
effe  ajunt  ,  magnoque  in  errore  verfari  afKrmant  :  quod  falfas  de- 
nique ,  eafdemque  duriffimas  Ieges  ftudiofis  adolefcentibus  impo- 
nunt ,  quas  illi  violare  fine  fummo  fcelere  non  poffint .  Ab  his 
igitur  ,  fi  fibi  conftare  velint  ,  confilium  hoc  noftrum  edendi 
tanto  intervallo  Hieronymi  Fracastorii  Poemata ,  item 
Joannis  CotTje  ,  Jacobi  Bonfadii,  Adami  Fu- 
mani,  Nicolai  Archii  Carminum  reliquias,  improbari 
certe  ,  fortaffe  etiam  derideri  ,  neceffe  eft  .  Fracastorius 
etenim  ,  dummodo  Virgilianam  illam  gravitatem ,  heroicis  car- 
minibus  fcribendis  ,  aflequeretur  ,  argutiores  Poetas  ,  quos  ipfi 
tantopere  amant ,  omnino  contemfit  :  reliqui  vero  ,  nefeio  quo 
malo  Genio  inftigante  ,  ita  Catullo  aut  Properrio  addicci  funt  , 
ut  Martialis  &  Ovidii  fcripta  vix  umquam  attigiffe  videantur. 
Sed  ifta  omni  oratione  omiffa,  levibufque  hominibns  valere  jul- 
fis,  tibi  ,  tUEeque  fidei,  erudite  Leétor ,  hos  elegantiflìmos  Mu- 
farum  alumnos  cuftodiendos  tradimus:  quos  &  multo  emendatio- 
res ,  quam  antea ,  &•  pleniores  invenies  ;  nonnulla  enim  addidi- 
mus  quum  ex  Gagnseji ,  ac  Taygeti  Carminum  Collectionibus  , 
tum  ex  aliis  etiam  Libris  ;  quee  fi  Iegeris  ,  te  induftriae  noftrae 
non  pcenitebit.  Exiftimavimus  autem,  Poema  illnd  facrum  ,  quod 
Fracastorius  de  Josepho  inchoaverat  ,  quamvis  longe 
pofitum  infra  Syphilidos  dignitatem,  ceteris  tamen  egregii 
viri  monumentis  effe  adjnngendum  :  flint  enim,  &  quos  magno- 
rum  Operum  rudimenta  delecìent ,  &  qui  ad  ea  perficienda  exci- 
tentur,  quae  alii  aut  curis  gravioribus  ,  aut  infortunio  impediti, 
tantummodo  adumbrata  reliquere.  Ejufdem  Poetae  rerum  geftarum 
Narrationem,  non  illam  quidem  accuratiflìme  fcriptam  ,  (  funt 
enim  in  ea  nonnulla  quas  vix  intelligas  )  verum  fimplicem  ,  & 
fingularem  ,  ne  prorfus  abjicere  velis  .  nam  ut  meliorem  de  in- 
tegro daremus,  tantum  otii  non  habuimus  .  Mirabitur  fortaffe 
cuiifpiam  ,    atque    indigne    feret  ,  Jacobum   Bonfadium* 
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Veronenfem  a  nobis  appellatimi  ,  quum  aliqui  e  Scriptoribus 
eum  Brixianum  fuiffe  malint  .  Nos  plerifque  fidem  tribuere  fa- 
tius  elle  duximus  ;  nec  tamen ,  quid  de  hac  re  homines  fentiant , 
multum  laboramus  .  Tu  interim,  amice  Lector  -,  li  quid  ad  ju« 
ventutis  ftudia  promovenda  labore  noftro  collatum  effe  cenfes  , 
neque  nos  indignos  putas,  quorum  conatibus  faveatur ,  hilari 
fronte  hunc  Libellum  excipe,  daque  operam  fedulo ,  ne  pofteri- 
tas  liane  bonarum  litterarum  cauflam ,  quae  nobis  tanto  fumtui 
eft,  a  te  negledam  fuifle,  aliquando  conqueri  poflic . 
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HIERONYMI 

FRACASTORII 

v  i  r  i| 

INCERTO   *  AUCTORE. 


^fcSt  Ieronymus  (a)  Fracastosius,. 
Veronenfis  ,  Fracaftoria  perantiqua  Vero- 
nal ,  atque  ob  id  valde  nobili  ,  Familia 
(b)  ortus,  non  antiquorum  modo-  civium 
jfuoi'um  Catulli,  &  Cr  Plinii  gloriarci  ae- 
mulari ,  fed  omnes  prorfus  noftrae  ,  &  fu- 
perioris  aetatis  homines  praeftanti  omnis 
do&rinae  laude  ,  &  eximia  in  pangendis 
carminibus  gloria  ,  longo  intervallo  fu- 
perare  contendit .  Is  Paullo-Philippo  Fra- 
caftorio  ,  &  Camilla  MafcareHia  Vicetina,  fummas  probitatis  pa- 
rentibus  ,  ortus  ,  atque  a  patre  Jiberaliter  educatus ,  ut  primum 
per  aetatem  in  luce  hominum  verfari  ccepit ,  tale  de  fé  fpecimen 
apud  omnes  praebuit,  ut  jam  tum  ex  eo  adhuc  puero  qui  poft- 
ea  yir  futurus  efTet  ,  facile  homines  conjectarentur  .  (e)  quod 
immortalis  Dei  maturo  quoque  teftimonio  pridem  fuerat  con- 
lìrmatum  ,  quum  pxne  infans  ,  &r  vix  cunis  egreflus  ,  a  matre 
quadam  die  in  ulnis  blande  pertractatus ,  dum  gravis  forte  tem- 
peftas  repente  coorta  eflet ,  ipfa  fatali  de  cado  Icìa  fulmine,  in- 
columis  fervaretur  .  Patavium  ,  ad  capiendum  animi  cultum  ,  ad- 
huc adolefcens  ,  profeclus,  ingenti  cura,  atque  indefeiTo  labore  y 
jam  tum  ad  furamum  gloriae  fafrigium  generofi  fpiritus  indole 
libi  iter  aperuit  ,  quum  poli  bonarum  litterarum  eognitionem  , 
ad  arcana  cujufque  doclrinas  ,  fed  Mathematicarum  prsecipue 
feientiarum  ,    infinita  lecìione,    inufitataque    memoria,    fibi  effe 

pene- 

*  Sete  ,  ut  aliquibm  noftrls  eruditijjimis  viris  vlfum  efi  ,  Adamo  Fu- 
mano; »o»  Panilo  Rhamnufìo ,  ut  putat  Ci.  Mencken'ms  pag.  24,  fu&  Fra* 
caflorians.   Hi/loria  , 

(a)  Frastorius  f&pe  a  poeti*  vecìtatus  ,  ob  carmini*  rationem  ì 
quemadrnodum  &  Naugerius  prò  Navagerius  .  Vide  etiam  pag.  xxx. 

(  b  )  ^»»0  1483.  ut  Menckenius  pag.  15.  ^  23.  contestura  ajfequitur  s 
fuam  confrmat   Paullus  Vreherus  in  Theatro  erud.-vir,  />#£,  1234. 

(  C  )  Vide  Menekenìì  Commenti  pag*  29,  &  feqqt 
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penctrandum  judicaflet .  Sed  quum  Philofophias  ftudiis  per  mul- 
tos  annos  operam  dediffet  ,  Petro  (d)  Pomponatio  Mantuano 
praeceptore  ufus  ,  tanto  animi  ardore  ,  atque  alacritate  ,  Genio 
fuadente,  fé  totum  ad  Medicinam  convertit ,  tanta  porro  con- 
tentione  in  Gymnafio  per  quotidianas  Medicorum  difceptationes 
fé  fé  exercuit,  ut  doctores  ipli  atque  aequalis  Juventus  ,  eum  ad 
omnia  natum  effe  divino  quodam  confilio  faterentur,  illique  ma- 
ximos  Suggeftus  honores  tunc  detulerint ,  quod  Patavii  ante  il- 
lum  nemìni ,  nifi  maturo  in  ftudiis  ,  &  perfectas  demum  aetatis 
viro,  contigerat .  Studiorum  focios  ,  &  fodales  habuit  Patavii 
illuftriores  quofque  ejus  setatis  juvenes  ,  Gafparem  Contarenum  , 
qui  poftea  Cardinalis  fuit ,  Andream  Naugerium  ,  &r  Marcum 
Antonium  Contarenum  Patricii  ordinis  Venetos  ,  eofdem  poftea 
clariffimis  legationibus  ac  magiftratibus  infignes  ,  Joannem  Ja- 
cobum  Bardulonum  Mantuanum  ,  qui  graviffimus  Philofophus 
fuit,  Pomponium  ac  Lucam  Gauricos  fràtres  ,  Aftronomiae  pe- 
ritiffimos,  &  Joannem  (e)  Baptiftam  Rhamnufium  ,  qui  poft- 
modum  X.  Virùm  Confilii  Senatus  Venetiarum  a  Secfetis  fuit  , 
Graecarum  litterarum,  fed  Cofmographiae  praefertim  atque  omnis 
fere  Hiftoriae  peritiffimum  :  fed,  prseter  ceteros ,  Marcum  Ànto- 
nium ,  Joannem  Baptiftam  ,  &  Rhaimundum  Turrianos  ,  no- 
biliflìmos  fratres  Veronenfes  ,  praccipue  coluit  j  quibufcum  quoti- 
diano fere  in  convictu  Patavii  verfabatur  ,  quum  Hieronymus 
eorum  pater  exa&ae  doctrinae ,  &  auc~r.oritatis  vir ,  primum  inter 
medicos  in  eodem  Gymnafio  honeftiffimis  conditionibus  Sugge- 
ftus Iocum  obtineret .  Sed,  exorto  demum  bello,  &  everfo  Pata- 
vino Gymnafio,  quum  nunciata  effet  il I £  patris  mors  ,  &  in  pa- 
triam  iter  pararet ,  Livianus  Vcnetarum  copiarum  ìmperator ,  Mu- 
farum  liberalis  hofpes ,  &  ingeniorum  cenfor  longe  graviffimus  8 
honeftiffimis  accitum  conditionibus   in  Academiam    Forojulienfem 

ad 

(d)  De  hoc  plura  af>ud  Menck.  pag,   38.  „39.  86. 

(e)  Hie  efl  parum  admodum  Menckenio  notus  ,  ut  patet  libri  fui  pag.  142. 
ér  extrema .  Sed  ,  etfì  ipfe  tefletur  ,  fé  nihil  alìud  ex  iis  qu&  ab  ilio  fcripta 
funt  ,  legiffe  ,  pr&ter  Qrationem  unam  ,  fciat  tamen  ,  tri*  non  exigua  Volu- 
mina  reperiti  in  fol.  ab  eo  magno  ftudio  ,  labore  &  diligentia  congefta  de  Itine- 
ribus  terra  mariane  per  Clarijfimos  Viros  fufceptis  ,  edita  f&pius  Venetiis  apud 
Juntas  ,  nempe  anno  1554.  1565^  1574.  1588.  1606.  16 13.  quorum  [iugula 
etiam  prsfationibus  ,  epiftolU  ,  &  animadverfìonibus  doElìffimis  illuftraiit  .  Eam 
vero  ColleElionem  qui  integram  perfeElamque  cupiat  ,  prout  nobis  compertum 
efl  y  curare  debet ,  ut  Volumen  I.  kabeat  tert'u  editionis  ,  //.  fecund&  ,  ///, 
denique  prima,  .  Animadvertit  etìam  Colomefìus  ,  Codd,  MSS.  Jtinerum  iftiuf- 
modi  j  quos  ipfe  ojfenderit ,  auSliores  multo  fui/fe  ,  quam  editos  .  Ad  hoc  Ar- 
riani  Periplus  invenitur  ,  ltalice  converfus  ,  &  illuftratus  ab  Khamnufìo  > 
quique  Venetiis  typìs  editus  efl  «»,1588,  infoi,  Qu&dam  etiam  de  doBìf- 
fimo  hoc  Viro  leges  pag.  144.  &  feq,  Volftminis  1,  noftr&  hu]us  editionis  in  È- 
fiftola  Italica  Thom&  Jnnt&  \ 
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ad  Portura  Naonem  inftitutam  ,  in  Andreas  Naugérii ,  Se  Joari- 
nis  Cottae  praecellentium  Poetarum  contubernium  evocavit  .  Ubi 
quum  aliquandiu  verfatus  eflet ,  carminumcjue  ,  quae  ab  eo  quo- 
tidie  ,  ex  nobili  iemper  occalìone  fummae  dignitatis  emanabant , 
au<5toritate  univerfae  Italise  carus  ac  jucundus  efle  ccepilTet  ,  il- 
iius  fcripta  exinde  publico  femper  excepta  plaufu  ,  reliquorura^ 
ad  hanc  diera  omnium  famam  oppreflerunt  .  Sed  quum  pluri- 
bus  (f)  bellis  Livianum  fecutus  eifet  ,  eo  turai  demum  ex  ipfa, 
Gallorum  ad  (g)  Abduam  Victoria  fufo  ac  capto  ,  fé  in  patriam 
fero  contulit,  quum  omnia  piene  funditus  everfa  ac  devaftata  di- 
reptionibus ,  &  incendiis  paterna  bona  expofita  reperiflet.  Duxit 
uxorem  vivo  adhuc  fuadenteque  patre,  dum  ftudiorum  caufla  Pa- 
tavii  moraretur ,  haud  pan"  felicitate,  quum  non  duorum  modo, 
quos  immature  libi  ereptos  nobili  Carmine  acriter  dolet ,  fìliorum 
funeri  interfuiflet ,  nifi  praeter  Paullum-Philippum  (  quem  hodie 
Yeronas  praedaro  fiorentem  ingenio  admiramur  )  tertium  quoque 
annis  gravem,  &  confilio  maturum  amifiifet.  Fuit  F  rac  asto- 
ri us  parva  quidem ,  fed  quadrata  corpons  fìatura,  latis  nume- 
ris  ,  &■  barbi  decenter  honeftatus  :  nigra  coma  prolixaque:  facie 
rotunda  ,  fubnigris  oculis  ,  nafo  ,  ab  diutiffime  (h)  contemplan- 
dis  fieli ìs  contraevo,  fimoque  .  Ceterum,  totius  oris  afpecìu,  in- 
genium  maxime  vjvidum  ,  miram  probitatem  fincerique  animi 
candorem  referente  .  Domum  habuit  Veronae  ,  juxta  D.  Euphe- 
xniae:  quamquam  feceiìu  Caphio  ,  Melfineoque  plurimum  oblecta- 
retur  •  de  quo  quidem  Caphio  monte  ,  antequam  fermo  ulterius 
proferatnr  ,  pauca  ideo  dicenda  efle  videntur  ,  ne  locus  ,  toto 
Veronenft  agro  hoc  tam  eximio  cultore  celeberrimus  ,  quum  is  , 
ingenuo  pudore  detentus  de  eo  pauca  admodum  fcripferit,  omni- 
no  ignoretur  .  Eit  Caphius  mons  ,  ad  radjces  Baldi  x  v.  millia 
pafluum  Verona  diftans  ,  inter  Athefim  ,  &  Benacum  medius. 
ibi,  quum  paullulum  afeenderis  ,  viJIa  in  Collis  jugo ,  in  media 
planine  ad  confpefìum  Benaci  (  non  eximiis  illa  quidem,  ut  re» 
guli  ,  ac  beatioris  fortunae  homines,  opibus  ingenioque  validio- 
res  fupra  civilis  fortunae  cenfum  asdificarunt ,  pi&uris  exornata» 
fed  uno  tantum  loci  Genio ,  ac  fìtus  prerogativa  admirabilis  ) 
reperitur.  Quadrata  domus  eft ,  ac  liberiori  undique,  prasterquam, 
ab  Aquilone  ,  cseli  facie  coronata  :  nam  qua  ab  Oriente  Athefim 
ad  radices  mentis  ex  intima  Germania  prope  Baldum  rapido  air- 

fu 
(f)  Menckenius  pag,  50.  ignorare  ,  fé  profitetur  multa  bella  Liviani ,   Ira- 
forum  Ducum  celeberrimi ,  auamvis  apud  noflros  Hifioricos ,    &  pr&fertim  Elo- 
giorum  Scriptores  ,  notìjfima  . 

(gj  Abdua  non  eft  urbs  ,  ut  fufpicatus  Menckenius  p.  50.  fed  flumen  ce- 
lebre in  dir  ione  Mediolanenfl ,  prope  Bicocam  ,  Melignanum  ,  Cajfanumqu*  3 
foca  elìm  obfcura ,  fed  ab  antiqui*  éf  recentioribus  ibi  commijfìs  prceliis  itti*» 
finora  re  Udita ,  (h)  Derider  hoc  Menckenius  p,  174« 
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fu  defluéntem  attingit  ,    Veronam  urbem  &  circumfufas  innume- 
rabiles    in  fubjeéta  planitie    villas  longifTime  pro(pecì:at    :    atque 
in  his,  omnis  generis  armenta  errantia  ,    &■  fumantia   fub  vefpe- 
ram  tecta  intuetur.   ab  Occidente  autem  Benacum  e  converfo  lae- 
tiffima  facies  excipit  :    pari  hercle  occurrentium  collium  varietate 
mirabilior  ac  jucundior:  quum  vel  altos  interdum  Benaci  fluctus, 
&  beatam  Catulli   peniniulam  ,    ac  veliferas   item  clafles  ,    &  pi- 
fcantium    naviculas    Ionge  advenientes  perfpeótare  ,    tum  diverfa 
oppida  apricis  promontoriis  expofìta  lubet  contemplari,  bine  Bar- 
dolinum  fubjecr.um  :   hinc  frequenti  olea  ,  &  citriis  colles   colona- 
to s  :    bine  demum  nemorofa  &  Iseta  virentibus  pafeuis  ,    nafeen- 
tiurn  montium  juga  deipeóìantur .  noxios  ventorum  flatus  ad  Me- 
ridiem   paullulum  exftans  ante  domum  cubitus  eminentibus  pomi- 
feris    arboribus    jucundus  ,    ac  Baldus    mons  ad   Aquilonem    ver- 
gens  ,  omnem  hiemis  duritiem  procul  expellit  :   ita  tamen  ,  ut  & 
in  media  sellate  quum    ex  alto  Sol  urget  ,    obortis   Etehis  blan- 
didime    ventiletur  ,    nec  ardere    in  cselo  Sirium    fentiat  :    8è  per 
hiemem ,  apricum  fere  femper  Solem ,  8c  nebulae  omnis  expertem 
dierh  admittat .  Benacus  porro  ,  qui  maritimi  litoris  naturam  ac- 
mulatus  numquam  gelafcit ,    atque  omnem  hiemis  duritiem    fua* 
viter  frangit  ,    frequenti  nobilium  troclarum  ,    &  carpionum  pi- 
fcatione ,    non  parum  momenti    ceteris  quoque    affert  commodis  . 
Hic  illum  interior  domus  asftivis  hiberniique  cubiculis  atque  in* 
terioribus  conclaviis ,  ubi  amicos  benigne  atque  hilariter  excipe- 
re  confueverat,   perquam  Commoda  ,    quod  magnopere  Mufìs  ex-i 
petitur,    itrepitu  vacua  ,  atque   alti, piena  filentii  ,    omnibufque 
munditiis   nitida  ,    ad  fecretiora  accedentem  fludia  comiter  acci- 
piebat  :    quando  editis    aeternas  famae  Carminibus  ,    nobile  illius 
caput  fertis  ,    &  virenti    per  omnem  Europam    laurea  coronaret , 
Vitse  genus  adamavit  quietum  ,  cunctis  folutum  curis  &  litibus, 
^uum  vir  minime  ambitiofus  &  parvo  contentus  ,  honeftse  ac  ju- 
cundae  vitse  ad  bonam  femper  frugem  percupidus,    unam  tantum, 
ftudiorum  laudem  fpe&aret  :    hilari  ac  frugi  menfa  ,    exactiffima 
femper  ad  tuendam   valetudinem    ratione  inltru&a  :    tam  aperto, 
liberali  ,    &  perblando  ■  femper  ingenio  }    ut  quum    fumma  eflet 
morum  temperie,  facilitateque  naturae,  non  eloquio,   non  cultu, 
faftum  ullum  oftenderet  :    numquam  in  alieni    operis  cenfura  a- 
marulentus  aut  parcus  Iaudator  effe  confueviiTet  :  ut  etiam  Joannis 
Baptiftae  Montani,  medici  clariffimi ,  illius  vel  aemuli,    vel.,  ut 
plures  judicabant,    in  re  medica  principatum  acriter  affeótarttis, 
mortem  nobili  Epigrammate  fit  profecutus     Medicinam,  ad  quam 
perdifeendam  fé  totum  ab  adolefcentia  convertit  ,  &  in  qua   no- 
minis  celebritate    primum  inter  illuftres    totius  Europae  medicos 
Jociirn  obtinebat ,  toto  vitse  tempore  ita  exercuit ,  ut  in  aftecìis 

d  corpo- 
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corporibus  fanandis  ,    in  qiiibus    il  li  mirifica  qìiaedam   &  divina 
prorfus  vis  fuit ,  nullius  quaeftus  potius  quam  officii  rationem  Iia- 
beret  .    Et  quoniam  ,    hac  vitas  ratione  multorum    amicitiam  fuo 
/ibi  beneficio  comparaverat  ,    inimicum  vero  merito  habebat  ne^ 
minem,  omnes  non  Venetias  tantum,  atque  illius  orse,    fed  ex- 
terni etiam  principes  &  reguli ,  ut  de  vel  defperata  ,    vel  dubia 
vitse  re  illum  confulerent  ,  maximis  ad  fé  conditionibus  accerfe- 
bant  :   a  quibus  ille  difcedens  ,    falute  eifdem  reftituta,    nullum 
prorfus  pretium ,  praeter  amicum  animum  in  patriam  referre  uni' 
quam  volebat  .    Deleótabatui  ,    quum  in  otio  eflet,    antiquorum 
hiltorias,  &illulhia  clariflìrnorum   virorum  fa&a  perlegere  j  adeo 
ut  Plutarchus  ,    atque  inteidum  Polybius    ex  manibus  fere  num- 
quam  exciderent.  Mathemancis  item  fcientiis,  Se  praefertim  Mu- 
fìcae,  oblectandi  animi  caufla  ftudium  adhibebat:  fed,  ex  mitio- 
ribus    omnibus  difciplinis  ,    in  unam  Cofmographiam,    incumbe- 
bat  :    quam  tanto  ftudio  qnandoque  colere  confueverat  ,    ut  gra- 
vioribus  quandoque  ftudiis  in-termiffis  terrarum  omnium  ab  Lufì- 
tanis  primum  in  Oriente  ,    mox  a  Columbo  in  Occidente   noltro 
feculo  inventarli m  deferiptiones  &  loca  ,    ligneis  orbibus    ad  a- 
muflìm  affa 'ore  fa  di  s ,  altitudinum  &  Iatitudinum  adhibitis  dimen- 
iìonibus  deJinearet.  Confuetudo  affidua  i I li  erat  multum  cogitan- 
di ,  plurima  fecum  animo  volvendi  :  ncque  enim  Yel  deambulan- 
do tempus  ullum  labi  fruftra  ,  vir  numquam  otiofus,  patiebatur  : 
ideoque  &  raro  admodum  ,  Se  nifi  plurimis  adhortationibus  invi- 
tatus,  loquebatur  :  triftemque  ac  feverum  fiomines  exiftimabant , 
quum    illius  fermonibus    ad   hilaritatem    fsepius  converfis  ,    nihil 
laetius  ,  nihil   urbanius  poflet  reperiri.   Sed  qui  herbarix  facilita- 
ti ac  fimplicibus  medicamentis  ex  antiquorum  libris  accurate  per- 
difeendis  egregiam  pridem  operam  navaverat ,    non  obfcurae  lau- 
dis  compohtionem    atque  adverfus   peftilentes    febres  mirss  pote- 
flacis  antidotum  ,    quod  Diafcordìon  appellant,    medentibus  ilmul 
&  pharmacopolis  neceflarium  ,    fuperioribus  annis    magna  hercle 
noftri  feculi  militate  paravit  ;    quum  muitis  prseterea   herbìs  ab 
antiquis  pridem  deferiptis  ,    fed  noftro  sevo  incerta    fimilitudine 
perobfcuris ,  eruditam  claritatem  attulerit .  Amicos  habuit  nobi- 
les  quofque  totins  Europac  ,  atque  in  omni  docìrinas  genere  prae- 
ftantes  viros ,    ne  ullum  aut  alterum  eorum  hoc  loco  commemo- 
rem,  tam  faufto ,  felicique  femper  evenni,  ut  illum  omnes,  non 
ut  fiimmae  doclrinae    ac  probitatis    virum    adamarent  ,    fed  quali 
quoddam    in  terras  delapfum  Numen    mirarentur  .    Sed   graflante 
demum    in  urbe    peftilentia  ,    quum  primo    quoque    tempore    in 
fuos  fé  Caphios  tranituliflet ,  &  multum  otii  nacìus  eflet,  fupe- 
ratis  hercle  omnibus,  quicumque  plurimos  ab  hinc  annosfloruif- 

fent, 
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fent ,  poetis  ,  (/)  Syphilida  Petro  Bembo  ,  Leonis  X, 
Pont.  M.  tunc  a  Secretis  ,  dicatam  ,  perenni  atque  eo  prope 
seterno  Carmine  decantavit  :  tanta  omnium  admiratione ,  ut  quum 
non  multos  poft  annos  Neapolim  ad  Jacobum  Sannazarium  in 
lucem  edita  deferretur  ,  vir  ille  omnium  noftrae  &  fuperioris  as- 
tatis  difertiflimus  ,  &  Virgilianae  majeftatis  aiTectator  egregius , 
atque  alieni  carminis  laudator  alioqui  parcus  atque  amarulentus  , 
Hippolyto  Medici  Cardinali ,  qui  forte  ad  eum  falutandum  no- 
bili eruditorum  corona  ftipatus  >  atque  adeo  ipfo  Montano  acri 
semulo  ,  accefferat ,  hunc  unum  effe  confeffus  fit ,  a  quo  non  Jo- 
vianus  modo  Pontanus  ,  fed  ipfemet  quoque  in  Partu  Virginis 
accurata  carminis  dignitate  ,  viginti  amplius  annorum  lima  ac 
labore  perpoiiti  ,  eiìet  vi&us  .  Ceterum  in  amicitiis  alendis  ac 
confervandis  (  ut  pauci  folent  )  fuit  Hieronymus  in  pri- 
mis diligens  ac  circumfpecìus  .  amabat  omnes,  omnium  femper 
obfequiis  ,  ac  commodis  erat  intentus ,  ut,  vel  in  media  hieme 
a  Chriftophoro  Cardinale  Madrutio  Principe  Tridentino  ,  qui 
Fracastorium  mirifice  diligebat,  valetudinis  cauffa  accerfì- 
Tridentum  magnis  itineribus  ,  femel  atque  iterum  per  a- 
bruptas  convalles,  profieifei  non  gravaretur .  Éorum  vero,  quo- 
rum fidem  benevolentiamque  in  fé  cognitam  atque  exploratam 
habebat  ,  mutuis  atque  iis  quidem  fere  femper  majoribus  obfe- 
quiis profequeretur  ,  &  non  viventes  folum  ,  quod  magnurruj 
eft  ,  coleret,  fed  fuam  in  vita  funólos  etiam ,  quod  prseftantius 
eft ,  benevolentiam  ,  quantum  in  fé  effet  ,  voluerit  teftatam  re- 
linquere.  id  quod  ex  poftremis  illius  Scriptis  facile  patet ,  qui- 
bus  Turrianorum  Veronenfìum  nobiliiììmorum  fratrum  memoriam, 
quum  eorum  alterum  in  Dialogo  de  Intelìeclione  acriter  djfpu- 
tantem  ,  alterum  in  Dialogo  de  Anima  multa  differentem  &  a- 
cute  percunct,antem  induceret  ,  pofteritati  voluit  commendare: 
Andreas  porro  Naugerii  prasaltam  ingenii  vim  atque  eloquen- 
tiam  ,  &  Joannis  Jacobi  Bardulonis  Mantuani  fubtile  ac  valde 
acutum  in  omni  philofophia  ingenium  ,  quum  vel  nulla  ,  vel  ea 
certe  pauca  ingenii  fui  monumenta  reliquerint  ,  fuo  de  Poetica 
Dialogo  Joanni  Baptilìae  Rhamnufio  ,  tamquam  veteri  amico  & 
fodali  dedicato  ,  appolìte  atque  eleganter  pofteris  mandare  defi- 
nivit.  Sed  ,  quod  ad  Fraca  storti  gloriam  vel  maxime  per- 
tinet  ,  tanta  ,  vir  eximius  nullius  faftus  appetens  ,  &  humilia 
haec  atque  terrena  femper  defpiciens  ,  non  apud  fuos  Veronen- 
fes  ,  aut  reliquas  tantum  Italias  civitates  ,  fed  in  omni  etiam 
Europa  aucìoritate  fuit ,  ut  ex  innumerabili  diverfarum  gentìum 

d     z  &  illu- 

(  i)   Lctudes  Syphilidìs-  -vide  apud  Mencken,  pag,  75.  109.  &  feqq>  ufaue  ai 
119.  Ejufdem  ìnepi't  cenfores  ,  a  Mcnckenìo  cajìigati ,  125.   129.   132. 
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&  illuftrium  procerum   muititudine  ,   quae.  Pifcheriam  ad  C  a  r  o- 
lom    V.  Caefarem  ex   Germania  Mediolanum  8c  Genuam  profici- 
fcentem  ,    atque  inde  in    Algerium   expeditionem  parantem  vifen- 
dum  convenerat,    iple  quoque,  qui  forte  folemnis  pompae  die  e 
proximis  Caphiis  cutn  jucundioribus    amicis  fpe&atum  defcende- 
rat ,  folus  demonftrante  illuni  paJam  Madrutio  Principe  Triden- 
tino ,    grelfum  Casfaris  aeftivo    in  Sole  ac  pulvere  huc  illuc  pro- 
fpectantis  tenuerit .  Sed   poliremo,   quum  Chriftianas  Reipublicse  , 
quae    totius  orbis  Tridenti  Generale  pridem  Concilium  indixerat , 
fuam    non  femel  operam  ac  fìdem  praeftitifVet  ,    in   patriam  eo  fé 
animo  contulit  ,    ut  ,    abdicata  prorfus  omni    antiqua?  Medicina 
opera,   quasftuque,  quicumque  ex  ea  ,  vel  ampliilìmus  poffet  pro- 
venire, ^fculapio  facra  facìurus,  lasto  animo  ad  Mufarum  vireta 
contenderet .  quo  alaeriore  mente  extremum  poftea  vitae  diem  ,  qui 
exaóte  Chriftianam  femper  pietatem  coluiffet,   quum  gravis  quoti- 
die  aetas  precipitante  jam  canitie  properaret,  feliciter  clauderet . 
Scripfit    fumma  ingenii  fertilitate  nondum  fenex    de  Stellis  ,    A- 
Urologia?  omnis  peritiiTimus ,  in  Joannis  Matthaei  Giberti  Epifco- 
pi   Veronenfis ,    &  gratiilìmi  Maecenatis  gratiam  ,  Librum  fummae 
eruditionis  Paul  lo  III.  Pont.  Max.  dicatum ,  in  quo  praeter 
alia  multa  ,  quae  de  Eccentricis  orbibus  atque  Homocentvicis  dif- 
ferit ,  de  duobus  illis  precipue  motibus  a  Joanne  Baptifta  Turria- 
no  inventis   agir  ,    quorum  ope  quum  aditus  ad   multa  eorum  quae 
In    natura  abditiffima  funt ,  pateat  ,  tum  via  ad  ea  fine  ulla  obli- 
quitate  detnonftranda   aperitur,,  quas  circa  ftellas  apparente  Scripfit 
de  Criticis  itcm  diebus  alterum  ,  contraGalenum  .  Scripfit  gravio- 
ri  aetate  ,   ac  piane  fenex,  de  Sympathia  &  Antipatica  rerum,   &, 
Contagionibus ,    &  Contagiofis    Morbis    pari    ingenii    fplendore 
Libros  ad   Alexandrum  Farnefium  Cardinalem,  eumdem  liberalif- 
fimum   Mascenatem  ,  atque  inde  praeclaram  nominis  famam  laudi- 
me    propagavit.    noviffime  vero,  dum  duos   Dialogos  accurate  Se 
eleganter  ,    de  Poetica  unum  ,    &  de  Jntelleclione   alterum  con- 
fcriptos  in.  manibus  haberet,    jam  jam  editurus,    tertium    de  A- 
nima  ,  quem  adverfus  infana  non  minus  quam  impia  Pompona- 
tii   praeceptoris  placita  confcripferat ,  &  Jofephi  hiftoriam,  quam 
heroico  Carmine    fuerat  aggreffus  ,    fummo    vate  dignam  ,    fatali 
morbo  properante  (k.)  abfolvere  non   potuit .    Carmina  (/)  quae- 
dam  ingenii  ad  majora  tendentis  preludia  ,  quas  vivens  publicari 

num- 

(  k,)  Hanc  perfecìt  Vrancifcus  Luifinus  XJtinenfis  Latine  admodum  &  ele- 
ganter ,   addito   Libro   111.  ut  hic  videre  e fi  ,   Tomo  11.  Appendici*  pag.  77. 

(  1  )  Mirari  fat'ss  non  pojjumus  ,  Ci.  Menckenium  pag.  122.  &"  feqq.  13  3. 
&  fe°l<J*  ita  libere  de  Carminibus  Fracastorii  fententiam  fuam  pro~ 
nuncìaffe  ;  de  Elegia  prafertin>  in  óbitum  M.  Antonii  Tftrriani  j  qu&  multis. 
de  caujfis  a$ud  nos  femper  pr&ftantijfima  e  fi  habitat. 
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nuniquam  voluit  ,  magni  tamen  atque  ingentis  illius  fpiritus 
vim.  referentia  exftant.  Ex  iis,  ea  prasfertim  quibus  Caefar  Fre- 
golìus  Palladis  virenti  olea  coronata  caput  ,  nobili  gemma  vel 
decenter  caelatum,  Margaritae  Valefias  Navarrae  Reginas ,  Franci- 
fci  Gallorum  Regis  forori ,  dono  mifìt .  Citriorum  Epigramma- 
ta ,  &  perennis  famae  Odas ,  tenera  quadam  ac  praedulci  ad  Mal- 
fefenum  fuavitate  decantatae,  ac  (  m  )  nufquam  apud  amicos  re- 
pertac  ,  ideo  perierunt  ,  quod  eruditus  vir  ,  atque  una  tantum 
fciendi  gloria  contentus  ,  omnem  qui  ex  carminibus  inani  her- 
cle  ii  non  ridenda  antiquorum  comparatione  publicatis  provenit 
failum  ita  prorfus  contemfit  atque  defpexit,  ut,  quod  plerique 
alii  fumma  ope  nituntur,  ne  illorum  quidem  archetypum  apud 
fé  in  hunc  ufum  effe  umquam  pateretur.  ut  hasc  etiam  ,  qualia- 
cumque  funt,  quas  nunc  in  lucem  emiffa  legimtur  ,  non  exiguo 
labore  ac  cura  ab  amicis  hinc  inde  collecìa,  prout  difperfa  prius 
quaeque  reperiebantur ,  in  unum  divinitus  redatta  fint  *  Fato  fun- 
£tus  eft  (»  )  feptuagenario  major,  octavo  Idus  Augufti  MOLILI, 
dum  pranderet ,  apoplexia  correptus  in  menfa  ,  quum  nimio  ae« 
fìu  damnatos  men  fes ,  in  fuis  (o)  Caphiis,  urbe  fecedens,  de- 
vitaret .  eo  quidem  tranquilliore  vitse  exceflu  ,  quod  Paullum-Phi- 
lippum  fìlium  tanti  nominis  hasredem  relinqueret  ,  cum  bona 
etiam  fpe  prasclarae  pofteritatis ,  quando  jam  ex  eo  plures  avitae 
indolis  nepotes  non  femel  aut  iterum  amplexus  eflet  .  Ferunt , 
Hieronymum,  dum  Iangueret  ,  cognito  fatali  morbo,  poft 
multas  amicas  fibi  herbas  in  ol factum  balbutiente  lingua  effla- 
gitatas ,  amiffo  penitus  fermonis  ti  fu ,  manu  faepius  in  verticem 
exporreéia  ,  iis  qui  aderant ,  innuere  voluiffe  ut  celeriter  cucur- 
bitula  affecto  &  laboranti  cerebro  ,  quo  II le  peropportuno  reme- 
dio fé  olim  Veronae  imam  Monialium  Virginum  Divo  Bernar- 
dino dicatarum  curaffe  adhuc  meminerat  ,  fubvenirent  :  fed  ,  re 
nequaquam  a  domefticis  intellecta  ,  quum  alii  alia  adhibenda 
tum  e(fe  remedia  praedicarent ,  fruftra  exfpectato  remedio  ,  leni- 
ter  fub  noctem  exfpiraffe  .  Illius  offa  Veronam  paullo  poft  in 
T>.  Euphemiae  ,  honorificentiilìmo  relata  funere,  funt  condita: 
flebili  id  Carmine  hujus  feculi  celebrantibus  omnibus  Poetis  . 
./Enea  illius  &  Andreas  Naugeriì  (/>)  Eflìgies  fcite  expreffa  Pa- 
tavii  in  fornice  portas  juxta  pontem  D.  Benedicci  ,  a  Patavi- 
na juventute  atque  univerfo  Gymnafio  falutatur  :    quam  Joannes 

Baptifta. 

(mj  Vide  pag,  169.   bu)us  I.  Voi. 

(n)  Ideft  71.  ut  Menckenio  nottttum  pag.   190. 

(  o  )  De  loco  mortis  Fkacastorii  controversa  difcuffa,  apud  Menck. 
pag.  191.  ér  feq. 

(  P  )  Magno  meo  numi/mate,  non  fiat  uà  ,  ut  fibi  fai/o  perfuafit  Mencke- 
nius  pag.  190,  Imago  qu&  in  fronte  Vits.  Fracastorii  ab  eo  edita  vi* 
fitur  ,  parum  in-  Italia  probatur  s  quamvis  de  sa  multa  pr&dicentur  pag*  17  $• 
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Baptifta  Rhamnu(ìus3  fu  premunì  amicitiae  munus  perfolvens  ,  ad- 
dita antiquorum  Aras  pervetufta  (7)  Dicatione  ex  ruinis  Salona- 
rum  urbis  Dalmatiae  eruta,  ad  ftudiofse  pofteritatis  folatium  hi. 
culenter  exornavit  :  ut  doctiflimorum  hominum  fimulacra  ,  qui 
arda  viventes  inter  fé  neceflìtudine  conjuncti  fuerant  ,  a  pofte- 
ris  quoque  in  nobiliffimo  terrarum  orbis  Gymnafio,  eodem  in 
loco  pariter  fpectarentur .  Ceterum,  Veronenfes  gratiffimi  cives , 
quod  ad  perenne  Fracastorii  decus  vehementer  pertinet  , 
ne  a  Rhamnufio  ejufdem  amico ,  pietate  in  tantum  civem  fupe- 
rari  paterentur,  biennio  poftquam  idem  Rhamnufius  Patavii  ae- 
neam  Fracastorii  Imaginem  collocaffet  ,  iidem  commu- 
ni co n fé n fu  ,  uno  omnium  nobiliffimo  Decreto  ,  marmoream_ji 
Veronas  Statuam  praeclara  majorum  fuorum  imitatione,  qui  Ca- 
tulli  Vatis  ,  &  C.  Plinii,  reliquorumque  civium  fuorum  memo- 
riam  marmoreis  imaginibus  honeftare  voluerunt,  in  publico  cum 
laurea  erigendam  curarunt  :  quas  hodie  Veronae  viiltur  in  veteri 
Arcu   lapideo  urbis,  prope  Comitium,  in  Area  quae  Domi.norum 

appel- 
(  °t  )  §}u&  nihil  ad  F  R  A  e  A  s  T  or  ium  attinet  ,  nifi  ut  locus  in  quo 
e)us  &  Naugerii  effigies  fits.  funi  ,  illuflrior  &  fpeBabilior  reddatur  .  Menlke- 
nius  tamen  perpetuo  conqueritur  ,  neminem  unum  adhuc  inventum  qui  ln~ 
fcriptionem  illam  vulgdrit  ,  quam  putat  ipfe  ,  (  ut  videtur  )  modo  aliquo  ad 
Fracastor  ium  pertinere  .  Ceterum  ,  fi  Menckenio  videre  contigijjet  Operum 
Fracastorii  Edìtionem  ,  apud  nos  exftantem  ,  qua  Venetìis  apud  Juntas 
eft  adornata  anno  1555.  in  4.  qu&que  eft  omnium  pulcherrima  ,  (ive  charttt, 
nitor  ,  five  etiam  lìtterarum  attendatur  ,  ei  piane  contemplari  licuiffet  F  r.a» 
castorii,  &  Navagerii  Numos  ,  Ugno  expreffos ,  pag.  12.  eofdetnque  fui 
pra  Infcrintìonem  illam  veterem  pofitos  ,  eodem  quo  cernuntur  ftatu  fub  for- 
nice ad  pontem  D.  BenediBi  >  indeque  certior  de  hac  tota  re  fieri  potuiffet  . 
Quam  nlhUominus  infignem  Infcriptionem  ,  ut  gratiam  apud  Ci.  Menckenium 
ineamus  ,  qui  eam  tantopere  intueri  defìderat ,  paullo  poft  bis  typis  denuo  deferibi 
jubebimus  ;  et/ì  a  pluribus  vulgatam  ■>  puta  a  noflrls  Bernardino  Scardeonio  , 
Hift.  Pat.  pag.  85.  &  Sertcrìo  Urfato  in  Monumentis  Patavinis  ,  &  un* 
cialibus  quidem  litteris  ,  tranfverfa  pagina  222.  ubi  de  ea  b&c  fub)ungit  :  , 
Tabula  ,  quam  heic  damus  ,  mutila  pridem  inventa  fuit  Salonse  in 
Dalmatia  a  Jo.  Baptifta  Rhamnufio  ,  &  ab  eo  Patavium  delata,  ac  po- 
fita  ,  ubi  &  nane  vificur  ,  inter  aenea  capita  Andreas  Navagerii  Patri- 
cii  Veneti  &  Senatoris  integerrimi  ,  nec  non  H  1  il  r  o  n  y  m  i  Fra- 
castorii Veronenfis  fuo  sevo  Medicorum  omnium  *  celeberrimi. 
De  irta  multa  &  paene  infinita,  tum  quoad  perfonas  ,  tum  quoad  ri- 
tus  ,  tum  etiam  quoad  errorum  in  ipfa  emendationem  nonnulli  illu- 
ftres  viri  jam  fatis  fuperque  prodiderunt  .  Veruni  cum  ornatifiìmus 
Pignorius  circa  ipfam  ,  in  Epiftola  ad  nobiliffimum  Abbatem  Alberti- 
num  Barifonium  data  ,  nunnulla  feitu  digna  fuggefferit  haud  omnibus 
obvia  ,  hic  ea  repetere  necefiarium  duxi .  -&c.  Hanc  lege  pag.  xxxv.  &  feqq. 
Exfiat  pr&terea  inter  Gruteri  lnfcriptiones  Tom.I.  P.  I.  pag.  XXIII.  n.  12. 
•  noviff.  Edit,  &  apud  Pìghium  in  Annalibus  ,  &  apud  Manutìum  in  Ortho- 
grapbia  Latina  ,  &  Epifiola  30.  Pignoni ,  inter  Symbolicas  ,  ^  Vrfìni  fche* 
da  Ut  alihiaue%  *  Vide  pag.  XL, 
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appellatur:  nec  procul  ab  eodem  Catullo  ,  ceterifque  illuftriori- 
bus  Civibus  Veronenfibus  ,  artificio  Danefii  Catanei  Carrarienfis 
ex  Lunenfì  agro,  prseftantiffimi  hujus  setatis  ftatuarii ,  non  mi- 
nus  pia  quam  admiranda  comparatione  confpkitur  .  Quum  au- 
tem  variis  elogiis  ab  amicis  fepulcrum  Fracastorii  Vero- 
na? ornaretur.  Adami  Fuma  ni  Carmen  (r)  omnium  confen- 
fu  principern  locum  obtinuit. 

(  r  )  Legitur  hu)us  noflrs,  Fditionis  Tomo  H,  Inter  Fumanì  Carmina  pag. 
134.  In  noviffima  vero  &  luculenta  Carminum  llluflrium  Voetarum  halorum 
Fiorentina  Collezione  XI.  Voi.  comprehenfa  ,  ubi  exflat  Tomo  V.  pag*  237.  per' 
peram  in  quinto  verfu  repofìtum  fuit  Fras  torius  prò  Fkacasiorjus  « 
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GAETANO     VOLPI 

Intorno  al  vero  anno    in  cui  morì   il  Fracastoro. 

PO  e  h  1  giorni  fono  che  ,  'venendomi  alle  mani  le  Toefie  del  Fra- 
castoro  nella  fi dm peri 'a  del  fuo  Cornino  ìmpreffe ,  mi  riufet  di 
fare  una  offervazjone  ,  non  indegna,  a  mio  debol  giudizio ,  di  effere 
trafeurata  .  Ricordandomi  io  pertanto  come  Mia  procura  una  nuova  ,  e 
p'm  bella ,  e  p'm  magnifica  Edizjone  de1  Ver  fi  di  effo  ,  a  Lei  la  comuni- 
co ,  perchè  ivi  la  ponga  ,  fé  le  pare  che  così  effa  meriti .  2\(e /  leggere  a- 
dunque  eh*  io  facea  la  Vita  del  Fhacastoro  nella  fua  Edizione  ,  fritta 
da  Incerto  \Autore  3  vedendo  come  egli  mette  la  morte  di  luì  nel  1553. 
fubito  mi  fovvenne  che  il  Crefcimbeni  neW  articolo  del  Fracastoro 
Voi.  i.  *  pag.  354.  dell'ultima  edizjone  di  Venezja  ,  appoggiandoti  al 
Caferro  ,  autore  accreditato ,  pone  cofiantemente  la  morte  dì  lui  nel 
1548.  e  dice  effer  feguita  in  V adova  ;  laddove  V  ^Autore  Incerto  affé- 
rifee ,  effere  avvenuta  nel  fuo  delìzjofifftmo  monte  Cafìo  .  Ora  tra  que- 
fte  contrarietà  neffuno  fenz^a  altre  notizje  potrebbe  affermare  da  qua  l 
parte  la  verità  fi  fteffe  ;  e  mentre  anch'  io  me  ne  fava  dubbìofo  ;  ri- 
volgendo le  mede/ime  Opere  del  Fracastoro,  mi  venne  fat- 
to di  offervare ,  come  fenz^a  alcuna  obbiezione  che  gli  fi  poffa  fare ,  il 
noftro  Incerto  ^Autore  gìuftamente  calcola  il  tempo  della  morte  di  quel- 
lo)   ed  il  Crefcimbeni  affatto  s*  inganna  col  fuo  Caferro  ,    e  con  quanti 

altri 
*  Vedi  ciò  più  fpeditamente  a  carte  192.  di  quefto  noftro  I,  Voi. 
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altri  *  mai  foffero  del  mede/imo  fentimento  .  E  la  /coperta  è  la  fi- 
gliente .  Riflettendo  io  poco  fa  che  il  Fracastoro  fece  dì  molti 
ver  fi  efametrt  in  lode  di  Giulio  111.  Som.  Vontefìce  ,  mi  ricordai  nello 
fieffo  punto  che  Giulio  era  fiato  affunto  al  Vontificato  l'anno  1550.  e 
per  meglio  certificarmene  confultai,  il  Vanvinio  ,  continuatore  del  TP  latina  , 
e  trovai  veramente  effer  egli  fiato  fatto  Pontefice  l'anno  1550.  ai  17. 
di  Febbrajo .  Ora  è  co/a  manifefia ,  che  il  Fracastoro  non  potè 
morire  L'anno  1548.  mentre  in  lode  di  Giulio  III.  creato  Vapa  l'an- 
no I-JJO.  compofe  egli  quei  verfi  Latini;  e  pereto  V  errore  del  Crefcim- 
beni  ,  e  di  quello  a  cui  fi  riporta  ,  non  ha  di  fé  fa  alcuna  .  Quindi  fi 
puh  con  molto  probabile  fondamento  credere  ,  che  V  Incerto  ^.Autore ,  co- 
me quegli  che  ebbe  intorno  al  Fracastoro  pìk  giuste  notizie , 
non  s' ingannaffe  neppure  nel  nominare  il  luogo  della  morte  di  effo .  Uno 
Jcrupolo  mi  re  flava  nelV  animo,  cioè  che  nelle  fiampe  donde  fu  tratta 
la  fua  Edizione  ,  v' ave  fife  errore ,  e  che  per  avventura  fi  doveffe  leggere 
Giulio  IL  in  vece  di  Giulio  III.  perchè  anche  a  tempo  di  Giulio  IL 
il  Fracastoro  era  in  età  da  poter  compor  ver  fi  ;  ma  quefto  mio 
dubbio  tofto  fvanì ,  mentre  offervaì  che ,  ef fendo  chiamato  Giulio  Uh 
per  cognome  de  Monte  ,  //Fracastoro  in  quella  compofizjons 
fcherxji  poeticamente  in  fui  Monte .  Ora  quefta  mia  offervazjone  mi 
■pare  che  fìa  tale  ,  che  fi  poffa  porre  in  quella  fua  nuova ,  e  bella  Edi- 
zione ,  benché  foffe  cominciata ,  ed  inoltrata ,  mentre  ogni  luogo  ferve  ; 
sì  perche  fi  correggono  autori  di  molto  credito  ,  quale  è  il  Crefcimbent  % 
e  quegli  a  cui  egli  fi  appoggia  5  sì  perchè  in  tal  guifa  la  Vita  fritta 
dall'  Incerto  ^Autore  in  tutte  le  altre  cofe  acquìfia  di  molto  credito  ,  e 
verrà  fiimato  nel  reftante  veridico  s  e  giufto  fcrittore  ;  e  sì  ancora  per- 
che ,  quando  non  fi  è  fiffata  rettamente  la  nafeita,  e  la  morte  di  uìì 
^Autore  ,  intorno  a  quello  fi  poffono  prendere  di  molti  abbagli .  Ora  s*t 
Ella  fi  rifolve  col  fuo  maturo  giudizio  ,  e  con  quello  del  dotti/fimo  Fra- 
tello ,  di  riporre  quefta  mia  feoperta  nella  già  mentovata  Edizione ,  io 
la  prego ,  nelV  efienderla  ,  eh'  Elladica  ch'io  ne  fui  l'autore  ;  non  eh' 
io  pretenda  di  mendicar  gloria  s  ed  applaufo  da  una  sì  fatta  cofa  ,    ma 

per- 

*  Menckenius  pag.  191.  deanno  mortis  Fracastorii  hxc  habet  : 
Annurn  mortis  fuijfe  S eculi  XVI.  quinquagefìmum  tertium  ,  Scriptores  omnes 
Inter  fi  convenìunt  ì  nifi  quoti,  errore  manifeflo ,  quadragefìmum  Gerh.  Jo, 
Vojfius  Lib.  Ili  de  Art.  ac  Scient.  Nat.  cap.  64.  p.  m.  189.  &  quadra- 
gefimum  oEìavum  Francìfcus  Sixtus  Senenfìs  flatuat  in  Biblioth.  San&a  pag, 
300.  Neque  de  die,  qui  fuìt  c&avus  iduum  Augujli  controverfia  efi  «  At  de 
loco  qui  morisntem  iiidit  ,  major  e jl  Scriptorum  dijfenjus .  Sunt  qui  Patavium 
nominant ,  ut  Jo.  Jacobus  Eoiffardus  in  Iconibus  Illudi*.  Vir.  p.  130.  é* 
hu)us  auEloritate  ,  ut  videtur  ,  deceptus  ,  Lud.  Morerìus  in  Grand.  Did:ion. 
T.  II.  p.  m.  541.  funi  qui  ,  Veronam  ,  ut  Onuphrius  Panvintus  in  Antiquit. 
Veron.  Lib.  VI.  alti  denìque ,  montes  Caphios  fatales  Fracaftorio  perhibent , 
ut  Thuanus  ,  Francìfcus  Fola ,  &  Autor  Vita  Fracaftorìì .  Qua  ìpfa ,  cum. 
fit  vìrerum  fide  dìgnijfimorum  ,  verJor  reliquis  videtur  fimentia , 
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■perche  avendo  io  [coperto  in  tutta  t'Opera  della  Volgar  Toefìa  del  Cre- 
fcimbeni  di  moltijjtmi  errori ,  che  ne  avrò  fcritti  da  dieci  fogli  di  car- 
ta ,  non  vorrei  che ,  ftampando  io  un  giorno  quelle  mie  correzioni ,  ve- 
ni/fé detto  che  mi  nfurpo  quello  eh'  è  altrui  .  Ora  la  prego  feufarmi 
per  quefto  lungo  d'tfturbo  s  e  di  prendere  in  grado  questa  mia  ojjerva- 
zjone j  fé  le  può  effere  di  ufo;  altrimenti,  di  riconoscere  che,  per 
quanto  il  mio  debole  ingegno  ha  potuto  ,  mi  fono  sformato  di  giovare  a 
quefta  fua  futura  belli/Jìma ,  e  vaghijfìma  Edizione  3  che  farà  per  appa- 
gare appieno  gli  animi  di  coloro  che  amano  vedere  gli  eccellenti  ^Autori 
in  eccellente  guifa,  pubblicati  ;  e  quivi  facendo  fine ,  e  pregandola  rive- 
rire diftint amente  il  di  Lei  degni '(fimo  fratello  ,  mi  protefto  .  ec. 
Caftelfranco  I .  Maggio  1733. 

SONETTO 

DI     MARIO    MANDARINI, 

MS.  appretto  il  Signor   Anton -Federigo    Sbghezzi, 
i  pattati  giorni ,  a  cafo  ritrovato  in  un  fuo  antico  libro  . 

Orto  è  il gran  Fracastor,  quel  che  neW onde 
Del  /acro  Pegafeo  le  lahhra  tinfe  ; 
Quel  ch'oggi,  conoscendo ,  ogni  altro  vinfe, 
Quanto  Matura  in  varie  fpecie  afeonde  • 

Viver  potè  a,  /e gli  accidenti  donde 

V  uom  fi  muor,  prevede  a;  ma  il  cuor  gli  flrinfe  » 
E  cauta  la  virtù  fubito  eftinfe, 
Quella  eh'  d  voti  di  rntlV  uom  risponde . 

"Ben  ere  de  a  far  vendetta,  e  gir  fuperha 
Uccìdendo  colui  che  mille  palme 
Con  fua  virtù  di  man  le  ave  a  già  tolto; 

Ma  i  fuo  mal  grado,  in  miglior  vita  il  feria 

Chiara  Fama,  fra  belle  e  ben  naf  alme 

D'  ogni  legge  mortai  libero  e  fciolto . 

e  Ti- 
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Titulus  fequentis  Infcriptionis  apud  Bemardinum  Scardeonium  Hifìo- 
riae  Patavinae  pag.  85.  quse  tamen  a  nobis  ad  amufiìm  defcripta  fuit  ex 
Editione  I.  Operum  Fracaftorii  fimul  editorum ,  ubi  legitur  pag.  12.  Pro* 
kg.  utpots  ab  ipfius  Rhamuufii  manu . 

LEX    DEDICATIONIS    ARAE 

Sub  are»  frope  pontem  S.  BenediEiì  in  tabula  marmorea  ,  &  mutila ,  inventa 
pridem  Salone  in  Dalmatìa  a  Jo.  Baptifta  Rhamnujio  ,  fe  ab  eodem  max  in  in* 
tegrum  reftituta  ,  atque  ibidem  collocata  fub  aneis  capitibus  Andrea  Naugerii  & 
Rleronymi  Fracaftorii  virorum  illujirmm  • 

LOCUSIMAGINIS       *        LOCUS    IMAGI  NIS 

A.     NAUGERII.  H.    FRACASTORII. 


X.    HELIO   CESARE   IMP.     . 

P.  Coelio  &  Albino  VibuIIio  Pio  Coss. 

VII     Idus  Oótobres 

Gn.  Domitius  Valens  li  Vir  I  D 

Praseunte  C  lulio  Seuero  Pontif. 

Legem  dixit  in  ea  verba  quae  infra  fcripta  funt 

luppiteroptime  maxime  quadoq;  tibi  badie  hanc  Aram 
dabo  dedicaboq;  ollis  legibus  ollifq;  regionibus  dabo 
dedicaboq;  quas  hic  hodie  palam  dixero  vti  infimum  fo- 
Ium  huiusaraeeft  Siquis  hic  holtia  facrum  faxit  quod 
magmentum  nec  protollat  iteirco  tamen  probe  fa&um 
efto  caeterae  Leges  huic  aras  eaedem  funto  quae  arse  Dianse 
fant  in  Auentino  Monte  diclae  hifcé  legibus  hifee  regio- 
nibus ficuti  disi  liane  tibi  Aram  Iuppiter  Optime  Maxi- 
me dico  dedicoq;  vti  fìs  volens  propitius  mihi  collegifqj 
meis  Decurionibus  Colonis  Incolis  Colonia  Martiae 
Iuliae  Salonae  coniugibus  liberifq;  noftris  . 


*  De  hìs  Thuanus  Lib.  XII.  Hiftor.  ad  an.  ijrn-  h*c  habets  jEtiea  Frarajloriì  & 
Andrea  Naugerii,  Patritii  Veneti,  viri  doRiJfimi,  Ejfigies  fcitìjfimt  exprejf*  Fatavi}  in  Benedilli- 
no  fornice  vìfuntur  ,  a  Jo  Baptifta  Rbamnufio ,  titrique  amkìjpmo  ,  pofitie,  addita  antiqua  ars 
fervetufta  dtditatione ,  ex  ruinis  Salontt  urlis  eruta,  ut,  qui  arti»  intsr  fé  itecrjptudme  eonjunlì? 
vixerant,  &  puleherrimarum  rerum  fcientixi  at  politiores  literas  adeo  txeoluerant ,  todem  in  lete 
fpeliarentur  ,  &  a  juventute  Patavina  tmìvcrfoqut  Gymnafio  coitidie  faltitarentur  ■  Quibus  CI. 
Mencktnius  pag.  199.  &  feq.  plura  &  prasmittit  &  fubjungit  in  magnani  Rhamnufiana» 
pietatis  erga  Fracaftorium  commendationem;  qua  excitati,  &  quam  emulati  Veronen- 
ics  Cives  poft  daos  asmoss  fequenti(/>.xxxviii)  Decreto  h&ic  Givi  fao  Statuam  erexere  ., 

LAU- 


E 


XXXV 

LAURENTII   PIGNORII  EPISTOLA 
AD    ALBERTINUM   BARISONUM    ABBATEM. 

Qh&  eft  Symbolarum  *  Epiftolicarum  Lib.  /.  Epifi,  XXX, 
Go  vero  te ,  Vir  Reverendiflìme  ,  nifi  amem  &  colam ,  ferreus  pia- 


ne >  &  faxeus  firn .  cum  tu  Patriam  ,    &  res  patrias  eo  loci  habeas 
ubi  res  haberi  par  eft  dignas  cultu  ,  &  veneratione. 

O  duo  pt&terea  tales  Patavina  tulijfet  Terra  viros  /  «— — 

Et  fané  mirum  eft  ,  cum  amor  Patriae  unumquemque  alliciat  eo  fuccef- 
fu,  ut  Ulyfles  afperrimos  Ithacae  fcopulos  praeferat  contubernio  Galypfus  » 
inveniri  tamen  homines  adeo  bardos  quibus  aliena  tantum  fapiant ,  vi- 
lefcant  fua .  At  te  Cive  ter  beatam  Patriam  noftram  ;  qui  res  exteras 
&  noftrates  apprime  nòris ,  qui  Romanas ,  &  Graecas  Antiquitates  con- 
junxeris  cum  exatìa  notitia  rerum  Patavinarum  ,  quas  totas  a  carceribus 
ad  metas  non  femel ,  neque  curfim  perlustrarti .  Et  fané  habet  Urbs  no- 
ftra ,  magni  conditoris  &  rerum  geftarum  gloria  inclyta  ,  non  parva  et- 
iam  nunc  ornamenta ,  quas  hominem  excultum  politioribus  Litteris  que- 
ant  cum  frucìu ,  &  cum  delecìatione  eXefcere.  exemplo  mihi  fit  vetus 
Infcriptio  Rhamnufiana ,  quae  proftat  in  pariete  fornicis  prope  Pontem 
quem  appellant  D.  Benedicìi.  illius  antiquum  fegmentum  quod  eft  afpe- 
tìantibus  ad  dexteram  ,  fuppletum  eft  nova  recentioris  lapidis  adjecìione  , 
fi  Aldo  Manutio  credimus  >  ex  fide  vetufti  Codicis .  At  illam  religiofe  , 
ut  aequum  fuerat,  neque  illi  exfcripferunt  qui  res  noftras  attigerunt  , 
neque  exteri  quantumvis  dodi,  &  eruditi.  Manu  tius  ipfe  bis  peccavit  J 
tura  quia  non  pauca  immutavit ,  tum  quia  rationes  Orthographiae  fuas  com- 
probare  aunifus  eft  aucìoritate  fegmenti  recentioris .  Smetius  &  Grute- 
rus ,  decepti  ab  aliquo  qui  exceperat  ofcitanter  ,  deceperunt  &  ipfi  a- 
lios  quibus  haec  luftrare  vel  non  contigit ,  vel  non  placuit.  Andreas  et- 
iam  Schottus  V.  Ci.  qui  omnem  Antiquitatem  callet ,  eamque  lotis  ma- 
nibus  contretìare  amat ,  Obfervationes  fuas  quas  Humanas  vocavit  $  hoc 
vetere  monumento  exornatas  voluit ,  Lib.  v.  Gap.  xi.  parum  tamen  & 
ipfe  felix  in  exfcribendo .  Defcribam  igitur  ego  nobiliflìmum  hoc  cime- 
lium,  bona  utique  fide  ,&  acceda m  animo  illuftrandi,  non  carpendi  con- 
filio  laudatam  illorum  induftriam  qui  opes  noftras  vel  eruerunt  ,  vel  in- 
dicarunt .  &  fané  turpe  eft  ,  hécc  notiora  advenis  efl'e,  quam  incolis  » 
nefcio  quo  malo  Italìae  noftras  fato  plaudente,  8c  bona  quaeque  ingenia 
in  Barbarici  barathrum  fecum  raptante.  Verum  obnitamur  qua  licet  : 
fitque  nobis  ,  ut  fortes  viros  decet ,  fatum  in  dextra .  Oftendam  autem 
primum  quid  peccatum  fit  in  fupplemento:  deinde  notabo  quid  peccave- 
rint  defcriptores .  tum  autem  connitar  explìcare  quidquid  erit  operar  pre* 
tium .  In  fegmento  recentiore  qui  AELI  VS  femper  fuit ,  perperam 
HEL1VS  faftus  eft  ;  &  titulo  IMPÉRATORIS  numquam  ufus , 
Imperatór  evafit .  addamus  ,  P.  Ccehum  &  Balbinum  inepte  disjungi .  Se 
quid ,  fi  fcribendum  fuerat  OPTVME,  MAXSVME,  &  FAX- 
SI  T?  &  haec  quoad  fupplementum .  Marmoris  quod  vetus  erat  deferi- 
pfer.unt  Smetius,  Aldus,  Gruterus ,  Schottus  \  mendofe  omnes  .  Aldus 
prò  V  I  B  V  L  L  l  O  fubftituit  nobis  VlRBVLIVM.  prò  HANC 
ARAM  VT1;  CETER;  LEGIBVS;  fuppofmt  ARAM;  V  T  ; 
G  E  . .  R  A  ;  L  É  G  I  B.    Smetius  &  Gruterus  haud  multo  melius  in  eo- 

e     2  LO- 

*  Editti  funi  V^tavii  162.9.  «$a3,  Donatimi  Pafqnardum    (?  Socios  in  8. 
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dem  argumento  verfati  funt .  Schottus  ipfe  5  alienam  fidem  fecutus  3  ut 
videtur  j  quod  erat  in  marmore  P  I  O  C  O  fecit  P  11  O  C  O  S  S.  quod  e- 
rat  E  E  V  N  T  E  ,  fupplevit  PRAETEREVNTE,  &  alia  ad  eun- 
dem  modum  .  Nos  primi  bona  fide  repraefentamus.  Pr&ìre  autem  eft  di- 
stare verba  folemnia,  quod  Pontificum  erat,  ut  patet  ex  Livio  noftro  , 
Lib.  v  i  i  i.  &  x.  &  Plin.  Lib.  x  x  i  i  x.  Cap.  i  i.  Magmentum  \  cujus 
meminere  Arnobius  Lib.  v  i  i.  adv.  Gent.  Varrò  L.  i  v.  de  L.  L.  &  Fe- 
ftus  (  non  MAGNENTVM,  ut  vifum  eft  doftiffimo  Turnebo ,  Lib. 
xxii.  Adv.  Gap,  vi.  )  eft  quoddam  pìnguìjfimum  extum  ,  inquit  Joannes 
GenuenfiS  j  vel  fecundum  profeEìum  .  Gornutus  :  Quidquid  maEiatur  ,  vel 
quidquid  dijìrahìtur  ,  dicitur  Magmentum  ,  ita  narrai  Hug.  Papìas  etìam  di- 
cit  :  Magmentum  aliì  pinguìffimum  intefììnum  ,  alti  fecunda  profeEla  ,  Cornutus 
'vero  j  quìdquid  maEiatur  vel  dijìrahìtur  .  Proficiarum  autem  extat  mentio  a- 
pud  Arnobium.  Feftus :  Proficium ,  quod  profecatum  propcitur .  Eodem  fere 
fenfu  eruditiflimus  Sigonius  ,  Lib.  i  i.  de  Antiquo  Jure  Provinciarum: 
Qua  vero  exta  valde  auffa  erant  ,  ea  Magmenta  dì  Eia  effe  arbitror .  cujus  , 
ut  facrificalis  vocis  ,  mentio  efh  apud  Varronem  ,  Feflum  ,  &  Arnobium  Libro 
adverfus  Gentes  VII.  &  veteri  Ars.  Infcriptione  qua.  Narbone  <&  Patavìi  legì- 
sur,  in  qua  e/I  .-  SI  QV1S  H1C  HOSTIA  SAGRVM  FAXIT 
QVOD  MAGMENTVM  NEC  PROTOLLAT  ID  CIRCO 
TAMEN  PROBE  FACTVM  ESTO  ,  vovet  enim  aram  Me,  cum 
ea  conditione  }  ut  etìam  fi  facrìficium  Magmentum  ,  id  eft  exta  auEla  non  o- 
ftendat ,  nihil  tamen  trifie  portendat  .  unde  Magmentaria  va  fa  effe  quidam 
futarunt ,  in  quìbus  ìpfa  Magmenta  reponerentur .  impegit  tamen  &  Sigo- 
nius  ad  hunc  lapidem ,  cum  veterem  Infcriptionem  appellàrit ,  quas  prò 
dimidia  tantum  vetus  erat.  Leges  quse  dicuntur  &  Regìones  funt  Haru- 
fpicum  follemnia  effata  .  quo  fpe&at  infignis  locus  M.  Varronis  Lib.  v  i. 
de  L-  L.  in  principio  fere  Libri .  &  hifce  Regionibus  aptabant  prsefides 
Deos,  uti  prolixe  ridet  Arnobius.  Lib.  iv.  VTI  SIS  VOLENS 
P  R  O  P  I  T  I  V  S  .  Cato  de  R.  R.  Tit.  e  x  X  x  i  V.  Jane.  Pater  te  hac  flrue 
commovenda  bonas  preces  precor  uti  fìes  volens  propitius  mìbì  libsrifque  meìs  , 
domo  famdi&que  nte&  .  neque  fané  aliter  LiviUS  ,  Lib.  nix.  E&  per  ìnanus 
fuccedentes  ,  alia  aliis ,  omni  ejfufa  cìvitate  obvìarn  ,  tburìbulis  ante  januas 
pofìtis  ,  qua  pr&ferebatur ,  atque  accenfo  thure  ,  precantibus  ut  volens  propitia- 
que  urbem  Romam  iniret .  Gaslium  Balbinum  quem  diximus  monftravit  no° 
bis  antiquus  Lapis  apud  Onufr.  Panvinum  5  Giv.  Romana  . 

P.     COELI  O.     P.     F. 

SER.     BALBINO 
VIBVLLIO     PIO 
XVIRO     STLIT1B.     IVDIC  &c. 

Et  alter  apud  Gruterum  ,  mix.  6.  in  quo  legitur  : 

L.     AE  L  I  O.     C  AE  S  A  R  E     1 1. 
P.    COELIO      BALBINO    COS 

exquoFulvinsUrfinus  ingente  Poftumia  rertituebat  innoftra  Infcriptione: 
L.     AE  L  I  O      C  AE  S  A  R  E     II 

illud  enim  1  M  P.  ut  diximus  ,  abfonum  omnino  eft.  Haec  abs  te  non 
improbari ,  Vir  Reverendi  (lime  ,  votorum  meorum  ftimrna  eft  .  ex  Biblio- 
teca noftra  ,xn,  Kai,  Mart,  MDGXXVI, 

■'  ■>  E  X  E  M- 


xxxviii    DE  FRACASTORII  IMAGIN. 
EXEMPLUM     i    EX     A C T T$ 
CONSILIOZ^VM 

■ 

MAGNIFICHE   COMMUNITATIS   VERONAL, 

Die  Jovis  pò  fi  T^onam  ,  XXI.  T^ovembris  ,  M.D.LV.  In  Camera 
Confila  ,  in  Confitto  Duodecsm ,  0*  Quinquaginta ,  prafentibus  Clarifi* 
fimis  I{ec~torìbns ,  &  Magnifici*  Domimi  Camerariis ,  in  njocibm  Ouin- 
quaginta  otto  . 

Tro  erigenda  Statua  marmorea  Ex  celienti  (fimo  Domino  Hieronymo 
Fracastorio  "Poeta  CldrìJJtmo  felìcis  memoria  ,  pofita  fuip 
"Pars  infrafcripta  ,  Die  XII.  Infilanti  s  public at a  ,  O*  nttnc  repetit  a  s 
er  capta  de  Ballati*  XLV.  Tro  ,  &*  XIII.  Contra  .  cttjtts  tener 
e  fi  ,  vide  Iti  et  : 

E  A  fu  IT  virtus  ,  &  diverfarum  feientiarum  cogniti©  Excel- 
lentiflìmi  Domini  Hieronymi  Fracastorii  Civis 
noitri ,  ut  inopinata  ejus  mors  ingentis  meeroris  ,  &•  luc"£us:  cauf- 
fam  non  fòlùni  nobis  ,  &  cun&is  Italiae  Civitatibus  praebuerit, 
fed  etiam  multis  barbaris  nationibus  ,  ad  quas  tanti  Viri  fama 
pervenerat .  Ille  enim  Philofophiae ,  &  Medicinae  (z)  peritia  noftri 
temporis  celeberrimos  homines  aequavit  :  Humaniorum  vero  litte» 
rarum  feientia  ,  &  in  primis  Poefì  ,  fìcuti  multos  ex  veteribus  9 
ita  omnes  qui  poft  annos  mille  quingentos  aliquod  in.  eo  gene- 
re icribendi  nomea  habuere  ,  fuperavit .  Teftantur  divinum  illud 
Syphilidis,  live  De  Morbo  Gallico,  Poema  ,  Heroi- 
co  Carmine  fcriptum  :  atqtie  item  Libri  duo  ,  nuncupati  Jo- 
seph, quos  morte  praeventus  abfol vere -non  potuit ,  compluref- 
que  alii  lufus  Poetici,  qui  nuperrime  (3)  in  lucem  prodiere.  Pro- 
inde quum  patres  noftri  eos  etiam  Cives  fuos  qui  ante  human! 
generis  Redemtionem  lingulari  quadam  eruditione  ,  ac  ingenii 
Jplendore  floruere  ,  nublicis  monumèntis  ,  &  imaginibus  decoran. 
dos  cenfuerint  j  NOS  etiam  tantum  Virum,  Nobili  genere  or- 
tum,    tamque  illuftrem  Poetam  ,    quem  nos  ipfi  aluimus,    &  in 

patrias 

(  1  )  UeceJJe  non  erat  Ci.  Menckenìo  tantum  lahoris  fumere  ,  ut  ex  libro  9 
quemadmodum  ille  ait  pag.  201.  mutilato  ,  ledìuque  admodum  difficili  hm 
JLxemplum  tranfcriberet  >  cum  id  multo  facilius  ex  I.  no/Ira  Fracastorii 
Carminiti»  Editione  ,  itti  notijfima  ,  duci  pojfet ,  ubi  legitur  pag.  XXII I. 

fi)   Vide  pag.  x  l. 

(l)  Hic  ,  princeps  Operum  Fracastorii  fimul  \tmBorum  ab  ejus  a- 
tnìcis  procurata  Editto  ,  de  qua  a  nob'a  pluries  memoratum  ,  evidenter  innui- 
tur  y  qua,  prodiit  eodem  anno  quo  pr&fins  Decretttm  faftum  tft% 
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patri»  (4)  finii  morientem  vidimus ,  pari  honoris ,  &  gloriae  titulò 
defraudare  non  debemus  :  Et  ideo  ad  propofitionem  Speótabilis 
Domini  Chriftophori  Fracaftorii  Proviforis  Communis , 

A  D 1  t  Pars ,  polita  per  Speótabiles  Dominos  Proviforés ,  8c 
Confilium  Duodecim  ,  quod  majorum  noftrorum  exemplo, 
qui  Catullum,  *  PJinium  ,  &  reliquos  Cives  fuos ,  qui  in  diverfis 
fcribendi  facultatibus  prseititere,  ex  veterum  inftituto  marmoreis 
imaginibus  honeftare  voluerunt  ,  erigatur  ipiìus  Domini  H  1  e- 
ronymi  marmorea  Statua,  Poetae  habitum  referens ,  redimita- 
que  tempora  Lauro,  fupra  Arcum  vise,  Salae  hujus  Confilii  con- 
tigua, juxta  ordinem  reliquarum  conftituenda. 

Locus  Sigilli. 

Ci 

\Angelus  ZavÀrìJius  Caucell.  Communis . 

(\)  Hac  verbo,  omnetn  de  Fracastorii  mertìs  loco  tontroverfìam  ter- 
minare ,  &  funditus  tollere  deberent . 

(5)  Perquatn  appofite  Bernardinus  Scardeonius  nofter  in  Hiftoriae  Pa- 
tavinae  Praefatione  ,  pag.  3.  Veronenfes  Plìnium  Secundum  Civem  fuum  effe 
ajfeverant  *  Novocomenfes  contro, ,  fuum .  Qui  quidem  aeriti ,  ne  quando  & 
in  altero  Cive  fuo  idem  forte  contingat  ,  Hiuontmum  Fkacasto- 
r  1  u  m  ,  fummum  philofophum  ,  optimum  medicum  ,  vatem  eximium  (  ut  &- 
mittamus  cetera  )  publìco  decreto  Statua  in  foro  honorificentijpme  collocata  ho- 
nejlandum   cenfnerunt . 


CL. 
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CI    MENCKENIUS     HIST.     S  U  iE 

pagina  198. 

Preclara  eft  &■  monumento   Fràcastorii   fepulchrali  egregie 
accommodata  Infcriptio  quam   pofuit  ei  dedicavitque 

NlCOLAUS        R.    EUSNERUS 

in  Iconibus,    fub  lit.  0  1. 

HIERONYMUS  FRACASTORIUS, 

VERONENSIS; 

PHJLOSOPHUS  ,    POETA  ,    *  MEDICUS ,    ASTROLOGUS 

EMINENTISSIMUS, 

QUO  NI  MO   IN  LITERIS  ABSOLUTiE  VIRTUTIS 

SPECIMEN    II  LUSTRIUS, 

NEMO    CONSUMMAT  E    GLORIA    SPEM 

DEDERAT     CERTI O REM; 

ARGUMENTO  ESSE  POTcST  D1VINUM  EJUS  POEMA 

SYPHILIDIS    NOMINE    INSCR1PTUM; 

RERUM  NATURA  INDAGANDO  TOTUS  DEDITUS: 

POST  MULTA  ET  VITyE  ET  DOCTRIN^E    PRECLARA 

EXEMPLA,    MORTALITATI    NATURA 

RENUNCIAVIT. 

PATAVTI  f  SEPULTUS   ANNO  CHRISTIANO  M.D.LIII. 

*  Petrus  tamen  Cafieìlanus  de  Medìcis  Illuflribus  mllam,  quod  valde  mime,  de  Fraca» 
ftorio  mentionem  facit 

f  Ertant  vehementer  Jo  Jae.  Boijfardus  in  Icon.  pag.  ijo.  &  2STic.  Reufne*t<s  in  Icon. 
fui  Ut  0  1  Patavìi  ftpultam  perhiletites  Fracaftorium  .  Et  Boijfardus  quidem,  cum  defunBum 
Fatavti  falfo  rumore  audììjjet  ■  quod  dtximus  fui  not  fa)  btijus  $.  ex  errore  errorem  traxit . 
Verìora  nos  docent  Jac  Augufius  Tbuanus  ,  Francifcus  Foia  ,  &  Autor  Vìtn  Frac,  qui  ,  ex 
Caphiis  Veronam  deduRas  Fracaftolii  exuvias ,  &  in  tempio  quod  D.  Euphemie  facrum  baie- 
tur,  xdìlus  Fra  sfiorii  vicino,  honorificentiflìmo  funere,  fepultas,  referunt  •  Forte  Boìjfardo 
&  Reufnero  errandi  anf^m  dedit  Statua,  (  verius  Imago  )  Pataviì  Fracaftoi'io  pofitd  a  Jo.  Bapt. 
Kbanmufio .  Ita  Menckenius  pag.    192.  &  feq. 

HIE- 
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UI  cafus  rerum  varii,  quse  femina  morbum 
Infuetum,  nec  longa  ulli  per  fecula  vifum 
Attulerint:  noflraqui  temperiate  per  omnem 
Europam ,  partimque  Alias ,  Libyaeque  per 
urbes 
Ssviit:  in  Latium  vero  per  triftia  bella 
Gallorum  irrupit,  nomenque  a  gente  recepiti 
Necnon  &  quse  cura,  &  opis  quid  comperit  ufus , 
Magnaque  in  anguftis  hominum  folertia  rebus, 
Et  monftrata  deùm  auxilia,  &  data  miniera  cagli 
Hinc  canere,  8t  longe  fecretas  quasrere  caurTas 
Aera  per  liquidum,  &  vaiti  per  fiderà  Olympi 
Incipiam:  dulci  quando  novitatis  amore 

A    2  Cor- 
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Correptum ,  placidi  Natura  fuavibus  horti 
Floribus  invitante  &  amantes  mira  Camoens. 

Sembe,  decus  elarum  Aufoniae,  fi  forte  vacare  15 

Confultis  LEO  te  a  magnis  paullifper,  &  alta 
Rerum  mole  finit,  totum  qua  fufìinet  orbem: 
Et  juvat  ad  dulces  paullum  fecedere   Mufas: 
Ne  noflros  contemne  orfus,  medicumque  laborem, 
Quidquid  id  eft.  deus  hxc  quondam  dignatus  Apollo  efl:    20 
Et  parvis  quoque  rebus  ineft  fua  (xpc  voluptas. 
Scilicet  hac  tenui  rerum  fub  imagine  multum 
Natura,  fatique  fubefi,  &  grandis  origo. 

Tu  mihi,  quse  rerum  cauffas,  quse  fiderà  nofcis, 
Et  caeli  efFe&us  varios,  atque  aeris  oras,  25 

Uranie,  (  fic  dum  puro  fpatiaris  Olympo, 
Metirifque  vagì  lucentes  stheris  ignes, 
Concentu  tibi  divino  cita  fiderà  plaudant  ) 
Ipfa  ades,  de  mecum   placidas,  dea,  lude  per  umbras, 
Dum  tenues  aurae,  dum  myrtea  filva  canenti  30 

Afpirat,  refonatque  ca vis  Benacus  ab  antris. 
Die,  dea,  qua*  caufiae  nobis  pofl  fecula  tanta 
Infolitam  peperere  luem?  num  tempore  ab  ilio 
Veda  mari  occiduo  nollrum  pervenit  in  orbem, 
Ex  quo  leda  manus  folvens  de  litore  Ibero  SS 

Aufa  fretum  tentare,  vagique  incognita  ponti  efl 
iEquora,  &  orbe  alio  pofitas  perquirere  terras? 
Illic  namque  ferunt  sterna  labe  per  omnes 
Id  morbi  regnare  urbes,  paffimque  vagari 
Perpetuo  caeli  vitio,  atque  ignofeere  paucis.  40 

Commercine  igitur  cauffa  acceffiiTe  putandum  eft 
Delatam  contagem  ad  nos,  quse  parva  fub  ipfis 

Prin- 
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Principiis,  mox  &  vires  &  pabula  fenfini 

Sufcipiens,  fé  fé  in  terras  diffuderit  omnes? 

Ut  fsepe  in  flipulas  cecidit  quum  forte  favilla  45 

De  face,  neglectam  paftor  quam  liquit  in  arvo, 

Illa  quidem  tenuis  primum,  fnnilifque  inoranti 

Incedit:  mox,  ut  paullatim  increvit  eundo, 

Tollitur,  &  vi&rix  meffem  populatur  &  agros  , 

Vicinumque  nemus,  fiammafque  fub  aethera  ja&at.  50 

Dat  fonitum  longe  crepitans  Jovis  avia  filva. 

Et  caelum  late  circum,  campique  relucent. 

At  vero,  fi  rite  fldem  obfervata  merentur, 
Non  ita  cenfendum  :  nec  certe  credere  par  eft 
Effe  peregrinam  nobis,  tranfque  aequora  ve&am  $5 

Contagem  :  quoniam  in  primis  offendere  multos 
Poffumus,  attacìu  qui  nullius  hanc  tamen  ipfam 
Sponte  fua  fenfere  luem,  primiquc  tulere. 
Praeterea  &  tantum  terrarum  tempore  parvo 
Contages  non  una  fimul  potuiffet  obire.  60 

Afpice  per  Latii  populos,  quique  herbida  Sagra 
Pafcua,  &  Aufonios  faltus,  &  Iapygis  orse 
Arva  colunt:  fpe&a,  Tiberis  qua  labitur,  &  qua 
Eridanus  centum  rluviis  comitati!.?  in  aequor, 
Centum  urbes  rigat,  &  placidis  interfluit  undis;  6$ 

Uno  nonne  vides  ut  tempore  peftis  in  omnes 
Saeviit?  ut  fortem  pariter  tranfegimus  unam? 
Quinetiam  externos  eadem  per  tempora  primum 
Excepiffe  ferunt:  nec  eam  cognovit  Ibera 
Gens  prius,  ignotum  quae  feindere  puppibus  aequor  70 

Aufa  fuit ,  quam  quos  difterminat  alta  Pyrene  , 
Atque  freta,  atque  Alpes  cingunt,  Rhenufque  bicornis: 

Quam 
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Quam  reliquia  quos  lata  tenet  gelida  ora  fub  Arcto» 

Tempore  non  alio,  Pceni,  fenfiftis ,  &  omnes 

Qui  lastam  Mgyptùm  metitis,  fcecundaque  Nilo  75 

Arva,  &  palmìferae  filvas  tondetis  Idumes. 

Qua?  quum  fic  habeant  fé  fé,  nempe  altius  ifti 

Principium  labi,  rerumque  latentior   ordo, 

(  Ni  fallor  )  graviorque  fube/l,  &  major  origo. 

Principio  quoque  in  terris,  quoque  sethere  in  alto,        Ho 
Atque  mari  in  magno  Natura  educit  in  auras, 
Cunda  quidem  nec  forte  una,  nec  legibus  iifdem 
Proveniunt:  fed  enim  quorum  primordia  conitant 
E  paucis,  crebro  ac  paffim  pars  magna  creantur  : 
Rarius  aft  alia  apparent,  &  non  nifi  certis  85 

Tempori bufve,  locifve,  quibus  violentior  ortus, 
Et  longe  fita  principia:  ac  nonnulla  prius  quam 
Erumpant  tenebris  *Sc  opaco  carcere  no&is, 
Mille  trahunt  annos,  fpatiofaque  fecula  pofcunt. 
Tanta  vi  coeunt  genitalia  femina  in  unum.  90 

Ergo  &  morborum  quoniam  non  omnibus  una 
Nafcendi  eli  ratio,  facilis  pars  maxima  vifu  eft, 
Et  faciles  ortus  habet,  <3c  primordia  praefio: 
Rarius  emergunt  alii,  &  poi!  tempore  longo 
Difficiles  cauffas,  &  inextricabile  fatum,  95 

Et  fero  potuere  altas  fuperare  tenébras. 
Sic  elephas  facer  Aufoniis  incognitus  oris, 
Sic  lichen  latuere  diu,  quibus  incola  Nili 
Gens  tantum,  regioque  omnis  vicina  laborat. 

De  genere  hoc  eil  dira  lues  qua?  nuper  in  auras  ioo 

Exiit,  &:  tandem  fé  fé  caligine  ab  atra 
Exemit,  durofque  ortus,  &  vincula  rupit . 

Quam 
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Quam  tamen  (  alternimi  quoniam  dilabitur  aevum  ) 

Non  femel  in  terris  vifam,  fed  isepe  funTe 

Ducendum  eli,  quamquam  nobis  nec  nomine  nota         10$ 

Hactenus  illa  fuit:  quoniam  longseva  vetuftas, 

Cun&a  fitu  involvens,  &  res,  &  nomina  delet: 

Nec  monumenta  patrum  feri  videre  nepotes. 

Oceano  tamen  in  magno  fub  Sole  cadente, 
Qua  mifera  inventum  nuper  gens  accolit  Orbem,  no 

Paflìm  oritur,  nullifque  locis  non  cognita  vulgo  eft. 
Ufque  adeo  rerum  cauffse,  atque  exordia  prima 
Et  caslo  variare,  &  longo  tempore  poflunt, 
Quodque  illic  fert  fponte  aer,  &  idonea  tcìlus, 
Huc  tandem  annorum  nobis  longa  attulit  aetas.  115 

Cujus  forte  fuo  il  cuncìas  ordine  caufsas 
Nofse  cupis,  ma^ni  primum  circumfpice  mundi 
Quantum  hoc  infecit  vitium,  quot  adiverit  urbes* 
Quumque  animadvertas  tam  vaftae  femina  labis 
Effe  nec  in  terne  gremio,  nec  in  asquore  porte,  120 

Haud  dubie  tecum  ftatuas  reputefque,  neceffè  ed, 
Principium,  fedemque  mali  confiitere  in  ipfo 
Aere,  qui  terras  circum  diffunditur  omnes, 
Qui  nobis  fé  fé  infinuat  per  corpora  ubique, 
Suetus  &  has  generi  viventum  immittere  peftes.  125 

Aer  quippe  pater  rerum  eft,  &  originis  auclor. 
Idem  f#pe  graves  morbos  mortalibus  affert, 
Multimode  natus  tabefeere  corpore  molli, 
Et  facile  aflectus  capere,  atque  inferre  receptos. 
Nunc  vero,  quonam  ille  modo  contagia  traxit,  igo 

Accipe  :  quid  mutare  queant  labentia  feda . 

In  primis  tum  Sol  rutilus,  tum  fiderà  cundta 

Tel- 
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Tellurem,  Iiquidafque  auras,  atque  aequora  ponti 

Immutant,  agitantque:  utque  ipfo  fiderà  cado 

Mutavere  vicem,  &  fedes  liquere  priores,  i£S 

Sic  dementa  modis  variis  fé  grandia  vertunt. 

Afpice,  ut,  hibernus  rapidos  ubi  fkxit  in  Auftrum 

Phoebus  equos,  noltrumque  videt  depreffior  orbem3 

Bruma  riget,  duratque  gelu,  fpargitcjue  pruina 

Tellurem,  &  gelida  giade  vaga  rlumina  fiftit,  140 

Idem,  ubi  nos  Cancro  propior  fpecìavit  ab  alto, 

Urit  agros;  arent  nemora ,  &  fitientia  prata, 

Siccaque  pulvereis  aeftas  fqualiefcit  in  arvis. 

Nec  dubium,  quin  &  no&is  nitor,  aurea  Luna, 

Cui  maria  alta,  omnis  cui  rerum  obtemperat  humor:     145 

Quin  &  Saturni  grave  fidus.  &r  asquior  orbi 

Stdh  Jovis:  quin  pulchra  Venufque,  &  Mstrtìus  isjnis , 

Ac  reliqua  aftra  etiam  mutent  dementa,  trahantque 

Perpetuimi,  &  late  magnos  dent  undique  motus  : 

Prsecipue  fedem  fi  quando  plurima  in  unam  150 

Convenere,  fuo  vel  multum  devia  curfu 

Longe  alias  tenuere  vias.  haec  fcilicet  annis 

Pluribus,  &.  rapidi  poft  multa  volumina  cseli 

Eveniunt,  diis  fata  modis  volventibus  iitis. 

Ut  vero  evenifse  datum  eri,  numerumque  diefque  15$ 

Exegere  fuos,  praefìxaque  tempora  fatis, 

Proh  quanta  aerios  tractus,  falfa  sequora  quanta, 

Telluremque  manent  !  alibi  quippe  omnia  late 

Cogentur  fpatia  in  nubes,  caelum  imbribus  omne 

Solvetur,  fummifque  voluti  montibus  amnes  160 

Praecipites  fecum  filvas,  fecum  afpera  faxa, 

Secum  armenta  trahent;  medius  pater  impete  magno 

Aut 


LIBERI.  9 

Aut  Padus,  aut  Ganges  fuper  &  nemora  alta,  domofque 

Turbidus,  asquabit  pelago  freta  lata  fonante. 

^Eftates  alibi  magnae  condentur,  &  jpfa?  165 

Flumina  fpeluncis  flebunt  arentia  Nymphas . 

Aut  venti  cunda  invertent ,  aut  obice  claufi 

Excutient  tellurem  imam,  <St  cum  turribus  urbes. 

Forfitan  &  tempus  veniet,  pofcentibus  olim 

Natura ,  fatifque  deùm,  quum  non  modo  tellus  170 

Nunc  eulta,  aut  obdu&a  mari,  aut  deferta  jacebit, 

Verum  etiam  Sol  ipfe  novum  (  quis-  credere  poffit  ?  ) 

Curret  iter,  fua  nec  per  tempora  difrluet  annus; 

Ali  infueti  asflus,  infuetaque  frigora  mundo 

Infurgent ,  &  certa  dies  ammalia  terris  175 

Monftrabit  nova,  nafeentur  pecudefque  feraeque 

Sponte  fua,  primaque  animas  ab  origine  fument. 

Forfitan  &  majora  audens  producere  tellus 

Cocumque,  Enceladumque  feret,  magnumque  Typhoea, 

Aufuros  patrio  fuperos  detrudere  cado,  180 

Convulfumque  Olfan  nemorofo  imponere  Olympo. 

Quas  quum  pcrfpicìaa,  nlhil  cft,  cur  tempore  certo 

Admirere  novis  magnum  marcefeere  morbis 

Aera,  contagefque  novas  viventibus  asgris 

Sidere  fub  certo  fieri,  &  per  fecula  longa.  185 

Bis  centum  fluxere  anni,  quum  flammea  Marte 
Lumina  Saturno  trilli  immifeente,  per  omnes 
Aurora?  populos,  per  qua?  rigat  aequora  Ganges, 
Infolita  exarfit  febris,  quae  pectore  anhelo 
Sanguineum  fputum  exagitans  (  miferabile  vifu  )  190 

Quarta  luce  frequens  fato  perdebat  acerbo. 
Illa  eadem  Alfyrias  gentes,  &  Perfidos,  &  quae 
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Euphratem,  Tigrimque  bibunt,  pofl  tempore  parvo 
Corripuit,  ditefque  Arabas,  mollemque  Canopum: 
Inde  Phrygas,  inde  &  miferum  trans  squora  veda        195 
Infecit  Latium,  atque  Europa  fasviit  omni. 

Ergo  age  jam  mecum,  femper  fé  fé  sethera  circum 
Volventern ,  fuperiìmque  domos ,  ardentiaque  aftra 
Contemplare,  animumque  agitans  per  cunda,  require, 
Quis  flatus  illorum  fuerit,  quae  figna  dedere  zoo 

Sidera,  quid  noftris  caelum  portenderit  annis: 
Hinc  etenim  tibi  forte  nova?  contagia  origo 
Omnis,  oc  eventus  tanti  via  prima  patefcet. 
Afpice,  candentes  magni  qua  Gancer  Olympi 
Excubat  ante  fores,  &  brachia  pandit  aperta:  205 

Hinc  dira?  facies,  hinc  fé  diverfa  malorum 
Oflendent  portenta:  una  hac  fub  parte  videbis 
Magna  coiffe  fimul  radiis  ardentibus  aftra, 
Et  conjuratas  fparfifle  per  aera  flammas: 
Flammas,  quas  longe  tumulo  Sirenis  ab  alto  210 

Profpiciens  fenior  Vates,  quem  dia  per  0111  nes 

Cslicollìmque  domOS  duxit,  docuitque   futura 

Uranie:    Miferas,  inquit,  defendite  terras, 

O  fuperi;  infolitam  video  per  inania  ferri 

Illuviem,  &  magnos  caeli  tabefcere  tradus:  215 

Bella  etiam  Europa?  miferas,  bella  impia,  &  agros 

Aufoniae  paffim  currentes  fanguine  cerno. 

Dixit,  &  illa  etiam  fcriptis  ventura  notavit. 

Mos  fuperùm  eft,  ubi  feda  vagus  Sol  certa  peregit, 
Ab  Jove  decerni  fata,  &:  cunda  ordine  pandi,  220 

Qusecumque  eventura  manent  terrafque,  polumque. 
Quod  tempus  quum  jam  noftris  venientibus  annis 

In- 
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Inftaret,  rerum  fummus  fator,  &  fuperùm  rex 

Juppiter  acciri  focios  in  rebus  agendis 

Saturnum,  Martemque  jubet:  bipatentia  Cancer  225 

Limina  portarum  referat,  diifque  atria  pandit. 

Conveniunt  quibus  eft  fatorum  curagerenda. 

Impiger  ante  alios  flammis  ferroque  corufcans 

BelJipotens  Mavors,  animis  cui  proelia  &  arma, 

Vindi&asque  manent,  &  ovantes  fanguine  caedes.  233 

Poft  placidus  curru  inve&us  rex  Juppiter  aureo 

Infequitur  (  ni  fata  obftent  )  pater  omnibus  asquus. 

Poftremus,  longaque  via  tardatus  &  annis 

Falcifer  accedit  fenior,  qui  haud  immemor  ine 

In  natum  veteris,  nato  &  parere  recufans,  23$ 

Saepe  etiam  ceffit  retro,  &  veftigia  torfit, 

Multa  minans,  multumque  animo  indignatus  iniquo. 

Juppiter  at  folio  ex  alto,  quo  fé  folet  uno 

Tollere,  percenfet  fata,  &  ventura  refolvit, 

Multum  infelicis  miferans  incommoda  terrse,  240 

Bellaque,  fortunafque  virum,  cafuraque  rerum 

Imperia,  &  praedas,  adapertaque  lìmina  morti: 

In  primis  ignota  novi  contagia  morbi: 

Morbi,  qui  humanse  nulla  manfuefcat  opis  vi. 

Affenfere  dei  reliqui:  concuflus  Olympus  245 

Intremuit,  tadtufque  novis  defluxibus  aether  . 

Paullatim  aerii  tra&us,  &  inania  lata 

Accepere  luem,  vacuafque  infuetus  in  auras 

Marcor  iit,  caelumque  tulit  contagia  in  omne  . 

Sive  quod  ardenti  tot  concurrentibus  aftris  250 

Cum  Sole,  e  pelago  multos  terraque  vapores 

Traxerit  ignea  vis,  qui  mifti  tenuibus  auris, 
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Correptique  novo  vitio,  contagia  vifu 

Ferrara  attulerint:  aliud  five  sethere  ab  alto 

DemifTum  late  aerias  corruperit  oras.  255 

Quamquam  animi  haud  fallor,  quid  agat,  quove  ordine  caelum  > 
Dicere  ,  oc  in  cuncìis  certas  perquirere  caurTas 
Difficile  effe;  adeo  interdum  per  tempora  longa 
EfFeétus  trahit,  interdum  (  quod  fallere  poffit  ) 
Mifcentur  fors,  Se  varii  per  lingula  cafus.  260 

Nunc  age  non  id  te  lateat,  fuper  omnia  miram 
Naturam,  &  longe  variam  contagibus  effe. 
Soìis  nani  fepe  arboribus  fìt  noxius  aer, 
Et  tenerum  germen,  rlorumque  infccit  honorem: 
Interdum  fegetem,  &  fata  lieta,  annique  labores  265 

Corripuitj  fcabraque  uffit  rubigine  cultnos; 
Et  vitiata  parens  produxit  femina  teìlus. 
Interdum  poenas  ammalia  fola  dedere, 
Aut  multa  ,  aut  certa  exipfis.  memini  ipfe  malignam 
Luxuriem  vidifle  anni,  multoque  madentem  270 

Autumnum  perrlatum  Auftro,  quo  protinus  omne 
Caprigenum  pecus  e  enn^-js  animantìbus  unum 
Corruit.  a  fìabulis  lsstas  ad  pabula  paflor 
Ducebat:  tum  forte,  alta  fecurus  in  umbra 
Bum  caneret,  tenuique  gregem  mulceret  avena,  275 

Ecce  aliquam  tuffis  fubito  irrequieta  tenebat, 
Nec  longe  via  mortis  erat:  namque  acta  repente 
Gircum  precipiti  lapfu,  revomenfque  fupremam 
Ore  animarci,  focias  inter  moribunda  cadebat. 
Vere  autem  (  didlu  mirum  !  )  atque  aeftate  fequenti         280 
Xnfirmas  pecudes,  balantumque  horrida  vulgus 
Peftis  febre  mala  miferum  pasne  abltulit  omne . 

Ufque 
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Ufque  adeo  varia  affe&i  funt  femina  caeli , 

Et  varia?  rerum  fpecies,  numerufque  viciffim 

Inter  mota  fubeft,  interque  moventia  certus.  285 

Nonne  vides,  quamvis  oculi  fint  pectore  anhelo 

Expofiti  mollefque  magis,  non  attamen  ipfos 

Carpere  tabem  oculos,  fed  fé  fé  immergere  in  imum 

Pulmonem?  &  pomis  quamquam  fit  mollior  uva, 

Non  tamen  iis  vitiatur,  at  ipfa  iivet  ab  uva.  290 

Nempe  alibi  vires,  alibi  fua  pabula  defunt: 

Aft  alibi  mora  certa,  nec  ipfa  foramina  multum 

Non  faciunt,  hinc  denfa  nimis,  nimis  inde  folata. 

Ergo  contagum  quoniam  natura  genufque 
Tarn  varium  eli:,  &  multa  modis  funt  femina  miris,       295 
Contemplator  &  hanc,  cujus  caeleftis  origo  eft: 
Qua;,  ficut  defueta,  ita  mira  erupit  in  auras  . 
Illa  quidem  non  muta  maris,  turbamque  natantum, 
Non  volucres,  non  bruta  altis  errantia  filvis, 
Non  armenta  boum,  pecudefve,  armentave  e  quorum      300 
Infecit,  fed  mente  vigens  ex  omnibus  unum 
Humanum  genus,  &  noftros  eft  pafbi  fub  artus. 
Porro  homine  e  toto>  quod  in  ipfo  fanguine  craifum 
Et  fordens  lentore  foret,  foediffima  primum 
Corripuit,  fé  fé  pafcens  uligine  pingui.  305 

Tali  fé  morbus  ratione  &  fanguis  habebant. 

Nunc  ego  te  affectus  omnes,  &  figna  docebo 
Contagis  miferas:  atque  utinam  concedere  tantum 
Mufa  queat,  tantumque  velit  defendere  Apollo, 
Tempora  qui  longa  evolvit,  cui  carmina  cura?,  310 

Haec  multas  monumenta  dies  ut  noftra  fuperfint. 
Forte  etenim  noftros  olim  legiflfe  nepotes, 

Et 
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Et  figna,  &  faciem  peftis  noviflfe  juvabit. 

Nainque  iterum,  quum  fata  dabunt,  labentibus  annis 

Tempus  erit  quum  nofìe  atra  fopita  jacebit  315 

Interitu  data:  mox  iterum  poft  fecula  longa 

Illa  eadem  exfurget,  caelumque  aurafque  revifet* 

Atque  iterum  ventura  illam  mirabitur  setas  . 

In  primis  mirum  illud  erat,  quod  labe  recepta, 
Saepe  tamen  quater  ipfa  fauni  compleverat  orbem  320 

Luna  prius,  quam  figna  fatis  manifefla  darentur. 
Scilicet  extemplo  non  fé  fé  prodit  aperte, 
Ut  femel  eft  excepta  intus,  fed  tempore  certo 
Delitet,  &  fenfim  vires  per  pabula  captat. 
Interea  tamen  infolito  torpore  gravati,  32,$ 

Sponteque  languentes  animis,  &  munera  obibant 
^Egrius,  &  toto  fegnes  fé  corpore  agebant. 
Ule  etiam  fuus  ex  oculis  vigor,  &  fuus  ore 
Deje&us  color  haud  lsta  de  fronte  cadebat. 
Paullatim  caries  foedis  enata  pudendis  330 

Hinc  atque  hinc  invida  locos,  aut  inguen  edebat . 
Tum  manifefla  magis  vidi  fé  prodere  figna. 
Nam,  fimul  ac  pura?  fugiens  lux  alma  diei 
Cefferat,  &  noitis  trifìes  induxerat  umbras  , 
Innatufque  calor  noclu  petere  intima  fuetus  335 

Liquerat  extremum  corpus,  nec  membra  fovebat 
Obfita  mole  pigra  humorum,  tum  vellier  artus, 
Brachiaque,  fcapulaeque  gravi,  furaeque  dolore. 
Quippe,  ubi  per  cundas  ierant  contagia  venas, 
Humorefque  ipfos,  &  nutrimenta  futura  340 

Polluerant,  Natura  malum  fecernere  fueta 
Infe&am  partem  pellebat  corpore  ab  omni 

Ex- 
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Exterius:    veruni  erano  quia  corpore  tarda 

Hsec  erat,  &  lentore  tenax,  multa  inter  eundum 

Haerebat  membris  exfanguibus,  atque  lacertis.  545 

Inde  graves  dabat  articulis  extenta  dolores. 

Parte  tamen  leviore,  magifque  erumpere  nata, 

Summa  cutis  pulfa,  &  membrorum  extrema  petebat. 

Protinus  informes  totum  per  corpus  achores 

Rumpebant,  faciemque  horrendam,  &  pectora  foede      350 

Turpabant;  fpecies  morbi  nova:  pullula  fummae 

Glandis  ad  effigiem,  &  pituita  marcida  pingui: 

Tempore  quae  multo  non  poli  adaperta  dehiicens, 

Mucofa  multum  fanie,  taboque  fluebat. 

Quin  etiam  erodens  alte,  &  fé  funditus  abdens  355 

Corpora  pafeebat  mifere:  nam  f&pius  ipfi 

Carne  fua  exu  tos  artus ,  fquallentiaque  offa 

Vidimus,  &  foedo  rofa  ora  dehifeere  hiatu, 

Ora,  atque  cxiks  reddentia  guttura  voces. 

Ut  fsepe  aut  cerafis,  aut  Phyllidis  arbore  trifli  360 

Vidifti  pinguem  ex  udis  manare  liquorem 

Corticibus,  mox  in  lentum  durefeere  gummi: 

Haud  fecus  hac  fub  labe  folet  per  corpora  mucor 

Diffluere:  hinc  demum  in  turpem  concrefeere  callum. 

linde  aliquis  ver  aetatis,  pulchramque  juventam  365 

Sufpirans,  &  membra  oculis  deformia  torvis 

Profpiciens,  foedofque  artus,  turgentiaque  ora, 

Ssepe  deos,  faepe  aura  mifer  crudelia  dixit. 

Interea  dulces  fomnos,  noclifque  foporem 

Omnia  per  terras  animalia  fefTa  trahebant:  370 

Illis  nulla  quies  aderat,  fopor  omnis  in  auras 

Fugerat:  iis  oriens  ingrata  Aurora  rubebat: 

Iis 
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Iis  inimica   dks,  inimicaque  no&is  imago. 

Nulla  Ceres   illos,  Bacchi  non  julla  juvabant 

Munera  :  non  dulces  epulas,  non  copia  rerum,  37$ 

Non  urbis,    non  ruris  opes,  non  ulla  voluptas, 

Quamvis  faepe  amnes  nitidos,  jucundaque  Tempe, 

Et  placidas  furnmis  quaelìffènt  montibus  auras. 

Diis  etiam  fparfaeque  preces,  incenfaque  templis 

Tura,  &  divitibus  decorata  altana  donis:  3 So 

Dii  nullas  audire  preces,  donifve  moveri. 

Ipfe  ego  Genomanùm  memini  qua  pinguia  dives 
Pafcua  Sebina  prxterfluit  Ollius  unda, 
VidifTe  infignem  Juvenem,  quo  darior  alter 
Non  fuit,  Aufonia  nec  fortunatior  omni:  3^5 

Vix  pubefcentis  florebat  vere  juventae, 
Divitiis  proavifque  potens,  oc  corpore  pulchro: 
Cui  ftudia  aut  pernicis  equi  compefcere  curfum, 
Aut  galeam  induere,  &  piclis  fplendefcere  in  armis, 
Aut  juvenile  gravi  corpus  durare  palaeflra,  390 

Venatuque  feras  agere,  &  prx  verte  re  cervos: 
Illum  omnes  Ollfque  deas,  Eridanique  puellas 
Optarunt,  nemorumque  deae,  rurifque  puellae: 
Omnes  optatos  fufpiravere  hymenasos. 
Forfan  &  ultores  fuperos  negle&a  vocavit  395 

Non  nequicquam  aliqua,  Se  votis  pia  numina  movit: 
Nani  nimium  fidentem  animis,  nec  tanta  timentem 
Invafit  miferum  labes,  qua  fasvior  ufquam 
Nulla  fuit,  nulla  umquam  aliis  fpe&abitur  annis. 
Paullatim  ver  id  nitidum ,  flos  ille  juventaa  400 

Difperiit,  vis  ilia  animi:  tum  fquallida  tabes 
Artus  (  horrendum!  )  miferos  obduxit:  &  alte 

Gran- 
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Grandia  turgebant  foedis  abfceffibus  offa. 

Ulcera  (  proh  divùm  pietatem  !  )  informia  pulchros 

Pafcebant  oculos,  &  diae  lucis  amorem,  405 

Pafcebantque  acri  corofas  vulnere  nares. 

Quo  tandem  infeJix  fato,  poli  tempore  parvo 

^Etheris  invifas  auras ,  lucemque  reliquit . 

IJIum  Alpes  vicinai  illuni  vaga  flumina  flerunt: 

Illum  omnes  Oltfque  deae,  Eridanique  puellse  410 

Fleverunt,  nemorumque  deae,  rurifque  puella?: 

Sebinufque  alto  gemitum  lacus  edidit  arane. 

Ergo  hanc  per  miferas  terras  Satunius  agebat 
Peftem  atrox,  nec  faeva  minus  crudelis  &.  ipfe 
Mifcebat  Mavors,  conjun&aque  fata  ferebat.  415 

Quippe  lue  hac  nafcente,  putem  fimul  omnia  diras 
Eumenidas  ceciniffe  fera  &  crudelia  nobis. 
Tartareos  etiam  barathro  dira  omnia  ab  imo 
Exciviffe  lacus,  Stygiaque  ab  {cde  laborem, 
Peflemque,  horribilemque  famem,  bellumque,  necemque«420 
Dii  patrii,  quorum  Aufonia  eli  fub  numine,  tuque 
Tu  Latii,  Saturne,  pater,  quid  gens  tua  tantum 
Eli  merita?  an  quidquam  fupereft  dirique  gravifque, 
Quod  fit  inexhauitum  nobis?  ecquod  genus  ufquam 
Averfum  ufque  adeo  caslum  tulit  ?  ipfa  labores,  425 

Parthenope,  die  prima  tuos,  die  fonerà  regum, 
Et  fpolia,  &  praedas,  captivaque  colla  tuorum. 
An  ftragem  infandam  memorem,  fparfumque  cruorem 
Gallorumque,  Italùmque  pari  diferimine,  quum  jam 
Saoguineum,  &  defun&a  viriìm,  defunctaque  equorum  433 
Corpora  volventem,  criftafque  atque  arma  trahentem. 
Eridanus  pater  acciperet  rapido  agmine  Tarrum? 

Tom.  I.  G  Te 
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Te  quoque  fpumantem,  &  noftrorum  caede  tumentem, 
Abdua,  non  multo  poft  tempore,  te  pater  idem 
Eridanus  gremio  infelix  fufcepit,  &  altum  435 

Indoluit  tecum,  &  fluvio  folatus  amico  eft. 

Aufonia  infelix,  en  quo  difcordia  prifcam 
Virtutem,  &  mundi  imperium  perduxic  avitum. 
Angulus  anne  tui  ed  aliquis,  qui  barbara  non  fk 
Servitia,  oc  praedas,  &  triglia  funera  pafTus?  440 

Dicite  vos,  nullos  foliti  fentire  tumuìtus, 
Vitiferi  colles,  qua  flumine  pulcher  amoeno 
Erethenus  fluit,  &  plenis  lapfurus  in  sequor 
Cornibus,  Euganeis  properat  fé  jungere  lymphis. 

O  patria,  o  longum  felix,  Iongumque  quieta  445 

Ante  alias,  patria  o  divùm  fan&ifllma  tellus, 
Dives  opum,  faecunda  viris,  laetiflìma  campis 
Uberibus,  rapidoque  Atheii,  &  Benacide  lympha , 
-/Erumnas  memorare  tuas,  fummamque  malorum 
Quis  queat?  &  di&is  noftros  acquare  dolores,  450 

Et  turpes  ignominias,  &  barbara  julfa? 
Abde  caput,  Benace,  tuo  &  te  conde  fub  amne, 
Victrices  nec  jam  deus  interiabere  lauros. 

En  etiam,  ceu  nos  agerent  crudelia  nulla, 
Nec  lacrima?  plan&ufve  forent,  en   dura  tot  inter,  455 

Spes  Latii,  (pcs  &  fhidiorum,  &  Palladis  illa 
Occidit:  ereptum  Mufarum  e  dulcibus  ulnis 
Te  miferum  ante  diem  crudeli  funere,  Marce 
Antoni,  aetatis  primo  fub  flore  cadentem 
Vidimus  extrema  pofitum  Benacide  ripa,  460 

Quam  media  inter  faxa  fonans  Sarca  abluit  unda. 
Te  ripas  fkvere  Atheiìs,  te  voce  vocarc 

Au- 
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Audkx  per  nodem  umbrae  manefque  Catulli,    . 
Et  patrios  mulcere  nova  dulcedine  lucos. 

Tempeftate  illa  Aufoniam  Rex  Gallus  opimam 
Vertebat  bello,  &C  Ligurem  ditione  premebat. 
Parte  alia,  Csefar  ferro  fuperabat  &  igni 
Euganeos,  placidumque  Silim,  Carnumque  rebellem: 
Et  totum  lu&us  Latium,  moerorque  tenebat. 
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UNC  age,  qua?  vita?  ratio,  qua?  cura  ad- 
hibenda 

Perniciem    adverfus    rantam,,    quid    tempore 
quoque 

Conveniat  (  noftri  qua?  pars  efl  altera  ccepti  ) 
Expediam,  &  miranda  hominum  comperta  docebo. 
Quippe  nova  quum  re  attoniti,  multa  irrita  primum  5 

Tentaffent,  tamen  anguftis  folertia  major 
In  rebus,  crefcenfque  ufu  experientia  longo 
Evicere:  datumque  homini  protendere  longe 
Auxilia,  &  certis  peftem  compefcere  vinclis, 
Vi&orem  oc  fé  fé  claras  attollere  in  auras.  io 
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Credo  equidem  &  qusedam  nobis  divinitus  effe 

Inventa,  ignaros  fatis  ducentibus  ipfis. 

Nam,  quamquam  fera  tempeftas,  &  iniqua  fuerunt 

Sidera,  non  tamen  omnino  pnefentia  divum 

Abfuit  a  nobis,  placidi  &  clementia  caeli.  i$ 

Si  morbum  infolitum,  fi  dura  &  triftia  bella 

Vidimus,  &  fparfos  dominorum  casde  penates, 

Oppidaque,  incenfafque  urbes,  fubverfaque  regna» 

Et  tempia,  &  raptis  temerata  altaria  facris: 

Flumina  deje&as  fi  perrumpentia  ripas  20 

Evertere  fata,  &  mediis  nemora  eruta  in  undis, 

Et  pecora,  6c  domini,  correptaque  rura  natarunt: 

Obfeditque  inimica  ipfas  penuria  terras: 

Hasc  eadem  tamen,  hsc  aetas  (  quod  fata  negarunt 

Antiquis  )  totum  potuit  fulcare  carinis  25 

Id  pelagi,  immenfum  quod  circuir  Amphitrite. 

Nec  vifum  fatis ,  extremo  ex  Atlante  repoftos 

Hefperidum  penetrare  finus,  Praffumque  fub  Ardo 

Infpedare  alia,  praeruptaque  litora  Rhapti, 

Atque  Arabo  advehere,  &  Cannano  ex  aequore  merces;  jo 

Aurora?  {ed  itum  in  populos  Titanidis  ufque  eft 

Supra  Indum,  Gangemque  fupra,  qua  terminus  olim 

Catygare  noti  Orbis  erat:  fuperata  Cyambe, 

Et  dites  ebeno,  &  feliccs  macere  fiivas. 

Denique  &  a  no  Aro  diverfum  gentibus  Orbem,  35 

Diverfum  caslo,  &  clarum  majoribus  afìris 

Remigio  audaci  attigimus,  ducentibus  &  diis. 

Vidimus  &  Vatem  egregium,  cui  pulchra  canenti 

Parthenope,  placidufque  cavo  Sebethus  ab  antro 

Plauferunt,  umbraque  facri  manefque  Maronis;  40 
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Qui  magnos  ftellarum  orbes  cantavit,  &  hortos 

Hefperidum,  caelique  omnes  variabilis  oras. 

Te  vero  ut  taceam,  atque  alios,  quos  fama  futura 

Poft  mutos  cineres,  quos  &  venientia  feda 

Antiquis  conferre  volent,  at,  Bembe,  tacendus  45 

Inter  dona  deuni  nobis  data  non  erìt  umquam 

Magnanimus  LEO,  quo  Latium,  quo  maxima  Roma 

Attollit  caput  alta  ,  paterque  ex  aggere  Tybris 

Afiurgit,  Romaeque  fremens  gratatur  ovanti. 

Cujus  ab  aufpiciis  jam  nunc  mala  fiderà  mundo  50 

Ceffere,  &  laeto  regnat  jam  Juppiter  orbe, 

Puraque  pacatum  difFundit  lumina  caelum. 

Unus,  qui  asrumnas  poft  tot,  longofque  labores 

Dulcia  jam  profugas  revocavit  ad  otia  Mufas, 

Et  leges  Latio  antiquas,  recìumque  piumque  5$ 

Reftituit:  qui  jufta  animo  jam  concipit  arma 

Pro  re  Romana,  prò  religione  deorum. 

linde  etiam  Euphrates,  etiam  late  oftia  Nili, 

Et  tantum  Euxini  nomen  tremit  unda  refuiì, 

Atque  ^Egaea  fuos  confugit  Doris  in  Ifthmos.  60 

Ergo,  alii  dum  tanta  canent,  dumque  illius  acta 
Inclyta  component,  dum  forte  accingeris  &  tu 
Condere,  &  aeternis  vi&urum  intexere  chartis, 
Nos,  quos  fata  vocant  haud  tanta  ad  munera,  lufus 
Inceptos,  quantum  tenuis  fert  Mufa,  fequamur.  6$ 

Principio,  quoniam  afTecli  non  fanguinis  una 
Eft  ratio,  tibi  fit  morbo  fpes  major  in  ilio, 
Sanguine  qui  infedit  puro:  verum,  quibus  atra 
Bile  tument,  fpiflòque  refultant  fanguine  vena;, 
Major  in  iis  labor  eft,  peftifque  tenacius  hseret »  70 

Qua- 


L     I    B    E     R       II.  25 

Quare  operae  pretium  eft  validis  °atque  acribus  uti 

Omnibus  hos  contra,  miferis  nec  parcere  membris. 

Quinetiam  meliora  fibi  promittere  cuncta 

Ille  poteft,  qui  principiis  noviffe  fub  ipfis 

Serpentem  tacite  valuit  per  vifcera  labem.  75 

Namque,  ubi.  pafta  diu,  vires  per  pabula  longa 

Auxerit,  Oc  jam  fé  vitium  fìrmaverit  intra, 

Heu  quanto  tibi  libertas  fperanda  labore  eft! 

Ergo  omnem  impendes  operam  te  opponere  parvis 

Principiis,  memorique  ànimo  hsec  praecepta  reconde.        80 

In  primis  ego  non  omni  te  affuefcere  cado 
Exhorter:  fuge,  perpetuo  quod  flatur  ab  Auftro, 
Quod  caeno,  immundaeque  grave  eft  fudore  paludis. 
Protenti  potius  campi  mini  liber  &  agri 
Tra&us,  &  apricis  placeant  in  collibus  aurae,  8$ 

Et  molles  Zephyri,  pulfufque  Aquilonibus  aer. 
Hic  (  jubeo  )  tibi  nulla  quies,  nulla  otia  funto. 
Rumpe  moras,  agita  affiduis  venatibus  apros 
Impiger,  aflìduis  agita  venatibus  urfos. 
Nec  tibi  fit  labor  aedi  curfu  ardua  montis  90 

Vincenti,  rapidum  in  \alle3  deflc&ere  cervum, 
Et  longa  luftrare  altos  indagine  faltus. 
Vidi  ego  fsepe,  malum  qui  jam  fudoribus  omne 
Finiffet,  filvifque  luem  liquirTet  in  altis. 
Sed  nec  turpe  puta  dextram  fummittere  aratro,  95 

Et  longum  trahere  incurvo  fub  vomere  fulcum: 
Neve  bidente  folum,  &  duras  profcindere  glebas, 
Et  valida  aeriam  quercum  exturbare  bipenni, 
Atque  imis  altam  eruere  ab  radicibus  ornum. 
Quinetiam,  exercere  domi  quo  te  quoque  poflis,  100 

Par* 
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Parvam  mane  pilam  verfa  °mihi,  vefpere  verfa. 

Et  faltu,  &  dura  potes  exfudare  palasftra. 

Vince  malum:  nec  te  fallat,  quod  defidis  otii 

Affidue  defiderium }  ledique  fequetur. 

Tu  ledo  ne  crede,  gravi  ne  crede  lepori:  io> 

His  alitur  vitium,  &  placida?  fub  imagine  pacis 

Decipit,  e  dulcique  trahit  fomenta  quiete. 

Necnon  interea  effugito,  qua?  trifìia  mentem  , 

Sollicitant:  procul  effe  jube  curafque,  metumque 

Pallentem,  ultricefque  iras,  omnemque  Minerva?  no 

Addidum  ftudiis  animum:  fed  carmina,  fed  te 

Deledent  juvenumque  chori,  mixta?que  puellae. 

Parce  tamen  Veneri,  mollefque  ante  omnia  vita 

Concubitus;  nihil  eli  nocuum  magis:  odit  &  ipfa 

Pulchra  Venus,  tenera?  contagem  odere  puella?.  115 

Quod  fequitur,  vidus  ratio  tibi  maxima  habenda  eli; 
Nec  fit  cura  tibi,  neve  obfervantia  major. 
Principio,  quofcumque  amnes,  quofcumque  paludes, 
Quofque  lacus  liquidi  pafcunt,  quofque  aequora,  pifces, 
Omne  genus  procul  amoveo.  funt,  quos  tamen  ufus       120 
Liberius,  quum  res  cugit,  concedere  poilk. 
Omnibus  his  eft  alba  caro,  non  dura,  tenaxque, 
Quos  petra?,  &  rluviorum  adverfa  marifque  fatigant: 
Tales  nant  pelago  phycides,  rutila?que  per  undas 
Aurata?,  gobiique,  &  amantes  faxea  perca?.  125 

Talis  dulcirluiìm  rluviorum  fcarus  ad  ora 
Solus  faxa  inter  depaftas  ruminat  herbas. 
Sed  neque,  qua?   flagnis  volucres ,  qua?que  amnibus  altis 
Degere  amant,  liquidifque  cibum  perquirere  in  undis, 
Laudarim;  tibi  pinguis  anas,  tibi  crudior  anfer  130 

Vi* 


L    I    B    E    R       II.  i5 

Vitetur,  potiufque  vigil  Capitolia  fervet: 
Viteturque  gravi  coturnix  tarda  fagina. 
Tu  teneros  ladies,  tu  panda?  abdomina  porcae, 
Porcae  heu  terga  fuge,  &  lumbis  ne  vefcere  aprinis, 
Venatu  quamvis  totfcs  confeceris  apros.  ij$ 

Quin  neque  te  crudus  cucumis,  non  tuberà  captent, 
Neve  famem  cinara,  bulbifve  falacibus  exple. 
Non  placeat  mìhi  lactis  amor,  non  ufus  aceti, 
Non  fumofa  mero  fpumantia  pocula  Baccho, 
Qualia  Cyrnoei  colles,  campique  Falerni,  140 

Et  Pucinus  ager  mittunt;  aut  qualia  noftris 
Rhetica  dat  parvo  de  collibus  uva  racemo. 
Nempe  Sabina  magis  placeant,  dilutaque  tdlus 
Quae  tulit,  &  multo  domuerunt  Najades  amne. 
At ,  tibi  fi  ex  horto  vi&us,  menfasque  deorum  14$ 

Sunt  animo,  atque  olerum  fimplex  &  inemta  voluptas, 
Non  menta?  virides,  non  laeta  fifymbria  defunt, 
Jntybaque,  &  toto  florentes  frigore  fonchì, 
Et  fia  fontanis  femper  gaudentia  ri  vis, 
Et  thymbrae  fuaves,  &  odorifera  calaminthse:  150 

Laeta  meliphylla,  &  riguo  buglolfus  ab  horto 
Carpantur,  plenifque  ferax  erucula  palmis, 
Atque  olus,  atque  rumex,  &  fallì  gramina  chrithmi. 
Ipfa  lupum  dumeta  ferent:  hinc  collige  primos 
Afparagos,  alba?  afparagos  hinc  collige  vitis,  155 

Quum  nondum  explicuit  ramos,  umbracula  nondum 
Texuit,  &  virides  jufllt  pendere  corymbos. 
Singula  fed  longum  eft,  nec  percenfere  necefle, 
Jamque  aliud  vocor  ad  munus;  juvat  in  nova  Mufas 
Natura?  nemora  Aoniis  deducere  ab  umbris;  160 

Tom.  I  D  Unde 
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Unde  mihi  fi  non  e  lauro  intexere  fronti 
Serta  volent,  tantaque  caput  cinxnTe  corona, 
At  faJtem  ob  fervata  hominum  tot  millia,  dignum 
Cenfuerint  querna  redimiri  tempora  fronde. 

Vere  novo,  fi  quem  morbus  tenet,  aut  &  in  ipfo       165 
Autumno,  fi  firma  setas,  fi  fanguis  abundat, 
Regalem,  mediamve  lacerti  incidere  venam 
Proderit,  atque  extra  foedatum  haurire  cruorem. 
Prseterea,  quocumque  habeat  te  tempore  peftis, 
Corruptum  humorem,  de  contagem  educere  turpem        170 
Ne  pigeat,  facilique  luem  deponere  ab  alvo» 
Ante  tamen  ducenda  para,  concreta  refolve, 
Et  craflfa  attenua,  &  lentore  tenacia  frange. 

Ergo  Coryciumque  thymum  fit  cura,  thymumque 
Pamphylium,  thymbrae  fimilis  qui  durior  exit,  175 

Prima  tìbi  coxifTe,  lupique  volubile  gramen , 
Foeniculumque,  apiumque,  oc  amari  germina  capni. 
His  polyporum  hirtos  imitata  filicula  cirros 
Additur,  de  lymphis  tangi  renuens  adiantus: 
His  Aerile  afplenum,  his  pìclam  phyllitida  junge.  180 

Quorum  ubi  decodum  permuitis  ante  diebus 
Ebiberis,  crudumque  humorem  incoxeris  omnem, 
Tum  fcilla  medicare  acri,  &  colocynthide  amara,' 
Helleboroque  gravi,  necnon  quse  in  litore  furgens* 
Qua  Judit  maris  unda,  ter  evariata  colorem,  1^5 

Ter  rlores  mutata  die,  rem  nomine  fignat, 
Herba  potens  radice,  fuum  cui  zinziber  adde: 
Adde  etiam  anguineum  cucumin,  Nabath^eaque  tura, 
Myrrhamque ,  bdelamque,  hammoniacique  liquorem, 
Et  Jacrimam  panaceam,  &  dulci  Colchica  bulbo.  19Q 

His 
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His  a&is,  fi  forte  tibi  frigentia  corda  , 
Et  molles  animi  fuerint,  nec  acerba  placebit 
In  primis  tentare,  brevique  exftinguere  peftem, 
Sed  piacidis  agere,  &  per  tempora  lenibus  uti, 
Tum  fupereft  tibi  cura  animum  ad  fomenta  relicla         195 
Vertere,  contagifque  ad  tenui'a  femina  caecas, 
Illa  quidem  confueta  modis  inferpere  miris. 
Profuerint  igitur,  quaeque  exficcantia,  quoque 
Marcori  refinofa  folent  obfiftere  putri. 
Tales  funt  myrrhas  lacrimai,  funt  talia  tura,  200 

Cedrufque,  afpalathufque,  immortalifque  cupre(Tusa 
Et  bene  cum  calamo  fpirans  redolente  cyperus. 
Ergo  nec  defmt  cafias,  nec  defit  amomum, 
Macerve,  agallochumve  tibi,  nec  cinnama  odora. 
Eft  etiam  in  pratis  illud,  juxtaque  paludes  20$ 

Scordion,  omnigenis  quod  tantum  obliare  venenis, 
Contagique  folet,  parvo  quaerenda  labore 
Herba  tibi:  viret  ipfa  comis  imitata  chamsdrym, 
Flore  rubens,  referenfque  alli  cum  voce  faporem. 
Aurora  nafcente  hujus  frondemque  comantem  210 

Radicefque  coque,  atque  hauftu  te  prolue  largo. 
Sed  neque  carminibus  negle&a  illebere  noftris, 
Hefperidum  decus,  &  Medarum  gloria,  citre, 
Silvarum:  fi  forte  facris  cantata  Poetis 
Parte  quoque  hac  medicam  non  dedignabere  Mufam.     215 
Sic  tibi  fit  femper  viridis  coma,  femper  opaca, 
Semper  flore  novo  redolens:  fis  femper  onufta 
Per  viridem  pomis  filvam  pendentibus  aureis. 
Ergo,  ubi  nitendum  eft  csecis  te  opponere  morbi 
Seminibus,  vi  mira  arbor  Cithereia  praeftat.  220 

D    2  Quip- 
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Quippe  illam  Citherea,  fuum  dum  plorat  Adonim, 
Munere  donavit  multo,  &  virtutibus  auxit. 

Quorumdam  inventum  eli,  vitrei  intra  concava  valis, 
Cui  collum  oblongum  eli,  venter  turgefcit  in  orbem, 
Aut  hedera?  folia,  aut  Ida  mittente  maniplos  225 

Di&amni,  Ulyricamve  irim,  rhamnive  nigrantem 
Radicem,  aut  inulas  coquere:  in  fublime  folutus 
EfFertur  vapor,  &  tennis  vacua  omnia  complet. 
Alt,  ubi  frigenti  occurfavit  ab  aere  vitro, 
Cogitur,  &  rorem  liquidus  denfatur  in  udum,  230 

Decurritque  vagis  per  aperta  canalia  rivis. 
Deflillantis  aquae  cyathum  fub  lumina  prima 
Luciferi  potare  jubent,  ftratifque  parare 
Sudorem;  nec  certe  ab  re:  vis  utilis  olii  eft, 
Relliquias  morbi  tenues  difpergere  in  auras.  23$ 

Interea,  11  membra  dolor  convulfa  malignus 
Torqueat,  oelypo  propera  lenire  dolorem, 
Malìichinoque  oleo:  lentum  quibus  anferis  unguen, 
Emulfumque  potes  lini  de  femine  mucum, 
NarcilTumque,  inulamque,  liquentiaque  addere  mella,     24© 
Coryciumque  crocum ,  &  vilem  componere  amurcam . 
At3  fauces  atque  ora  malus  fi  eroferit  herpes, 
Tange  nitro,  &  viridi  medicata  aerugine  lympha 
Semina  inure  mala,  &  ferpentem  interfice  peltemv 

Verum  ipfos  ope  non  alia  confumere  achores,  245 

Urentum  quam  vi,  poteris,  quibus  addere  debes 
Pingue  aliquid,  quod  fecum  intus  liccantia  portet . 
Haec  eadem,  &  mileros  artus  fi  qua  ulcera  pafcunt, 
Tollere,  concretofque  valebunt  folvere  callos. 

Si  vero  aut  haec  nequidquam  tentalTe  videbis,  250 

Aut 
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Aut  vires  animique  valent  ad  fortia  quasque, 

Nec  difFerre  cupis,  quin  te  commitcere  acerbis 

Feftines,  diramque  brevi  confumere  peftem, 

Hinc  alia  inventa  expediam,  qux  triftia  quanto 

Sunt  magis,  hoc  tanto  citius  finire  labores,  %$$ 

^Erumnafque  mali  poterunt:  quippe  effera  labes 

Inter  prima  tenax,  &  multo  fomite  vivax 

Nedum  fé  haud  vinci  placidis  &  mitibus,  at  nec 

Trattari  finit,  &  manfuefcere  dura  repugnat. 

Sunt  igitur  ftyracem  in  primis  qui,  cinnabarimque,        z6o 

Et  minium,  &  ftymmi  agglomerante  &  tura  minuta, 

Quorum  fuffitu  pertingunt  corpus  acerbo, 

Abfumunrque  luem  miferam,  &  contagia  dira. 

At  vero  &  partim  durum  eft  medicamen  &  acre, 

Partim  etiam  fallax,  quo  faucibus  angit  in  ipfis  265 

Spiritus,  eluctanfque  animam  vix  continet  aegram. 

Quocirca  totum  ad  corpus  nemo  audeat  uti 

Judice  me:  certis  fortaffe  erit  utile  membris, 

Quae  papulae  informes,  Chironiaque  ulcera  pafcunt. 

Argento  melius  perfolvunt  omnia  vivo  270 

Pars  major:  miranda  etenini  vis  infita  in  ilio  eft: 
Sive  quod  id  natum  ed  fubito  frigufque  caloremque 
Excipere,  unde  in  fé  noftrum  cito  contrahit  ignem, 
Quodque  eft  condenfum,  humores  diffolvit,  agitque 
Fortius,  ut  candens  ferrum  fiamma  acrius  urit;  275 

Sive  acres,  unde  id  conftat  compagine  mira, 
Particulse  nexuque  fuo  vinciifque  folutse 
Introrfum,  ut  potuere  feorfum  in  corpora  ferri, 
Colliquant  concreta,  &  femina  peftis  inurunt: 
Sive  aliam  vini  fata  illi ,  &  Natura  dedere .  280 

Cujus 
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Cujus  &  inventum  medicameli  miniere  diviìm 

DigrefTus  referam.  quis  enim  admiranda  deorum 

Munera  prastereat?  Syriae  nam  forte  fub  altis 

Vallibus,  umbrofi  nemora  inter  glauca  falidli, 

CaJJirhoe  qua  fonte  fonans  decurrit  amoeno,  2S5 

Fama  eli  cultorem  diis  facri  agreftibus  horti, 

Cultorem  nemorum,  fe&atoremque  ferarum, 

Ilcea  labe  gravem  tanta,  dum  molle  cyperum* 

Et  cafiam,  &  filvam  late  fragrantis  amomi 

Irrigat,  haec  oraife  deos,  OC  talia  fatum:  29® 

Dii,  quos  ipfe  diu  colui,  tuque  optima  triftes  , 

Callirhoe,  qua;  fan&a  foles  depellere  morbos, 

Cui  nuper  ramofa  ferens  ego  cornua  cervi 

Aeria  vi<ftor  fìxi  capita  horrida  quercu: 

Dii,  mihi  crudelem  mifero  fi  tollere  peflem  295 

Hanc  dabitis,  qua?  me  affliclat  noctefque  diefque, 

Ipfe  ego  purpureas ,  ipfe  albas  veris  &  horti 

Primitias,  vobis  violas,  ego  lilia  vobis 

Alba  legam,  primafque  rofas,  prìmofque  hyacinthos, 

Veftraque  odoratis  onerabo  altaria  fertis.  300 

Gramen  erat  juxta  viridans .  Sic  fatus  „  ut  aeftu 

Fefifus  erat,  viridi  defedit  graminis  herba» 

Hic  dea,  vicino  qua?  fé  fé  fonte  lavabat, 

Callirhoe  liquido  ex  antro  per  lubrica  mufco 

Saxa  rluens,  juveni  duici  blandita  fufurro>  .505 

Lethseum  immifit  fomnum,  fparfitque  fopore 

Grami nea  in  ripa,  &  falicum  nemus  Inter  opacum; 

Atque  itti  vifa  eft  facto  fé  flumine  toliens 

In  fomnis  coram  effe,  pia  &  fic  voce  locuta; 

Uceu,  in  extremo  diis  tandem  audite  labore,  510 

Cura 
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Cura  mei,  tibi  nulla  falus,  quacumque  videt  Sol, 
Speranda  eft  terrari!  magnam  fuper.  hoc  tibi  poense 
Dat  Trivia ,  &  precibus  Trivio  exoratus  Apollo , 
Ob  facrum  jaculo  perculTum  ad  flumina  cervum, 
Et  noftris  affixa  tibi  capita  horrida  truncis.  515 

Nam,  poftquam  illa  feram  exanimem  per  gramina  vidit 
AbfciiTo  capite,  &  facro  fparfa  arva  cruore, 
Omnibus  ingemuit  fiìvis,  dirumque  precata  eft 
Auctori.  oranti  Latous  tanta  Sorori 

Aftuit,  &  peftem  mifero  immifere  nefandam  32,0 

Durus  uterque  tibi:  quin  &  quacumque  videt  Sol* 
Interdixit  opem:  quare  tellure  fub  ima, 
Si  qua  falus  fupereft,  cseca  fub  no&e  petenda  eft. 
Eft  fpecus  arboribus  tecìum,  atque  horrore  verendum 
Vicina  fub  rupe,  Jovis  qua  plurima  filva  32,5 

Accubat,  &  raucum  reddit  coma  cedria  murmur. 
Huc,  ubi  fé  primis  Aurora  emittet  ab  undis, 
Ire  para,  <5c  nigrantem  ipfis  in  faucibus  agnati! 
Mactato  fupplex,  atque,  Ops  tibi  maxima,  die,  hanc, 
Die,  fedo,  nigram  tum  Noctem,  umbrafquc  filentes,      330 
Umbrarumque  deos,  ignotaque  numina  Nymphas 
Et  thya  venerare,  atra?  &  nidore  cupreftì. 
Hic  tibi  narranti  caulTam,  auxiliumque  vocanti 
Haud  aberit  dea,  quae  caecae  in  penetrala  terra; 
Deducat  te  fanda,  &  opem  tibi  fedula  praeftet.  335 

Surge  age,  nec  vani  fpeciem  tibi  concipe  fomni. 
Illa  ego  fum,  qua?  eulta  vago  per  pinguia  fonte 
Dilabor,  dea  vicinis  tibi  cognita  ab  undis. 
Sic  ait,  &  fé  ceruleo  cita  condidit  amne. 
Ille  autem,  ut  placidus  ceillt  fopor,  omina  laetus  $40 

Acci- 
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Accipit,  &  Nympham  precibus  veneratur  amicam. 

O  fequor,  o  quocumque  vocas,  pulcherrima  fontis 

'Vicini  dea,  Callirhoe.  Tum  pollerà  primum 

Exfurgens  Aurora,  fuos  ubi  protuli t  ortus, 

Monitratum  Jovis  in  filva  fub  rupibus  altis  34$ 

Antrum  ingens  petit ,  &  nigrantem  tergora  primo 

Veftibulo  fiftit  pecudem,  magnseque  trementem 

Maclat  Op«  :  tibique  ,  inquit,  ego  hanc ,  Ops  maxima,  macto. 

Tum  No&em,  Nocìifque  deas,  ignota  precatur 

Numina.  jamque  fimul  thyan,  atramque  cuprefsum         3$o 

Urebat,  quum  vox  teme  revoluta  cavernis 

Longe  audita  facras  Nympharum  perculit  aures: 

Nympharum*,  quibus  aera  folo  font  condita  cura. 

Extemplo  commotse  omnes,  ac  ccepta  reponunt, 

Sulphureos  forte  ut  latices,  &  rlumina  vivi  35$ 

Argenti,  mox  unde  nitens  concrefceret  aurum, 

Tractabant,  gelidoque  prementes  fonte  coquebant . 

Centum  ignis  fpiffi  radios,  centum  astheris  ufti* 

Bis  centum  concretorum  terraque  marifque 

Mifcuerant,  noftros  fugientia  femina  vifus.  360 

At  Lipare,  Lipare,  argenti  cui  femina,  <3c  auri 
Cura  data,  &  facrum  flammis  adolere  bitumen: 
Continuo  obfcura  latebrofa  per  avia  terra? 
lieta  adit,  firmanfque  animum  fic  incipit  ipfa: 

Ilceu  (  namque  tuum  nec  nomen,  nec  mihi  labes      365 
Ignota  eft,  nec,  quid  venias  )  jam  corde  timorem 
Exue.  nequidquam  non  te  huc  carisma  mittit 
Callirhoe.  tibi  parta  falus  tellure  fub  ima  eft. 
lolle  animos,  &  me  per  opaca  filentia  terra 
Iniequere;  ipfa  adero*  &  prafemi  numine  ducam.         37Q 

Sic 
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Sic  ait,  &  fé  antro  gradiens  pramittit  opaco. 
Ule  fubit,  magnos  terrae  miratus  hiatus, 
Squallentefque  fitu  aeterno,  &  fine  lumine  vaftas 
Speluncas,  terramque  meantia  flumina  fubter ..  274 

Tum  Lipare:  hoc  quodcumque  patet,  quam  maxima  terra  eli, 
Hunc  totum  fine  luce  globum,  loca  fubdita  nodi 
Dii  habitant:  imas  retinet  Proferpina  fedes, 
Flumina  fupremas,  quae  facris  concita  ab  antris 
In  mare  per  latas  abeunt  refonantia  terras. 
In  medio  dites  Nympha?,  genera  linde  metalli,  380 

^Erifque,  argentique,  aurique  nitentis  origo: 
Quarum  ego  nunc  ad  te  miferans  ipfa  una  fororum 
Advenio,  illa  ego,  quae  venas  per  mentis  hiant.es> 
Callirhoae  haud  ignota  tuae,  fumantia  mitto 
Sulphura.  fic  ibant  terra  de  caligine  tecli.  38$ 

Jamque  exaudiri  crepitantes  fuiphure  flammse, 
Conclufique  ignes,  flridentiaque  aera  caminis. 
Hasc  regio  eli  late,  variis  ubi  foeta  metallis, 
Virgo  ait,  eli  teilus:  quorum  vos  tanta  cupido 
Exercet,  fuperas  cseli  qui  cernitis  auras.  390 

Hsec  loca  mille  deae  cascis  hctbitamus  in  antris, 
No&e  deas  &  Tellure  fatse,  queis  munera  mille, 
Mille  artes.  iludium  eli  aliis  deducere  rivos, 
Scintillas  aliis  rimari ,  &  fparfa  per  omnem 
Semina  tellurem  flammarum,  ignifque  corufei.  395 

Materiam  mifeent  aliae,  malfamque  coercent 
Obicibus,  multa  &  gelidarum  infpergine  aquarum. 
Non  procul  eruptìs  fumantia  tecla  Caminis 
^Etnsei  Cyclopes  habent,  verfantque,  coquuntque 
Vulcano  tridente,  atque  aera  fonantia  cudunt.  400 

Tom.  L  E  Lasva 
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Lseva  haec  abftrufum  per  iter  via  ducit  ad  iììos. 

Dextera  fed  facri  fluvii  te  fiftet  ad  undam, 

Argento  fluitantem  undam,  vivoque  metallo, 

Unde  falus  fperanda.  &  jam  aurea  tecta  fubibant, 

Rorantefque  domos  fpodiis,  fuligineque  atra  405 

Speluncas  varie  obduclas,  &  fulphure  glauco. 

Janique  lacus  late  undantes,  liquidoque  fluentes 

Argento  juxta  aftabant,  ripafque  tenebant. 

Hic  tibi  tantorum  requies  inventa  laborurn, 

Subfequitur  Lipare,  poftquam  ter  flumine  vivo  410 

Perfufus,  facra  vitium  omne  reliqueris  unda. 

Sic  fatur,  fimul  argenti  ter  fonte  falubri 

Perfundit,  ter  virgineis  dat  fiumi  ri  a  palmis 

Membra  fuper,  juvenern  toto  ter  corpore  luftrat 

Mirantem  exuvias  turpes,  &  labe  maligna  415 

Exutos  artus,  peilemque  fub  arane  relictam. 

Ergo  age,  quum  primum    ca?li  te  purior  aer 
Accipiet,  nitidamque  diem,  Solemque  videbis, 
Sacra  para,  &  caftam  fupplex  venerare  Dianam, 
Indigenafque  deos,  &  numina  fontis  amici.  420 

Sic  virgo,  &  juvenern  tanto  prò  muncrc  grates 
Solventem  e  nocte  astherias  educi t  in  oras, 
Dimittitque  alacrem,  atque  optata  in  lumina  reddit. 

Accepit  nova  fama  fidem,  populofque  per  omnes 
Prodiit  haud  fallax  medicamen  :  coeptaque  primum  425 

Mifceri  argento  fluitanti  axungia  porca?. 
Mox  etiam  Oricise  fimul  adjun&a  eft  terebinthi, 
Et  Iaricis  refina  aerise.  funt,  qui  unguen  equinum 
Urfinumve  adhibent,  bdela?,  cedrique  liquorem. 
Nonnulli  oc  myrrhae  guttas,  &  mafcula  tura  430 

Adji- 
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Adjiciunt,  miniumque  rubens  ,  &  fulphura  viva. 
Haud  vero  mihi  difpliceat,  componere  fi  quem 
Trita  melampodia,  atque  arentem  juverit  irim, 
Galbanaque,  &  lafTer  grave  olens,  oleumque  falubre 
Lentifci,  atque  oleum  haud  experti  fulphuris  ignem.      435 

His  igitur  totum  oblinere,  atque  obducere  corpus 
Ne  obfcoenum,  ne  turpe  puta:  per  talia  morbus 
Tollitur,  &  nihil  effe  potei!  obfcoenius  ipfo. 
Parce  tamen  capiti ,  &  prsecordia  mollia  vita. 
Tum  fuper  &  vittas  aflringe,  &  ftuppea  necìe  440 

Veliera:  dein  flratis  tegmento  imponere  multo, 
Dum  fudes,  foedasque  fluant  per  corpora  guttas. 
Hsec  tibi   bis  quinis  fatis  efi  iteraffe  diebus.. 
Durimi  erit:  at,  quidquid  tulerit  res  ipfa,  ferendum  eft. 
Aude  animis  .  tibi  certa  falus  fians  limine  in  ipfo  445 

Signa  dabit  :  liquefa&a  mali  excrementa  videbis 
Aflìdue  fputo  immundo  fluitare  per  ora.» 
Et  largum  ante  pedes  tabi  mirabere  flumen. 
Ora  tamen  foeda  erodent  ulcufcula;  {ed  tu 
Lacì:e  fove,  &  coclo  cytini,  viridifque  ligustri.  450 

Tempore  non  alio  generoil  pocula  Bacchi 
Annuerim  fumenda  tibi,  purumque  Falernum, 
Et  Chia,  &  pateris  fpumantia  Rhetica  largis. 

Sed  jam  age  vicinai  vietar  gratare  faluti: 
Ultima  adeft  tibi  cura,  eadem  &  placidiffima,  corpus      455 
Abluere,  &  luilrare  artus,  ac  membra  piare 
Stoechade,  amaracinifque  comis,  &  rore  marino, 
Verbenaque  facra,  &  bene  olentibus  heracleis. 
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ED  jam  me  nemora  aìterius  felicia  Mundi, 
Externique  vocant  faltus:  longe  affonat  sequor 
Herculeas  ultra  metas ,  &  litora  longe 
Applauduntfemota.mihi  nunc  magna deorum 
Munera ,  &  ignoto  deveda  ex  Orbe  canenda  5 
Sancla  arbos,  quae  fola  modum  requìemque  dolori, 
Et  finem  dedit  aerumnis.  age,  diva,  beatum  , 
Uranie,  venerare  nemus,  crinefque  revinctam 
Fronde  nova,  juvet  in  medica  procedere  palla 
Per  Latium,  &  fancìos  populis  oilendere  ramos:  io 

Et  juvet  haud  umquam  noftrorum  aetate  parentum 
Vifa  prius,  nullive  umquam  memorata  referre  . 

linde  aliquis  forfan  novitatis  imagine  mira 
Captus,  &    heroas,  &  grandia  dicere  facta 
Afliietus  ,  canat  aufpiciis  majoribus  aufas  15 

Ocea- 


DE  MORBO  GALLICO  LIB.  III.     37 

Oceani  intacti  tentare  pericula  puppes. 

Necnon  &  terras  varias ,  &  flumina,  &  urbes, 

Et  varias  memore t  gentes ,  &  monftra  reperta  : 

Dimenfafque  plagas,  altoque  orientia  caelo 

Siviera,  &  infignem  ftellis  majoribus  Arcìon.  20 

Nec  taceat  nova  bella,  omnemque  illata  per  Orbem 

Signa  novum,  &  pofitas  leges,  &  nomina  noftra. 

Et  canat  (  auditum  quod  vix  venientia  credant 

Secula  )  quodcumque  Oceani  compleclitur  ssquor 

Ingens,  orane  una  obitum  menfumque  carina.  25 

Felix,  cui  tantum  dederit  Deus,  at  mihi  vires 

Arboris  unius  fatis  eft,  ufumque  referre: 

Et  quo  inventa  modo  fuerit,  noftraTque  fub  auras 

Advena  per  tantum  pelagi  pervenerit  aequor. 

Oceano  in  magno,  ardenti  fub  fidere  Cancri,  30 

Sol  ubi  fé  nobis  media  jam  nocte  recondit, 
Hac  ignota  tenus,  tra&u  jacet  infula  longo: 
Hifpanam  gens  inventrix  cognomine  dixit: 
Auri  terra  ferax;  fed  longe  ditior  una 
Arbore:  voce  vocant  patrii  fermonis  Hyacum.  35 

Ipfa  teres,  ingenfque,  ingentem  vertice  ab  alto 
DifTundit  femper  viridem,  femperque  comantem 
Arbuteis  filvam  foliis  :  nux  parva ,  fed  acris 
Dependet  ramis,  &  plurima  frondibus  hseret. 
Materia  indomita  eit,  duro  &  pasne  aemula  ferro  40 

Robora,  quas  refinam  fudant  incenfa  tenacem. 
Diffecls  coler  haud  fimplex .  iti  cortice ,  lauri 
Exteriore  viret  levor,  pars  altera  pallet 
Buxea:  at  interior  nigro  fufTufca  colore  eft, 
Juglandemque,  ebenumque  inter.  quod  fi  inde  ruberet,  4$ 

Jam 
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Jam  poterat  variis  acquare  coloribus  Irim. 
Hanc  gens  illa  colit,  ftudioque  educere  multo 
Nititur:  hac  late  colles,  campique  patentes, 
Hac  omnis  veftitur  ager;  nec  fanólius  illis 
Efl  quidquam,  aut  potiore  ufu:  quippe  omnis  in  illa        $o 
Spes  jacet  hanc  contra  peftem,  quas  caslitus  illic 
Perpetua  ere.  validos  abjeclo  cortice  ramos 
Multa  vi  tundunt,  aut  in  fegmenta  minuta 
Elimant»  puroque  fcobes  hi  fonte  reponunt , 
Dum  bibulas  nocìemque  diemque  emaceret  humor.  55 

Inde  coquunt:  nec  non  illos  ea  cura  fatigat, 
Vulcano  ne  forte  furens  erumpat  aquse  vis, 
Et  fuperundantem  fpumam  projectet  in  ignes . 
Spuma  quippe  linunt,  fi  quidquam  e  corpore  toto 
Abfcedit,  fi  quidquam  segros  depafcitur  artus.  60 

Dimidia  abfumta,  fupereft  quodcumque,  reponunt, 
Divi  ai  laticis.  quin  &  fegmenta  relicla 
Rurfus,  ut  ante,  coquunt,  addentes  fuaveliquens  mei. 
Scilicet  hunc  unum  menfis  accedere  potum 
Et  lex  ipfa  jubet  gcntisj  mandatque  facerdos.  65 

Servatimi  at  laticem,  &  decocH  pocula  primi 
Bina  die  quaque  affumunt,  quum  furgit  ab  ortu 
Lucifer,  &  fero  egreditur  quum  Vefper  Olympo. 
Nec  prius  abfiftunt  potu,  quam  menflrua  curfum 
Luna  fuum  ,  &  totum  peragrans  perfecerit  orbem  *  70 

Fraternafque  iterarti  convenerit  smula  bigas. 
Interea  csecis  fé  fé  penetralibus  abdunt, 
Quo   ncque  vis  venti,  non  halitus  aeris  ullus 
Infinuet  fé  fé,  &  gelidis  afflatibus  obiit. 
Quid  miraadum  seque  memorem,  fuper  ornata  viclum      75 

Quam 
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Quam  tenuem,  quam  magna  fibi  jejunia  pofcant? 

Quippe  folet  fatis  effe,ipfum  dum  corpus  alatur: 

Dum  fuperet  vita,  &  tantum  ne  membra  fatifcant. 

Ne  tamen  ah  ne  tanta  time,  facer  ilicet  hauftus 

Ille  modo  ambrofiae,  vires  refìcitque  fovetque,  80 

Inque  occulta  gerit  jejunis  pabula  membris. 

Nettare  ab  epoto  binas ,  non  amplius ,  horas 

Imponunt  fé  fé  fìratis,  medicameli  ut  intro 

Large  eat,  &  calido  fudorem  e  corpore  ducat. 

Interea  vacuas  peftis  vanefcit  in  auras.  85 

Et  (  dicìiu  mirum!  )  apparet  jam  puftula  nulla; 

Jamque  noma?  ceffere  omnes,  iam  fortia  liquit 

Membra  dolor,  primoque  redit  cum  flore  juventa: 

Et  jam  Luna  fuum  remeans  nova  circuit  orbem. 

Quis  deus  hos  illis  populis  monftraverit  ufus:  90 

Qui  demum  &  nobis  cafus,  aut  fata  tulere 
Hos  ipfos:  unde  &  facrae  data  copia  filvae, 
Nunc  referam.  Miflàs  quaefitum  abfcondita  Nerel 
^Equora,  in  occafum ,  Solifque  cubilia,  pinus 
Litoribus  longe  patriis,  Calpeque  reli&is,  95 

Ibant  Oceano  in  magno,  pontumque  fecabant3 
Ignaraeque  viae,  &  longis  erroribus  aclse. 
Quas  circum  innumere  properantes  gurgìte  ab  omnì 
Ignoti  nova  monftra  maris  Nereìdes  udse 
Adnabant,  celfas  mirata?  currere  puppes,  100 

Salfa  fuper  pidis  volitantes  sequora  vdis, 

Nox  erat,  &  puro  fulgebat  ab  sethere  Luna, 
Lumina  diffundens  tremuli  per  marmora  ponti, 
Magnanimus  quum  tanta  heros  ad  munera  fatis 
Deledus,  dux  errantis  per  casrula  claffis,  105 

Luna, 
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Luna,  ait,  o,  pelagi  cui  regna  haec  numida  parent» 
Quae  bis  ab  aurata  curvafti  cornua  fronte, 
Curva  bis  explefti,  nobis  errantibus  ex  quo 
Non  ulla  apparet  tellus,  da  litora  tandem 
Afpicere,  &  dudum  fperatos  tangere  portuss  ito 

No&is  honos,  caelique  decus,  Latonia  virgo. 
Audiit  orantem  Phòebe,  delapfaque  ab  alto 
iEthere,  fé  in.  faciem  mutat,  Nerei'a  quali 
Cymothoe,  Glothoque  natant,  juxtaque  carinam 
Aftitit,  &  fummo  pari  ter  nans  aequore  fatur;  115 

Ne  noftrae  dubitate  rates:  lux  craftina  terras 
Oflendet ,  fidoque  dabit  fuccedere  portu . 
Sed  vos  litoribus  primis  ne  infittite  :  dudum 
Ultra  fata  vocant:  medio  magna  infula  ponto 
Eft  Ophyre;  huc  iter  eli  vobis,  hic  debita  fedes  no 

Imperiique  caput,  fimul  haec  efFata,  carinam 
Impulit  :  Illa  levi  cita  diffecat  aequora  curfu . 
Afpirant  faciles  aune,  &  jam  clarus  ab  undis 
Surgebat  Titan,  humiles  quum  furgere  colles 
Umbrofi  procul,  &  propior  jam  terra  videri  125 

Incipit,  acclamant  nautse,  terramquc  falucant, 
Terram  exoptatam.  tum  portu  &  litore  amice 
Excepti,  diis  vota  piis  in  litore  folvunt. 
QuafTatafque  rates,  defeffaque  corpora  curant. 
Inde,  ubi  quarta  dies  pelago,  crepitanfque  vocavit  130 

Vela  Notus,  remis  infurgitur,  altaque  rurfum 
Corripiunt  maria,  &  laeti  freta  caerula  fulcant. 
Linquitur  incerto  fluitans  Anthylia  ponto, 
Atque  Hagia,  atque  alta  Ammerie,  exfeerataque  tellus 
Cannibalum,  &  ripa  Gyane  nemorofa  virenti.  155 

Pro- 
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Protinus  innumere  panduntur    turribus  altis 

Infulce  Oceano  in  vado  ;  quas  inter  opacis 

Undantem  filvis  unam,  curfuque  fonantem 

FJuminis  afpiciunt,  magno  qui  fpumeus  alveo 

In  mare  fulgentes  auro  fubve&at  arenas.  140 

Hujus  in  ora  placet  pronas  appellere  puppes. 

Invitant  nemora,  &  dulces  e  flumine  lymphae, 

Jamque  folo  viridante  alacres,  ripaque  potiti 

In  primis  Terram  ignotam,  Nymphafque  falutant 

Indigenas,  Geniumque  loci,  teque,  aurifer  Amnis,  145 

Quifquis  in  ora  maris  nitida  perlaberis  unda. 

Tum  duram  Cererem,  oc  patrii  carchefia  Bacchi 

Aggere  in  herbofo  expediunt:  dein  quserere,  fi  qui 

Mortales  habitent:  pars  fulvam  fluminis  undam 

Mirari,  mixtamque  auro  difquirere  arenam  .  i$o 

Forte  per  umbrofos  filvarum  plurima  ramos 
Aifidue  volitabat  avis,  quse  pietà  nitentes 
Ceruleo  pennas,  roftro  variata  rubenti 
Ibat  nativo  fecura  per  avia  luco. 

Has  juvenum  manus  ut  filvas  videre  per  altas,  155 

Continuo  cava  terrifìcis  horrentia  bombis 
JEra,  &  flammiferum  tormenta  imitantia  fulmen 
Corripiunt,  Vulcane,  tuum,  dum  Theutonas  armas, 
Inventum,  dum  tela  Jovis  mortalibus  affers. 
Nec  mora,  fignantes  certam  fibi  quifque  volucrem,  160 

Inclufam,  falicum  cineres,  fulphurque,  nitrumque, 
Materiam  accendunt  fervata  in  refte  favilla. 
Fomite  correpto  difFufa  repente  furit  vis 
Ignea  circumfepta,  fimulque  cita  obice  rupto 
Intrufam  impellit  glandem  ;  volat  illa  per  auras  165 

Tom.  L  F  Stri- 
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Stridula:  &  exanimes  paflìm  per  prata  jacebant 
Dejectse  volucres:  magno  micat  ignibus  aer 
Cum  tonitru,  quo  filva  omnis,  ripseque  recurvae, 
Et  percufla  imo  fonuerunt  sequora  fundo. 
Pars  avium  nemus  in  denfum  conterrita,  &  altos  170 

Se  recipic  fcopulos:  quorum  de  vertice  fummo 
Horrendum  una  canit  (  dieta  mirabile  !  )  &  aures 
Terrifkis  implet  di&is,  ac  talibus  infit: 

Qui  Solis  violatis  aves,  facrafque  volantes, 
Hefperii,  nunc  vos,  quae  magnus  cantat  Apollo,  175 

Accipite,  &  noflro  vobis  quae  nuntiat  ore. 
Vos,  quamquam  ignari,  longum  qusefita,  fecundis 
Tandem  parta  Ophyrae  tetigilìis  litora  ventis, 
Sed  non  ante  novas  dabitur  fummittere  terras, 
Et  longa  populos  in  libertate  quietos,  180 

Molirique  urbes,  ritufque  ac  facra  riovare, 
Quam  vos  infandos  pelagi  terneque  labores 
Perpeflì,  diverfa  hominum  poli  proelia,  multi 
Mortua  in  esterna,  tumuletis  corpora  terra, 
Navibus  amiffis  pauci  patria  arva  petetis*  185 

Fruflra  alii  focios  quaeretis  magna  remen/I 
^Equora:  nec  noflro  deerunt  Cyclopes  in  Orbe, 
Ipfa  inter  fé  fé  veftras  Difcordia  puppes 
In  rabiem  ferrumque  trahet.*  nec  fera  manet  vos 
Illa  dies,  foedi  ignoto  quum  corpora  morbo  190 

Auxilium  filva  miferi  pofcetis  ab  ifta? 
Donec  pcqniteat  fcelerum,  nec  plura  loquuta 
Horrendum  fìridens  denfis  fé  fé  abdidit  umbris. 
Ollis  offa  rigor  fubitus  percurrit,  &  omnis 
Palluit,  ac  gelida  fugit  formidine  fanguis.  195 

Tuni 
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Tinn  vero  facras  volucres,  divofque  precati, 
In  primis  Solem,  &  fan&um  fervantia  lucum 
Numina  fupplicibus  venerantur  agreftia   votis: 
Pacem  orant,  rurfumque  Ophyren,  fluviumque  fallitane 

Interea  e  filvis  nigrurn  genus  ora  comafque,  200 

Ad  naves  nova  turba  viriìm  concurrit  inermis, 
Pecìora  nudi  omnes,  evindH  frondibus  omnes 
Paciferis:  tanta  qui  celfas  mole  carinas 
Mirati,  veftefque  virum,  fulgentiaque  arma, 
Vix  fatis  expleri  poflunt:  &  ab  aethere  mifli  205 

Sivc  homines,  five  heroes  fint,  five  deorum 
Numina,  aJorantum  ritu,  precibufque  falutant: 
Ante  alios  ipfum  regemj  cui  munera  laeta, 
E  ripis  collectum  aurum,  &.  cerealia  dona, 
Et  patrios  fructus,  &  mella  liquentia  portant.  210 

Veftibus  ipfi  edam  noftris,  &  munere  multo 
Donati,  exceptique  mero  nova  gaudia  mifeent. 
Non  aliter,  quam  fi  menfis,  dapibufque  deorum 
Mortalis  quifquam  adfeitus,  felixque  futurus, 
Hauriat  aeternum,  casleitia  pocula,  neótar.  215 

Ergo,  ubi  amicitiae  fecuros  feedere  utrimque 
Firmavere  animos,  habita  «Se  commercia  gentis, 
Ipfi  inter  fé  fé  reges  in  litore  tei 
Complexu  jungunt  dextras,  &  foedera  firmane 
Alter  goflìpio  tenui  pe&ufque  femurque  220 

Praecinctus,  viridi  limbum  pingente  fmaragdo, 
Ora  niger:  iaculo  armatur  cui  dextera  acuto, 
Squamofi  fpolium  fuftentat  Iseva  draconis. 
Alter  at  intexto  lagnarci  circumdatus  auro, 
Quam  fubter  rutila  arma  micant,  capiti  aerea  caffis         225 

F    2  Infi- 
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Infidet,  &  pietas  volitant  in  vertice  criftae: 

Fulgenti  ex  auro  torques  cui  candida  colla 

Cingunt,  atque  eniìs  lateri  dependet  Iberus. 

Et  jam  commixti  populi,  hofpitioque  recepti, 

Hi  te&is  domibufque,  altis  in  navibus  illi ,  230 

Léetitia  Iudifque  dies  per  pocula  ducunt. 

Forte  loco  lux  feda  aderat,  Solique  parabant 
Ultori  facere  umbrofo  facra  annua  luco. 
Hefperiaeque ,  Ophyrssque  manus  convenerat  omnis. 
Hic  convalle  cava,  ripa;  viridantis  in  nerba,  235 

Selectorum  ingens  numerus,  matrefque  virique 
Confini,  plebs  atque  patres,  puerique  fenefque 
Adfìabant,  animis  triftes,  <5t  corpora  foedi, 
Squallentes  cruftis  omnes,  taboque  fluentes: 
Quos  circumfufos  albenti  in  vefte  facerdos  240 

Pura  luilrat  aqua,  &  ramo  frondentis  hyaci. 
Tum  niveuni  ante  aras  csedit  de  more  juvencum, 
Et  juxta  pofitum  paftorem  fanguine  caefi 
Refpergit,  pateraque  rigat:  Solique  potenti 
Ad  numeros  Pagana  canit:  nec  cetera  turba  245 

Non  fequitur,  mactantque  fues,  ma&antque  bidentes, 
Vifceribufque  veru  toftis  epulantur  in  herba. 

OMtupuit  gens  Europa?  ritufque  facrorum, 
Contagemque   alio  non  ufquam  tempore  vifam. 
At  dux  multa  animo  tacitus  fecum  ipfe  volutans,  250 

Hic  erat  ille,  inquit,  morbus,  (  dìi,  avertìte   cafum  ) 
Ignotum  interpres  Phoebi  quem  dira  canebat. 
Tum  regem  indigenam,  (  ut  fermo  fandique  facultas 
Jam  communis  erat  )  cui  fint  folennia  divùm, 
Scitatur:  quid  tanta  adftet  convalle  fub  alta.  255 

Lan- 
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Languentum  miferanda  manus  :  quid  paftor  ad  aras 

Sacra  inter,  caefi  refperfus  fanguine  tauri. 

Quem  contra,  Hefperiae  o  heros  fortiflìme  pubis, 

Rex  ait,  hi  gentis  ritus,  hasc  facra  quotannis 

Ultori  de  more  deo  celebramus  :  origo  260 

Antiqua  eli,  veterefque  patrum  fecere  parentes. 

Quod  fi  externorum  mores,  hominumque  labores 

Audiviffe  juvat,  primaeva  ab  origine  caurTam 

Sacrorum,  &  peftis  mifera  primordia  pandam. 

Forfitan  Atlantis  veflras  pervenit  ad  aures  265 

Nomen,  &  ex  ilio  generis  longo  ordine  du#i. 
Hac  &  nos,  longa  ferie,  de  ftirpe  profedi 
Dicimur,  heu  quondam  felix,  &  cara  defim  gens, 
Dum  caelum  colere,  &  fuperis  accepta  referre 
Majores  fuevere  boni:  fed,  numina  poftquam  270 

Contemni  coeptum  eft  luxu  faituque  nepotum , 
Ex  ilio  qua?  fint  miferos,  quantasque  fecutas 
^Erumnse,  vix  fando  umquam  comprendere  poflem. 
Infula  tum  prifci  regis  de  nomine  dieta 
Ingenti  terra  concuffa  Atlantia  motu  275 

Corruit,  abforpta  Oceano:  queai  mille  carinis 
Sulcavit  toties,  terrae  regina  marifque. 
Ex  ilio  &  pecudes,  &  grandia  quadrupedantum 
Corpora,  non  ullis  umquam  reparata  diebus 
jflLternum  periere:  externaque  viclima  facris  280 

Casditur,  externus  noftras  cruor  imbuit  aras. 
Tum  quoque  &  haec  infanda  lues,  quam  noftra  videtis 
Corpora  depafci,  quam  nulli,  aut  denique  pauci 
Vitamus,  divilm  offenfis,  &  Apollinis  ira 
De  caelo  demifla  omnes  graftatur  in  urbes,  285 

Unde 
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linde  haec  facra  novo  primum  folennia  ritu 
Inftituere  patres,  quorum  hsec  perhibetur  origo. 

Syphilus  (  ut  fama  eft  )  ipfa  hsc  ad  flumina  paflor 
Milk  boves,  niveas  mille  haec  per  pabula  regi 
Alcithoo  pafcebat  oves:  &  forte  fub  ipfum  290 

Solftitium  urebat  fitientes  Seirius  agros: 
Urebat  nemora:  &  nullas  paiìoribus  umbras 
Pradbebant  ùlvxi  nullum  dabat  aura  levamen. 
Ille  gregem  miferatus,  &  acri  concitus  aeltu, 
Sublimerà  in  Solem  vultus  &  lumina  tollens,  295 

Nam  quid ,  Sol,  te,  inquit,  rerum  patremque  deumque 
Dicimus,  &  facras  vulgus  rude  ponimus  aras, 
Ma&atoque  bove,  &  pingui  veneramur  acerra, 
Si  noftri  nec  cura  tibi  eft,  nec  regia  tangunt 
Armenta?  an  potius  fuperos  vos  arbitrer  uri  300 

Invidia?  mihi  mille  nivis  candore  juvencse, 
Mille  mihi  pafcuntur  oves:  vix  efì  tibi  Taurus 
Unus,  vix  Aries  cado  (  fi  vera  feruntur  ) 
Unus,  &  armenti  cuftos  Canis  arida  tanti. 
Demens  quin  potius  regi  divina  facefìo,  305 

Cui  tot  agri,  tot  funt  populi,  cui  lata  miniftrant 
-^Equora,  &c  efl  fuperis,  ac  Sole  potentia  major? 
Ille  dabit  facilefque  auras,  frigufque  virentum 
Dulce  feret  nemorum  armentis,  asilumque  levabit. 
Sic  fatus,  mora  nulla,  facras  in  montibus  aras  310 

Inflituit  regi  Alcithoo,  &  divina  faceflit. 
Hoc  manus  agrefìum,  hoc  paflorum  cetera  turba 
Exfequitur:  dant  tura  focis  incenfa,  litantque 
Sanguine  taurorum*  &  fumantia  vifcera  torrent  » 
Quae  poftquam  rex,  in  folio  dum  forte  federe t  315 

Subje- 
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Subjecìos  inter  popùlos,  turbamque  frequentem, 

Agnovit,  divum  exhibito  gavifus  honore, 

Non  ullum  tellure  coli,  fé  vindice,  numen 

Imperat,  effe  nihil  terra  fé  majus  in  ipfa: 

Casio  habitare  deos,  nec  eorum  hoc  effe  quod  infra  eft.  310 

Viderat  hasc  qui  cuncta  videt,  qui  fingula  luftrat, 
Sol  pater,  atque  animo  fecum  indignatus,  iniquos 
Intorfit  radios,  &  lumine  fulfit  acerbo. 
Afpe&u  quo  Terra  parens,  correptaque  ponti 
./Equora,  quo  tactus  viro  fubcanduit  aer.  325 

Protinus  illuvies  terris  ignota  profanis 
Exoritur.  primus,  regi  qui  fanguine  fufo 
Inftituk  divina,  facrafque  in  montibus  aras, 
Syphilus,  oftendit  turpes  per  corpus  achores. 
Infomnes  primus  nocìes,  convulfaque  membra  330 

Senfit,  &  a  primo  traxit  cognomina  morbus, 
SYPHiLiDEMque  ab  eo  labem  dixere  coloni. 
Et  mala  jam  vulgo  cunctas  diffufa  per  urbes 
Peftis  erat,  regi  nec  faeva  pepercerat  ipfi. 

Itur  ad  Ammericen  filva  in  Garthefide  Nympham,      335 
Cultricem  nemorum  Ammericen,  quse  maxima  luco 
Interpres  divum  refponfa  canebat  ab  alto. 
Scitantur,  quae  cauffa  mali,  quas  cura  fuperfit. 
Illa  refert  :  Spreti  vos  o,  vos  numina  Solis 
Exercent:  nulli  fas  eft  fé  sequare  deorum  340 

Mortalem:  date  tura  deo,  &  fua  ducite  facra, 
Et  numen  placate  ;  iras  non  proferet  ultra. 
Quam  tulit,  aeterna  eft,  nec  jam  revocabili^  umquam 
Peftis  erit.  quicumque  folo  nafcetur  in  ifto, 
Sentiet.  ille  lacus  Stygios,  fatumque  feverum  34$ 

Jura- 
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Juravit.  fed  enim,  fi  jam  medicamina  certa 

Expetitis,   niveam  magnae  madiate  juvencam 

Junoni ,  magnas  nigrantem  occidite  vaccam 

Telluri:  illa  dabit  felicia  femina  ab  alto: 

Hasc  viridem  educet  felici  e  femine  filvam,  350 

linde  falus.  fimul  obticuit:  fpecus  intus,  &  omnc 

Excuflfum  nemus,  &  circum  ftetit  horror  ubique. 

Illi  obeunt  mandata  :  fua  ipil  altaria  Soli 

InfUtuunt:  niveam,  Juno,  tibia  magna,  juvencam, 

Nigrantem,  Tellus,  macìant  tibi,  maxima,  vaccam.       355 

Mira  edam.  (  at  divos  juro,  &  monumenta  parentum  ) 

Haec  facra,   quam  nemore  hoc  toto   vos  cernitis,  arbor, 

Ante  folo  numquam  fuerat  qu<e  cognita  in  iflo, 

Protinus  e  terra  virides  emittere  frondes 

Incipit,  &  magna  campis  pubefcere  filva.  360 

Annua  confeflim  Soli  facienda  facerdos 

Ultori  nova  facra  canit.  deducitur    ipfe 

Sorte  data,  qui  prò  cun&is  cadat  unus  ad  aram> 

Syphilus:  &  jam  farre  facro,  vittifque  paratis 

Purpureo  ftabat  tin&urus  fanguine  culrros:  365 

Tutatrix  vetuit  Juno,  &  jam  mitis  Apollo, 

Qui  meliorem  animam  miferi  prò  morte,  juvencum 

Suppofuere,  feroque  folum  lavere  cruore. 

Ergo  ejus  fa&i  aeternum  ut  monumenta  manerent, 
Hunc  morem  antiqui  primum  flatuere  quotannis  370 

Sacrorum.  ille  tuum  tertatur,  Stphile,  crimen, 
Vidima  vana,  facras  dedudus  pailor  ad  aras. 
Illa  omnis,  quam  cernis,  inops   miferandaque  turba 
Tacìa  deo  eft,  veterumque  luit   commiffa  parentum. 
Cui  votis  precibufque  piis  numerifque  facerdos  3j$ 

Con- 
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Conciliat  vates  divos,  &  Apollinis  iras. 
Lucrati  ingentes  ramos,  &  robora  fan&ae 
Arboris  advectant  te&is:  libamine  cujus 
Vi  mira  infandae  labis  contagia  pellunt. 

Talibus,  atque  aliis  tempus  per  multa  trahebant  380 

Diverfis  populi  commixti  e  partibus  orbis. 
Interea,  Europa?  fuerant  qua?  ad  cara  remiflae 
Litora,  jam  rurfus  puppes  freta  lata  remenfae 
Mira  ferunt:  late  (  proti  fata  occulta  deorum!  ) 
Contagem  Europa?  cado  crebrefcere  eamdem>  38$ 

Attonitafque  urbes  nullis  agitare  medelis. 
Quinetiam  gravior  naves  it  rumor  in  omnes, 
Ilio  eodem  claffem  morbo,  juvenumque  teneri 
Haud  numerum  exiguum,  &  totis  tabefcere  membris. 
Ergo  haud  immemores,  diras  ceciniffe  volùcres,  390 

AfFore,  quum  filva  auxilium  pofcatur  ab  Illa, 
Continuo  faciles  Nympbas,  Solemque  precati, 
Intacìi  nemoris  ramos,  de  robora  ab  alto 
Conve&are  parant  luco,  medicataque  fumunt 
Pocula,  prò  ritu  gentis:  quo  munere  tandem  395 

Contagem  pcpukre  feram .  quin  dona  deorum* 
Haud  patria?  obliti ,  &  felicem  ad  litora  filvam 
Noftra  jubent  ferri,  cado  fi  forfitan  ifto 
AfTimilem  pellant  labem.  nec  fata  fecundos 
Ipfa  negant  Zephyros,  facilifque  afpirat  Apollo.  400 

Munera  vos  divùm  primi  accepiftis,  Iberi, 
Prsefens  mirati  auxilium:  nunc  cognita  Gallis, 
Germanifque,  Scythifque,  orbe  &  gavifa  Latino 
Jam  nunc  Europam  vecla  eft  Huyacus  in  omnem. 

Salve,  magna  deiìm  manibus  fata  femine  facro,  40S 

Tom.  I.  G  Pul- 
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Pulchra  comis,  fpe&ata  novis  virtutibus  arbos: 

Spes  hominum ,  externi  decus,  &  nova  gloRfet  mundi: 

Fortunata  nimis,  natam  fi  numina  tantum 

Orbe  fub  hoc,  homines  inter  gentemque  deorum 

Perpetua  facram  voluhTent  crefcere  filva.  410 

Ipfa  tamen,  fi  qua  noftro  te  Carmine  Mufse 

Ferre  per  ora  virùm  poterunt,  hac  tu  quoque  parte 

Nofcéris,  caeloque  etiam  cantabere  noftro. 

Si  non  te  Bacerà,  &  tellus  extrema  fub  Ardo, 

Non  Meroe,  Libycifque  Ammon  combuftus  arenis,         415 

At  Latium,  at  viridis  Benaci  ad  flumina  ripa 

Audiet,  &  molles  Athefi  labente  recefìus. 

Et  fat  erit,  fi  te  Tiberini  ad  rluminis  undam 

Interdum  kget,  &  referet  tua  nomina  Bembus. 


N      I      S. 
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U^E  veterum  heroum,  diva?  ,  fa&a  indyta, 

Et  monumenta  sevi  longis  obfcura  tenébris 
Uluftrare  novis  numeris,  &  cannine  facro 
Ferre  per  setates  omnes,  perque  ora  nepotum 
Gaudetis,  famamque  virùm  proferre  fub  auras,  5 

Nunc,  o,  nunc  populi  illius  quem  maximus  unum 
Delegit  Deus,  &  generis  longo  ordine  du&i 
Principe  ab  Abramo,  veteres  evolvite  faftos: 
Et  Juvenem  cantate  piurn,  quem  magnus  Jacob 
Ifacides  genuit:  dederat  cui  nofle  futura 
Per  fomnos  monfìrata  Deus,  vos  dicite,  quanta 
Ille  tulit,  Phariis  tandem  dum  vidor  in  oris 
Imperium  gereret  magnum,  populumque  beatum 
Conderet,  unde  falus  hominum,  fpes  unde  futura 
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Vita?  erat,  Se  claufi  referandum  limen  Olympi.  15 

Nec  minus,  Italia?  Juvenis  decus  (  omnia  quando , 
Qua;  canimus,  tua,  Farnesi,  funt  maxima  juffa  ) 
Ipfe  ades;  &,  plenum  fcopulis  dum  currimus  aequor, 
Da  faciles  in  vela  auras,  da  numine  dextro 
(  Namque  deus  mini  femper  eris  )  tua  grandia  vota         20 
PofTe  fequi,  pelagique  omnes  fuperare  labores. 
En,  primas  fulcantem  undas  melitora  Jopes, 
Me  juga  Samaria?,  nemorofaque  pafcua  Sichen, 
Jordanifque  vocat:  curvis  en  vallibus  Hebron 
Applaudit,  cseloque  fimul  tua  nomina  tollit,  25 

Refponfatque  Tabor  voces,  &  fiderà  pulfat. 

Noverat  infernus  Pluton,  cui  multa  futuri  eft 
Scire  datum,  in  htìs  Abrami  e  fanguine  facram 
Progeniem  terris  promitti,  Tartara  per  quam 
Evertenda  forent.  metuenti  talia  paflor  30 

Rexque  idem  Sichenus  erat  fufpecfìus  lacob, 
Invifufque  nimis:  tum  quod  nec  fanclius  alter 
Juftitiam  legemque  Dei  fervaret,  &  aris 
Tura  daret:  tum  quod  bhTena  prole  beatus 
Natorum,  populum  in  fan&um  concrefcere  folus  35 

PofTe  videbatur.  quare  hanc  intentus  in  unam 
Progeniem,  dabat  omnem  operam,  quo  perdere  pofset: 
Precipue  infignem  puerum,  cui  fiderà  faufta 
Nafcenti,  &  late  felix  arriferat  sether. 
Quem  forma  egregium  Charites  fludia  inter  alebant         40 
Ingenua,  &  leges  patrias  re&umque  docebant. 
Ilii  autem  mens  alta  inerat  divina  futuri 
Nefcio  qua?,  atque  animus  fummi  admirator  Olympi, 
Et  pia  relligio,  &  puero  prudentia  major. 

Ergo 
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Ergo  &  ob  has  dotes,  &  quod  per  vota  parenti  4S 

Longevo  hic  fuerat  Rachele  e  conjuge  cara 

Natus,  erat  patri  ante  alios  dile&us  Iofeph. 

Ex  his  non  parvam  invidiarci,  tacitumque  ferebat 

Fratribus  in  reliquis  odium,  &  letale  venenum 

Alecto,  Eumenidum  una,  imis  emifla  tenebris  50 

In  genus  invifum,  totis  quae  adnixa  colubris 

Diflldium,  furiafque  fecat  bellumque  necemque. 

Nec  tantis  non  ipfa  malis  fortuna  fovendis 

AfFuit,  augendifque  odiis.  nani  forte  per  asftum 

Quum  fraterna  cohors  pecudes  ad  pabuta  nota  55 

Lanigeras  una  filvas  duxiffet  in  altas, 

Uiceaque  umbra  reiiderent,  primus  Iofeph 

In  fratres  converfus  ait:  Mea  fomnia,  fratres* 

Audite,  illa  quidem  mira,  &,  nifi  me  mea  fallune 

Auguria,  haud  vani  fpeciem  referentia  fomni.  60 

Namque,  fub  Auroram  quum  fé  fé  fiderà  condunt 

Cafura  jam  no&e,  &  folus  nuntiat  ortum 

Lucifer,  ipfe  meas  fpicas  offerre  videbar 

Sacras  ante  aras,  pariter  vos  ponere  veiìras. 

Sed  noftri  caelum  fafces  fé  tollere  in  altum,  65 

Et  rutilam  infignes  late  diffondere  lucem: 

Veltri  autem  obfcuri,  atque  humiles  fummittere  fé  fé, 

Utpote  adorantes  noftros.  Cui  grandior  annis, 

Atque  odio  in  puerum  non  parvo  accenfus  Iudas, 

Vane  puer,  quid  mira  vocas  tua  fomnia?  numquid  70 

Illa  aliquis  tibi  forte  deus  demifit  ab  alto? 

Credo  equidem,  nam  vina  deum  dicuntur  habere, 

Qui  miranda  facit  nobis  oblata  videri. 

Augurium  quodnam  fomno  tibi  fingis  ab  ifto? 

Num 
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Num  forfan  rex  nofter  eris?  tibi  fumé  coronam  7$ 

E  lauro,  noceant  regi  ne  vina  futuro. 

Talia  dicenti  fratrum  quoque  cetera  turba 
Adclamant,  dominumque  vocant,  regemque  falutant, 
Ac  puero  illudunt:  tum  patri  haec  fomnia  narrant. 

At  fenior,  cui  non  aberat  Deus,  omnia  mente  80 

Evolvit  tacita,  atque  in  nato  grande  futurum 
Nefcio  quid  fpecìans,  aliis  tamen  omnia  natis 
Diffimulat,  puerumque  monet  nos  ludere  fomnos. 

Ille  autem,  cui  fata  Deus  majora  parabat, 
Poft  paullo  in  fomnis  aliud   quid  pondere  majus  8$ 

Perfpexit.  nani  fé  fublimi  in  fede  locatum, 
Sub  pedibus  Solem  ac  Lunam  ftellafque  minores 
Undique  adorantes  divinos  reddere  honores . 
Ergo  horum  interpres,  (  talem  nam  Numina  mentem 
Indiderant  )  rurfus  fraternas  omnia  ad  aures  90 

Detulit.  illi  autem  fubito  nova  fomnia  fratris, 
Et  fpes  illicitas  regnandi  ,  animumque  fuperbum 
Expofuere  patri,  atque   ofFenfse  figna  dedere, 
Internique  odii,  atque  accenfa?  in  pectore  flammee. 

Obflupuit  primum  genitor,  puerumque  vocatum  9S 

His,  velut  interpres  fomni,  duro  increpat  ore: 
Tene  igitur  pater  ac  mater  fratrefque,  ait,  &  plebs 
Omnis  adorabit?  tu  fede  locabere  in  alta, 
Nos  infra  viles  humilefque  precabimur?  ah  te 
Si  malus  hic  error  tenet,  &  fpes  impia  nutrit,  100 

Pone  animimi  hunc,  atque  his  falfis  &  inanibus  umbris 
Deme  fidem,  teque  his  fallacibus  eripe  monftris: 
Quae  Dii,  fi  mala  funt  &  iniqua,  immittere  nobis 
Non  fuevere  boni,  at  potius  mala  numina,  manes 

Infer- 
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Inferni  exitium  in  noiìrum  ludibria  fìngunt.  10$ 

Sic  falfa  ex  adytis  referunt  oracula,  Tic  et 

Auguria  ex  avibus,  diffectis  omina  ab  cxtis. 

Omnia  quas  direna  Deo  lex  noftra  profanat. 

Vade  a  gè,  &  hasc  nobis  pofthac  ne  fomnia  perfer. 

Sic  ait,  &  natos  alios  per  dulcia  mulcens  no 

Dieta  pater,  jubet  in  Sichen,  faltufque  virentes 

Ducere  molle  pecus,  puerum  confiftere  Iofeph 

Se  penes.  expediunt  juvenes  mandata  paterna, 

Felicefque  Hebron  valles,  &  amoena  vireta 

Invifunt:  fed  non  virides  in  valiibus  herbae,  11$ 

Non  umbra?  nemorum,  non  gratse  e  collibus  aura?, 

Non  volucrum  cantus  inimica  infomnia  poffunt 

Ex  animis  delere:  eadem  per  fingula  verfant, 

Exacuuntque  odia,  atque  ira?  laxantur  habenae. 

Nec  non  Aledo  diris  ferpentibus  inftans  izo 

Corda  urit,  tantumque  odii,  tantum  excitat  ignis, 

Ut  jam  immane  nefas  animis  meditentur  iniquis 

Perdendi  puerum,  &  fé  fé  in  fcclus  omne  parandh 

Ergo,  dum  juvenes  exercent  talia,  jam  Sol 

Condiderat  geminos  ortus,  quum  luce  fequente  115 

Caftra  movere  parant,  Dothainque  in  pafcua  lseta 

Ducere  oves,  quo  plus  patriis  ab  ovilibus  abfint, 

Invifoque  a  fratre,  pater  quem  diligat  unum, 

Quem  fibi,  quem  reliquis  regem  haud  detrectet  habere. 

Ergo  aliam  atque  aliam  folito  plus  forte  morati  130 

Quum  traherent  cum  no&e  diem,  miratus  abeffe 
Hos  tantum  geriitor,  confeftim  accerfit  Iofeph: 
Ique,  ait,  o  mihi  care  puer,  fratrefque  requiré 
In  Sichen,  patrique  refer,  quse  caufla  morandi; 

Tom.  I  H  Nam 
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Nam  timeo,  ne  quid  male  faurtum  evenerit  ìllis,  135 

Aut  pecori.  Ille  viam,  nulla  eli  mora,  corripit,  &  jam 

Advolat  in  Sichen:  fed  fratribus  &  grege  nufquam 

Compertis,  quid  agat,  dubius  huc  fpedat  &.  illuc, 

Omnia  colluftrans  oculis:  modo  nomine  fratres 

Magna  voce  vocat  :  tantum  nemora  alta  vocanti  140 

Refpondent,  vallefque  cava?.  Forte  ilicis  alta? 

Frondator  ramorum  aderat,  qui,  ut  vidit  anhelum 

Ancipitemque  fui  puerum,  noto  obvius  illi, 

Quid  quasris,  puer?  inquit:  oves  fi  forte  paternas, 

Si  fratres,  ne  quaere  iftis  in  valiibus  illos,  14$ 

Quandoquidem  audivi  dicentes,  Saltibus  ex  his 

In  Dothain  cedamus;  ibi  fratrefque  pecufque 

Invenies;  dein  monrtrat  iter,  qua  tramite  redo 

Ocyus  inveniat  lastifllma  pabula;  namque 

Plurima  pars  exufta  aret,  nec  gramina  nutrit.  150 

Ille  datum  fertinat  iter:  jamque  ultima  Sichen 

Emenfus,  Dothain  lastus  propiora  tenebat, 

Quum  fpecula  longe  venientem  vidit  ab  alta 

Piena  odii  fraterna  cohors,  ac  protinus ,  En  rex 

Norter,  ait,  quem  Sol,  quem  Luna,  &  fiderà  adorant.  155 

Nos  famuli  viles  ad  partoralia  nati, 

Per  deferta  die  rabido  fub  Sole  vagamur: 

Nocte  in  fpeluncis,  patulave  fub  arbore  fomnos 

Gaptamus,  tecli  rude  lana  &  pellibus  hirtis, 

Defpe&i,&   vili  polenta,  de  fìumine  parti.  160 

Ille  patris  menfa  virgata  in  verte  recumbens 

La&ibus  hsedorum,  &  lumbo  pinguefeit  ovili , 

Repleturque  mero:  tum  ftertens  impia  nobis 

Somniat.  huncne  igitur,  fratres,  atque  irta  feremus 

Op- 
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Opprobria?  anne  adeo  caeci  exfpe&abimus,  ut  jam  16$ 

Grandior,  atque  animis  fidens  &  patris  amore 

Nos  premat,  &  ditionem  omnem,  &  benedilla  paterna 

Surripiat,  fic  vera  nimis  fua  fomnia  reddens? 

(  Heu  fratrum  ignara?  mentes,  &  pe&ora  caeca!  ) 

Cur  potius,  dum  teftis  abeft,  dumque  omnia  nobis  170 

Dant  animos,  non  hunc  capimus?  cur  protinus  iftis 

Confortimi  gladiis,  puteo  non  condimus  iilo 

Qui  prope  contegitur  dumis  &  fentibus  atris? 

Dicemufque  fame  rabidis  urfove,  lupove, 

Qui  multi  deferta  habitant  haec,  dente  peremtum.  175 

Talia  ja&abant  inter  fé  fé  efFera  fratres 
Confilia.  at,  cundis  aderat  qui  major  &  annis, 
Et  major  pietate  Ruben,  Dii  talia  nobis 
Avertant,  ait;  ah  veftras  ne  fanguine,  fratres, 
Fraterno  maculate  manus,  neve   ira  Deorum  180 

Hoc  velit,  ut  fcelus  ob  tantum  nos,  6c  domus,  &  grex 
Una  omnes  pereamus.  abeft  fi  teftis,  at  ipfe 
Eft  teftis  Deus:  ipfe  Deus,  quem  nulla  latere 
Fa<3a  queunt,  quique  hic  &  nos  nunc  fpectat,  &  audit. 
Si  tamen  eft  animus  vobis  fecludere  prorfus  185 

Hunc  puerum,  fine  csede  ejus,  fine  fanguine  in  illuni 
Trudite  vicinum  puteum,  &  dimittite  fatis. 
Haec  vero  fuadebat,  uti  jam  csede  remota 
Mox  ipfe  ad  puteum  fera  jam  nocfte  rediret, 
Extraheretque  illum,  &  mifero  fua  pignora  patri  190 

Redderet,  ac  fratrum  tandem  componeret  iras. 
Verba  omnes  movere,  placet  fine  csede  prehenfum 
Projicere  in  puteum,  &  miferum  dimittere  forti. 
Tum  Ruben,  A  vobis  fuerint  quaecumque  pera&a, 

H    2  Ho- 
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Horum  me  infontem  videat  Deus,  ac  procul  inde  195 

Difceilit,  filvifque  htcns  fé  condìdit  aids, 

Vifurus  rerum  eventum.  &  jam  laetus  Iofeph 

Feftinans  aderat:  contra  fratrum  impia  turba 

Circumfufa  ruit  minitans,  manibufque  revin&is 

Nunc,  inquit,  tua  vana  tibi  quid  fomnia  profint,  200 

Afpicies:  numquid  regi  parebimus  omnes? 

Iile  pavens,  itupidufque  rei  novitate  precari, 

Talia  ne  inforni  facerent,  Superofque  vocare; 

Nequidquam:  quando  impatiens  magis  &  magis  urget 

Crefcens  corde  furor,  facibus  furialis  Erynnis  205 

Inftat  atrox,  dsmonque  malus,  qui  obfifìere  fatis 

Poffe  putans,  cuncìorum  aciem  vertebat  in  unum. 

At  puer  ,  ut  nullis  precibus,  nullifve  moveri 

Fratrum  corda,  videt  lacrimis,  fed  jam  impete  multo 

Compelli  in  foveam,  quod  reftat,  lumina  tollens  210 

In  caelum,  tales  fundebat  ad  aethera  queftus: 

Dii  Abraham,  Dii  magni  Ifac,  Dii  patris  Iacob, 

Vos  ego  fi  fancìe  colui,  fi  jufla  paterna 

Semper  obii,  femperque  pie  &  fine  crimine  vixi, 

Afpicite:  &  fi  fata  mihi  nunc  ultima  pendent,  215 

Ut  moriar,  miferum  faltem  fervate  parentem. 

At  vos  o,  tenere,  fratres,  quos  femper  amavi, 

Majorefque  habui,  curate,  hsec  triftia  ad  aurei 

Ne  patris  adveniant;  fed  me  rapuHfe  latrones 

Dieite,  quo  faltem  fpe  fé  foletur  inani  220 

Viventis  nati,  Stygias  nec  tendat  ad  umbras 

Ante  diem:  deferta  ipfe  intumulatus  arena 

Emoriar.  Lacrimai  dicenti  talia  fufas 

Ex  oculis  cecidere,  fimul  voxque  ipfa  reprelTa  eft. 

Et 
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Et  jam  etiam  fratrum  fedari  pe&us,  &  ira  22$ 

Cceperat,  Ifachar  quum,  Ne  definite,  fratres, 

Dixit,  ab  incepto:  quin  vinctum  &  fune  ligatum 

In  foveam  mittamus:  ibi  fufpenfus  in  imo 

Siftatur  fundo,  donec  meliora  parent  Dii 

Gonfilia:  atque  cibum  interea  capiamus  in  nerba,-  230 

Quandoquidem  jam  Sol  invitat,  &  altior  hora. 

Aflenfere  omnes  di&is,  puerumque  revinctum 

Ad  puteum  flentem  ducunt:  hic  fune  ligata 

Arboris  ad  truncum  pendentis  defuper  alta? 

Demittunt  pavitantem  iatro,  fundoque  relinquuilt  235 

Sufpenfum.  alt  ipii  circum  per  gramina  fufl 

Implentur  vili  cerere,  &  cariotide  pingui . 

At  Deus,  astherio  terras  qui  fpecìat  ab  axe, 
Infontem  afpiciens,  ilio  &  miferatus  amore 
Quo  mare,  quo  terras,  quo  caslum  condidit  altum,         240 
Unum  ex  aligeris,  qui  circum  mille,  miniftris, 
Exfpechmt  mandata,  vocat:  Fidiffime,  &  inquit, 
Vade  age,  Samariamque,  tibi  notiflìma  dudum 
Arva  pete ,  & ,  quem  fcis  fatis  ad  magna  vocari 
Ifacidse  puerum,  qui  caeco  pofcit  ab  antro  245 

Auxilium,  &  fraterna  odia,  &:  fafla  impia  plorat, 
Hunc  inopem  folare:  nec  eli  mandare  neceflfe, 
Quae  referas,  cui  nota  mea  efl:  &  aperta  voluntas. 
Sic  ait,  &  nutu  placido,  quo  fiderà  curfu 
Perpetuo  ducit,  juvenem  dimittit.  at  ille  250 

^Etherias  humeris  accingit  tenuibus  alas  , 
Queis  caelum  illaefum  penetrat,  queis  nubila  tranat, 
Praevertitque  fuga  Zephyros.  jamque  asthera  feindens, 
Aerios  tractus,  &  inania  lata  fecabat. 

Qua- 
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Qualis,  ubi  in  liquidis  itagnis  aut  ardea  longe  eft,  255 

Aut  albus  confpe&us  olor,  facer  accipitrum  rex 

Poli  varios  gyros  fublimis  ab  aethere  lapfus 

Immotis  fecat  alta  ruens  oculo  ocyus  alis; 

Impete  non  alio  volucer  caeleflis  adibat 

Samaria?  terras:  primus  quem  vertice  fummo  260 

Excepit  Tabor,  infuetum  frondefcere  filvas 

Miratus,  terramque  nova  veftirier  herba, 

Et  varios  praeter  folitum  fummittere  flores . 

Excepere  illum  prognata?  monte  Napea?, 

Et  divina  Deo  cecinerunt  :  omnia  rupes  265 

Refponfant:  ipfa  antra  Deum,  filvaeque  falutant. 

At  facer  interpres  Divorum  ,  ut  vertice  ab  alto 

Lumina  derìexit  terris,  ac  gramine  fufos 

Vefcentefque  videt  fratres,  aft  inde  camelos 

Mercatorum  Arabum  fpectat,  Jovis  omnia  facla  270 

Imperio,  hinc  animum  ad  miferum  convertit  Iofeph, 

Defcenditque  celer;  puteique  in  margine  fummo 

Ut  itetit,  extemplo  nova  lux  efruliìt  in  antro, 

Miratimi  &  fubitus  puerum  circumftetit  horror. 

Quem  pius  interpres  placida  fub  imagine,  &  ipfo  275 

Ore  puer  puerum  di&is  folatur  amicis: 

Pone  metum,  Diis  care,  patrum  Deus  ille  tuorum, 

Qui  caelum  regit,  huc  alto  me  ex  aethere  mittit, 

Qui  referam  mandata  tuos  folantia  luctus. 

Hinc  primum  mittére  foras,  fed  venditus  auro,  280 

Nomine  mancipii  :  tum  Nili  in  regna  feréris, 

Atque  iterum  vendere  illic,  multofque  per  annos 

Servus  eris.  tunc  ne  vetita  atque  injufta  libido 

Te  alliciat,  neu  dii  alieni,  OC  falfa,  caveto* 

Nu- 
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Numina  decipiant.  veftrum  fi  femper  habebis  285 

Corde  Deum,  ipfe  aderit  femper  tibi,  te  bona  femper, 

Quicquid  ages,  quocumque  ieris,  fortuna  fequetur. 

Quin,  magis  ut  fidas  animis,  tibi  magna  parantur 

Imperia:  &  tempus  veniet  quum  vera  videbis 

Somnia  vifa  tibi,  quum  te  fratrefque  paterque  290 

Supplice  adorabunt  fletu:  mifereberis  iìlis, 

Neve  perire  fame  miferos  patieris  iniqua: 

Quin  ipfos,  natofque  illorum,  ipfofque  nepotes 

In  partem  imperii,  atque  in  tua  regna  vocabis  : 

Ingens  ut  tandem  populus  concrefcat,  arense  2,9$ 

Inftar:  quem  Deus  ^Egypti  de  parte  fuperba 

Deducet  tandem,  OC  pedibus  fuper  asquora  ficcis 

Pertranfiffe  dabit;  mox  hsec  in  regna  reducet, 

Lacte  novo  quae  regna  fluent,  &  melle  perenni. 

Mox  (  anni ,  properate  )  diem  felicia  feda  300 

Afpicient,  feda  Illa  diem,  quam  tanta  futuram 

Vatum  orada  canunt,  quum  demittatur  ab  alto 

Magna  Dei  Soboles,  veftro  de  fanguine  creta, 

Quae  fcelus  antiquum  tollat,  quse  limina  caeli 

Glaufa  diu,  magnique  fores  praepandat  Olympi.  305 

Nec  plura  effatus  caelum  fé  tollit  in  altum. 

At  juvenis,  quamquam  ftupefaftus  numine  tanto, 
Reftitit,  &  rerum  confufus  imagine  multa, 
Léetatur  tamen,  atque  animum  per  fingula  verfat, 
Speque  futurorum  praefentem  corde  dolorem  $10 

Difcutit,  atque  oculos  in  caelum  &  fiderà  tollens 
Sic  fatur:  Rex  terrarum,  Rex  aetheris  alti 
Omnipotens,  patrum  Deus  &  tutela  meorum, 
Refpice  nos,  &  noftra  tuo  fub  numine  fi  fpes 
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Eft  omnis,  fuper  his  primum  miferere  parentis.  0$ 

De  me  autem  quidquid  ftatuet  tua  recta  voluntas, 

Seu  lastum,  feu  trifte  pares,  nihil  ipfe  recufo. 

Unum  oro,  fi  Parca  mihi  vidiffe  negabit 

His  oculis  felicem  illam,  femperque  beatam, 

Optatamque  diem,  qua  tandem  ex  sethere  fummo  320 

Defcendet  tua  Progenies,  da  cernere  faltem 

In  fpeculo,    atque  umbram  monftra  mihi,  fpeque  fìdeque 

Nofcere  da,  puroque  ejus  de  fonte  lavari. 

Dixit,  &  ex  imo  traxit  fufpiria  corde. 

Interea  e  Madian,  ftaften,  bdelamque  ferentes,  32,5 

Cinnamaque  ,  &  liquidam  ftyracen,  &  pinguia  tura 
Tranfibant  Arabes ,  qua   ftabant  gramine  Ixto 
Vefcentes  juvenes  fimul,  &  diverfa  loquentes. 
Qui  ut  primum  videre  viros,  Deus,  inquit  Iudas*  . 
O  fratres,  meliora  parat,  quam  noftra  ferebant  330 

Confilia:  his  etenim  fi  mercatoribus  ipfum 
Vendamus  puerum,  cum  lucro,  auroque  piati 
Fraterna  a  morte  immu nes  reddemur,  &  ad   nos 
Pofthac  nec  fama  adveniet,  nec  nomen  Iofeph; 
Si  ve  Arabes  itti  ^Egyptum  ,  feu  barbara  regna,  335 

Marmaricam,  Libyamve  petant.  ergo  unus  ad  illos 
Mittatur,  qui  mancipii  fub  nomine,  merce 
Propofita  pretium  ftatuat,  refponfa  reportet. 
Di&a  placent  ;  qui  pacla  ineat ,  jam  mittitur  :  ipfi 
Interea  fpeluncam  adeunt,  funemque  ligatum  340 

Arboris  ad  ttuncum  folvunt,  &  in  xthera  furfum 
Sufpenfum  educunt  puerum:  qui  talis  in  auras, 
Qualis  mane  rofa,  aut  riguo  narciffus  in  horto, 
Prodiit,  óc  formae  fervato  vera  decore 

Signa 
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Signa  dedit,  certumque  Dei  prsefentis  amorem.  345 

Jamque  aderat  mercator  Arabs,  &  nuntius  una 

Vile  fatis  pa&i  pretium.  proh  Juppiter!  ille 

Quem  tanta  in  fatis  promifla,  &  tanta  maneòant 

Imperia,  argenti  bis  deno  venditur  affé, 

Mancipium  infelix.  jani  curvo  terga  camelo  350 

Excipitur,  Nili  ignotas  jam  fertur  in  oras. 

At  quadrupes,  ceu  divino  fub  pondere,  vector 

Infolitos  dedit  hinnitus,  &  Tigna  recentis 

Lsetitiae:  jamque  &  grato  facilifque,  levifque 

Seflòri  tergum,  fellamque  accommodat  aptam,  355 

Agglomeranfque  pedes,  retro  focia  agmina  linquit  . 

At  fratres,  puer  ut  ceflìt,  mala  nuntia  patri 
Quis  ferat,  &  quo  infanda  tegant  facla  impia  paolo, 
Ambigui,  tandem  ftatuunt  pramittere  veftem 
A  puero  ereptam,  caprino  fanguine  tinclam  360 

Qui  ferat,  inventamque  inter  nemora  avia  dicat  : 
Danque  placet  commiffa  dari:  qui  inftruclus  abunde 
Omnia,  longsevum  non  haec  miferanda  parentem 
Exfpectantem  adit,  &  monftrato  fanguine,  &  ipfa 
Vefte,  ait:  Hanc  noflrae  nemora  inter  devia  primse         365 
In  venere  canes:  cujus  fit  veftis,  &  unde 
Hic  cruor,  ignari,  patrem  primum  effe  monendum 
Duximus,  ut  te  (  fi  quid  agendum  eft  )  confule  agatur. 

At  pater,  ut  notam ,  maculifque  &  fanguine  veftem 
Gonfperfam  vidit,  Quis  te,  cariflìme  Jofeph,  570 

Quis  diviìm,  ut  tecum  morerer,  fpes  una  fene&se, 
Nate,  meag,  quis  cafus,  ait,  tam  durus  ademit? 
Heu  mala  te  filvae  fera  fuftulit.  ite  per  alta 
Vos  nemora,  &,  fi  quid  mifero  de  corpore  reftat, 

Tom.  I.  I  Omne 


66  JOSEPH 

Omne  afferte  miài,  faltem  ut  fuprema  fepulcri  375 

Dona  feram:  vel  &  ipfe,  feris  laniandus,  in  aìtas 

Proripiar  filvas:  dabitur  natoque  patrique 

Mors  eadem.  hsc  dicens,  foedatos  pulvere  canos 

Veliebat,  lacerofque  finu  exfcindebat  amidus. 

Et  famuli  tandem  collapfum  m  teda  reportant.  380 

Parte  alia  Ruben,  ut  ferum  fé  vefper  in  orbem     ; 
Intulit,  ad  caulas  pecudes  pecudumque  magiltri 
Qimm  redeunt,  faltufque  vacant  pafloribus  omnes, 
Defertum  ad  puteum  folus  redit,  atque  ibi  Jofeph 
Terque    quaterque  vocat.  non  refpondente  vocanti  3S5 

Ullo,  foliicitus,  puerum  ne  forte  necaffent, 
Rem  fpedare  parat,  c^faque  ex  ilice  conto 
Scalam  aptat,  folerfque  imum  fé  mittit  in  antrum, 
Omnia  colluftrans.  verum,  poftquam  omnia  dudum 
Rimatus,  puerum  quaelltum  haud  repperit  ufquam,         390 
Ambiguus  tandem  reliquos  perquirere  fratres 
Deitinat:  ac  pecoris  veftigia  nota  fecutus 
Per  nodem,  demum  inventos ,  de  fratre  quid  aduni  eli, 
Inter  multa  rogat.  rem  totam  ex  ordine  pandunt. 
At  Ruben,  ut  puerum  audivit  fupereffe,  nec  ulìis  395 

AfFeduni  damnis,  Hinc,  fratres,  inquit,  eamus 
Ad  mifertHB  genitorem,  &  fpe  viventis  &  auras 
Spirantis  gnati  faltem  (  quod  nunc  datur  unum  ) 
Solemur,  rapuiffè  Arabes  de  more,  relida 
Velie,  kvi  pueri  fugientis  vulnere  tinda  :  400 

Paftores  ita  ferre.  aliquemque  adducere  teilem 
Expediet;  neque  enim  deerunt  qui  dicere  poffint 
Se  vidifle  Arabes.  his  ergo  rite  paratis 
Patrem  adeunt,  &  quae  poffunt,  folatia  jungunt, 
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Ule  autem,  quamvis  aliqua  fpe  forte  levatur,  40$ 

Non  tamen  aeternas  lacrimas  planólufque  perennes 
Comprimere,  aut  trifti  meditari  gaudia  mente 
lilla  potei!  :  fed  vitam  asgram  nocìefque  diefque 
In  tenebris ,  nominimi  fugiens  confortia,  ducit. 

Interea  puerum  Ixms  deportat  Iofeph  410 

Mercator,  plenis  miratus  cedere  votis 
Omnia,  non  iìiis  terra?  exarfere  diebus: 
Non  ventis  agitata  ullae  tolluntur  arense 
Ex  folito:  puerum  Charites  comitantur  euntem, 
Et  Caeli  favor,  &  fauftis  Spes  dextera  pennis.  41$ 

Jamque  pererratis  Judsas  finibus,  altae 
Incipiunt  turres  &  m ce  aia  Oaridis  urbis 
Apparere  procul,  campis  ubi  fufa  Juventus 
Munera  militile  exercent:  hi  vincere  curfu 
Contendunt  pedibus:   hi  fulvo  in  pulvere  fudant  410 

Luctantes:  alii  duro  fub  pondere  ceflus: 
Pars  volucres  exercet  equos,  curfuque  fatigat, 
Aut  inferre  hofti  verfas  pofì  terga  fagittas 
Difcit  equo  currente,  aut  haftam  collere  campo. 
Ergo  Arabes  poftquam  accefsere,  &  pulcher  Iofeph,       415 
Mirati  pugnas,  placidi  &  preludia  Martis, 
Confiftunt,  oculifque  intenti  &  pecìore  toto 
Vix  fatis  expleri  poffunt.  quos  forte  magifter 
Militias,  eunuchus  regis,  cui  fumma  potefìas 
Et  duri  data  erant  Mavortia  munera  belli,  430 

Ut  vidit,  confeftim  ad  fé  fé  accedere  jufsos 
Compellat:  Geritifne  ullas,  quas  vendere,  merces, 
Optetis?  Qusedam,  dixere,  &  aromata,  &  iftum 
Geftamus  puerum,  domino  qui  fi  placet,  ukro 
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Munus  habe:  aut  emtum  fi  mavis,  prò  indole  tanta       435 

Da  quodvis:  pretium  ert  magnum  tua  gratia  nobis. 

Ille  autem,  Haud  umquam  ingratum,  mercator,  habebis 

Fetifarum.  accipiam  puerum  :  at  tu  munere  largo, 

Speque  tua  majore,  mihi  donabere  multo. 

His  diesis  recipit  puerum,  quem  vefle  decora  440 

Induit,  &  fagulum  donar,  quo  purpura  limbo 

Fulva  nitet:  tum  donat  equum.  laetifHmus  ille 

Altior  it  juvenes  inter  pulcherrimus  omnes. 

Quem  cufìode  dato   Ixtus  prasmittit  ad  urbem 

Fetifar,  &  cara?  uxori  commendar  habendum.  445 

Interea  feras  invexerat  Hefperus  horas, 

Et  juvenum  campis  cedens  manus  omnis  apertis 

Ibat  ovans  comitata  ducem,  ac  jam  pulcher  lofeph 

ÌXt  dóminam  invilir,  thalami  &  cognovit  herilis 

Officia,  ipfe  humilis  fervorum  fé  agmine  mifeens  450 

Obvius  it  domino,  media  fé  qualis  arena 

Monilrat  gemma  nitens,  radiifve  micantibus  aurum, 

Talis  &  ipfe  puer  multis  in  millibus  ibat. 

Quem  matres,  populufque  omnis  mirantur,  ut  ipfo 

Incerili,  gravis  ore,  pedes  non  dimovet  ufquam  455 

A  duce,  non  oculos,  {ed  femper  totus  in  ilio  eri. 

Nec  minus,  intra  a;des  ut  ventum,  epulseque  parata? , 

Ulli  ipfe  officio  deeft,  feu  corpore  opus  fit, 

Seu  celeri  ingenio,  fed  enim  fuper  omnia  mira  eft 

Grataque  fedulitas,  apta  &  prudentia  cana.  460 

Quo  fa&um  eli  parvo  poit  tempore,  Fetifar  illuni 

Non   thalamo  ut  tantum  ipfe  fuo  prasfecerit  unum, 

Sed  domui,  &  rerum  fummam  commiferit  omnem. 

Scilicet  aufpiciis  &  diis  cun&a  ire  fecundis 

Feti- 
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Fetifaro  funt  vifa;  agri  producere  fruges  465- 

Uberius,  fobolem  armentum,  Ubi  crefcere  honores . 
Omnia  quae,  oflento  quodam  permotus,  Iofeph 
Attribuit  puero,  vatumque  oracula  fuadent. 

Arbor  erat  Perfaea,  deo  facrata  Camefi, 
JEdibus  in  mediis,  quam  vecìam  e  Perfide  fertur  470 

Orbe  pererrato  monumentimi  infigne  futurum 
Ipfa  fuis  manibus  plantare  nepotibus  Ifis. 
Hanc  apis  externis  veniens  infedit  ab  oris, 
Infignis  fulgore  &  veriìcoloribus  alis 

Pulcher  apis:  quem  mox  examen  grande  fecutum  475 

Pendentem  ramo  longum  traxere  racemum. 
Protinus  oftentum  ad  vates  defertur.  at  ipfi 
Venturum  externis  aliquem  portendere  ab  oris 
Declarant,  ingens  populus  quem  deinde  fequatur, 
Ipfum  qui  fortunse  opibus  fuper  aethera  tollat  480 

Fetifarum,  largofque  fimul  promittat  honores. 
Ergo  his  auguriis  tantis  cenfetur  Iofeph 
Monflrari.  hinc  majore  illum  dignatur  honore 
Fetifar,  hinc  omnes  adamanti  fed  maxime  Iempfar 
Pulchra  ducis  conjux  prse  cuncìis  diiigit  unum,  4?$ 

Nefcia  adhuc,  quanto  jam  fit  devota  furori, 
Quis  deus  infideat  miferam .  fufpiria  nondum 
Emittit,  nondum  lacrimas  :  funt  omnia  lseta 
Dulciaque,  &  nondum  quicquam  perfentit  amari. 
<Ju£e  deus  infernas  fedes  Cocytia  regna  490 

Qui  regit,  humani  generis  turbator,  &  ofor 
Ut  vidit  Pluton,  femenque  accrefeere  felix 
Ifacidum ,  invifam  fobolem,  vocat  ocyus  unum 
Servorum,  quibus  infidiae  fraudefque  dolique 

Sunt 
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Sunt  animo,  queis  mille  artefque  viasque  nocendi,  495 

Ique,  aiti  &  pulchram  circum  infinuatus  Iempfar 

Falle  dolo,  &  primas  efcas  quas  fenfit  amoris, 

Tu  flabris  accende,  imis  illum  offibus  ignem, 

Illam  immitte  facem  quam  nec  vis  ulla  deorum, 

Non  hominum  exftinguat:  mox  ipfum  accendere  Jofeph,  500 

Si  poflls,  omni  arte  flude.  quod  vincere  li  qua 

Non  dabitur,  tu  perge  tarnen,  pete  rurfus  Iempfar, 

Acrius  ure,  furorem  adde,  infpiraque  venenum: 

Queis  monftris  agitata  domum  permifceat  omnem*, 

Inque  odium,  furiafque  omnem  convertat  amorem.  505 

I  celer,  &  nihil  ipfe  doli  fcelerifque  relinque. 

Ille  hilaris,  promtufque  malis  fumtam  e  Stygc  lympham 
Mifcet  Acidalio  latici:  tum  ex  anguibus  unum 
Tiiìphones  capit,  atque  finu  mala  femina  condit. 
Fetifari  dein  teda  petens,  nutricis  Iempfar  510 

Induit  Iphicles  formam,  dominamque  falutans 
Audi,  ait,  o  mihi  cara,  mifer  quis  cafus  Iofeph 
Torquet  ad  extremum  vita?:  vidi  ipfa  gementem 
Nuper,  de  optantem  fuprema?  munera  vitas. 
Quaerenti  mihi  qua?  tanti  fit  cauffa  doloris,  $15 

O  mater,  ne  qusere,  inquit,  nani,  five  tacebo, 
Sive  edam,  omnino  moriar:  prasflatque  tacendo 
Et  vitam,  &.  nofìri  cauflam  finire  doloris. 
Cui  ego:  Non  fic,  o  fili;  nam  vulnera  faepe 
Auxilium  patefada  &  opem  invenere  falubrem.  520 

Die  audacter,  amafne?  hsc  fi  tibì  caufsa  doloris, 
Spera,  &  fide,  puer;  namque  ipfum  vel  tibi  amorem 
Eripiam  magicis,  vel  tu  potiere  cupito. 
Erubuit:  tum  dixit,  Amo.  Dii  funt  mihi  tefles, 

Hunc 
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Hunc  quantum  elucìans  cepi,  quam  invitus  amorem,     $i$ 

Infidum  in  dominum  qui  me  facit.  at  mihi  fit  mors 

Exoptanda  magis.  fidum  periifle  juvabit. 

Sic  ait,  &  fufis  lacrimis  pulchra  ora  rigabat. 

Ut  video,  puer  hic  dominam  te  deperiti  at  ni 

Opportune  adfìs,  nimio  moriturus  amore  ed.  530 

Cui   virgo:  O  nutrix,  quam  dura  &  triftia  portasi 

Namque   &  amo  hunc  puerum,  &  vellem  fuccurrere  pofte: 

Sed  me  jura  deum,  fed  vincla  jugalia  primum 

Obfiftunt  :  tum  me  tanto  male  fana  periclo 

Objiciam,  &  duri  haud  formidem  conjugis  arma?  535 

Et  nutrix:  O  nata,  ipforum  crimina  amantum 

Dii  ridere  folent.  folvendi  jura  mariti 

Caufla.  potens  &  jufta  tibi  eft  depellere  mortem 

A  puero,   qui  nec  crimen  commiferit  umquam, 

Ni  crimen  fit  amare  nimis,  vel  amore  perire.  S4° 

Audendum  eft  in  amore,  pericla  nec  ulla  timenda 

Prudenti:  dii  deinde  ipfos  tutantur  amantes, 

Queis  amor,  &  pietas  eft  prima  &  maxima  cura. 

Eft  mihi  aqua,  in  dubiis  rebus  quae  afìumta  videre 

Vera  facit,1  dubiique  omnis  pars  utra  legenda  eft.  $45 

Hanc  dabo,  fi  hac  in  re  ancipiti  ftat  cernere  veruni. 

Ac  Stygiam   demonftrat  aquam,  medicataque  fonte 

Pocula  Acidalio.  Placet,  o  cariffima  nutrix, 

Virgo,  inquit;  totumque  manu  capit  ipfa  venenum 

Intrepida,  atque  uno  craterem  exhauriit  hauftu.  550 

His  a&is  puerum  Iphicle  fé  vertit  ad  ipfum, 
Et  greflu  ad  thalamum  illius  contendit  anili  : 
Qui  laudes  fuperiìm  Regi  &  divina  legebat . 
Ut  vero  in  thalami  mentitus  limine  dasmon 

Con- 
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Conftitit,  &  puero  caeleftem  aflìftere  Iofeph 
Cuftodem  vidit  minitantem,  enfemque  corufcum 
Vibrantem,  extemplo  fubita  formidine  captus 
Horruk,  &  retro  greflbfque  animumque  reduxit, 
Aufugitque  celer:  nocìurnseque  alitis  oti 
Effigiem  capit,  &  te&o  fé  fiftit  in  alto. 
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T  mifera  ut  Stygfos  latices  defumfit  lempfar  3 
Solaque  permanfit,  totis  ardere  medullis 
Vifa  fibi  eft,  tota  in  fubitum  convertier  ignem: 
Sufpiranfque  gemenfque ,  unum  depofcit  Iofeph . 
Et  modo  fé  imponìt  fìratis,  pauliumque  morata  5 
Affurgit,  modo  mutat  &  hunc,  modo  mutat  &  illum3 
Faftiditque  locum  infelix,  nec  fé  capit  ufquam. 
Non  fecus  ac  folet  Me,  acris  praecordfa  caufus 
Cui  torret,  vel  quem  dipfas  fitibunda  momordit. 
Tandem  ait,  Heu  quidnam  eft  quod  me  tam  fasviter  urit?   io 
Eftne  amot,  an  funiti  latices?  nempe  eft  amor  ifte, 
Quo  moriar,  nifi  formofus  fuccurrat  Iofeph. 
Tu  mihi  nunc  fuccurre,  puer;  fuccurrere  namque 
Ipfa  edam  tibi  conftit  uo.  moriemur  amando 
Infontes   ambo,  dii  tanti  criminis  haud  me  iS 
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Audorem  videant,  non  haec  Mgyptia.  tellus. 
Dum  licuit,  potuique,  tori  concordia  jura 
Servavi:  nunc  major  agir  me  vifque,  deufque, 
Imperioque  premit.  flc  fit  mihi  numeri  amicum» 
Ut  nofco  experiorque  deum  ,  cui  femina  non  eft  20 

Contra  ilare  potens.  deus  hic  cuftodiet  ambos: 
Quin  &,  fuetus  amare,  teget  folatia  noftra. 
Dixerat,  impatienfque  mora  vocat  ocyus  Efren, 
ttnam  ex  ancillis,  domina*  qua?  fida  folebat 
Ferre  vigil  mandata,  vigli  refponfa  referre.  2$ 

Vade,  ait,  &  puero  die,  huc  accedat,  lofeph, 
Si  vacat,  &.  domini  fi  nulla  negotia  noftri 
Impediunt.  abit  illa  cita,  &  mandata  faceflìt. 
Nec  longe  poft  jufTus  adefl  formofus  lofeph. 
Quem  folum   admifium  virgo  mutata  colore  30 

Juxta  aftare  facit:  tum  corde  &  voce  tremente 
Care,  inquit,  puer,  at^ue  oculis  mihi  gratior  ipfis, 
Verane  tu  dominae  dices,  quaecumque  rogabit? 
Vera  equidem  (  an  fallam  dominos?  )  ait  ille,  fatebor. 
Tu  quodvis  pete  .  &  illa:  Puer,  te  perdite  amare  35 

Audio:  fi  verum  eft,  debent  me  nulla  latere, 
Nec  fi  ego  firn   quam  perdite  amas  ;  nani  (  vera  fatebor  ) 
Ipfa  etiam  te  perdite  amo.  tu  nec  mihi  amanti, 
Nec  tibi  ego  crudelis  ero:  da  jungere  dextram: 
Qualis  eris,  quantoque  a  me  donaberis  auro!  40 

Sic  ait,  &  fummis  puero  dedit  ofcula  labris. 
Ule  pudore  rubens,  &  fecum  mente  revolvens, 
Quae  divum  interpres  puero  mandaverat  olim, 
In  puteo,  neu  dii  alieni,  aut  injufta  libido 
Alliceret;  taciteque  Deum  fibi  adefife  precatus  45 

H^ec 
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Hasc  tandem  refponfa  dedit:  Quod  perdite  amare 
Audis  me,  domina,  illicitum  fi  forfan  amorem 
Audis,  non  ullarn  fateor  me  perdite  amare: 
Nec  Tic  ipfe  edam  a  quoquam  peramarier  opto, 
Precipue  a  domina,  fcis  rebus  me  omnibus  unum  50 

PrsefecifTe  ducem,  feclufa  conjuge  tantum, 
Anne  igitur  kgifque  mese,  dominique  mei  firn 
Proditor?  ah  Stygias  potius  detrudar  ad  umbras, 
Efca  vel  alitibus  media  intumulatus  arena, ^ 
Mittar:  &  hxc  dicens  dominam,  thalamumque  reliquit.  55 
Illa  autem,  ut  fé  fé  illufam,  &  fpe  funditus  omni 
Dejedam  vidit,  tamquam  qui  fulminis  iclu 
Percutitur,  primum  itupefacla  immotaque  paullum 
Conftitit,  inde  imo  ducens  fufpiria  corde, 
Aftringenfque  manus,  fé  fé  refupina  cubili  60 

Stravit  inops  animi,  defertaque  fanguine  palJens. 
At  malus  hsec  fummo  tecti  de  culmine  dsemon 
Afpiciens,  ave  depofita,  fé  rurfus  anilem 
Yertit  in  Iphiclen,  miferamque  revific  Iempfar, 
Atque  ait,  O,  quinam  cafus  te,  nata,  malignus  6$ 

Infequitur?  quid  cor  cecidit?  quid  pallor  in  ore  eft? 
Ah  ne  -animum  affuetum,  ne  te  ipfam  defere,  nata. 
En  adfum  auxilio  nutrix  tua:  pone  timorem. 
Refpice  me.  audito  nutricis  nomine  paullum 
Erexit  fé  fé  in  cubitum:  tum  lumina  torquens,  70 

O  nutrix,  quondam  nutrix,  mine  dira  noverca, 
Occidilti,  inquit,  miferam  me;  nec  puer  ille 
Perdite  amat,  nec  fé  (  quod  longe  eft  pejus  )  amari 
Suflinet,  aut  nllis  precibus  donifve  movetur. 
Projeci  memet,  genus,  &  decus  omne  pudore  75 

K    2  Fo> 
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Foedavi  amiflb:  fractas  fpes  :  fcedera  rupi 
Conjugii.  tu  cauffa  mali,  tu  criminis  hujus 
Principium .  quid  reftat  ad  hsec,  nifi  cetera  ferro 
Confìcere,  &  meritarli  liane  animam  demittere  ad    Orcum? 
Cui  diclis  falfa  Iphicle  refpondet  amaris:  80 

Heu,  mulier  rerum  ignara,  &  male  confeia  amorum, 
Quid  miruni,  puer  infuetus  plenufque  pudore, 
Ceu  virgo  inta&a,  ad  primos  fi  expavit  amoris 
Aggreffus,  de  te  dubius,  metuenfque  perieli? 
Non  ita  res  tracìanda  fuit.  nec  tu  tamen  omnem  8s 

Spem  depone;  rudem  puerum  nam  rurfus  adibo, 
Arguam,  &  ignarum,  quae  lìnt  facienda,  docebo. 
Tu  tantum  triduo  exfpecìa  :  lux  quarta  benignum 
Sidus  habet,  miferos  fidus  quod  fpecftat  amantes 
Conjungitque.  fub  hoc  Hymenaeus  fidere  primum  90 

Natus,  &  ipfe  puer  Venere  enitente  Cupido  . 
His  diclis  fé  fé  paullum  folatur  lempfar, 
Erexitque  cadentem  animum.  Meliora  ferant  dii, 
Vade,  ait;  interea  facras  venerabimur  aras, 
Fundemufque  preces,  &  amica  vocabimus  aftra.  95 

Ergo,  ubi  luce  nova  rutilum  Sol  aureus  orbem 
Implevit,   vifura  deos  fé  fé  ornat  lempfar, 
Puichra   auro,  fpectanda  offro,  fpecìanda  pyropo, 
Sed  forma  fpe&anda  magis,  proprioque  decore. 
Quam  matrum  numerofa  cohors  comitatur  euntem,         100 
Nec  non  oc  famulis  praefes  formofus  Iofeph 
Lumina  dejechis,  dominseque  fuique  mifertus 
It  comes  .  ipfe  tamen  fanctas  procedere  ad  aras 
Patronam  putat,  ut  commi/fi  criminis  oret 
Expofcatque  deos  veniam,  &  deponat  amorem.  105 

Con- 
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Contra  autem  illa  rogat  divofque  &  fiderà  cunóla* 
Ut  faveant  votis,  &  iint  ili  amore  fecundi. 
Haec  eadem  celebrat  demens  &  luce  fequenti, 
Atque  alia  ,  donifque  etiam  majoribus  aras 
Accumulat,  pecudumque  fibras  rimatur  &  exta.  no 

Veruni,  ubi  quarta  dies  rediit,  Solque  igneus  orbi 
Illuxit,  Lux  fancìa,  inquit,  lux  optima,  falve , 
Sidera  vos,  :falvete,  quibus  conjungere  amantes 
Eft  amor,  &  fobolem  mundo  fervare  pereanem. 
Tum  puerum  acciri  carum  jubet.  ocyus  ille  115 

Nulla  timens ,  &  jam  dominae  fecurus  amorum 
Advenit.  illa  itidem  fperans  fore  profpera  cunéta, 
Nutricis  decepta    dolis,  ut  vidit  amatum 
In  minibus  puerum,  Meus  ess  meus,  inquit.,  Se  ipfa 
Sum  tua:  quid  prohibet,  ne  nòs  jungamur  amantes?       12,0 
lite  torus  communis  erit:  ne  gaudia  differ, 
Neu  fortem  contemne  tuam.  tum  pallia  captat, 
Et  trahit  ad  fé  fé  puerum.  ftupet  ille  pudorem 
In  domina  amiifuma  tandemque  his  vodbus  infit:  114 

Quis  furor,  aut  qu^nam  mala  mens,  olim  inclyta  conjux 
Fetifari,  nunc  hxc  fuadet  te  talia  poffe 
Moliri?  certe  Eumenidum  nunc  te  una  fororum 
Exagitat;  nani  (  quam  reris  )  non  eli  tua  nutrix 
Iphicle,  fed  de  Stygiis  emilfa  tenébris 
Dirarum  una,  dolis  qua?  te  decepit  &  aftu.  ijo 

Illa  eadem  me  aggrefTa  malis  conatibus  aufa  eit, 
Sed  vetuit  tentare  Deus,  vidi  ipfe  retrorfum 
Cedentem;  &  formam  mentitam,  &  fiimida  novi 
Sulphura,  nidoremque  atrum  pofl  terga  reli&um. 
Talia  dictabat  puer.  at  poli  oitia  dasmon  135 

Qui 
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Qui  iìabat,  claufos  magno  conamine  poftes 
Impulit,  intravitque  ferox,  &  iumine  torvus 
Tartaream  effudit  vocem,  qua  terruit  omnes. 
En  ego  mentita  Iphicle,  en  funi  una  fororum 
Eumenidum,  una  e  Stygiis  emhTa  tenébris  ?  140 

Nunc  faxo,  experiare.  finuque  cita  eripit  anguem 
Peftiferum,  qui  fecreta  fub  vede  latebat, 
In  puerumque  jacit.  Cuilos  aeleflis  at  illum 
Reppulit,  atque  omnes  conatus  fecit  inanes. 
At  coluber,  fibi  ut  in  puerum  fublata  potefìas,  145 

In  miferam  infidias  omnes  molitur  Iempfar: 
Perque  folum  tacite  irrepens,  ventremque  retorquens 
Lubricus ,  in  veilem  infinuans  fé  illabitur  :  inde 
Interiora  petens  &  vifcera  cun&a  pererrans, 
Tartareum  virus  jaculatur  ad  intima  cordis.  150 

His  monftris  puer  interea  pavefaelus,  amiclus 
Immemor  aufugit,  feque  in  fua  tedia  recepit. 
Quem  virgo  ut  fugifTe  videt,  utque  acre  venenum 
Senfit,  in  infanum  fubito  converfa  furorem, 
Clamorem  immenfum  tollit,  quo  ipfa  atria,  &  omnis     155 
Intremuit  domus,  &  timuit  vicinia  tota. 
Non  fecus  ac  fi  Vulcanus  penetralia  cunda 
Involvat,  caeloque  furens  incendia  jadet. 
Currite  io,  matres,  fcelus  atque  audite  nefandum 
Mancipis  Hebraei,  qui  nunc,  proh  Iuppiter  !  aufus  160 

Fetifari  eft  magni  facrum  violare  cubile, 
Vimque  inferre  mihi,  nifi  nutrix  tempore  in  ipfo 
Promta  tuliffet  opem,  &  fceleratum  verte  relida 
EjecirTet.  io  fugitivum  apprehendite,  fervi, 
Ite  citi,  properate ,  viarum  claudite  cuncìa  165 

Èffii- 
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Effugia,  &  domini  fcelus  hoc  affate  fub  aures. 

Talia  vociferans  mifera  effundebat  Iempfar . 

Omnia  quns  falfa  Iphicle  confirmat,  &  auget, 

Dignum  morte  fore,  hoc  fceleris  qui  admittere  tantum 

Audeat;  exacuitque  animos.  clam  deinde  recedit  170 

Nulli  vifa,  &  avi  funilis  fé  immifcuit  atris 

Nubibus,  &  Stygias  fedes  atque  impia  Ditis 

Regna  petit,  lastoque  refert  crudelia  faóta. 

Interea  mifer  a  fervis  comprenfus  Iofeph 

Ducitur,  &  nemo  eft  qui  dicere  multa  volentem  175 

Aufcultare  velit  miferum,  non  Fetifar  ipfe , 

Quem  jam  res  audita  acri  compleverat  ira: 

Non  tamen  ut  morti  damnet,  fed  turre  fub  ima, 

Carceris  effe  locus  miferis  ubi  fueverat,  iiium 

Intrudi  jubet,  &  vigili  cuftode  teneri,  180 

Tantum  olyra  vili,  limofo  &  flumine  pafci. 

At  juveni  cadeftis  erat  cuftodia  major 
Aliger  aetherius,  fummo  qui  miifus  ab  axe 
Carceris  intrarat  portas,  ubi  proxima  terras 
Nox  omnes  cascis  tenebris  obduxit  &  umbra:  i8§ 

Ergo  alias  puero  notus,  folatur  amico 
Ore  illum,  fìrmatque  animum,  tollitque  timorem 
Luce  nova,  excufla  noctifque  &  carceris  umbra. 
Omnia  qua?  poftquam  cuftos  ^Egyptius  alta 
Profpexit  de  turre,  Deus,  Deus,  inquit,  in  illa  190 

Luce  viget.  nofco  fplendorem,  &  verba  notavi. 
Nec  Deus  eft  illic,  nifi  &  hujus  criminis  infons 
Eft  puer .  infontem  fervabit  Juppiter  aequus . 
Ex  ilio  cuftos  juvenem  veneratur  Iofeph, 
Et  pafcit  meliore  cibo  quam  dura  jubebant  195 

Feti- 
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Fetifari  mandata,  &  duri  carceris  omne 

ToJlit  onus,  ferrumque  pedum,  vifitque  frequenterà 

Solaturque,  &  fa?pe  in  cselum  educit  apertum. 

Jamque  quater  bìnos  Phcebe  compleverat  orbes, 
Quum  duo,  quorum  alter  pincerna  Pharaonis,  alter        200 
Pi/tor  erar  regis,  prae  fufpicione  veneni 
In  Cerere  inventi,  conclufì  carcere  eodem 
Cum  puero  Ifacide  fuerant .  hi  tempore  parvo 
Poft,  utrique  una  viderunt  fomnia  no&e , 
Somnia  qua?  mox  mane  novo  dum  mutua  verfant,  205 

Ignari,  quid  portendat  monftrentve  futurum, 
Sollicitis  ftabant  animis.  quod  pulcher  Iofeph 
Confpiciens,  Quidnam,  juvenes,  tam  pectore  trifles 
Vos  hoc  Sole  novo  video?  Nos  fomnia  fa&a 
Nocìe  hac  follicitos  reddunt,  qus  exponere  nemo  eft      210 
Qui  fciat  hic,  dixere:  quibus  He  pulcher  Iofeph: 
Somnia  vos  narrate,  Deus  dignofcere  forfan 
Illa  dabit.  Dicemus,  ait  pincerna,  priorque 
Ipfe  edam,  nam  vitis  erat  pulcherrima  ternis 
Lasta  propaginibus:  gemmas  turgefcere  primum  215 

Palmitibus,  mox  &  fìores  exire  videbam, 
Poft  flores  gravidis  uvas  pendere  racemis: 
Quos  ego  maturos  manibus  premere  ipfe  videbar, 
Vifiaque  diffundens  pateris  fpumantia  plenis 
Regi  larga  dabam,  foiito  rex  more  bibebat.  220 

Cui  puer  interpres:  Quidnam  tua  fomnia  monftrent, 
Expediam.  vitam  illa  tuam  pulcherrima  vkis 
Oftendit:  gemma?,  flores,  uvasque  fecutae, 
Sunt  frudus  quos  tu  peperifti  temporis  hujus 
Curriculo:  dabitur  merces,  &  honoribus  ipfe  225 

Refti- 
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Redimere  tuis,  &  priftina  pocula  regi 
Confueto  de  more  dabis:  terna  illa  propago 
Tres  luces,  quibus  haec  ven.ia.nt  tibi  profpera,  monftrat. 
Tu  vero,  quum  te  carum  gratumque  Pharàon 
Accipiet,  noftri  (  fi  qua  hujus  grafia  fa&i  eft  )  250 

Sis  meinor,  immeritumque  ifto  die  carcere  claudi, 
Tum  piftor  fimul  ac  vidit  di&a  omnia  ree!  e 
Congruere,  Ipfe  etiam,  dixit,  mea  fomnia  pandam. 
Nam  capiti  impofita  ipfe  meo  tria  piena  caniftra 
Spe&abam,  duo  farina  inferiora,  fupremum  235 

Omni  opere  plenum,  omni  ilio  piftoria  quod  feit 
Ars  facere,  &  noftrum.  ingenium:  fed  cuncta  volucres 
Exefle,  <3c  fecum  latas  deferre  per   auras. 
Cui  bonus  interpres:  Divfìm  eft  noviffe  futura: 
Falli  nominimi  eft.  dicam,  quidnam  tamen  augurer  ipfe  240 
His  fuper.  illa,  quibus  vidifti  piena  caniftra  , 
Sunt  opera  &  vita?  fructus:  duo  prima,  ubi  fimplex 
Farina  eft,  vita?  monftrant  duo  tempora  prima, 
In  quibus  &  fimplex  vita  &  fincera  peracta  eft  : 
Sumrnum  opere  infido  plenum  eft,  &  fraude,  dolifque  245 
Omnibus,  ingenium  quse,  aut  ars  piftoris  iniqui 
Extudifte  valet,  qua?  funt  jam  cognita  regi. 
At  merces  horum  meritorum  &  premia,  feedae 
Sunt  volucres,  corvi  immundi,  milvique  rapaces, 
Vulturiique,  caput  qui  enMaque  lumina  pafeent  250 

In  cruce  fufpenfo:  tribus  hsec  ventura  dkbus 
Terna  caniftra  notant.  tamen  hsec  me  fallere  poftunt, 
Si  tu  animo  poflis  mutari;  nam  &  Deus  ipfe 
Saepe  folet  mutare  mala,  &  convertere   fata. 
Talia  tra&abant  juvenes.  &  tertia  jam  lux  255 

Tom.  I.  L  Orbi 
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Orbi   inveda  aderat,  quum  cuflos  carcere  aperto 

Pincernam  infontem,  noxa  poenaque  folutum 

Declarat:  miferum  regis  decreta  Teveri 

Piftorem  damnare  cruci,  de  carcere  uterque 

Ducitur  haud  sequa  forte,  &  longe  impare  fato.  260 

Hic  ad  tigna,  ille  ad  regem  ftipatus  ovantum 

Et  laetus  clamore  viriìm,  &  clangore  tubarum. 

Vertitur  interea  ter  Solis  curfus  in  alta 
Solftitia,  atque  novum  mundo  portaverat  annum: 
Forteque  rex  dulcem  prona  jam  node  quietem  16$ 

Ducebat,  Deus  ex    alto  quum  fomnia  in  illuni 
Immifit,  miranda  adeo,  ut  cedente  fopore 
Attonitus  rex  magnum  aliquid  portendere  vifa 
Crederet.  ergo  omnes  jubet  e  regione  vocari 
Chaldsea,  yEgyptoque,  quibus  cognofeere  curfus  270 

Metirique  vias  cadi,  &  momenta  minuta 
Aftrorum,  cafufque  hominum,  &  praenofse  futura  eli 
Cura  audax,  nec  non  magicis  qui  incumbere  facris 
Confuevere,  &  qui  ex  adytis  oracula  di  vii  m 
Confulere,  &  caefarum  oviumque  boumque  per  exta        275 
Rimari  fecreta  folent,  qui  nofeere  fiamma, 
Qui  fluitantis  aquse  motus,  qui  jungere  arenae 
Fatalem  numerum,  &  cognofeere  fulminis  iras, 
Quique  vias  fervare  avium,  &  dignofeere  cantus, 
Denique,  divini  rerum  quicumque  vocantur.  280 

Quorum  ingens  numerus  magni  piena  atria  regis 
Intrarant,  alii  longis  capita  alta  tiaris 
Induti,  aft  alii  fpe&andi  cornibus  hirtis, 
Auratis  alii  ftrophiis:  longiffima  mento 
Cunclis  pendet  barba,  ipfo  ftat  pallor  in  ore.  28$ 

Quos 
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Quos  fimul  ac  ad  fé  rex  alta  a  fede  vocavit, 
Somnia  vifa  docet  primum,  dein  munera  larga 
Promittit,  largofque  illis  proponit  honores  , 
Somni  qui  interpres  fuerit:  no&emque  diemque 
Refponfo  tempus  itatuit.  fed  noxque  diefque  290 

Venerat,  èc  nemo  apparet  qui  fomnia  regi 
Enodare  queat:  nulli  fua  fiderà,  nulli 
Ars  magica,  aut  quaefita  aris  oracula  profunt: 
Non  artes  aìiae,  non  barbas,  altseque  tiarss. 
Ergo  hinc  irafei,  &  triftis  meerere  Pharàon,  295 

Nec  quemquam  audire,  ac  folo  in  conclave  latere. 
Hic  regis  pincerna,  memor,  quse  in  carcere  Jofeph 
Fecit,  &  ipforum  quam  verus  fomnia  vates 
Expofuit,  fubito  regem  petit,  atque  ita  fatur: 
Peccavi,  rex  magne,  tibi,  quag  in  carcere  vidi,  300 

Non  referens.  nam  fcis,  ut  mecum  piflor  iniquus 
Carcere  damnatus  fuerit  fub  turre  magiitri 
Militi^,  eunuchi,  forte  ilio  carcere  eodem 
Fetifari  puer  Hebraeus,  puto  crimine  falfo, 
Miffus  erat .  duo  nos  (  ita  fuafì  )  fomnia  quasdam  305 

No&e  habita  a  nobis,  juveni  narramus.  at  ille 
Divino  quodam  afrlatu  vifa  omnia  nobis 
Exponens,  Mihi  te,  dixit,  lux  tertia  ab  ifto 
Carcere  deducet,  multis  <3c  honoribus  au&um 
Refìituet  primo  officio:  te,  piftor  inique,  310 

Lux  eadem  in  cruce  conftituet,  te  immunda  volucrum 
Agmina  depafeent,  corvi,  milvique  rapaces, 
Vulturiique,  nifi  ipfe  animum  convertere  poflls 
In  melius;  fic  namque  Deus  mutatur  Oc  ipfe. 
Omnia  quse  eveniffe  vides.  tua  fomnia  certe  31$ 
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Hic  puer  exponet,  niagnum  nam  Numen  in  ilio  eft. 

Auditis  rex   laetus  ait:  Vade  ocyus  ergo, 

Due  puerum,  &  noflro  jufTu  de  carcere  folve. 

Ule  celer  mandata  facit,  puerumque  parumper 

Ornat,  detondetque  comas,  veflemque  miniflrat;  ^zo 

Tum  regi  adducit  timidum.  rex  omnia  luftrat 

In  puero  :  libi  cuncìa  piacenti  fic  denique  fatur: 

Te,  puer,  hi  dicunt  exponere  fomnia;  numquid 

Vera  ferunt?  afl  ille:  Deus,  rex  optime,  folus 

Somnia  noffe  poteri,  &  fi  cui  maximus  ille  32,5 

Hoc  dederit.  poterò  ipfe  meo  prò  rege  precari 

Atque  orare  Deum  :  forfan  dabit,  omnia  quando 

Quas  regum  funt,  ipfe  folet  curare  deiìm  Rex 

Atque  hominum.  dein  paullum  animoque  &  mente  moratus, 

Nunc  inquit,  rex  magne,  mihi  tua  fomnia  pande.         330 

Fluminis  ad  ripas  Nili  Ilare  ipfe  videbar, 
Rex  ait,  Oc  feptem  ecce  boves  e  fiumine  pulchrs 
Exire,  &  late  errantes  per  litora  pafei 
Florentes  herbas,  loton,  medamque  virentem , 
Et  fuavem  mynianta;  quibus  pinguefeere,  quantum         335 
Piena  folet  facras  quae  ducitur  hoflia  ad  aras. 
Vix  oculos  verti,  ecce  aliae  per  litora  feptem 
Deformes,  sgrasque,  quibus  vix  pellis  adhajret 
OiTibus,  apparere  boves,  qua?  carice  fumma 
Vix  palla?  &  dura  paliuro  &  fentibus  hirtis,  340 

Corpora  macra,  fuis  nervis  vix  ducl:a,  trahebant. 
Obflupui.  nam  dira  fames  atque  ardor  edendi 
Improbus  exegit  tantum  has,  ut  pinguia  feptem 
Corpora  prima  boum  congrefTae  tota  vorarent. 
Mox  iterum  dulcis  me  habuit  fopor  alter,  oc  ecce  345 

Rur- 
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Rurfus  feptem  uno  fpicae  confurgere  culmo, 
Pulchraeque  gravidaeque  &  onuftae  pondere  multo  e 
Mox  feptem  prodfre  alias  tenuefque  &  inanes 
Exili  e  ftipula,  fcabraque  ungine  tofbe, 
Quae  fuccum  &  decus  omne  aliarum  abfumere  vifae         350 
Sunt  mihi.  miratus,  pofìquam  fopor  ille  recefllt, 
Somma  propofui  multis  ;  fed  dicere  nemo 
Scit  ■fenfum  &  portenta  horum  :  te  fi  manet  irta 
Gloria,  fi  te  unum  e  tantis  haec  fomnia  pofcunt, 
Toto  animo  lattare,  puer:  te  fama  fequetur  355 

Perpetua,  &  tantis  a  me  ditabere  donis, 
Ut  te  non  videat  majorem  ^Egyptia  tellus. 
Cui  juvenis:  Rex  magne,  Deus  te  diligiti  ipfe  eft 
Somnia  qui  immifit,  nec  quae  illa  intelligat,  effe  ars 
Uila  poteri  quae  aurore  Deo  non  utitur:  unde  360 

Nec  vates  potuere  tui,  quibus  omnibus  efl  ars 
Abfque  Deo.  Primum  feptem  felicibus  annis 
Largìus  undantem  folito,  majoreque  Nilum 
Flumine  rumpentem  ripas ,  fecumque  trahentem 
Felicem  limum,  fcecundasque  aequora  arenae  365 

Fortunata  nimis  telìus  ^Egyptia  cernet. 
His  annis  tantum  nieffis,  tantum  uberis  illa 
Colliget,  ut  non  fufficiant  folita  horrea  merli. 
Ubertatem  ifìam  pingues  nimiumque  nitentes 
Monflravere  boves  feptem,  quae  e  flumine  Nili  370 

Exivere,  herbas  pingues  per  litora  palla? . 
Hanc  etiam  &  fpicae  feptem ,  quas  pondere  onuftas 
Lastafque  plenafque  uno  confurgere  culmo 
Vidifti,  pariter  monftrant:  nam  fomnia  vifa  374 

Non  duo  re,  fed  idem  oftendunt .  nunc  porrige  mentem , 

Opti- 
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Optime  rex;  nam  feptem  annos,  qui  deinde  fequentur 
InfeJix  Rexìks  durofque  ALgyptus  habebit. 
Ipfe  intra  ripas  demiffo  flumine  Nilus 
Curret  iners,  fupraque  caput  limumque  feracem 
Non  tollet:  ficca  arebunt  arva  omnia,  ficca  380 

Solftitia,  &  nulli  defcendent  montibus  amnes 
Confueti  pluviarum  amnes  fub  fidere  Cancri: 
^Ethiopum  populis  nec  hiems  ardiva  redibit  . 
Agricola  infelix  nullo  verfabit  aratro 

Arva,  nec  arenti  mandabit  femina  terrae:  385 

Sed  miferos  edet  annona  cogente  juvencos . 
Hsec  feptem  docuere  boves  per  litora  ficcse  , 
Deformes,  macraeque ,  quibus  vix  oflìbus  hasrens 
Pellis  erat .  hsec  feptem  illae  rubigine  tofìs  , 
Squallentefque  fitu  fpicse,  &  fine  pondere  turpes  390 

Ofkndunt  :  duplici  exemplo  te  cómmonet  ipfe , 
■Qui  novit  ventura,  Deus;  quo  tu  quoque  folers 
Commoveare  magis,  damnoque  occurrere  poflìs  . 
<Juod  facere  ut  valeas,  fi  me  fortaiTe  requiris, 
Sic  habeas.  Majora  para  primum  horrea,  &  omne  395 

Quod  fuperat  fegetum,  his  feptem  felicibus  annis, 
"Coge  illic,  fervaque  vigil:  dein  multa  talenta 
Aurique,  argentique  in  fruges  undique  emendas 
Impende,  annorum  quantum  penuria  feptem 
Expofcet  ventura  fami,  campifque  ùrcndis.  400 

Talia  narrabat  juvenis;  quae  fingula  mente 
Rex  volvit  tacita,  tandem  &  fic  voce  profatur: 
Hoc  certe  Deus  in  puero:  nec  talia  dici 
Abfque  Deo  potuere:  nec  illi  JEgyptìa.  tdlus, 
Aut  Chaldaea  videt  fimilem.  tum  amplectitur  illuni         405 

Laati- 
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Laetitia  illacrimans.  poft  me  tota  iita  fecundum 

Te  afpiciet  regio,  Servatoremque  vocabit. 

Sic  ait,  &  chlamydem  gemmis  oftroque  nitentem 

Ferre  dat,  atque  auri  torquem  circumdare  collo. 

Mos  erat,  ut  gemma  caelata,  infignis  &  auro  410 

Annulus,  antiquo  regum  de  more  vocatus 

Regius,  a  nullo,  nifi  rege  Pharàone,  poflfet 

Geftari,  aut  fiquis  foret  ipfo  ab  rege   fecundus: 

Hunc  fibi  rex  digito  detracìum  imponit  Iofeph, 

Quo  populus  poli  regem,  illum  fciat  effe  fecundum.       415 

Praeterea,  qua  fé  folennibus  ipfe  diebus 

Invectum  mula  populis  urbique  folebat 

Ceu  quemdam  monftrare  Deum,  fic  mandat  &  ipfum 

Urbe  vehi ,  mulaque  eadem  procedere  Jofeph , 

Prseclamante  tuba,  Regi  inclinate  fecundo  410 

Quifque  caput,  fandoque  novos  confpergite  flores 

Servatori  hominum,  folus  qui  fomnia  regis 

Expofuit,  qui  piena  Deo  prsecordia  geftat. 

Talibus  ornatus  donis,  ck  honoribus  auclus 

Ifacides  juvenis,  cundo  acclamante  fenatu,  41$ 

Praeficitur  toti  ^Egypto.  qui  fedulus  omni 

Ingenio  curaque  in  primis  horrea  ubique 

Magna  parat,  mox  frugum  ingentibus  undique  acervis 

Collectis,  partim  terra  Memphitide  natis, 

Partim  emtis  aliunde  implet,  ftipatque,  nec  ullum  430 

Dat  rebus  fpatium:  regionem  luftrat,  equorum 

Imminuit  numerum, atque  hominum:  Dii  cuncta  fecundant- 

Urbs  erat  Helipolis,  Solis  de  nomine  di&a, 
Cujus  rex,  idem  &  templi  Phoebique  facerdos 
Supremus  natam  formae  &  virtutis  habebat  43$ 

Indi* 
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Infignis,  quam  fsepe  deus  confultus  Apollo 

Dixerat  haud  ulli  indigenze  thalamo  effe  locandam: 

Conjugium  externum  fato  majore  parari, 

Quo  genus,  &  clari  tollantur  in  aftra  nepotes. 

Ergo  iilasc  juvenem  monftrare  oracula  lofeph  440 

Cenfet  &  antifles  templi,  &  rex  ipfe  Pharàon. 

Quocirca ,  quum  jam  feptem  felicibus  annis 

^Egypto  in  tota  ubertas,  atque  omnia  ubique 

Laeta  forent,  placuit  regi  dignis  hyrnenads 

Et  thalamo  Ifacidem  juvenem  fociare  jugali;  445 

Laetitiamque  augere,  diefque  inducere  feflos  . 

Ergo  haec  per  ludos  &  per  convivìa  laeta 
Dum  fiunta  feptem  faecundi  meffibus  anni 
Jam  fìnem,  ubertafque  omnis,  jam  copia  habebat. 
Jamque  pererratis  Geminis  per  fiderà  Cancri  450 

Sol  altos  agitabat  equos,  ^Egyptia  quum  gens 
Miratur,  Nili  nulla  incrementa  videri, 
Sed  purum  &  nulla  permiftum  flumen  arena 
Ipfum  inter  ripas  trifti  procedere  curfu. 
Jam  tdlus  faecunda  prius,  nunc  aret^  hiatque  455 

Ufta  fiti,  nec  fpes  Cereris  promittitur  ulla. 
Semina  quin  edam  fiqua  immittuntur  in  arvis, 
Aut  nullos  edunt  fcetus,  aut  protinus  omne 
Enatum  foedas  vitio  rubiginis  aret, 

Aut  abit  in  lolium  infelix,  fluidumve  papa  ver.  460 

Vivitur  ex  annis  lapfis,  retroque  coaclo 
Fcenore,  quod  primo  iterili  vix  fufficit  anno. 
Verum  ubi  dira  fames  homines  fé  vertere  ad  herbas, 
Et  pecus  immeritum,  atque  immunda  animalia  adegit, 
Regem  urbes  oc  rura  adeunt,  fubiìdia  pofcunt.  465 

Rex 
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Rex  ad  praefedum  cundos  dimittit  Iofeph, 

Servatorem  hominum.  populis  hinc  horrea  aperta, 

Et  juftum  indidum  pretium  :  gaza  undique  &  omnes 

Congeibe  portantur  opes:  agraria  regis 

Complentur:  nec  adhuc  quartus  fé  verterat  annus.  470 

Quid  facerent  miferae  gentes?  fola  arva  fuperfunt, 

Qua?  vendant,  fi  emtorem  habeant;  nam  folus  Iofeph 

Efse  poteft  prò  rege  emtor .  ergo  ille  rogatur , 

Arva  emat,  &:  miferis  dct  opem,  nec  pada  recufet. 

Reddituum  cujufque  agri  quintam  dare  regi  475 

Promittunt:  fic  pada  ineunt,  fic  foedera  firmant. 

Interea,  externas  quoniam  penuria  terras 
Haec  eadem  afrìigit,  populos  it  fama  per  omnes, 
^Egyptum  fat  frumenti,  quod  vendat,  habere. 
Ergo  &  Sichenus  natos  affatur  Iacob:  480 

Cur  non  ^gyptum,  nati,  cur  regna  beata 
Non  petitis  ?  cur  non  nobis  alimenta  paratis  ? 
Num  perimat  nos  ifta  fames?  mandata  capefsunt 
Natorum  deni:  fratrum  natu  ultimus  aiìat. 

Ut  vero  JLgyptum  petiere,  &  Ofirida  terra m ,  485 

Frumentis  pnefedum  adeunt,  &  fupplice  cultu 
Mvz  dato  frumenta  rogant.  cognovit  Iofeph 
Germanos,  ilatuente  Deo,  non  cognitus  illis. 
Praeteritique  memor,  quamvis  injuria  multum 
Fada  poteft,  tamen  &  patris,  fratrifque  mifertus  490 

Benjamin,  his  etiam  parcit,  tum  fatur  ad  illos: 
linde,  &  quinam  hominum  ad  nofìras  acceditis  oras? 
Illi  autem:  E  terra  Canaam,  de  fanguine  Jacob 
Venimus  huc  cogente  fame,  qua?  plurima  perdit 
Samariam.  domus  eli  nobis  pleniffima,  primus  49$ 

Tom.  I.  M  Eft 
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Eli  pater,  undeni  nati,  parvique  nepotes, 
Pailorumque  manus,  vernarum  eli  plurima  turma. 
Venimus  ergo  ad  te,  nobis  alimenta  rogantes, 
Ne  pereat  gens  tanta:  tibi  jufta  sera  dabuntur. 
Nec  nos  immemores  erimus.  pater  optimus   urbem  500 

Ipfe  regit  Sichen,  paftor  cui  millia  multa 
Sunt  pecudum:  quovis  pretio  da  vivere  tantum. 
His  verbis  quamquam  frater  commotus,  &  segre 
Abftinuit  lacrimis,  ficflo  tamen  omnia  vultu 
Dilfimulans,  Quid  verba  mihi  datis?  inquit;  an  ipfe       505 
Eludar?  nifi  me  os  fallit  vultufque  loquentum, 
Exploratores  puto.  cur  mandata  paterna 
Non  geritis?  cur  nec  frater  huc  venit  &  alter? 
Ali  illi:  Minime,  tales  ne  rere,  precamur. 
Per  patrem,  patrifque  Deum  juramus,  adire  510 

Nos  juffit  nos  dira  fames:  natu  ultimus  unus 
Cum  patre  Beniamin  adolefcens  rellitit,  &  fpes 
Solamenque  fenis;  nos,  qui  fufferre  laborem 
Polfumus,  atque  moras  longarum  auferre  viarum; 
Venimus  orantes  vitam,  mandata  putantes  515 

Nulla  opus  elle  illuc  ferri:  miferere  precantum, 
Et  miferere  patris,  pueri  miferere  relicli, 
Parvorumque  (  potell  pietas  li  in  te  ulla  )  nepotum. 
Hic  lacrimas  vix  continuit,  convertit  &  ora, 
Toro  animo  &  vultu  multum  commotus  lofeph.  $10 

Inde  ait:  Eli  mihi  firma,  viri,  fententia  menti, 
Frater  ut  huc  alius  veniat.  vellriìm  hic  erit  unus 
Obfes:  vos  alii  ad  patrem  frumenta  feretis 
tnterea.  haud  aliter  (  per  regem  &  Numina  juro  ) 
Uila  potell  vobis  cedendi  hinc  elfe  poteftas,  52$ 

Neu 
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Neu  faciem  fpectare  meam,  aut  audire  loquentem. 
Confulite,  &  ternis  dentar  refponfa  diebus. 
Sic  ait,  &  cuftode  dato  victuque  remittit. 
Illi,  inter  fé  fé  poftquam  diverfa  locuti 
Viderunt  praefe&i    animum  ,  praeftare  putarunt  5$o 

Ferri  multa  domum  frumenta,  loco  obfidis  unum 
Dimitti,  properare  alios,  iterumque  reverti 
Emtum  alias  fruges,  alium  &  conducere  fratrem . 
Ergo  nominibus  fcriptis  fors  ducitur,  obfes 
Extrahitur  Simeon.  &.  jam  lux   tertia  mundo  53$ 

Clara  aderat,  refponfa  petit  prsefe&us,  at   ipfi 
Enarrant  decreta,  igitur  frumenta  parari 
Imperat  accepto  pretio:  clam  deinde  miniftros 
Admonet,  ut  fummis  faccis  asra  omnia  ponant, 
Quod  fuerit  cujufque  datum:  cuftodibus  obfes  540 

Traditur:  at  fratres  oneratis  tergora  afellis 
^Egyptum,  &  multo  fratrem  mcerore  relinquunt, 
Samariamque  petunt.  quo  poftquam  denique  ventum  eft* 
Et  genitor  numero  natorum  unum  abfore  vidit, 
Clamat,  Ubi  Simeon  meus  eft?  cur  cernere  natutn  545 

Non  datur?  eft  ne  seger?  Minime,  pater,  inquit  Iudas, 
Sed  valet:  vEgypti  eft  obfes  tellure  reliclus, 
Dum  rurfus  redeamus,  &  hinc  ducamus  &  iftum 
Beniamin.  nam  qui  frumentum  vendidit,  ut  nos 
Vidit  vir  magnus,  &  ab  ipfo  rege  fecundus,  5$o 

Quasfivit  multa  a  nobis,  numquid  pater  eflet, 
An  frater  nobis  alius:  quae  quum  omnia  recte 
Dixèmus,  Vos  has  certe  veniftis  ad  oras 
Exploratores,  inquit .  mandata  paterna 
Cur  non  huc  geritis?  cur  non  alium  quoque  fratrem      555 

M    2  Huc 
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Huc  duxiflis?  ad  hs;c  refpondimus  omnia,  tandem 

Summa  fuit,  frumenta  dari,  nos  deinde  reverti, 

Adduci  puerum,  interea  obfes  detur,  &  unus 

E  nóbis  maneat:  Per  regem  de  Numina  cseli 

furo,  inquit,  nec  vos  aliter  frumenta  feretis  560 

Poithac,  nec  me  audire  umquam,  aut  fpeclare  Jicebit. 

At  pater,  hoec  poilquam  audivit,  Proh  fumme  deùm  Rex> 
Efine  adeo  ìnfclix  alius  pater?  occidit  unus 
Natorum ,  eft  obfes  alius,  fubducitur  alter 
Cum  reliquis,  fimul  ut  cundi  moriantur,  &  ipfe  565 

Exfpeclem  ferat  hasc  noilras  crudelis  ad  aures 
Nuntius:  o  prius   hanc  miferam,  Dii,  demite  vitam . 
Talia  fundebat  lacrimans .  circum  undique  nati 
Solantur,  tam  adverfa  bonos  non  Numina  habere . 
JVfox,  ubi  dcpoCitis  folverunt  vincala   faccis,  $70 

In  fummis  xs  omne  datum  pretiumque  repoftum 
Inveniunt.    flupuere  omnes:  {ed  triilis  lacob 
Hoc  deerat,  nati,  hoc,  inquit,  quod  funditus  omnem 
Spem  raperet.  nam  fi  vobis   ^Egyptia  ad  arva 
Sit  reditus,  qui  vos  p rimani  vir  maximus  ille  575 

Exploratores  dixit,  nunc  nomina  furum 
Imponet,  cauffam  inquirens  qua  perdere  poffit. 
Nempe  ego  Benjamin  puerum,  fpem  patris,  &  unum 
Solamen,  non  huic  tradam  fidamque  periclo. 
Vos  alii,  fi  fata  urgent,  Divtlmqne  voluntas,  580 

Ite  rei  fidei  promiiTse  :  ego ,  quicquid  apud  me  eft 
Aurique  argentique  dabo,  quo  vos  redimatis 
Et  fratrem,  &,  fi  fors  aderit,  frumenta  feratis. 
Quem  contra  illacrimans  juvenis  fic  fatur  Iudas: 
Care  pater,  nos  primum  audi,  dein  confule  nobis,  .         585 

Atque 
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Atque  tibi.  nam  quo  pa&o  continget  adire 
Illum  hominem,  qui  juravit  per  regia  fceptra, 
Per  Superos,  nifi  Bsniamin  duxerimus  ipfum, 
Ille  quidem  nec  nos,  nec,  qui  eft  in  carcere,  fratrem 
Dimittet,  faciemve  ejus  fpe&are   licebit?  59° 

Verum,  ut  de  nobis  fint  dura  &  triftia  quoque, 
Vos  miferi  quonam  paolo  vivetis,  &  unde 
Tanta  domus?  capiti,  quaefo,  pater  optime,  tandem 
Fide  meo:  puer  ifte  omnes  fervabit,  &  ipfum 
Te  patrem.  rnihi  prsterea  duo  pignora  cara  595 

Siint  nati,  tu  illos  (  concedo  )  interface,  fi  quid 
Adverfi  puero  eveniat:  depone  timorem , 
Atque  omnerrì  defende  domum.  quod  pondera  faccis 
Sint  xrìs  pofita  in  noftris,  juffiffe  miniftris 
Id  dominum  certuni  eft,  incertum,  fraude  dolove,  600 

An  pietate  magis  .  nos  certe  audivimus   illum 
Infignem  virtute  omni,  nos  vidimus  illuni 
Nobifcum  fleviffe  famem  atque  incommoda  noftra, 
Dum  teque,  &  parvum  fratrem,  parvofque  nepotes 
Commemoramus .  age,  o  genitor,  ne  tempora  diffèr,       605 
Neu  plures  innecìe  mo'ras  .  &  talia  dicens 
Adjecit  lacrimas.  vi&us  pater,  Ibitis  ergo  , 
Tandem  ait,  oc  puerum,  &  regionis  dona  krctìs  , 
Staclenque,  &  lacrimas  terebinthi,  &  rofcida  niella, 
Et  gummi,  &  liquidam  ftyracen,  &  amygdala  amara.    610 
Infuper  &  duplex  pretium  portabitis,  &  quod 
Inventum  fuit  in  faccis,  &  quod  data  pofcent 
Frumenta.  interea  faciemus  facra   parentum 
Noftrorum  noftrique  Deo,  quo  cuncla  fecundus 
Dirigat,  &  fervos  cado  profpe&et  ab  alto.  615 

Po- 
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Poftera  Phoebeos  currus  Aurora  vehebat, 
Quutn  pater  &  nati  facris  de  more  pera&is 
Cim&a  vias  opportuna  parant,  &  munera,  &  ipfum 
Beniamin:  quem   jam  genitor  complexus  euntem, 
Et  lacrimans,  I,  care  puer,  felicibus,  inquit,  620 

Aufpiciis:  fi  te  rediturum  fata  refervant, 
Vi  tatti  oro .  lacrima;  vetuerunt  dicere  plura . 
Tum  fimul  &  reliquos  natos  comple&itur  omnes, 
Commendatque  Deo.  aft  iili  bona  verba  precari, 
Durum  iter  &  longum  capiunt,  campofque  relinquunt    625 
Samaria?*  Solymenque  facram;  jam  confita  Idumes 
Pnetereunt  palnieta,  Gerar,  &  Tartara  vafta 
Syrbotis,  tandemque  vident  ^Egyptia  regna, 
Optatamque  petunt  Memphim  .  quos  laetus  Iofeph 
Sufcipit:  atque  una  fratrem  de  carcere  folvit.  630 

Ut  vero  admiifis  corani  data  copia  fandi, 
Sic  Ruben:  Hinc  poftquam  difcefìimus,  optime  princeps, 
Venimus  ad  genitorem,  illi  tua  maxima  juffa 
Narramus,  fratrem  duci  te  vdh  minorem 
Beniamin  huc  iitum:  tum  faccis  ordine  apertis,  635 

Res  mira!  in  fummis  pretium  atque  xs  omne  quod  ante 
Exhibitum  fuerat,  fé  offert:  quis  iniferit,  &  cur, 
Ignotum  eft,  Deus  ed  teftis.  verum,  ut  pater  iilsc 
Audivit,  viditque,  imo  fufpiria  corde 

Traxit,  &  Heu,  nati,  dixit,  male  numen  amicum  640 

Nos  aliquod  nunc  infequitur:  fortuna  receflìt 
Illa  bona,  e  bis  fex  natis  amifimus  unum: 
In  vinclis  alius  longinquis  exfulat  oris: 
Nunc  fpes  &  rniferae  folamen  dulce  feneclse, 
Benjamin  abduci  petitur:  vos  rurfus  abitis,  645 

Ne- 
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Nefcio  quo,  &  vereor,  furimi  ne  nomine  eatis, 
Omnes  ut  tandem  fato  pereatis  ab  uno. 

Nos  contra  miferum  folari.  fide  parentum, 
Noftrum  &  fide  Deo,  genitori  juftiffimus  ille, 
Ille  vir  eft,  regio  quem  tota  yEgyptia  dicit  650 

Servatorem  hominum,  fancìumque  piumque  fatetur, 
Et  colit:  hinc  nini?  adverfum  durumque  timendum  eft. 
His  vi&us  ceffo  tandem.  Vos  ibitis  ergo, 
Et  ducetis,  ait,  puerum,  atque  ha^c  parva  feretis 
Munera,  quae  regio  fert  haec,  fla&en,  &  terebinthi        6$  $ 
Refinam,  &  liquidam  ftyracen,  oc  amygdala  amara, 
Mellaque:  dein  duplex  pretium  portabitis,  &  quod 
Impofitum  fuerat  faccis,  &  quod  data  pofcent 
Frumenta:  &.  demum  jufto  natumque  patremque 
Commendate  ilJi,  pueri  miferefcat  &  hujus,  660 

Atque  fenis  natos  nimium  miferefcat  amantis. 

Talia  dictabat  juvenis,  quum  lumina  princeps 
Vix  lacrimis  cobibens  tali  eft  fic  ore  locutus: 
Efte  bonis  animis,  juvenes,  ego  munera  grata 
Accipio  regionis,  &  hunc,  qui  adduclus  ab  omni  66$ 

Sufpicione  puer  vos,  omni  a  fraude  piabit. 
Ite,  &  feffa  via,  foeda  &  fudore  lavate 
Membra,  viri;  inox  luce  bona  difcumbite  mecum. 
Hsec  princeps.  famulorum  alii  in  conclave  lavacrum, 
Vafa  alii  menfafque  parant.  hsec  inter  Iofeph  670 

Multa  fuper  regno  <5c  populis  difponit  alendis. 
Dein  redit  ad  fratres,  magnamque  educit  in  aulam, 
Regales  ubi  monftrat  opes,  vafa  aurea  fignis 
Calata,  argentumque  abacis,  ftratofque  tapetas, 
Necnon  parietibus  circum  pendentia  longis  675 

Au- 
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Aulaea,  intextis  auro  &  boinbyce  fìguris , 

Quas  dicas  fpirare.  illic  divina  fecutus 

Jufla  Abraham,  puerum  in  filvas  ducebat  Ifaac 

Ma&andum:  puer  ilignis  onerabat   afellum 

Fafcibus,    ipfe  pyrani  geniror  vittafque  parabat.  680 

Ille  idem  dextram  vicina  in  parte  levabat, 

Crudelemque   enfem  :  demifìus  lumina  Ifaac 

Et  rlexis  genibus  ferituro  colla  parenti 

Prabebat:   caeli  demiflus  ab  axe  vetabat 

Nuntius,  <5c  dextram  fublatam  enfemque  tenebat.  685 

Parte  alia  fratrem  fugiens  tendebat  Jacob 
In  patris  antiquas  fedes,  cognataque  regna, 
Euphratem  Tigrimque  inter:  patruelibus  inde 
Virginibus  hauribat  aquas:  tum  paflor  ad  undas 
Euphratis  dum  pafcit  oves  per  litora  Laban,  690 

Rachelem  vocat,  &  dulces  decantat  amores. 

Talia  dum  Ixtì  fpecìant  Ifraele  nati, 
Spemque  aiiquam  fibi  promittunt,  tum  magnus  Iofeph, 
Jam  genio  libemus,  ait:  date  flumina  palmis, 
Vos  famuli:  tum  fede  altus  difcumbit  eburna.  695 

Morte  preeventus  3  hoc  Item,  quod  fero  mceperat* 
ahfohere  non  potuti , 
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A       L       C       O       N, 

S  I  VE    DE    CURA 
CANUM     VENATICORUM. 

^SSIDUIS  nuper  feflus  venatibus  Alcon, 
Falleret  aeftivi  ut  faflidia  longa  dici , 
Corvini  qua  fé  nemora  excelfiflìma  caelo 
Extollunt }  viridi  dum  captat  frigus  in  umbra, 
Dicitur  ad  juvenem  fenior  Tic  fatus  Acaftum  :  $ 
Me  fegnes  artus,  defecìaque  viribus  aetas, 
Et  fuperare  juga,  &  latis  difcurrere  campis, 
Et  torquere  leves  haftas,  &.  ferre  pharétram, 
Nate,  vetant,  denfafque  indagine  cingere  filvas: 
Sed  te  pulvereum  curfu  tranfmittere  campum,  io 

N    z  Fer- 

In  calce  Toematum  Fracastorii  hoc  idem  Carmen  rurpm  exhì- 
bebimus,  Hannibdi  Crucejo  tribntum  ,  &  plerijqae  variis  lettioni- 
bus  infigne  . 
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Ferre  asftum  frigufque,  Jeves  agitare  MolofTos, 

Et  pinguem  filvis  ad  teda  avertere  praedam 

Nunc  decet,  ac  validam  prò  me  exercere  juventam. 

En  arcuili,  pharetranique  tibi,  jaculunnque  relinquo: 

Ne  tamen  ufque  adeo  plenae  confìde  pharétrae,  15 

Ut  poflrema  canum  interea  tibi  cura  putetur: 

Quorum  ope  veloces  poteris  prasvertere  cervos; 

Aut  aprum  ìngentem,  aut  fulvum  fuperare  leonem. 

Ergo  age,  &  haec  tecum  femper  mandata  referva  . 

Principio,  ut  generofa  canum  tibi  copia  numquam        20 
Deiìt,  quae  certam  valeat  promittere  praedain, 
Elige  degeneri  nequaquam  femine  natos , 
Sed  quos  afìidue  filvis  exercuit  altis 
Et  labor  indornitus,  faevarum  &  praeda  ferarum . 
Nec  vero  parvi  formamque  genufque  putaris:  25 

Nani  ncque  funt  animi,  neque  mores  omnibus  iidem; 
Et  variae  diverfa  canum  dant  femina  gcntzs. 
Nam  rabidas  il  forte  feras  te  cura  tenebit 
Venati,  &c  variis  caput  objecìare  periclis, 
Spartana  de  ilirpe  tibi,  de  flirpe  Moloffa  30 

Quaere  canes:  Libycos  iliis ,  acrefque  Britannos, 
Pannoniofque  truces,  &  amantes  proelia  Celtas 
Adde,  nec  Hircanos,  nec  Seras  fperne  feroces. 
Si  vero  parvos  lepores,  capreafque  fugaces 
Mafueris,  timidofque  fequi  per  devia  cervos,  35 

Delige  Pa^onios  agiles,  volucrefque  Sicambros. 
Quod  tibi  fi  latebras^  abilrufaque  luflra  ferarum 
Rimari  certa  catulorum  indagine  cordi  efl, 
Hunc  ufum  impiebit  Perfes,  &  Saxogeìonus. 
At  genere  ex  omni  praefertim  delige  quae  nec  40 

Cor- 
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IDI 


Corpore  fit  gracili,  nec  denfis  afpera  villis; 

Sed  fublime  caput,  vivacia  lumina,  &  amplam 

Oftentet  frontem,  atque  ingentes  oris  hiatus: 

Cui  reclas  furgant  aures,  cui  pinguia  terga 

Dividat  in  caudam  defcendens  fpina  reflexara  :  45 

Sint  armi  lati,  fint  seque  pe&ora  lata, 

Lata  alvus,  qu^e  fic  coftis  adjungitur  imis, 

Ut  tamen  in  fpatium  fenilm  fé  colligat  ar&um: 

Ut  cava  diduclis  fuccedant  ilia  coftis, 

Excipiant  ficcis  quas  fortia  crura  lacertis;  $o 

Ima  pedum  parva  fignent  veftigia  pianta. 

Huic  fimilem  conjunge  marem,  quum  vere  tepenti 

Tangit  amor  genus  omne  avium,  genus  omne  ferarum. 

Bis  quinos  tamen  ante  dies  accenfus  uterque 

In  venerem,  venere  abilineant:  ile  piena  libido  55 

Acrius  exftimulat,  virefque  ad  femina  prsebet. 

Hinc  major  foboles,  atque  inde  valentior  exit. 

Qux  fìmul  ac  fé  fé  numerofo  protulit  ortu, 

Sclìgc  de  multis  quos  jam  praeftare  videbis 

Fondere:  vel  itipul<£  ilammis  include  fonoris  60 

Ingentem  turbam:  prolis  nam  mota  periclo 

Egregiam  fobolem ,  melioraque  pignora  mater 

Ocyus  eripiet  flammis,  &  inertia  linquet. 

Illi  igitur  plenis  ubi  nondum  viribus  aetas 

Acceiìlt,  parvum  curfu  confeendere  collem,  6$ 

Et  molli  auiiefcant  fé  fé  dernittere  clivo. 

Hinc  tenerum  leporem,  vel  crura  infirma  trahentem 

Secìari  capream,  &  facilem  percurrere  campum 

Incipiat,  verbifque  viri  parere  vocantis . 

Nulla  mora  eft,  ipfis  crefeant  cura  viribus  anni.  70 
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Jam  potes  hos  tuto  denfis  committere  filvis  : 

Perque  altos  montes,  per  luftra  agitare  ferarum: 

Nec  minus  aut  apro,  aut  fulvo  objectare  leoni; 

Si  modo  vel  capreas ,  vel  dedignabere  cervos . 

Immodicis  tum  parce  cibis,  tum  curfibus  illos  7$ 

Exerce  aflìduis:  ac  mox  ad  tecla  reverti, 

Vincla  pati  difcant:  ita  demum  libera  colla, 

Quum  res  ipfa,  ufufque  vocat,  majore  feruntur 

Impete,  nec  curfum  remoratur  pigra  fagina. 

Ha&enus  in  filvis  catulos  eduxìmus  altis  :  80 

Nunc  quse  morbofìs  fit  cura  adhibenda,  docebo . 
Infomnes  quum  forte  canes  occulta  fatigat, 
Vimque  adimit  febris,  putrem  tunc  ore  cruorem 
Ferro  emitte  levi:  dda  Bacchica  dona  rofarum 
Mifce  oleo,  &  rapidis  fimul  omnia  concoque  flammis,      85 
Terque  die  inferto  demitte  in  guttura  cornu. 
Si  vero  nimio  venandi  la,ngueat  aeftu, 
Butyro  lapathi  fuccos,  Siculique  hyxi 
Pocula,  contufumque  piper  fimul  omnia  mifcens 
Profubige:  ut  certi  fimul  ac  commixta  liquoris  90 

Prcetulerint  fpeciem,  cupido  canis  hauriat  ore. 
Jmmodicam  fed  forte  fitim  dum  fublevat  atro 
Ponte  canis,  lymphie  mala  fi  fuccelllt  hirudo, 
Cimiceo  fuffire  canem  nidore  licebit  : 

Aut  oleo  ptifanam  &  fpurnanti  melle  fuba&am  9S 

Incoquere,  offenfoque  cani  prsebere  vorandam. 
Aut  quum  taetra  lues  (  clavos  dixere  )  palatum 
Afficiet  mifere,  filveitria  fefama,  nec  non 
Bacchi  acidos  latices,  &  chartam  fumé  peruflam, 
Atque  Ammoniaci  fruftum:  dein  Ungula  in  unum  100 

Con- 
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Confundens,  tsetrse  cauflàm  fuperilline  peftis. 
Tum  vero  ardentes   oculos  inimica  perurit 
Quum  tabes,  crebraeque  fluunt  a  lumine  guttaj, 
Jam  frondes  facras  myrti,  filveftris  &  uvse, 
Arentefque  rolàs  diluto  concoque  Baccho,  105 

Hifque  affe&a  levi  citus  ablue  lumina  dextra. 
Inde  oleum,  atque  ovi  niveos  immitte  liquores. 
Quod  fi  nativo  itimulatur  coxa  dolore, 
Lemiulum  lapidem  (  Meditem  nomine  dicunt  } 
Urina  femel  atque  iterum  demerge  recenti:  no 

Cui  Bacchi  dulces,  acidofque  adjunge  liquores, 
Quaque  latet  peftis,  fumta  circumline  penna  . 
Alt  ubi  rupta  novo  manabit  fanguine  vena, 
Tum  murem  geminum,  ac  telam  pendentis  Arachnes 
Ure  foco,  cineremque  undanti  impone  cruori:  115 

Proderit  &  ferro  candenti  tangere  vulnus. 
Obfhu&u  veio  lotii  quuiu  forte  meatu 
Vexari  afpicies  catulum,  Cerealia  dona 
Objice  hde  prius  fimse  perfufa  capellae . 
At  contra  venis  il  quando  fanguis  apertis,  120 

Pro  facili  urina,  terram  madefecerit  atram, 
Conveniet  lente  ferventi  laclis  aheno 
Mollire,  &  tenues  coriandri  immittere  fuccos, 
Infra&umque  piper,  laticemque  undantis  olivi, 
Infertoque  cani  pauìlatim  infundere  cornu.  125 

Quid?  taceam  nimio  quum  decidit  ungula  curfu? 
Frangere  namque  juvat  pallentis  grana  cumini 
Dentibus,  admotaque  pedem  lenire  faliva  : 
Incipientque  novi  fubcrefeere  protinus  ungues. 
Fit  quoque  ut  immundo  catulus  juguletur  ab  ceftro:       130 

At 
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At  tu  filveftrem  crepitantibus  urere  rutam 
Ignibus ,  &  fumo  pariter  mulcere  falubri 
Difce:  dehinc  acri  perfundere  vulnus  aceto. 
Quin  aures  etiam  mufcarum  turba  moietta 
Impetit  ufque  adeo,  mutilatum  appareat  alte  ijS 

Ut  caput:  ipfe  autem  venienti  occurre  periclo, 
Et  prius  has  nucibus,  viridique  putamine  tinge. 
Quid  quum  dura  canes  inter  fé  proeiia  mlfcent, 
Alter  ut  alterius  percufTus  dente  laboret  ? 
Tunc  etenim  cervi  flammae  fubjecla  voraci  140 

Offa  teres,  oleo  fubigens  frunàentis  olivas 
Unguinis  in  morenti,  ac  vulnus  letale  perungens: 
Quamquam  etiam  poffis  ramenta  inducere  ferri. 
Namque  venenifero  ferpentis  faucius  idu, 
Quo  valeata  fcit  fponte  fua  reperire  falubre  14S 

Gramen,  &  ipfe  fibi  nullo  auxiliante  mederi. 
Senferit  at  rabido.?  ubi  mnrfne,  ^rotinus  ipfe 
Idsam  rutas  foliis,  acrique  Lyaeo 
Junge  picem,  laefaeque  adhibe  hxc  medicamina  parti. 
At  mala  quum  fcabies  miferos  depafcitur  artus  150 

Latrantum,  &  foede  miferabile  corpus  adurit, 
Cerufsam,  abdomenque  bovis,  reiìnamque  tenacem, 
Butyrumque  recens  viridantibus  incoque  fenfim 
Lentifci  foliis,  infe&aque  membra  perunge. 
Sed  tunc  precipue  follerti  mente  cavendum  eft,  155 

Quum  rabie  accenfus  nunc  hos,  mine  impetit  illos> 
Ipfi  infenfus  hero,  datque  infanabile  vulnus. 
Ergo  illuni  primo  valida  compefee  catena: 
Inde  rofae  agreftis  radicem  pondere  faxi 
Gontufam  vivi  fontis  confperge  liquore,  160 

Ut 
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Ut  potus  fpeciem  lino  colata  nigranti 

Prasferat:  hac  fumta,  revocari  ad  priftina  tradunt 

Senfa  canem,  ac  pofita  rabie  mitefcere  rurfum. 

Sunt  qui  filveftres  ficus,   adipcmque  vetuftum 

Contundami  hederas  alii  ferventibus  undis  165 

Emollire  jubent,  donec  pars  una  fuperfit 

E  tribus;  atque  ipfis  foliis,  tepidoque  liquore 

Pafcere  quadrupedem,  Aurora  (urgente,  furentem. 

Nil  tandem  ufque  adeo  prodeft  ac  prima  fub  ipfum 

Principium  morbi  refcindere  femina  ferro .  170 

Nam  qua  parte  imo  conjungi  lingua  palato 

Cernitur,  &  fauces  nativo  concolor  auro 

Occupat,  in  rabiemque  feros  agit  ufque  MolofTos 

Vulnificus  vermis,  fufFunditque  ora  veneno. 

Quem  fi  quis  potuit  ferro  refecare ,  potentem    •  175 

Is  tanti  abflulerit  cauifam,  ftimulumque  furoris . 

Qux  fuperant,  olim:  nunc  praedam  ad  tecta  jacentem 

Ferre  monet  praefens  fugicntis  temporis  hora: 

Quandoquidem  calamos  pofuit  Coridallus  acutos, 

Et  jam  fubluftres  invectat  Luna  tenébras.  180 


Tom.  I.  O  II. 
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li. 

IN  OBITUM  M.  ANTONII  TURRIANI 
VEROKENSIS, 

AD  JO.  BAPTISTAM  TURRIANUM  FRATREM. 

ET  si  egomet  tanti  cafu  perculfus  amici 
Solam^n  noftris  difcuperem  lacrimis, 
Ne  mea  perpetuo  manarent  lumina  fletu, 

Pergeret  aut  tantus  urere  corda  dolor, 
Attamen,  ut  mi  animi  valuit  concedere' amaror,  5 

Iltasc  moefta  tibi  carmina  perfoliii  : 
Quo  fortarfe  meis  confolarere  Camoenis, 

Si  miferos  quicquam  Mufa  levare  poteft: 
Ac  ne  tu  in  lacrimas  paullatim  totus  abires, 

Liquitur  ut  pluvio  tacìa  pruina  Noto.  io 

Quandoquidem  cari  fato  te  fra  tris  acerbo  eft 

Rumor  in  extrema  vivere  triftitia , 
Nec  jam  pofTe  quietis  habere,  aut  commoda  fomni; 

Sed  cedente  die ,  fed  redeunte  queri  : 
Mcerentemque,  vagumque,  &  turpem  fletibus  ora  ij 

AmifTum  totis  quaerere  litoribus., 
Fertur  ut  Eridani  ripas  errafTe  per  omnes 

Anxia  fraterno  funere  Lampetie. 
Septem  quam  perhibent  fomni  fine  munere  nodes, 

Jejunam  feptem  continuante  dks.  20 

Et,  quoties  longo  deferta  errore  viàrum 

Umbrofi  in  ripa  concidit  Eridani, 
Reddite  vos  Phaetonta  mihi,  clamabat  ad  undas, 

O  quaecumque  fub  hoc  rlumine  Nympha  latet. 

Te 
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Te  tamen,  ullius  fi  cuiquam  morte  dolendum  eft,  1% 

Jufta  quidem  tanti  caufla  doloris  habet. 
Quandoquidem  immatura  morte  tibi  omnia  frater 

Commoda,  teque  ipfum  perdidit,  atque  tuos; 
Perdidit  hei  mifero  carus  tibi  frater  ademtus, 

Quo  tibi  non  ullus  carior  alter  erat.  30 

IUe  amor,  ille  tuae  folamen  dulce  juventae, 

Ille  tua?  fuerat  fpes,  columenque  domus: 
Quicum  verfari  femper,  quicum  effe  lblebas, 

Atque  animi  arcana  dicere  confilia  : 
Unum  mirari,  atque  unum  praeponere  cunclis:  35 

Ambrofiae  e  cujus  effluere  ore  lepos. 
O  nimium  miferi  nos,  &  genus  cerumnofum  , 

Deterius  quorum  eli  conditione   nihil. 
In  nos  faevitum  eli  bello,  quo  durius  umquam 

Vidit  nulla  aetas,  nec  feret  ulla  dies.  40 

Servitimi!  tulimus  crudele,  de  barbara  jufla» 

Parfque  domos  caras  liquimus,  &  patria  tri. 
Hell iquias,  mi ferofque  abfumfit  tabida  cives 

Peftis,  &  huc  illue  fasvit  Erinnys  adhuc. 
Nec  fat  erat:  miferi  crudelia  funera  Cottje  45 

Flevimus.  o  indigna  Cotta  peremte  necea 
O  Cotta  infelix,  quae  te  fata  impia  nobis 

Tarn  fubito  ante  tuos  abripuere  dies? 
Jam  nequé  iìnieranr  gemitus,  &  lumina  ficcis 

Non  bene  ceffarant  triftia  fiere  genis,  50 

Quum  tu,  Marce,  cadis,  quum  nos  tot  triitibus  actos 

Deferis,  heu  falfos  credulitate  tui . 
Non  hoc  vivida  nos  tua  jam  fperare  juventa, 

Hoc  tua  non  virtus,  non  benefa&a  dabant, 

O    2,  Exa- 
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Exanimem  ut  nos  te  juvenem,  nec  jam  ulla  loquentem  55 

Externa  miferi  contegeremus  humo  : 
Sed  fore,  quem  fama  virtus  asquaret  Olympo, 

Unus  qui  multos  infìrueres  populos; 
Qualis  ab  aerio  decurrens  monte  jugi  fons 

Communes  multis  fufficit  unus  aquas.  60 

Nam  quid  ego  aut  Jaudes  memorem,  aut  tua  maxima  laudum 

Proemia  ?  quam  humano  profueris  generi  : 
Aut  quam  faspe  animas  pofitas  jam  fedibus  Orci 

Ad  fua  Apollinea  membra  vocaris  ope  ? 
Vos'teftes,  Ticine,  &  qui  inter  pafeua  laeta,  6$ 

Medoace,  antiquos  abluis  Euganeos  : 
Ilio  quos  fama   eft  natura?  arcana  docente , 

Ssepe  inter  Nymphas  obftupuirTe  fuas: 
At  nunc  amiflò  turbatis  fleffe  fub  undis, 

Inque  mare  affuetas  non  habuifTe  vias.  70 

Non    tamen  aut  foli,  ncc  vos  magis  omnibus,  amnes, 

Indoluiftis  acerbo  illius  interim . 
Illum  etiam  Grajse,  &  Nymphce  flevere  Latina?, 

Illuni  etiam  Tufcis  Calliopea  modis. 
Quin  etiam  filva?,  &  montes  gemuifse  feruntur,  75 

Et  vos  extremi  fleftis  Hyperborei. 
Sed  mage  Benacufque  fenex,  &  Sarca,  fepulti 

Qui  prope  vicinum  praetereunt  tumulum . 
Sed  magis  ipfe  Athefìs,  olim  qui  corpus  humandum 

Condendum  caram  perferet  in  patriam,  80 

Ne  extra  cognatos  cineres,  TuRRiENsiAque  offa 

Illum  perpetuo  terra  aliena  tegat. 
Tunc  vos  o  patrio  prognata?  Najades  amne, 

Spargite  odoratis  piena  fepulcra  rofis. 

Tem- 
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Tempus  erit  quum  pofteritas  mirata  nepotum,  85 

Quantum  itti,  dicent,  ah  tribuere  dei! 
Atque  aliquis  monumenta  legens,  &  fcripta  jacentis, 

Devota  ad  mutos  ferta  feret  cineres. 
Interea,  o  vos  Benaco  centum  patre  Nymphae, 

Sarcaque  ab  Alpinis  edite  verticibus,  90 

Et  vos  o  Naci  rupes,  &  faxa  Briani, 

Et  nemora  umbrofis  denfa  cacuminibus, 
Ferte  aliqua  o  nunc  ferte  meo  folatia  Batto, 

Et  tantam  ex  animo  demite  triftitiam. 
Quem  ncque  fancta  poteft  Sophie  complexa  levare,  95 

Mufa  nec  afluetis  fedula  carminibus. 
Batte,  tamen  vates,  longum  ut  qua^fiffet  ademtam, 

Et  longum  fleffet  Thracius  Eurydicen, 
Nullo  folatus,  blando  quam  cannine,  curas, 

Nullo,  quam  Sophia,  dicitur  effe  magis  .  100 

Illi,  feu  Rhodopes  filvis  erraret  in  altis, 

Sivc  in  deferti  Strymonis  aggeribus, 
Semper  Mufa  comes,  femper  pendebat  eburna 

Ex  humero  numeris  dodìa  fonare  lyra. 
Ille  orbem  immenfum  femper  fpe&abat,  &  orbis  105 

Ornatum,  puris  fiderà  luminibus, 
Et  maria,  &  montes  vaflos,  atque  irrequieta 

Flumina,  tum  quicquid  denique  terra  parit. 
Quorum  animadvertens  certa  fub  legc  tenorem, 

Paullatim  caram  fenferat  Eurydicen  no 

Deieri,  &  triftem  mutari  in  gaudia  mentem; 

Tantum  animos  rerum  forma  levare  poteft. 
Afpice  lucentem  Luna;  Titanidis  orbem, 
Et  cum  Sole  fuo  quae  fuper  aftra  micant. 

Omnia 
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Omnia  funt  seterna,  &  vkx  jun&a  perenni:  115 

Quse  loca  felices  diique  anima?  que  colunt. 
Inferior  Leti  regio  eft,  fedefque  malorum, 

In  qua  eft  quod  felix    intueare,  nihil. 
Quippe  folum  hoc  ventique,  imbrefque,  &  cunda  fatiganc 

Qu32cumque  aeria  de  regione  cadunt.  120 

Adde  seftufque,  hiemefque ,  &  morborum  genus  omne. 

Tum  natura  aliqua  eli  indiga  femper  ope. 
Nos  porro  defideriis  mala  plurima  nofiris 

Junximus.  o  praeceps  in  fua  damna  genus! 
tìinc  odia,  &  timor,  &  lites>  &  bella  cruenta,  125 

Et  via  non  uni  plurima  aperta  neci . 
Attamen  in  tantis  ajrumnis  eil  animi  fpes 

Unica ,  quem  melior  vita  beare  poteft  . 
Quippe,  ubi  praefulgens  ulla  virtute  reliquit 

Corporeum,  fedes  advolat  astherias,  ijo 

Semideumque  domos,  &  divùm  morte  carentum, 

Hic  ubi  non  aftas,  nec  fera  fàevit  hiems; 
Nec  dolor,  aut  defideria  infelicia  notòri , 

Nec  fors  partem  aiiquam,  nec  rude  vulgus  habet: 
At  fandi  heroes  habitant,  gens  inclyra  bello,  135 

Ingenuique,  novem  qui  coluere  deas: 
Quique  pii,  juftique,  detìm  praecepta  fecuti, 

Et  fanda  infignes  qui  fuerunt  Sophia. 
Quos  in  ter  tuus  ipfe  recens  a  funere  frater 

Miratur  caslum,  cadicolumqu^  domos,  140 

^Eternamque  diem,  de  felicem  ex  ordine  gentem  : 

Inter  quos  gaudtt  fé  quoque  dinumerans. 
Quem  circum  illuitres  animae9  PROAvique^  PATJEnque 

Intentos  oculos  ore  Nepotis  habent ,    .      _  .. . 

Et 
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Et  pulchram  effigiem  agnofcunt;  miratur  &  ipfe  145 

Egregiam  ftir£em,  magnanimumque  genus: 
Agnofcitque  fuos,  &  fatta,  &  nomina  difcit: 

Tum  quantum  fit  adhuc  terra  habitanda  tibi  , 
O  forcunatum   nimium,  triftem  ante  fenedam 

Carpere  iter  caeli  cui  potuifTe  datum  eft.  150 

Quas  fyrtes,  quos  &  fcopulos  poft  terga  relinquis, 

Marce!  tibi  a  quanto  eft  falva  carina  mari! 
Fortunate  iterum:  tu  non  incommoda  vita? 

Paffus  adhuc,  non  qua?  plurima  habet  fenium: 
Sed  dulces  inter  Mufas,  &  Apollinis  artes  155 

Fortunata  nimis  vita  peracta  tibi  eft. 
I,  decus  Aufoniae  juvenis,  numeroque  deorum 

Te  immifce:  eulta  eft  jam  tibi  terra  fatis. 
Illa  tuum  ,  dum  fiderà  erunt ,  dum  flumina  current, 

Nomen  in  aftra  memor,  &  benefa&a  feret .  i£ò 

III. 
AD  JOANNEM  BAPTISTAM  TURRIANUM. 
VERONENSEM, 
IN  OBITUM  PAULLI,  ET  JULII» 

ITS1US   FB^C^STO^II  FILIOB^UM* 

BAtte,  animos  quando  triftes,  curafque  levare 
Mufa  poteft,  ego  nunc  fortem,  cafufque  fupremos 
Ipfe  meos  trilli  folabor  Carmine  tecum. 
Et  tecum  dulces  natos,  quos  funus  acerbum 
Abftulit,  aeterna  &  pariter  caligine  texit,  j 

Conquerar:  ut  faltem  tenebris,  &  no&e  perenni, 
Quantum  opis  eft  noftra,  miferorum  nomina  demam. 
Quae  potui,  dum  vita  illos  auraque  fovebant, 

Ex  hi- 
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Exhibui  genitorque,  gubernatorque  duorum 

Infelix.  primas  alter  vix  fingere  voces,  io 

Alter  adhuc  teneris  jam  tum  decerpere  ab  annis 

Prima  rudimenta,  atque  omeri  praebere  parenti . 

Quos  ego  (  fed  Zephyri  fpes  portavere  paternas  ) 

Cenfueram,  fi  fata  darent,  quum  pofceret  setas 

Fortior,  ad  dulces  tecum  traducere  Mufas  15 

Affiduos,  citharamque  humeris  fufpendere  eburnam, 

Inde,  ubi  jam  caslum,  ac  Solem,  fulgentiaque  aftra, 

Terramque,  &  liquidos  ignes,  aequorque  profundum 

Mirari  inciperent,  latifque  animalia  campis, 

Te  monftrante  viam,  te  rerum  arcana  docente,  20 

Mens  fuerat  dulces  Sophiae  deducere  ad  hortos, 

Hortos  quos  ver  perpetuum,  quos  aura  Favonii 

Semper  alit,  femper  caelefti  neclare  pafcit. 

Hic  tremulo,  &  longa  confedo  astate  parenti 

Purpureos  legerent  flores:  feniique  Jevamen ,  2.5 

Thre'icia  canerent  cithara,  quse  plurima  quondam 

Audiffent  te  populea  meditante  fub  umbra, 

Divino  mirantem  Athefìm  dum  Carmine  mulces, 

Et  rerum  canis,  &  teneri  primordia  mundi. 

Fortunate  fenex,  fi  natorum  ore  referri  30 

Fata  finant,  ut  nata  chao  antiquiflìma  rerum 
Materies  vifi  correpta  cupidine  pulchri 
Arferit,  atque  deùm  thalamo  complexa,  jugarit 
Corpora  prima:  quibus  Difcordia  nata  hymenasis; 
Et  divifa  locis,  fuprema  petiverit  ignis  35 

Purior,  6c  nitidis  vicinus  federit  aftris: 
Quem  juxta  per  inane  amplum  fé  fuderit  aer; 
Ima  autem  tellus  vafto  circum  obruta  ponto 

Con- 
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Conftiterit:  quam  dudum  hinc  inde  agitantibus  undis 
Subitemi  late  campi,  deformiaque  arva  40 

Paullatim  apparere  fupra,  &  concrefcere  montes 
Coeperunt,  procul  &  nudas  offendere  cautes, 
Mox  nemora,  &  virides  undis  mirantibus  ornos. 
Montanis  tum  fpeluncis,  &  rupibus  aids 
Exfiluere  udas  forraofo  corpore  Nymphse,  45 

In  viridi  flavos  ficcante  s  litore  crines. 

O  fortunatum  nimium,  fi  numina  tantum 
Hxc  mihi  fervaffent,  fi  non  cafura  dediifent. 
Verum  aliter  Lachefi  vifum  eft,  quo  tempore  primum 
Natorum  ccepit  producere  fila  duorum .  50 

Quippe  auram  miferis,  &  dulcem  nofcere  vitain, 
Spemque  fui  dederat  prsebere  :  alia  omnia  ventis 
Tradita,  nocfce  atra  &  tenebris  involverat  Orci. 
Non  licuit  firmos  annis,,  viridefque  juventa 
Infpicere,  &  cara?  ad  metam  deducere  vitse.  55 

Nec  potui  votis,  nec  ope  adjuviffe  paterna 
Clamantes,  fruftr.aque  patris  fuprema  petentes 
Auxilia,  &  nota  nequicquam  voce  vocantes. 
Heu  mortem  invifam:  quis  te  mihi,  Paul  le,  deorum 
Arripit,  de  miferum  complexibus  abflrahit  iftis?  60 

Tu  prior  immiti  correptus  morte,  parentem 
Deferis,  &  dulces  auras,  &  lumina  linquis. 
Quod  te  fi  tali  dederant  fub  hgt  futurum 
Fata  mihi,  non  jam  fuerat  moeroris  abunde?  .  . 

Non  gemitus?  quid  me  e  tam  multis  patribus  unum,      6$ 
Canicola?,  lacrimifque  novis,  de  morte  recenti 
Opprimitis,  caroque  etiam  fpoliatis  Iu lo? 
Heu,  miferande  puer,  quanto  piena  omnia  lu&u 

Tom.  L  P  Li- 
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Liquifti  abfcedens!  quem  non  vefana  deorum 

Incufavit  inops,  quum  te  complexa  jacentem  70 

Afpiceret  laniata  comas  &  peclora  mater? 

Ah  mifera,  ah  male  faufta  parens,  quid  numina  fletu 

Sollicitas?  jacet  ille,  velut  fuccifus  aratro 

FJos  tener,  &  fruftra  non  audit  tanta  gementem  . 

Ah  mifera,  ah  quid  fublatum  complexa  moraris?  75 

Ille  tuus  non  jam  eft.  vos  illam  in  funere,  matres* 

Collapfam  accipite,  exanimemque  reponite  te&is. 

At  vos,  infontes  animai,  carisma  nuper 
Pignora  (  quod  mifero  fupereft  optare  parenti  ) 
Semper  avete  mei,  ut  lìcuit,  femperque  valete.  80 

Seu  dulce  Elyfium  fun&os,  umbraque  tenebunt 
San&orum  nemorum,  puro  feti  fiderà  caelo, 
Ipfe  ego  vos  femper  lacrimis,  vos  Carmine  trifti 
Profequar,  &  vefìris  perfolvam  jufla  fepulcris: 
Donec  me  vobis  tenuem  conjunxerit  umbram  85 

Summa  dies,  natis  aequat  quse  fola  parentes. 

Interea  curas  numeris,  Mufaque  levemus, 
Batte,  animos:  quando  rerum  mortalis  origo  eft, 
Quando  etiam  vita;  norunt  vafta  aequora  finem. 
Scilicet  &  quondam  veniet  labentibus  annis  90 

Illa  dies  quum  jam  curvo  fub  vomere  taurus 
Defudet,  terramque  gravis  profcindat  arator, 
Nunc  ubi  casrulese  roflris  fpumantibus  undse 
Sulcantur,  verruntque  citae  freta  longa  carinse. 
Nec  vos,  o  liquidi  fontes,  seterna  manebunt  95 

Secula,  fé  tanto  quamvis  pater  efferat  amne 
Eridanus,  tumidufque  fluat  tot  cornibus  Hifter. 
Quin  etiam  aedi  montes  (  mirabile  didul  ) 

Tay» 
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Taygetus,  Syphilufque,  jugo  &  Cymbotus  opaco 
Innumeras  poft  aeftates,  ac  fecula  longa,  100 

Senferunt  feniumque  fuum,  fupremaque  fata: 
Ex  quo  Materies  thalamos,  primofque  hymenseos, 
Atque  dementa  novus  fenfit  difcordia  mundus. 

IV. 
AD  DANIELEM  RHAINERIUM 
VERONA   PR&FECTU  M, 
SENATOREM    AMPLISSIMUM. 
Ha  ine  ri  venerande,  uno  quo  fofpite,  nondum 
Juftitia,  &  virtus  terris  antiqua  receffit, 
Multa  quidem  monumenta  tuis  fub  fafcibus  urbis, 
Multa  cadunt  antiqua  piomm  &  tempia  deorum , 
Et  Brornii  vites,  &  arnica  Pacis  oliva?.  5 

Verum  hsec  ex  urbis  re  dilabuntur,  &  ipfi 
IJltro  etiam  fua  tecì:a  volunt  procumbere  divi. 
Ah,  faìtem  antiquo  medicorum  parcere  ritu 
Fafque,  &  fuetus  amor  pietatis,  &  inclyta  virtus 
Magna  tui  valeant.  valeant  hoc  more  vetufto,  IO 

Quo  noftri  vixere  atavi,  vixere  parentes, 
Te  duce  venturi  longum  fuperare  nepotes. 
Sanctior  hic  templis,  hic  diviìm  eft  fan&ior  aris, 
Quem  neque  tempus  edax  potuit,  nec  fecula  tot  jam, 
Non  belli  rabies,  non  ipfuui  infringere  ferrum  :  15 

Tantum  eli  juftitiam  violari,  &  foedera  fumpi! 
Scilicet  &  facra  eft  medicina,  vetufque  deorum 
Inventum,  &  facri  medici,  quibus  aucìor  Apollo: 
Qui  revocare  animas  jam  caligantibus  Orci 
Faucibus  impofitas  ad  caras  munera  vitse,  20 

P    z  y£the- 
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^Etheriofque  hauflus,  &  dulcia  lumina  pofTunt: 

Qui  genus  innocuum,  vitasque  ad  publica  nati 

Commoda,  divinas  tantum  didicere  per  artes 

Exercere  svum,  atque  humanae  praeene  faluti. 

Hos  aequum  eft.  te  precipue,  longeque  tueri,  :  25 

K.  ha  in  e  ri,  ante  alios,  idem  cui  ceffit  Apollo 

Ipfe  fuas  artes,  ól  munera  nobilis  otii: 

Quemque  domos  divoro  docuit,  perque  omnia  duxit 

Sidera  :  quem  Grajo  infignem  Latioque  cothurno 

Secretas  dedit  Aonidum  percurrere  iìlvas,  30 

Et  calamos,  citharamque  humeris  fufpendit  eburnam. 

Idem  te  duices  Sophie  deduxit  ad  hortos, 

Hortos,  quos  ver  perpetuum,  quos  aura  Favonii 

Semper  alit,  femper  cselefli  neclare  pafcit. 

Salve,  magne  parens,  qui  tot  virtutibus  au&us  35 

Urbem  juilitia,  &  divis  in  pace  fecundis 
Egregiam  moderare,  Athefis  qua  fumine  pulchro 
Labitur,  &  placido  fecat  arva  virentia  curfu. 

Tu  quoque,  magna  virum  genitrix,  urbs  inclyta,  falve, 
Cura  deiìm,  Verona:  tui  ceifere  labores,  40 

«^ErumnaBque  graves,  atque  horrida  Martis  imago, 
Sanguinis  &  vefana  fitis,  &  triilis  Er'mnys. 
Barbara  jam  ceffit  rabies,  &  in  Alpibus  atrox 
Ssevitiam  miles,  gelidumque  exercet  ad  Albim . 
Jam  duros  nimium  fervitus,  &  fera  jufTa  45 

Defuemus  perferre,  ullos  non  jam  urbe  tyrannos 
Confpieimus,  fed  te,  R  hai  ne  ri  maxime,  fed  te, 
Magne  pater,  uno  tandem  quo  fofpite  ,  nobis 
Jam  bona  Libertas  rediit,  Pacemque  per  agros 
Lssta  Ceres,  Bacchique  chorus  comitantur  ovantes.  50 

Gau- 
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Gaudete  o  quicumque  boni  fperatis  agreftes, 

Quorum  amor  ed  fobolis,  fludiumque  nepotibus  arva 

Incolere,  &  parvas  ulmis  attoliere  vites. 

Tempus  io,  mine  tempus  adeft  quo  fecula  Parcae 

Aurea  nent,  tandem  qus  nunc  te  praefide  laeta  55 

Incipiunt:  fed  erunt  nobis  tunc  maxima  quum  te 

Infignem  feeptro  Venetiìm,  fanclaque  tiara 

Regna  falutabunt  terris  diffufa,  tuumque, 

Qua  Sol  exoriens  vifit,  qua  deferir  orbem 

Occiduus,  iate  clarum  feret  Hadria  nomen.  60 

V. 

AD  JOANNEM  MATTH^UM  GIBER.TUM, 

EPISCOPO M  VERONEN.SEM. 

ILle  tuus,  Giberte,  facras  qui  in  montibus  aras 
Melfmeis  tibi  conftituit,  qui  teque,  tuumque 
Per  nemus  orane  canit,  perque  omnia  litora  nomen, 
Hsec  enata  fuis  mittit  tibi  poma  fub  hortis 
Aurea,  quse  quondam  Medorum  e  flnibus  Atlas  5 

Traniìulit,  &  magno  fervabat  tuta  dracone  : 
Mox  victor  faera  exfpoiians  pomaria  Perfeus, 
Dum  levibus  noilrum  taìaribus  aera  tranat, 
Donavit  Charitse  Benaci  ad  flumina  Nymphse. 
Iniuper  hos,  Giberte,  tibi  dat  munera  pifees,  io 

Qui  quondam  Etrufci  nauta? ,  noflraque  fuere 
Effigie,  nunc  Benaci  fub  gurgite  nantes 
Garrula  converrunt  finuatis  aequora  caudis. 
Quod  fi  forte  juvat  tanti  miracula  facili, 
Atque  hominum  quondam  verfas  audire  figuras,  15 

Ipfe  edam,  Saloi  qua?  quondam  ad  Jitora  Battus, 

Bat- 
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B ATT us  amor  Dryadum  cecinit,  mihi  rettulit  JLgon. 

Forte  fenex  Creta?  patriis  Saturnus  ab  oris 
Ab  Jove  depulfus,  regnum  fedefque  quietas 
Quasrebat  Latio  in  magno,  fataliaque  arva:  20 

Jamque  diem.  medio  Sol  inclinabat  ab  axe, 
Quum  feflus,  Jongaque  via  ficcatus  &  aftu, 
Ad  vada  Benaci  viridi  profpe&at  in  herba 
Vefcentes  nautas,  oc  puri  grandia  Bacchi 
Pocula  mifcentes  :  placido  quos  ore  falutans ,  25 

Ecquis,  ait,  veftrfim,  pueri,  fuccurrit  egenti, 
DefefToque  feni?  quìs  pocula  parva  miniflrat, 
Exflinguitque  fitim?  pofcenti  illudere  nauta?, 
Et  ridere  fenem.  quis  enim  prasfentibus  undis 
Pofllt  habere  fitim?  en  flumine  largius  ilio  30 

Ebiberis,  gelidaque  seitum  folabere  lympha. 
Illufus  deus  immiffis  in  rlumina  palmis 
Haurit  aquas,  pronufque  bibit  :  tum  verfus  ad  illos, 
Quo  tamen  e  pretio,  pueri,  ducetis  ad  illas 
Remigio  cautes,  qua?  fluctibus  undique  circum  35 

Clauduntur,  mediifque  jacet  parva  infula  in  undis; 
Oftenditque  iocum:  pretium  gens  impia  iniquum 
Poflulat.  at  paclus  fenior  tamen  omnia  firrnat, 
Adjuratque  deos  teftes,,  fcanditque  phafelum . 
Illi  autem,  dum  nave  cita  liquida  sequora  fulcant,  40 

Ignari,  quifnam  •  fedeat  deus,  Eja  age  nobis 
Fare,  fenex,  quonam  latebras  prò  crimine  quaris? 
Anne  fugam  fubrepto  auro,  dominoque  relieto 
In  loca  tuta  paras?  fed  te  tua  fata  fequuntur, 
Demens,  quem  nulla?  poterunt  fervare  latebra? .  45 

Nomine  Carpus  erat,  qui  tam  temeraria  verba 

Di- 
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Dixerat:  ingeminant  comites,  aurumque  repofcunt, 

Proferri  fubreptum  aurum:  ni  proferat,  omne 

Vi  rapiant,  pulfumque  rate  in  media  sequora  turbent. 

Quos  placidus  dicìis  fenior  demulcet  amicis.  50 

Etrufci  nauta?,  qua?  nunc  mens  impia  fuadet 

Nec  fervare  riderti  vos,  nec  meminifle  deorum? 

Dicenti  jam  vis,  jam  dextra  infertur.  at  ille, 

Qui  tandem  agnofci  poiTet  deus,  Impia,  dixit, 

Gens  inimica  definì,  dabitur,  quod  pofcitis,  aurum:  SS 

Hoc  imo  fub  fonte  aurum  pafcetis  avari. 

Dixerat.  Àft  illis  veniam  pofcentibus  &  vox 

Deficit,  &  jam  fé  cernunt  mutefcere,  &  ora 

In  ri&um  late  patulum  producila  dehifcunt: 

In  pinnas  abiere  manus,  veftifque  rigefcit  60 

In  fquammas,  caudamque  pedes  finuantur  in  imam. 

Qui  fuerat  fubita  obdu&us  formidine,  manfit 

Pallidus  ore  color,  quamquam  livoris  iniqui 

Indicium  fufTufa  nigris  firn  corpora  guttis. 

Carpus  aquas,  primus  numen  qui  laefit,  in  amplas  65 

Se  primus  dcdk9  &  fundo  fub  condidit  imo. 

Inde  alii  celeri  fé  fé  in  media  sequora  faltu 

Pracipitant,  vacuamque  ratem,  &  fine  remige  linquunt. 

Jamque  deus  fuper  unus  erat:  fubit  ipfe  magiitri 
Munus,  &  addu&is  pelagi  petit  ultima  ripis.  70 

Expofitus  ripa  placidas  converfus  ad  undas , 
Ecquid  io,  Nymphae  Benacides,  ifla  fuperlìt 
Navis,  &  hunc  amnem  facrum  male  faufta  carina, 
Et  veftras  fulcabit  aquas?  en  certe  ita  &  hujus 
Criminis  hoc  fcopulo  femper  monumenta  manebunt.       75 
Dixit,  &  in  partem  rupis  converfa  pependit 

Cum 
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Cum  remis  ratis  ipfa  fuis,  ubi  cernere  conchas  l 

Nunc  edam  licet,  externo  quas  litore  nauta 

Colle&as  miferi  media  impofuere  carina. 

Ex  ilio  nunc  Benaci  per  litora  nan  tes,  So 

Atque  auri  venas  fundo  pafcuntur  in  imo, 

Nunc  etiam  a  primo  retinentes  nomina  Carpo. 

VI. 

AD    MARGARITA  M    VALESIAM 

NAVARRO    R  E  G  1  N  A  M: 
CiESARIS     FREGOSII     NOMINE, 

UM  me  Cenomanos  inter  tcn^t  ìtala,  tdlus 
Zefredique  arces,  mens  autem  nefcia  claudi 
Libera  trans  gelidas  Alpes  Rhodanumque  vagatur, 
Trans  Ararim,  cselumque  beatum  &  Gallica  femper 
Regna  videt,  Regemque  fuum,  tecumque  moratur  $ 

AlTidue,  verfatque  tuas  fub  pe&ore  laudes; 
Ecce  mihi  calata  auro  gemmaque  nitenti 
Arniipotens,  galeaque  ferox  &  Gorgone  Pallas 
Oblata  eft,  feu  fors  tulerit,  feu  fata  dedere. 
Continuo  vifa  ante  oculos  efFulgere  imago  io 

Magna  tui ,  inque  ipfa  micuerunt  Pallade  vultus 
Virtutefque  tua,  morefque,  <5c  fa&a,  decufque. 
Quippe  illam  e  cunftis  iìc  tu  mortalibus  una 
Affimilas,  fic  una  refers>  in  Pallade  ut  &  tu 
Nofcare,  &  Pallas  in  te.  five  illa  Minerva,  15 

Seu  dici  Bellona  velit,  confenfus  utrimque 
Eft  idem,  ora,  animi  genius,  cognataque  virtus. 
Jure  igitur  tibi  debetur,  tibi  convenit  uni 
Gemma,  aurum,  efEgiefque  dea:  five  efl  Polycleti, 

Sive 
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Sive  Myronis  opus,  placeat  tibi  munus:  imago  20 

Eft  tua:  fìt  gratus  cum   munere  muneris  audor. 

Quod  fi  digreflus  paullum,  &  provedus  amore 
Pierio,  dum  me  dulces  per  grandia  Mufae 
Fada  tua,  &  dum  per  monumenta  heroica  ducunt, 
Ipfe  tuas  memorem  laudes,  qui  bus  aethera  ad  altum         25 
Scandis,   &  illa  fimul  referam  per  quas  una  Minervam 
Ufque  adeo  affimilas,  juvet    aufcuitare  canentem, 
Si  vacat,  &  folitse  funt  te  obledare  Camoenae. 

Illa  parente  deo  Jove  magno,  fratre  fuperbic 
Gradivo,   tum  forte  acres  in  bella  phalanges  30 

Si  quando  exacuit,  late  timor  occupar  urbes, 
Turbati  tremuere  hoftes,  ac  terga  dedere. 
Ipfa  haftam  quatit,  atque  horrenti  Gorgone  fasvit. 
Ante  deam  dirs  effigies,  Terrorque,  Minaeque 
Sanguinea?,  &  dans  terga  Pavor,  Vifque  impia,  &  Irse,J5 
Vinclaque,  Vindida?que  aftant,  &  Mortis  imago. 
At  vero  pofitis  armis,  atque  segide  dira, 
Mollius  humanas  fi  demittatur  ad  artes, 
Manfuetofque  ufus,  tum  dulcia  carmina  cantar, 
Et  facilem  exercet  Mufam,  aut  heroica  gefta  40 

Defcribit,  numerifve  orbes  metitur  &  aftra. 
Sin  autem  imperiis  &  majeftatis  honore 
Gaudeat,  seternae  ramis  infignis  oliva? 
Aut  juftas  fancit  leges,  aut  jura  miniftrat, 
Aut  arces  ftruit,  aut  medias  regina  per  urbes  45 

Incedit,  matrefque  fuper  longe  eminet  omnes: 
Condenti"  agglomerant  altis  clamoribus  Afri, 
Spedatumque  ruunt,  arafque  &  publica  ponunt 
Tempia  deae:  plaufu  refonat  Tritonia  ripa. 

Tom.  I.  CL  Tu 
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Tu  pariter  magno  GaJlorum  rege  deoque,  50 

Ac  Jove  nata  fimul,  germano  Marte  fuperbis. 

Nani  Martem  quifnam  effe  neget,  feu  fortia  nudus 

Brachia,  praevalidofque  artus,  atque  Herculis  armos 

Oftendit,  taurumque  uno  proftraverit  ictu: 

Sive  acrem,  pictifque  armis  fpectandus  &  auro,  55 

Preflìt   equum,  ilruxitve  acies,  &  vi&or  in  hoftes, 

Ceu  torrens,  Tigna  atque  viros  fternitque  fugatques 

Fulmineove  Jovis  tonitrus  imitatus  &  arma 

Tormento,  muros  &  magnas  diruit  urbes? 

Te  quoque  tantorum  comitem,  partemque  fecundam         60 

BelJorum,  fi   quando  acies  àtque  arma  movenda 

Perculfa;  tremuere  urbes,  horrorque,  pavorque 

It  campis,  Mars  germanam  comitatur  ovantem: 

Attoniti  fpe&ant  populi,  gaudentque  tueri 

Nunc  primum  ,  nunc  <3c  medium ,  nunc  agmen  obire       65 

Poftremum,  nunc  pellere  equum,  nunc  tendere  in  hoftem, 

Turbantem  cuneos,  &  abactis  agmina  fignis. 

Aflìftunt  comites  circum  Solertia,  &  Ailus, 

Et  magna  audentes  Animi,  &  Tolerantia  dura, 

Curaque,  Sedulitafque  vigil,  Spefque  alta,  Laborque,       70 

Et  divum  Favor,  &  ventis  Fortuna  fecundis; 

Pone  fequens  magno  graditur  Vigoria  plaufu. 

Nec  minus  horrenti  a  bello,  partifque  triumphis 

Si  juvat  ingenii,  pacifque  incumbere  in  artes, 

Nunc  lauro  redimita  comas,  imitata  forores  75 

Caftalias,  pleóiis  numeros,  &  carmina  diftas, 

Carmina  nec  rerum  fato  fubjecta,  nec  asvo: 

Nunc  magnos  dimenfa  orbes  in  tempia  deorum 

Attollis  animos,    patrioque  afTuefcis  Olympo: 

Nunc 


L      I      B      E      R.  113 

Nunc  tua  defcribis  vel  regum  gefta  tuorum ,  80 

Aut  eadem  depingis  acu.  flant  curribus  altis 

Et  pater,  &  proavus,  cun&ique  ex  ordine  reges, 

Captivofque  hoftes,  &  vinclos  colla  tyrannos 

Ante  rotas   longis  ducunt  in  tempia  triumphis: 

Ipfa  opus  &  textum  ftupet  immortale  Minerva.  8$ 

Quam  vero,  o  quam  te  dicam,  quum  legibus  sequis 

Juftitiaque  feros  populos  frenafque,  regifque , 

Et  divina  doces  jura,  &  civilia  ferre: 

Aut  arces  tollis,  aut  propugnacula  condis: 

Aut  matres  inter  medias,  populofque  frequentes  90 

Incedis  regina!  Favor  comitatur  euntem, 

Majeftafque,  Pudorque,  tamen  qui  Pallada  poffit 

Armatam,  &  Martis  gradientem  in  bella  decere. 

It  dextra  Pax  laeta  manu,  &  prastendit  olivam. 

Applaudunt  Sequani,  florefque  &  lilla  paflìm  95 

Effundunt,  gaudentque  tuas  attollere  laudes, 

Reginamque,  deamque,  falutiferamque  faiutant, 

Et  pace  infignem ,  &  bello  ferroque  potentem . 

Fortunata  nimis,  magnus  quam  Gaefar,  &  omnis 
Sufpicit  admirans  orbis,  cui  lumine  tellus  100 

Felici  arridet,  totus  cui  militat  aether. 
Diis  quamquam  vifum  afpe&u  tibi  debita  regna 
Paullifper  privare  tuo,  feu  crimine  cives 
Id  meruere  aliquo,  feu  te  tua  fata  refervant 
Ad  majora,  viamque  tuis  virtutibus  amplam  105 

Expediunt,  panduntque.  etenim  jam  tempora  laeta 
Illa  inftant,  quum  poi!  lacrimas,  poft  publica  vota 
Te  tandem  tua  regna  novis  decorata  trophseis 
Accipiant,  &  jufta  tibi  folennia  folvant. 

Q^  z  Jam 
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Jam  ludi,  feftique  dies,  jam  facra  parantur:  «io 

Jam  placidus  ripa  gaudet  Meniafcus  amoena: 

In  templis  pueri  impubes,  mixtaequae  puellas 

Sacra  canent,  ortufque  tuos  ad  fiderà  tolient  : 

Ut  nafcentem  ulnis  prima?  excepere  Camoenae, 

Melleque,  &   Aonio  tetigerunt  ora  liquore:  115 

Ut  Charites  fovere  deae,  &  decus  omne  dedere: 

Ut  parva  in  numerimi  pedibus  cunabula  diva? 

Pellentes,  manibus  nentes  fatalia  penfa 

Grandia  concordes  cecinerunt  fata  forores. 

Stabunt  ingentes  fublatis  molibus  arcus  120 

Cadati  geftifque  tuis,  factifque  tuorum . 

Supra  omnes  humeris  exftans  altaque  corona 

Prater  erit,  fenofque  ferox  ex  hofle  triumphos 

Ducet  ovans.  mox  fortuna  congreflus  iniqua, 

Cum  dura  bellare  dea,  &.  decernere  dure  125 

Cogetur.  longe  illa  Euris  in  bella  vocatis 

Objicere  adverfos,  &  toto  nubila  caslo, 

Et  cafus,  &  monfìra  modis  minitantia  miris 

Cernetur:  rex  contra  animis,  &  fortibus  aufis , 

Et  virtute  nova  tandem  fuperare  cadentem,  130 

Tendentemque  manus:  tum  ferro  &  compede  vinclam 

Protrahere,  &  campo  captivam  ducere  aperto: 

Nubila  diffugere,  &  turpi  deformia  monftra 

Vida  fuga,  vario  bello  confumta  fameque 

In  caecas  latebras  obfcuraque  Tartara  condi.  135 

O,  mihi  fi  tantum  juvenili  in  corpore  vita?, 
Et  tantum  det  Parca  mihi,  hasc  ventura  fuperftes 
Ut  videam,  comiterque  tuos,  regina,  triumphos: 
Mox  etiam  fpedare  queam  &  majora  parari  ! 

En 
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En  erit,  en  umquam  illa  dies,  quum  Gallica  Tigna         140 

Attolli,  6c  Sequanos  compleri  milite  campos 

Confpiciam,  fremere  arma  Rhemos,  fremere  arma  Cadurcos, 

Aulercofque,  Heduofque,  &  pi&is  Lingonas  haftis  ? 

In  mediis  regem  fecum  cataphracta  trahentem 

Agmina,  fublimem  fanctas  procedere  ad  aras,  145 

Per  caput  &  facram  regum  de  more  coronam 

Jurantem,  &  Solymas  repetentem  debita  fceptris 

Regna  fuis:  te  parte  alia  fortes  Iturifcos , 

Andelos,  Biturafque  feros  in  bella  moventem  : 

Confiliis,  tantoque  operi  comitemque  ducemque  130 

Afcitam:  nec  non  tanto  fub  rege  coadam 

In  ferrum  mere  Italiani,  &  focia  arma  trahentem 

Signa  fequi.  mox  o  liceat  casloque  fecundo , 

Et  preferite  Deo,  tot  fé  fé  addentibus  una 

Profpicere  immenfum  coniìerni  puppibus  aequor;  155 

Carmelique  procul  rupes,  «Se  litora  Ioppes 

Laeta  Dei  claffem,  &  victricia  vela  vocare, 

Et  trepidum  Euphraten,  &  magni  fremere  oftia  Nili. 

Tunc  ego  non  alium  Martem  mihi,  Pallada  pofeam 

Non  aliam  mihi:  rex  Mavors,  tu  maxima  Pallas  i6a 

Sola  eris.  o  ego  tunc  gemino  fub  numine  tutus 

Per  medios  hofles  videor  denfofque  maniplos 

Victor  agi,  videorque  mea  fub  cufpide  fractos 

Munera  magna  tibi  captivos  ducere  reges: 

Nec  non  &  fpolia  ampia  tuis  addenda  triumphis  165 

Jungere,  barbaricas  veftes,  regumque  tiaras, 

Armaque,  Mygdoniofque  arcus,  Lyciafque  pharétras  : 

Cernere  &  exanimem  fufo  cum  milite  portai 

Caucafeas  atque  Hircanos  inquirere  faltus 

Mau- 
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Maumethem,  &  fé  fé  extremis  occludere  Bacìris.  170 

Hasc,  precor,  haec  propere  eveniant  felicibus  aftris. 

Si  qua  fata  dabunt ,  votis  fi  Juppiter  adfit. 

Interea,  live  haec  te  cura,  &  gloria  tangit, 

Seu  pacem  Europa?  miferas  moliris,  &  arma 

In  Superanti  fasvos  hoftes  avertere  tentas,  175 

Magnanimo  affiliente  tuis  conatibus  Anna, 

Anna  fpecìato    mentis,  cui  fumma  poteftas 

Tradita,  quo  rerum  moles  onerofa  recumbit, 

Quicquid  agis,  fi  quando  animum  convertis  ad  ipfam 

Italiani  (  neque  enim  teneat  non  hasc  quoque  cura  )       180 

Tunc  dicas,  Qxlo  ante  alios  mihi  fidus  in  ilio  efl, 

Qui  nifi  prò  rege  invigilans  nodefque  diefque 

Mie  res  Italas,  &  regia  munera  tra&et, 

Gallica  fufpiret  regna,  &  tabefeat  a  beffe . 

Praeterea,  dea  bellipotens,  qua?  munera  Cìesa'r.  185 

Fr ego sus,  parva  illa  quidem,  fed  congrua  mitto, 
Haud  ingrata  tibi  Latiis  accedat  ab  oris, 
Una  eadem,  faciefque  tui,  faciefque  Minerva. 
Quinetiam,  quoties  divàm  fpecìtare  juvabit, 
Te  toties  fpeótare  puta.  Sed,  me  quoque  tanti  190 

Si  facies,  fi  me  tali  dignabere  honore, 
Quum  memor  ipfa  mei  fueris,  tum  nomine  nodro 
Longasvamque   diem,  &  feiicia  cundla  precata, 
Diva,  tuum  falvere  jube  fuper  omnia  Martem . 


VII. 
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VII. 

AD    M.    ANTONIUM    FLAMINIUM, 

ET  GALEATIUM    FLORIMQ.NTIUM. 

Um  vos  fatidicos  vates,  arcanaque   fenfa 
Volvitis,  atque  animum  caelefti  nettare  alentes, 
AUoquiis,  magnoque  Dei  confuefcitis  ori 
Felices  duce  Giberto,  Campenfe  magiftro: 
Quid  dicam  miferum  me  agere,  &  quam  ducere  vitam       5 
Irrequietum  animi  &  quasrentem  indagine  vana 
Naturam  femper  fugientem:  quaj  fé  ubi  paullum 
Oflendit  mihi,  mox  facies  in  mille  repente, 
Ceu  Proteus,  converfa  fequentem  eludit,  &  angit 
Moerentem  feniique  horas  carTumque  laborem?  io 

Nuper  enim  tenues  fpecies,  fimulacraque  rerum, 
Quae  fluere  ex  ipfis  dicuntur,  perque  meare 
Omnia,  dum  fector  meditans,  tacitufque  requiro 
Avia  iìivarum,  &  fecreta  filentia  folus, 
Cognovi  tamen  his  fpe&ris  illudier  ipfis:  15 

Ut  fenfus  feriant  noftros,  femperque  Iaceffant, 
Perque  fores>  caulafque  animae  ludantque,  meentque, 
Ac  remeent,  ipfamque  nec  inter  fomnia  linquant. 

Ergo  hoc  elufum  ftudio,  feflumque  labore 
Tandem  me  miferata  fuos  abduxit  in  hortos  20 

Mufa  memor,  tetricumque  animum  fomno,  atque  quiete 
Curavit,  numerifque  &  blando  Carmine  fovit. 
Tum  mihi:  Quo  tandem,  o  femper  mortalia  quserens, 
Hanc  colere  ufque  voles  terram?  numquamne  relinques 
Has  tenebras,  numquamne  in  lucem  lumina  tolles?         25 
An  nefcis,  quaecumque  hic  funt,  quse  hac  no&e  teguntur, 

Omnia 
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Omnia  res  prorfus  veras  non  effe,  ùd  umbras, 

Aut  fpecula,  unde  ad  nos  aliena  eiucet  imago? 

Terra  quidem,  &  maria  alta,  atque  his  circumrluus-aer, 

Et  quas  confiftunt  ex  iis,  hsec  omnia  tenues  30 

Sunt  umbra,  humanos  quae  tamquam  fomnia  quaedam 

Pertingunt  animos,   fallaci  &  imagìne  Judunt, 

Numquam  eadem,  fiuxu  femper  variata  perenni. 

Sol  autem,  Lunseque  globus,  fulgentiaque  aftra 

Cetera,  fint  quamvis  meliori  praedita  vita,  35 

Et  donata  sevo  immortali,  haec  ipfa  tamen  funt 

-^Eterni  fpecula,  in  quae  animus,  qui  tu.  inde  profe&us, 

Infpiciens,  patria  quodam  quafi  taùus  amore, 

Ardefcit.  fed  enim,  quoniam  hic  non  perllat,  &  ultra 

Nefcio  quid  fequitur  fecum,  tacitufque  requirit,  40 

Noffe  licet  circum  haec  ipfum  confiitere  veruni, 

Non  fìnem:  verum  e/fe  aliud  quid,  cujus  imago 

Splendet  in  iis,  quod  per  fé  ipfum  eft,  &  principium  effe 

Omnibus  sternum,  ante  omnern  numerumque,  diemque. 

In  quo  alium  Solem,  atque  aliam  fplendefcere  Lunam     45 

Afpicias,  aliofque  orbes,  alia  aftra  manere, 

Terramque,  fluviofque  alios,  atque  aera,  &  ignem, 

Et  nemora,  atque  aliis  errare  animaiia  filvis: 

Denique  cuncta  alia  cernas  vegetantia  vita . 

Ergo,  umbras  quum  jam  fatis ,&  fpecula ilia ,  fuperque  50 
Spe&aris,  longa  jamdudum  in  nocte  pererrans, 
Fas  tandem  iucem,  atque  ipfum  perquirere  verum. 
Quod  quoniam  longe  fejun&um  eft  corpore  ab  omni, 
Nec  nexus  habet,  aut  affinem  fenfibus  uììis 
Naturarci,  fcito  effe  animum  tibi  diflbciandum  55 

Corpore,  purgandumque  omni  contage  recepta, 

Ter- 
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Terrena  labe,  &  mortalis  luminis  hauftu  : 

Quaerendaeque  alise  filvse,  callefque  tenendi 

Sunt  alii,  meliorque,  Deum  quas  femita  monftrat. 

Haec  Mufa.  O  fi  te  comitem  dent  rura  beata  60 

Bardolena  mini,  o  qui  nos  propter  amoenum 

Benacum  viridi  iìlvis  in  litote  fiftat; 

Atque  olea?  lauroque  tegat,  detque  abdita  vatum 

Senfa,  &  utramque  Dei  praecepta  evolvere  legem, 

Rura,  oro,  Giberte,  tuo  Benacea  vati  65 

Da ,  viridefque  oleas,  &  multa  protege  lauro . 
Ille  tuas  laudes  primum  canet,  &  tua  facta 
Inclyta  Msoniis  numeris  ad  fiderà  tollet. 
Ut  puerum  mirata  facro  cum  Tybride  Roma 
Ante  annos  meritis  titulis  &  honoribus  auxits  70 

Ut  res  Romana,  &  facrorum  tradita  jufTu 
Pontificum  tibi  fumma  in  te  uno  faspe  refeditj 
Ut  feptem  fremuere  novis  applaufìbus  arces. 
Madie  animis,  macte  ingenio,  tu  trajicis  asquor 
Barbaricum,  &  ferro  reges  in  bella  ruentes  73 

Alloquiis  frenas,  6c  coeptos  ore  tumultus, 
Armaque,  &  hoftiles  animos,  &  proelia  fedas; 
Foedera,  amicitiafque  feris,  pacemque  reportas 
Italia?,  populifque  Dei.  nec  te  tamen  ingens 
Terra  capit.  toto  juvenem  tot  plaufibus  orbe  So 

Exceptum,  tua  te  pietas,  tua  maxima  virtus 
In  caslum  vehit,  &  terra?  dat  fpernere  honores: 
Dat  contemnere  opes,  unique  incumbere  Olympo, 
Ae  folis  Divorum  epulis,  &  nettare  pafei. 

Haec  ubi  perpetuo  cantavit  Carmine,  &  omnes  85 

Refpondent  late  rupes;  tunc  concitus  reftro 

Tom,  L  R  Fati- 
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Fatidico,  plenufque  Deo,  Davidica  vates 

Ipfe  etiam  pater  interpres  oracula  folvit, 

Dignus  qui  ante  omnes  citharam  pertradet  eburnam 

Quam  quondam  Soìymx  ftupuere  arcefque  Sionis.  90 

Vili. 
AD    FRANCISCUM  TURRIANIÌM 

VEROKERSEM. 

TUrri,  fi  aut  mihi  villa  &  lar  fìt  lsetior,  aut  tu 
Ferre  domum  tenuem  poffis,  parvofque  penates 
Urbe  procul  ruri  fé  fé  abfcondentis  amici, 
Quantum  egote  bis  mecum  Caphiis  in  montibus  optem, 
Montibus  his,  ubi,  fi  querula  nemora  alta  cicadas  5 

Non  rumpant,  equidem  vix  norim  seftatis  adeffe 
Tempora,  tam  leni  mitefeit  Julius  aura! 
Sed  quid,  fi  eft  angufta  domus ,  dum  puivere  &C  omni 
Munda  fitu:  dum  fit  nullo  turbata  tumulai, 
Nefcia  curarum,  nullius  confeia  culpa:  io 

Alta  ubi  per  totum  fit  pax,  &  amica  Camoenis 
Otia,  &  integri  per  magna  filentia  fomni? 
Quid  refert ,  alius  minio  laquearia  rubra 
Si  infpicere,  ipfe  velim  fuligine  nigra  videre  ? 
Si  non  deje&um  cado  Jovis  igne  Typhoea  15 

Terrigenafque  alios,  fpirantia  figna,  videbis 
Admirans  opus  seterni  memorabile  Julì; 
At  bona  Libertas  aderit,  quse  rura  beata 
Precipue  infequitur,  fimplexque  incedit  &  exlex. 
Hic  tibi,  fi  paullo  digitus  fit  inun&ior,  aut  fi  20 

Potanti  infonuit  cyathus,  vel  lì  pede  utroque 
Non  iteteris,  nemo  objiciet,  nemoque  fedentem 

Ar> 
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Arguet,  hoc  illi  fi  fors  fuper  incubuit  crus . 

Stare,  federe,  effe  ex  libito,  &  potare  licebit. 

Forfitan  &,  mihi  quid  vita?,  quid  fit  ftudiorum,  25 

Noffe  optas,  quo  vel  damnes,  vel  lìngula  laudes . 

Mane  venit,  juvat  Auroram  Solemque  videre 

Nafcentem,  qui  non  alio  confurgit  Eoo 

Pulchrior,  unde  nova  toantur  fingula  luce , 

Et  iìlvas,  fcopulique,  &  pictis  nubibus  aer.  30 

Parte  alia  Benacum  alto  de  colle  faluto, 

Centum  cui  virides  invergunt  flumina  Nymphae  : 

Ipfe  finu  magno  Genitor  magno  excipit  amne.  . 

Tum  juvat  aut  fpe&are  boves  mugitibus  alta 

Complentes  nemora,  aut  pulfas  in  pafcua  capras.  35 

Pras  caper  it,  cui  barba  jubat,  cui  cornua  pendent 

Intorta,  &  grandes  olido  de  corpore  fetas . 

Pone  gregeni  reliquum  compellit  arundine  virgo 

Upilio,  multo  armantur  cui   baltea  fufo. 

Interea  natos  difcentes  ruftica  amare  40 

Numina,  vicini  nemoris  gelidam  voco  in  umbram, 

Qui  libros,  qui  fecum  horas  folatia  portent . 

Hic  legitur,  viridique  toro,  faxove  fedetur 

Glandifera  fub  fago,  aut  caftanea  hirfuta. 

At  varice  circum  filvis,  &  frondibus  altis  45 

Afluetse  ludunt  volucres,  atque  aethera  mulcent. 

Tum  dentimi  nemus,  atque  umbra  per  gramina  lasta 

Jejunas  nos  invitant  fpatiarier  horas. 

At  feffi  hasc  inter  pueri  fitiuntque ,  dolentque 

Plus  aequo  retineri,  &  jam  Mufafque,  librofque,  50 

Et  Pana,  &  gelidi  pinus  odere  Lycasi . 

Ergo  prascurrére,  &  aquas,  &  vina  pararunt 

R    z  Lu- 
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Lucenti  in  vitro,  &  flores  fparfere  nitentes . 

Advenio.  primas  atro  lita  mora  cruore, 

Aut  groffi  menfas  ineunt,  cors  cetera,  &  hortus  55 

Sufficit.  Interea  crebro  fonat  area  pulfu, 

Increpitat  feges,  &  duri  fub  Sole  coloni 

Alternis  terrani  feriunt,  &  adorea  flagris, 

Fit  clamor,  refonat  tdìus  rupefque  propinqua, 

Et  palese  furfum  ftrepitu  jactantur  inanes:  So 

Lceta  Ceres  alto  ridens  defpedat  Olympo. 

Umbra  diem  reliquum,  fomnus,  librique,  viseque 

Producunt,  dum  ficcam  aeftu  Canis  excoquit  urbem. 

Veruni,  ubi  caeruleis  ferus  fé  fé  extuli t  undis 

Vefper,  &  in  cselum  furgentia  fiderà  vexit,  65 

Vicina  e  fpecula,  magni  admirator  Olympi, 

Alta  rupe  fedens  natis  aftra  omnia  monflro: 

Accendoque  animos  patria  aeleilis  amore. 

Illi  admirari,  &  cognofeere  fiderà  difeunt 

Cepheaque,  Arclonque,  &  fervantem   plauftra   Booten.    70 

Hasc  ergo  praeferre  urbi,  &  contemnere  magna 

Si  poffis,  quid  te  teneat,  ne  tu  ocyus  ad  nos 

Accurras?  etiam  has  ùdes3  hasc  limina  magnus 

Naugerus  fubiit,  nec  dedignatus  adire  eft 

JBattus  amor  Mufarum,  ipfum  quo  tempore  primus      7$ 

Pana,  atque  antiquos  cecinit  Telluris  amores. 

Hic  me  etiam  deiueta  deaE,  medicumque,  fenemque 

Carmina  jufferunt  canere,  &  ridere  beato 

Iiiudentem  urbem,  &  male  fani  murmura  vulgi. 

Verum,  hsec  Gibertus  ne  viderit  ipfe,  caveto»  So 

Ni  forfan  Bubulone  animum,  curafque  relaxans 

Propter  aquam  viridi  lastus  confederit  nerba, 

Qua 
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Qua  placìdus  leni  defcendit  Tartarus  amne . 

Scilicet  hic  numeros  non  afpernatur,  &  audit 

Nos  edam,  &  noftram,  quamvis  fit  ruftica,  Mufam.        8$ 

Verum,  ubi  fé  libi  reflituit,  mentemque  recepit 

Illam  alto  intentam  cselo,   feu  facra  facerdos 

Munera  obit,  totum  feu  contemplatur  Olympum, 

Tum  fupra  6c  Mufas  &  ruris  Nuniina  fupra  eft, 

Vitani  agitans  divùm,  diis  fé  caeleflibus  aequans.  90 

IX. 

IN       M    O    R    T    E    M 

ALIPRANDI      MADRUTII, 
FRATRIS  CHRISTOPHORI  CARDINALIS  TRIDENTINI. 

IMpqsi tum  quum  te  pheretro,  miferande  Madruti» 
Cerneret  illacrimans  Caefar,  circumque  videret 
Et  fpolia,  &  vi&is  erepta  ex  hoftibus  arma, 
Et  modo  vi&rices  juxta  moerere  phalanges , 
Quantum,  inquit,  tua  mors  noftris  inimica  triumphis        5 
Lsetitia?,  decorifque  adimit  !  fpes  quanta  futuri 
Tecum,  Ali p rande,  caditi  Sed  non  tua  vivida  virtus, 
Ut  te  hunc  afpicerem,  tua  non  promiferat  a?tas;    1 
Sed  fore,  qui  Solymis  mecum  atque  Oriente  fubafto, 
Barbaricis  regum  fpoliis  &  mille  trophseis  io 

Olim  magna   tui  decorares  tempia  Tridenti. 
Invidit  mors  tanta  tibi.  Vos  nobile  corpus 
Ferte  Ducis  veftri,  juvenes,  &  reddite  matri 
Exanimi:  fed  &  haec  miferse  folatia  ferte, 
Tantum  ipfam  peperifle  virum,  qui  Casfaris  ufque  15 

Et  comes,  &  bene  geftarum  pars  maxima  rerum, 
Caefaris  ex  animo  nullo  delebitur  asvo  » 

X. 
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x. 

AD  ALEXANDRtIM  FARNESIUM 
CARDJNALEM  AMPLISSIMUM. 

P  Risc^e  virtutis,  Romani  &  fanguinis  hseres, 
Farnesi,  quoniam  nec  d'ù  munufcula  lastà 
Defpiciunt  hominum,  fpicas,  ac  ferta  rofarum» 
Libaque ,  &  exigui  devotum  turis  honorem  : 
Tu  quoque  (  iì  mores  imitari,  ac  facta  deorum  $ 

Precipue  heroum-eft  )  non  dedignabere  parva 
Fr astori  quae  dona  tui  natufque,  paterque, 
Perpetui  affeclius  monimenta,  ac  pignora  mittunte 
Hos  tibi  patre  Lyco,  Scylla  genitrice  gemellos 
Dac  natus  fua  dona  canes.  Scyìlx  inclyta  origo  io 

A  Nilo  efh  Lycus  a  magno  defcendit  Araxe. 
Qui  quondam  Euganeas  tranfmiffi  munus  ad  oras. 
Prseftabant  cun&is^  five  aprum  fìgere  moriu 
EfTet  opus,  rapidum  curfu  feu  vincere  cervum . 
Horum  igitur  fobolem  natus  tibi  ab  ubere  matris  15 

Nutriit  ablatam,  &  noflris  exercuit  arvis 
Venatu  afliduo,  &  vires  durante  labore, 
Noftrorum  famam  nemorum,  geminumque  ferarum 
Terrorem,  nunc  ille  tibi  quam  mittit  habendam, 
Romanis  eadem  in  campis  fi  forte  fequetur  2,0 

Gloria,  &  ignota  fors  in  regione  juvabit. 
At  genitor,  nati  cum  munere,  carmina  mittit 
Haec  tibi;  quae,  quamquam  trifti  fugiente  fene&a 
Lsetitias  cantufque,  tamen  vóluere  Camcena; 
In  te  unum,  dominaeque  mei,  nimiumque  potentes,        25 
Ut  canerem,  Mufaque  canes  comitarer  amica. 

Ergo 
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Ergo  tot  rerum  curis,  ac  pondere  tanto, 

Quo  premeris,  dum  rem  Romanam,  ac  publica  curas, 

Si  quando  defeflum  animum,  mentemque  remittes 

Liber,  &  ad  dulces  poteris  te  vertere  Mufas,  30 

Hsec  quoque  noftra  kgesi  ea  il  dignabere  tanti, 

Inter  Romanas  ut  eant  fpecìanda  Camoenas. 

Quod  fi  edam  recreare  animum  corpufque  juvabit 

Venatu,  &  Jatos  faltus  ac  denfa  ferarum 

Luftra  fatigare,  &  capreas  agitare  fugaces,  35 

Tum  canibus  mifcere  tuis,  tecumque  vocare 

Ne  pigeat  nato  mirTos.  hirfutior  iJle 

Cuncta  niger,  tantum  pedibufque  &  gutture  canus, 

Non  invitus  herum  Tiberonis  voce  fequetur. 

Ad  Athifo  (  namque  hoc  alter  de  rìumine  noftro  40 

Nomen  habet  )  nec  curfu  impar,  nec  dente  minaci 

Segnior,  anguineo  fuffufus  terga  colore, 

Frontem  albo  picìus  difcrimine,  pkfìus  &  albo 

Cervicem,  caudamque  imam,  peótufque ,  pedefque, 

Addi&us  lateri  numquam  difcedet  herili:  45 

Tantus  amor  domini  :  nifi  forte  cupidine  praedse 

Confpeclse  impatiens  etiam  retinacula  rumpat. 

Hic  tu,  vel  pulchro  Calai,  vel  Tyndaridi  alto 

Polluci  fimilis ,  filvas  latratibus  om  nes 

Complebis,  rupefque  hominum  clamoribus  altas,  50 

Vedus  equo  Haemonio,  &  fulgenti  clarus  in  oftro. 

Attonita  vifu  difcent  nemora  in  ter  amare 

Ruflicae  Hamadryades,  difcetis  amare,  Diana? 

Infuetae  comites:  volucri  fed  concitus  ille 

Fertur  equo,  veftrofque  alio  deportat  amores,  55 

Infequiturque  feras.  ah,  ne  ilium  accenfa  cupido 

Ve* 
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Venandi ,  excitos  filvis  impellat  in  urfos: 
Ne  in  fsevos  impellat  apros:  tibi  cura,  Dione 
>Eneadum  genitrix,  fit  cuftodire  nepotem, 
Et  juvenem  ilicea  defefllim  fiftere  in  umbra.  60 

Sat  fìlvis  animoque  datum  eft:  illum  fua  Roma 
Pofcit,  &  exfpe&at  lati  res  publica  mundi. 
I,  fpes  magna  Urbis,  rebufque  vocantibus  adfis. 
Interea,  quando  mihi  divus  habebere  femper, 
Ipfe  tibi  Caphiis  facras  in  montibus  aras  6$ 

Inftituam,  qua  fé  fummo  de  vertice  Collis 
ToIIit,  &  agquatum  Benaci  profpicit  aequor, 
Et  virides  olea  ripas,  patriamque  Catulli. 
Hic  tibi  folennemque  diem,  &  renovanda  quotannis 
Sacra,  tuo  ftatuam  femper  de  nomine  di&a .  70 

Tunc  rofa,  tunc  violas,  tunc  purpurei  hyacinthi, 
Verbenxque  fenem  deceant,  tunc  texere  rlores» 
Et  viridem  cano  capiti  impofuifTe  coronarti, 
Lastitiaque  diem  &  multo  producere  Baccho, 
Fallentem  fenium ,  &  euras  de  corde  fugantem  .  75 

Forfitan  &  Mufarum  aliqua,  &  tibi  fautor  Apollo 
Plecìra  mihi,  citharamque  dabit:  Deus  ipfe  canentem 
Perque  tuos  annos,  perque  acta  illu/tria  ducet., 
Infanti  ut  prima  impelle ns  cunabula  Pallas 
Accinuit  cantu  Grajo,  cantuque  Latino,  80 

Scilicet  &  fari  lingua  afluefecit  utraque . 
Ut  puerum  Aonio  perfufum  labra  liquore, 
Per  dulces  Mufarum  hortos  &  amoena  vireta 
Perduxit,  nunc  Uranie,  nunc  Calliopea, 
Nunc  Clio  monftrante  viam ,  nullaque  fororum  8$ 

Non  donante  rofas,  &  ferta  virentia  lauro. 

Tarn 
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Tum  mores  animurnque  dedit,  fenfumque  fenilem, 

Atque  Urbem  regere,  ac  facro  fplendere  galero  . 

Nec  jam  Roma  capit,  fed  lata  in  regna  vocatum 

Ad  pacem  Europa,  non  te  maria  alta  fatigant,  90 

Non  juga,  non  toties  fuperatis  nubibus  Alpes, 

Te  Poeninse  arces,  celerem  te  Norica  faxa 

Spectarunt  rapido  montana  per  ardua  curfu , 

Quantum  Sol  cadi,  tantum  telluris  obire 

Matre  dea  comitante,  &  iter  monftrante  Nepoti,  95 

Nec  fatis  haec:  majora  urgent.   Germania  nuper 

Grata  Deo,  nunc  ingeniis  elata  fuperbis 

Detre&are  jugum  Imperii,  oc  fé  opponere  Patrum 

Sanctorum  placitis,  &  facris  legibus  audet: 

Nec  jam  Pontificum,  nec  jam  ullos  Caefaris  audit  100 

Infelix  monitus,  fed  Levo  numine  Divum 

Arma  parat:   focium  Caefar  te  pofeit  in  hoftes, 

Pro  feeptro  Impedì,  prò  religione  Deorum. 

Tunc  primum  attonita?  gentes  videre  Latina? 

Te  ,  Fratremque  tuum  patria  virtute,  animifque  105 

Invictis  pariter,  res  duri  &  munera  belli 

Tra&antes:  gemini  quales  duxiffe  feruntur 

Tyndarida?  puìchri  Grajas  in  bella  cohortes. 

Tunc  primum  Romana  acies,  antiquaque  virtus 

Vifa  fuit:  Ducibus  tantis  Mavortia  pubes  Ho 

Magnanimi  -^Eneada?,  memores  virtutis  avita? 

Bella  cient:  Italo  pieni  jam  milite  campi 

Denfantur:  jam  procedunt  longo  ordine  figna 

Sublata  in  ventos,  lateque  inimica  minantur. 

Nec  mora,  jam  fummis  Romanus  miles,  &  arma  115 

Alpibus  apparenti  concuflfa?  motibus  illa? 

Tom,  l  S  Fude« 
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Fuderunt  gemitus:  longe  vagus  audiit  Oenus, 
Obriguìtque  gelu:  riguerunt  fìurnina  Rheni, 
Et  pavidus  fluxit  demiffis  cornibus  Hifter. 
Romanum  ad  nomen  planxerunt  pecora  matres,  120 

Caraque  in  Hercynias  traxerunt  pignora  fllvas. 
Sed  quo  me  rapitis,  Mufae?  quid  fada  revolvo 
Farnesi?  Majora  animo  jam  concipe,  teque 
Impavidum,  invidumque,  aliis  accinge  triumphis. 

XI. 

AD     E  U  M  D  E  M 
ILLUSTRISS.  ET  REVERENDISS.  CARDINALEM 

ALEXANDRUM     FARNESIUM, 

Cui  Libros  de  Contazione    gF  Contapojìs  Morbi*  dedicavi?. 

HMc  ego  florentes  Sophise  digrefliis  in  hortos, 
Italia?  decus  o  Juvenis,  Farnesi  a  proles* 
Condebam,  ledafque  tibi  de  more  facrabam 
Primitias,  dum  tu  magni  inter  Caefaris  arma, 
Gallorumque  acies,  redi  pacifque  fequefter  5 

Res  miferae  Europa?  fradas  componis,  &  omne 
Robur,  &  arma  Dei  Maumethen  vertis  in  hoftem, 
Percurrifque  omnem,  veluti  Sol  aureus,  Orbem. 

Fortunate  nimis!  quem  cundae  applaufibus  urbes 
Excipiunt,  Pacifque  vocant  patremque,  deumque,  io 

Inque  caput,  facrofque  iinus,  humerofque,  manufque 
Et  nigras  violas  &  candida  Jilia  jadant . 
Cui  magna  Italia,  &  terrarum  maxima  Roma 
Aflurgit,  feftofque  dies,  &  facra  Nepoti* 

Splen» 
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Solennefque  agitat  pompas.  denfi  undique  circum  15 

StcLtìt  populi,  &  ftudio  ingenti,  <Sc  clamore  fecundo 

Farnensum  genus  omne,  alto  de  fanguine  ductum 

^Eneadum  longa  ferie,  fuper  asthera  tollunt 

Patres,  atque  Duces,  &  partos  mille  triumphos: 

Affenfu  refonat  Tybris,  &  Tyrrhena  refultant  20 

Litora:  fepteni  refponfant  gaudia  colles. 

O  nimium  dileda  Deo,  praelataque  longe 
Progenies,  five  imperiis  &  Marte  regendae 
Sint  res  Romanie,  feu  Relligionis  habenis . 
Atque  equidem  e  fra&o  Imperio,  Romaque  cadente  25 

Servatam  hanc  fìirpem  fato,  itatuentibus  &  Diis 
Crediderim,  quo  Romanum  per  fecula  nomen 
Staret,  &  ara  Dei,  quse  primum  maxima  magnis 
Aufpiciis  fundata  fuit,  fit  maxima  femper. 

Quo  me,  Paulle,  rapis,  quo  tuque  Nepofque  vocatis  30 
Laudibus  heroum  infuetum?  tu  maximus  ille  es, 
Uni  cui  Regni  triplicis  capite  alta  tiara 
Confurgit,  cui  fumma  uni  terna  iila  poteftas 
„  Terrarum,  Cselique  data  eft,  vaftique  Profondi, 
„  Illorumque  aperire  fores,  &  claudere  poffe:  35 

„  Qui  Petri,  Chris nque  Ratem  turbante  procella 
„  Ventorum  varia,  &  remorum  parte  revulfa, 
3,  Tempeftatem  omnem ,  atque  adverfos  difcutis  Euros  . 
„  Nec  fanctam  fine  honore  finis,  fine  remige  certo 
„  Flu&ibus  in  tantis  agitari  turbine  Cymbam,  40 

Ma&e  animo  Romano,  &  ma&e  ingentibus  aufis. 

S    2  Ca- 

„  Hi  funt  verfus  quos  Cenevenfes  nìmìo  in  I{omanos  Tontijìces ,  €7*  Ec- 
clejìam  Catholium  odio  ex  fnis  Fracaftorii  Ojretwn  Edithnibns  ex- 
punxemnt . 


i+o        CARMINUM 

At  tibi  quas,  Juvenis  fortunatifììme ,  dignas 
Attribuam  laudes,  generis  fpes  aitera  tanti, 
IncJyte  Alexander,  puerum  quem  plurima  Virtus, 
Canaque  confurgens  teneris  Pmdentia  in  annis,  45 

Et  fpondens  majora  aflris  felicibus  ^Ether 
Ad  fummos  meritimi  ante  annos  evexit  honores, 
Et  facri  gettare  dedit  decora   alta  galeri? 
En  quantum  de  te  facri  fibi  Paftor  ovilis 
Spondet  Avus  tuus  ille,  animo  quae  gaudia  verfat.  50 

Forfitan  &  proprio  non  tam  gavifus  honore, 
Quam  fpe  fublatus,  tanti  &  virtute  Nepotis, 
Nefcio  quid  majus  praefaga  mente  volutat: 
Scilicet  &  gnarus  fatorum,  &  praefcius  svi 
Venturi,  illa  videt  felicia  tempora,  quum  tu  55 

Sede  fua,  folioque  Dei,  Diis  proximus  ipfis 
Coniìdeas,  quum  Pontifici  tibi  maximus  Orbis 
Gratetur,  fupplexque  tuis  ferat  ofcula  plantis . 

O  mihi  poftremae  tantum  dent  Numina  vhx , 
Ipfe  edam  ut  tum  te    tremulus,  confeclus  <Sc  annis  60 

Afpiciam,  fan&ofque  pedes  profiratus  adorem! 
O  &  fi  poffim  canere,  Se  tua  dicere  fa&a, 
Et  ventura  novo  tecum  feda  aurea  Mundo! 
Nam  video  fub  te  viclum,  longeque  fugatum 
Maumethen  fé  Gaucafeis  includere  portis:  65 

At  Pacem  viridi  redimitam  tempora  oliva 
Ire  per  Europam  magnani,  atque  invifere   terras: 
Quam  pia  Relligio,  &  junclis  Concordia  dextris, 
Et  Probitas  oc  Amor  Redi  comitentur  euntem. 

Salve,  magne  Tybri;  falve  &  tu,  maxima  rerum  70 

Roma  parens;  falvete  arces,  collefque  Latini; 

Aurea 
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Aurea  qui  primi  longo  meminiftis  ab  aevo 
Secula,  quum  nulli  variarent  jugera  fulci , 
Sponte  fua  fed  terra  ferax  daret  omnia,  &  ipfae 
Praeberent  dulci  vi<ftum  de  robore  glandes;  75 

Et  nunc  venturis  eadem  fperetis  ab  annis. 

XII. 
AD       JULIUM      III. 

PONTIFJCEM  MAXIMUM. 

MAxime  Divini  Paftor  gregis  inclyte  Juli, 
„  In  terris  cui  fumma  uni  eft  conceffa  poteftas, 
„  Sceptra  vicefque  Dei  gerere,  &  regna  infera  Ditis, 
,,  Caelorumque  fores  aperire,  &  claudere  pofle: 
Si  tu,  dum  magnae  Italiae,  dum  profpicis  omni  5 

Europae,  &.  vafta  Mundi  fub  mole  laboras, 
Paullifper  potes  a  tantis  fecedere  curis  , 
Et  potes  agreftes  paftorum  audire  Camaenas, 
Nunc  aures  adhibe  placidas  mihi:  namque  ego  quas  Pan, 
Pan  magnus  cecinit  noftros  ventura  fub  annos,  io 

Nunc  referam,  tua,  Magne  Pater,  pars  maxima  quorum  eft, 
Cujus  ab  aufpiciis  Parcae  nova  fecula  volvunt. 
Nec  te  poeniteat  paitorem  audire  canentem, 
Quando  etiam  Admeti  tauros  formofus  Apollo 
Pavit  ad  Amphryfi  ripas,  tenuique  cicuta  15 

Non  puduit  cantare  deum  fub  tegmine  acerno: 
Et  Veneri  dile&us  oves  du&avit  Adonis. 
Scilicet  &  tu  etiam  poft  grandia  nomina  Paftor 
Diceris,  atque  hoc  in  primis  cognomine  gaudes, 

Et 

P,  l^etjue  hi  tres  verfus  in  Genevenfibus  Editionibus  comparent ,   ut  nunc 
primum  animadvertimus  l 
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Et  pecudes  curare  foles,  pecudumque  magiftros.  20 

Forte  ego,  dtim  medio  terras  Sol  excoquit  aeftu, 
Ipfe  SuefTani  paflor  puer  incola  campi 
Ducebam  paitas  viridi  de  valle  capellas 
In  nemorum  fecreta,  umbras  &  frigora  quserens, 
Qua  placidus  curfu  defcendit  in  aequora  Lyris  .  2,5 

Eft  lucus  prifci  quem  facravere  Latini 
Silvano:  in  cujus  medio  denfa  ilice  cin&um 
Eft  pratum,  agreftes  ubi  dii  perfaepe  videri 
Audirique  folent:  hic  capripedes  Satyrifcos 
Paftorumque  manum  junclis  per  mutua  palmis  30 

In  gyrum  canere,  &  lastas  agitare  choréas 
Invenio  admirans .  medius  Pan  magnus  ovantem 
Ad  calamos,  cantufque  regit  ducitque  coronam. 
Dumque  deus  canit  ipfe,  filet  tum  cetera  pubes: 
Dum  filet  ille,  alii  thiafos,  cantufque,  fequentes  35 

Inftaurant,  repetuntque  dei  poftrema  canentis  ; 
Ingeminat  poftrema  nemus,  refpondet  &  Echo. 
Tum  me  refpiciens  mihi  fanguine  proximus  Anthus* 
Anthus,  Aquinatis  paftor  gregis,  Huc,  puer,  inquit, 
Huc  ades,  o  Neore,  oc  te  his  adjunge  choréis:  40 

Aut,  fpectare  magis  fi  te  juvat,  aggere  ab  ilio 
Profpice,  dum  faturae  fua  ducant  oda  capra?. 
Cui  ego:  Quin  potius  juvet  hoc  de  cefpite  veftros 
Spe&aritem  lufus,  molli  requiefcere  in  herba. 
Et  tum  forte  deus  .buccas  fandyce  rubentes  45 

Inflans,  <5t  picea  frontem  prascincìus  acuta  , 
Ad  calamos  circumfiliens ,  haec  carmina  cantu 
Fatidico  infanus  latas  fundebat  ad  auras: 
Dicite  Io,  Sa  ty  rifa',  &  Io  geminate,  coloni,* 

Aurea 
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Aurea  felici  nafcuntur  fecula  Mundo.  50 

Excipiunt  juvenes,  iterat  nemus,  aflbnat  Echo: 
Aurea  felici  nafcuntur  fecula  Mundo. 
Tum  fequitur  deus:  Ante  tamen  Rex  magnus  Olympi 
Bellumque,  horribilemque  famem,  diramque  flagellis 
Armatam  Aledo  e  tenebris,  &  faucibus  Orci  55 

Immittet  terris,  genus  ut  mortale  coercens 
Caftiget,  fraudefque  hominum,  faftufque  fuperbos, 
Et  luxus,  &  fpes  miferas,  &  gaudia  vana: 
Dum  tandem  fé  fé,  atque  Deos  cognofcere  difcant. 
Mox  tantum  exfpectatum  illud,  quod  Carmine  facro  60 

Tot   vates  cecinere  pii>  felicibus  aftris 
Adveniet  tempus,  quo  Mons  ille  arduus,  ille 
Mons  ingens  fublime  caput  fuper  omnia  tollat 
Culmina,  fidereum  qui  vertice  tangat  Olympum: 
Quo  neque  vis  ventorum  adeat,  non  fulminis  ignes.         6$ 

Dicite  Io,  Satyrifci,  &  Io  geminate,  coloni  ; 

Aurea  felici  nafcuntur  fecula  Mundo. 
Hoc  in  Monte  Dei  pecudes  pafcentur  &  agni, 
Graminis  aeterni  pingues,  &  velleris  aurei. 
Exfìlient  &  aquae  viva?,  quibus  ubera  capra?  70 

Grandia  diftendant,  diftendant  ubera  vacca?. 
Non  malus  hic  ferpens,  non  noxia  creverit  herba, 
Non  fentes,  fterilifve  filix,  non  frigida  taxus, 
Sed  bis  leda  feges,  fed  bis  gravis  uva  racemis: 
Corticibufque  cavae  fudabunt  balfama  pinus.  75 

Hinc  magnis  praeftantem  animis,  &  fortibus  aufis 
Fortunata  nimis  Paftorem  haec  fecula  habebunt, 
Qui  virtute  regat  populos,  &  legibus  sequi, 
Divinas  qui  pafcat  oves,  &  pafcua  late 

Ex- 
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Extendat,  pecudefque  ipfas,  &  ovìlia  ferver.  So 

Hic  primum  ■  diram  Ale&o,  &  Gocytia  monftra 

Caucafea  serata  religabit  rupe  catena. 

Inde  famem  miferam  e  Latio  populifque  Deorum 

Pellet  in  hoftiles  gentes,  &  barbara  regna. 

Tum  lxta  Ubertas,  fegetumque  onerata  maniplis  85 

Alma  Ceres  Italas  fpicis  venerabitur  aras: 

Quam  circum  pueri  falient,  <5c  ruftica  pubes, 

Ridentefque  jocos,  incomtaque  carmina  dicent. 

At  noti  Muiìs  Damones  &  Alphefiboei 

Vota  Patri  magno,  laudefque  &  facra  canentes  90 

&temis  illum  numeris   ad  fiderà  tollent, 

Heroemque,  deumque,  falutiferumque  vocabunt. 

Dicite  Io,  Satyrifci,  &  Io  geminate,  coloni  $ 

Aurea  felici  nafcuntur  fecula  Mundo. 
Ille  animum  mox  ad  pacem,  &  difcordia  regum  95 

Pedora  convertet,  fandifque  hortatibus  iras, 
Atque  odia,  &  csecos  regnorum  &  laudis  amores, 
Horrendamque  iìtirn  aedis,  fufique  cruoris 
Sedabit,  pelletque  feri  mala  femina  belli. 
Tum  Pax  alma  ferens  rainos  Mìcis  oliva?,  100 

Atque  Amor,  &  jundis  pariter  Concordia  dextris, 
Et  Genius  comi  tum,  &.  generis  Hymenaeus  amator 
Invifent  late  populos ,  Latiique  per  arva 
Lastitiam,  rifufque  ferent:  tum  juita  cupido 
Bellorum ,  piaque  arma ,  Dei  vertentur  in  hoftes  ,  ios 

Jam  video  auguftis  late  piena  aequora  velis 
Fervere,  jam  trepidare  vagì  feptem  oftia  Nili, 
Euphratemque,  Tigrimque  fuo  fé  condere  in  amne. 
Jam  nec  Badra  ipfum  capiunt,  non  India  tota 

Mau« 
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Maumethen  fugientem,  ipfum  non  Caucafus  ingens,       ne 
Non  qui  tot  filvas,  juga  tot  comprendit  Imaus. 

Dicite  Io,  Satyrifci,  &  Io  geminate,  coloni; 

Aurea  felici  nafcuntur  fecula  Mundo. 
Qua?  nam,  quae  properant  tanta  per  caerula  puppes 
Devota?  ad  Tiberini,  magnaeque  ad  moenia  Roma?,         1.15 
Ceu  denfa?  ad  nidos  latum  per  inane  columbi? 
Agnofco  gentem  innocuam,  numerumque  beatum, 
Felices  animas,  fatis  ab  origine  prima  % 

Dile&as,  qua?  ca?lo  olim,  Divifque  fruantur. 
En  jam  fancìam  Urbem,  jam  feptem  in  collibus  aras      no 
Impofitas,  fummique  pedes   Paftoris  adorane. 
Hos  inter,  video,  ck;  noflri  longa  aequora  fulcant 
Arcades,  Italiamque  petunt,  fataliaque  arva 
Arcades.  o  foli  quondam  cantare  periti 
Paftores,  quos  Juftitia  e  teliure  recedens  12$ 

Poiìremos  liquit,  nunc  rurfus  la?ta  revifìt. 
O  fan&i,  properatej  vocat  Deus  aethere  ab  altoi 
Vos  alius  jam  grex,  aliudque  exfpeclat  ovile. 
Quin  venit  illa  dies,  quum  nos  quoque  Magnala  nofìra, 
Arcadiamque  omnem,  qua  immani  a  gente  repulli  ijo 

Fugimus  in  Latium,  longo  poft  tempore  tandem 
Vifamus,  dulcemque  auram.  o  placidiffime  Peneu » 
O  Ladon,  vos  o  gelidi  pineta  Lyca?i, 
Quando  ego  per  veftros  meditabor  carmina  lucos? 
Mamalios  quando  recinet  mea  tibia  verfus?  135 

Maenalus  auritas,  dantefque  oracula  quercus 
Semper  habet,  femper  do&as  ille  audit  avenas. 
Concipe  Ma?nalios,  mea  tibia,  concipe  verfus . 

Talia  cantabat  memorans  Pan  magnus;  at  Anthus 
Tom,  l  T  Ha?c 
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Hasc  referes,  puer,  inquit,  de  hoc  tibi  munus  habeto     140 

Nunc  parvum:  ventura  dies  majora  refervat. 

Tum  mihi  fifcellam  dono  dedit  optimus  Anthus, 

Dicere  &  occafus  aflrorum,  dicere  &  ortus, 

Et  quid  quseque  ferat  tellus,  qua?  commoda  Bacche, 

Qua?  Cereri  ,  quidnam  ventos,  quid  nuntiet  imbres,        145 

Qua?  temperatura*  ca?li  qua?  Tigna  fereni: 

Denique  qua?  cun&is  natura  fit  indita  rebus. 

Virtutem  in  primis  &  honeftum,  quemque  docere, 

Ac  vitii  ipfe  expers,  aliena  notare  paratus. 

Et  jam  tempus  erat  paftum  deducere  capras.  15® 

XIII. 
INCIDENS* 

BAttus  amor  Dryadum  defunctum  pafìor  Iolam 
Flebat.  eum  Fontes,  Alpinaque  numina  circum, 
Sarcaque,   pumiceoque  fedens  Benacus  ab  antro 
Moerentem   lacrimis  confoìabantur  obortis: 
Ille  autem  nulla  accipiens  folamina,  tantum  5 

Deferta  fub  rupe,  in  Jitoribus  Benaci, 
Talia  nequicquam  furdas  jadabat  ad  undas. 

Immites  divi,  &  crudeles  vos  quoque  Parca?, 
Crudeles  nimium  Parca?  :  vos  ibitis  amnes, 
Aeria?  ftabunt  rupes  :  numquam  amplius  ipfe  1  o 

His  terris,  numquam  hoc  caeJo  agnofeetur  Iolas 
Ut  cecidit?  femel  in  pratis  ut  purpureus  flos, 
Quem  tetigit  vel  hiems,  ve!  iniquo  Seirius  airro. 
Currite  jam,  fluviorum  unda?,  &  producite  vitam, 
Et,  rupes,  durate:  tamen  non   alter  Iolas  15 

Hos  pecus  in  montes,  non  ha?c  ad  flumina  ducet. 

XI V, 
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XIV. 

I    N    C    I    D    E    N    S 

AD  JOANNEM  BAPTISTAM  TURRIANUM, 
VERONENSEM. 

ILla  colum  exercens  faxo  confedit  aprico  s 
Lseta  tepore  novo,  &  liquefala  Sole  pruina: 
At  juxta  nemore  in  magno  grex  pafeitur  omnis. 

XV. 
H      I      E      M      S. 

AD      EU  M  D  E  M. 

FRigidus  at  fìlvis  Aquilo  fi  increverit,  aut  fi 
Hiberni  pluviis  defeendent  nubibus  imbres, 
Nos  habeat  domus,  &  multo  lar  luceat  igne. 
Upilio  ingentem  aut  fagum,  vel  feiffile  robur 
Sufficiat,  tum.vos,  claro  quando  igne  foleris,  5 

Juniperi,  fuaves  circum  diffondere  odores, 
Et  vos,  Palladio,  flammis  imponat,  oliva?. 
Ante  focum  tibi  parvus  erit,  qui  ludat,  Iulus, 
Blanditias  ferat,  &  nondum  conftantia  verba . 
Ipfe  legam  magni  tecum  monumenta  Maronis.  io 

O  fortunatos  nimium,  fi  fata,  quod  sevi 
Nos  manet,  hanc  una  dederint  producere  vitam  ! 


T    z  XVI. 
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XVL 

V       E       R. 

AD    EU  M  D  E  M. 

JAm  veniet  Ver  purpureum,  juvenifque  revertens 
Annus  aget  Zephyros,  <5c  cado  defuper  alto 
Deducet  pieno  genitalia  femina  cornu  : 
linde  hominum  genus,  &  pecudum,  vitaeque  natantum5 
Et  pi&as  volucres,  &  amantes  rofeida  pianta?  5 

In  Venerem  casco  aeterni  rapiuntur  amore. 
Gaudete,  o  quicumque  bonum  fperatis,  agreftes, 
Quorum  amor  eli  fobolis,  ftudiumque  nepotibus  arva 
Incolere,  &  parvas  ulmis  attollere  vites: 
Annus  io,  novus  annus  adeft:  mutatur  &  aetas,  io 

Et  meliora  novo  nafeuntur  fecula  Mundo. 
Bella  pater  procul,  oc  diras  Saturnus  Erinnes 
Arcebit  caro  e  Latio,  ac  fub  Tartara  mittet. 
Tum  Letum,  Se  caecus  Furor,  &  vefana  Cupido 
Perpetuis  extra  terras  religata  catenis  15 

Perfolvent  pcenas  fcelerum:  at  Pax  alta  per  omnem 
Italiani  magno  populos  fub  Csefare  vifet. 
Ille  autem  infignis  fpoliis,  &  mille  trophaeis 
Inftituet  feftos  alta  ad  Capitolia  ludos . 
Stabit  onufta  ingens,  Tarpeji  ad  limina  templi  2,0 

Quercus  honore  facra,  &  prasnuntia  temporis  aurei. 
Tum  vefeas  glandes  :  tum  terra  fponte  ferente 
Omnia,  comparibus  disjunget  colla  juvencis 
Agricola,  Oc  rudibus  mirabitur  hordea  fulcis 
Sponte  adolere  fua,  &  nullo  frumenta  colono  2-5 

Undantem  laetis  fegetem  flavefeere  campis. 

No» 
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No&ibus  in  fiivas  &  mollia  prata  ferenis 

^Etherio  dulcem  commixtum  ne&are  rorem 

Sudabit  ca?lum:  tenera  qui  lectus  ab  herba 

Mortales  faturet  menfa  dapibufque  deorum.  3° 

Salve,  magne   Tybri,  &  vos,  nata?  Ty bride  Nympha? , 

Tuque,  fenex  pater  Eridane,  &,  qui  flumine  Tufco, 

Benace,  in  noftro  placidus  perlaberis  agro. 

Tuque,  Athefis,  cuncìique  amnes  falvete  Latini, 

Diique  omnes  magna?  Hefperia?,  qui  fecula  foli  SS 

Aurea  Saturni  primo  meminiftis  ab  a?vo: 

Quum  fepes  ve!  limes  adhuc  communibus  agris 

Non  foret,  aut  ulli  variarent  jugera  fulci; 

Sponte  fua   fed  terra  ferax  daret  omnia,  &  ipfa? 

Prseberent  dulci  viftum  de  robore  glandes.  40 

XVII. 
INCIDENS    AD    EUMDEM. 

QUarum  pars  bruma?  impatiens,  &  condita  terra? 
Exfpectat  ver  egelidum,  flatufque  Favonii: 
Pars  paflura  hiemem,  lseta  ab  radice  virefcit, 
Emittitque  comam,  ficulumque  atque  altera  beta, 
Atque  ari  virides,  &  odorifera?  calamintha? ,  5 

Atque  olus,  atque  rumex,  &  falfi  gramina  crithmi. 
Quas  inter  fuaves  mollefque  afpirat  odores 
Nunc  decus  honorum,  menta:  at,  fi  vera  loquuntur, 
Nympharum  quondam  pulcherrima  Grajugenarum . 
Tum  juvat  &  frondes  apii,  &  fifymbria  la?ta,  io 

Intubaque ,  &  toto  florentes  frigore  fonchos 
Incolere,  atque  hortis  Aquilonem  arcere  nocentem  . 

XVIIL 
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XVIII. 

A    L    I    ti    D. 

NOx  venit,  &  paflas  redeunt  ad  te&a  capelli. 
Prse  caper  iti  cui  barba  jubat,  cui  cornua  pendent 
Intorta,  &  grandes  olido  de  corpore  fetae. 
Pone  gregem  reliquum  compellit  arundine  virgo 
Upilio,  multo  armantur  cui  baltea  fufo. 
At  mater  longeva >  igni  dum  braflìca  fervete 
Mul&ra  effert,  gravidoque  recens  lac  ubere  mulget. 
Rufticus  interea  pinguis  collector  oliva?, 
Interea  &  validus  prima  de  no&e  bubulcus 
Advenere  domum:  congeda  tum  focus  orno  io 

Ingenti,  aut  fago,  vel  fragmine  roboris,  arder, 
Tolluntur  Ixtx  fiamma?,  lateque  relucent. 

XIX. 

ALIUD  INCIDENS  AD  EUMDEM. 

AT  nemora,  &  liquidis  manantia  fontibus  arva, 
Et  placidus  myrteta  inter  ,  laurofque  virentes 
Vicinus  nitido  Benacus  Jabitur  amne. 
At  focus,  &  circum  pueri,  vernseque  canentes, 
Dum  coena  undanti  coquitur  filvefìris  aheno,  5 

Grandiaque  exurunt  crepitantes  robora  fiamma?* 
Sufpenfa?  e  fummis  pendent  laquearibus  uvses 
Malaque,  caftaneasque,  &  pano  fiftula  ventre. 
Hiberna  de  no&e,  boum  ftabula  alta  petuntur. 
Una  omnes  matrefque,  virique ,  omnifque  Juventus  io 

Infomnem  exercent  no&em:  pars  penfa  fatigats 
Pars  texit  tenero  s  Amerino  vimine  qualos: 

Atque 
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Atque  anus  hic  aliqua  interea,  dum  veliera  carpit, 

Et  teretem  tremulo  propellit  pollice  fufum, 

Languentes  oculos  fabella  fallit  inani .  15 

XX. 
A      L      I      U      D. 

MA  ne  domi  validos  pluvia  ut  concluflt  agrefles, 
Caeditur  iliceo  diftenta  fagimine  porca. 
Laeta  domus.  tum  follicita  in  farcimine  mater 
Pingue  fuis  niveum,  &  difTecti  frutta  cere'bri, 
Et  niveum  lac  purpureo  cum  fanguine  mifcet .  $ 

Tum  femen  marathri,  atque  arentis  gramina  thymbrse 
Adjicit,  &  coli  infperfo  fale  concava  complet. 

XXI. 

IN    N  A  T  A  L  E  M    D  I  E  M 

JANI    FREGOSII,    CMSARIS    F. 

SAcrorum  fi  piena  Deo  funt  pedora  vatum, 
Si  norunt  triplices  fata  futura  dese: 
Fortunate  Infans,  verus  tibi  gloria  vates, 

Grandia  concordes  concinuere  dese. 
Ecce  tuo  felix  nafci  novus  annus  ab  ortu 

Incipit,  atque  omen  nomine  habere  tuo. 
Crefce  cito,  magnique  Patris  mirarier  adla 
Incipe,  &  invidi  Cìesaris  arma  fequi. 
Tempus  erit,  tibi  quum  partis  jam  mille  trophasis, 

Et  feffi  rebus  compofitis  Latii ,  io 

Barbaricis  captis  opibus,  Ducibufque  fubadis 
Multa  tibi  circum  tempora  laurus  eat. 

Tum 
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Tum  laeta  ante  tuum  ftabit  Vigoria  templum, 
Claudet  de  aerata  limina  ahena  fera. 

XXII. 
DE        P    A    R    T    U 

VICTORU     FARNESU 
GUIDI  UBALDI  FERETRII,  URBINI  DUCIS  CONJUGIS. 

LUcin^  Junonìs  opem  Victoria  fupplex 
Quum  peteret,  placido  Tic  ait  ore  dea: 
Sis  licet  iEneadum  &  Veneris  de  fanguine  avito 

Nata  a  Puella,  tamen  digna  favore  meo  es. 
Quam  Charites  tanto  jundbs  comitantur  honore,  S 

Grandia  quam  Parche  fata  manere  canunt. 
Quippe  ubi  Junonìs  flos  &  Saturnia  quercus 

Jungantur,  faqftis  currere  Ifauron  aquis, 
Promittique  tibi  fobolem,  qua  priftina  virtus 

Italia?,  &  prifeus  reftituatur  honos.  i° 

Nafcere,  magne  Puer,  Patremque  imitatus  Avofque, 

Magna  aude.  non  vos  Umbria  magna  capit. 
Et  jam  Infans  fan&afque  manus,  divamque  fecutus 

Optati  in  lumen  astheris  exierat. 
J^rgo,  quod  potuit,  rifu  agoovitque  Parentem,  *$ 

Praefentifque  dedit  nuntia  iìgna  dea;. 

xxiir. 

TUMULUS  FRANCISCI  MARINE  MOLS^E 
MUTINENSIS. 

Uod  Molsìe  fuerat  mortale,  hac  conditur  urna, 

Exitruxere  fuis  quam  Aonides  manibus. 

Goeth 
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Coetibus  at  Superum  fruitur  nitidiffimus  almis, 

Itque  comes  magno  fpiritus  Hippolyto, 
Quem  Medica  de  gente  fatum  pulcherrima   Virtus  5 

Extulit,  &  cseli  tempia  tenere  dedit . 
Quemque  unum  ante  omnes  coluit  dum  fata  fmebant, 

Atque  oculis  Vates  prsetulit  ipfe  fuis. 

XXIV. 
AD  JOANNEM   LIPOMANUM, 

EX  VERONENSI   PRETURA  DECEDENTEM. 

H  Adria  cu  m,  Lipoma  ne,  Athefis  dum  curret  insequor* 
Dum  mentis  reddetur  honos  &  gratia,  femper 
Pretori  tibi  debebit  Verona,  patrique 
Linquenti  monumenta  annos  mannara  per  omnes. 
Illa  tibi  femper  divinos  folvet  honores,  5 

Et  condet  tua  perpetuis  annalibus  afta.    . 
I,  fpes  o  Venetùm,  &  quem  jam  moderamina  parva 
Non  eapiunt,  i,  te  majoribus  infere  fceptris; 
Et  lacrimas,  de  vota,  quibus  comitamur  euntem, 
Accipe ,  difceffufque  t'ui  dona  ultima  porta .  io 

XXV. 
IN       M    O    R    T     E    M 

JOANNIS    BAPTISTiE    MONTANI, 

MEDICI    V  E  R  O  N  E  «N  S  I  S. 

DUm  medica,  Montane,  doces  ope  vincere  fata, 
Et  Lachefi  invita  vivere  poffe  diu, 
Lethaeo  indignans  preflit  te  Parca  fopore, 
Et  fecuit  vitas  grandia  fila  tux. 
Tomo  L  V  Sic, 
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Sic,  animas  &  tu,  Afclepi,  dum  fubtrahis  Orco,  $ 

Te  quoque  faevorum  perdidit  ira  deùm. 

XXVI. 
AD JOANNEM  MATTH^UM  GIBERTUM, 

EPJSCOPUM    VERONENSEM. 

MElsine^e  rupes,  fubje&aque  litora  Tufci , 
Qua?  fuprema  fonans  alluis  unda  lacus, 
Annuite:  agreftem  dum,  votum  pauperis,  aram 

E  vivo  Thyrfis  cefpite  tollit  humo. 
Nunc  herba  ftruit,  atque  hederis  &  floribus  ornat:  5 

Et,  Gì  ber  te,  tibi  mitica  facra  facit: 
Aft  olim  auratam  niveus  tibi  taurus  ad  aram 
Cornibus  auratis  vidima  magna  cadet. 

XXVII. 
AD      EUMDEM. 

NAjades  hoc,  Gì  ber  te,  tibi  Benacides  antrum, 
Et  qui  mufcofo  fons  cadit  e  lapide, 
Sacravere.  tibi  fit  cura  &  fontis  &  antri: 

Et  quandoque  deus  ad  tua  facra  veni. 
Et  facer  eft,  &  habet  fpirantes  fuaviter  auras  $ 

Hortus:  &  eft  nullo  gratior  umbra  loco: 
Et  nufquam  eft  longasva  mage,  &  felicior  arbos, 

Pulcher  Adoni,  tua;  pulcher  Apollo,  tua. 
Hic  canere,  &  tenuem  pofle  exercere  Camoenam 

Ille  dedit:  fan&us  qui  mihi  femper  erit.  IO 

Hic  herbas,  fuccofque  tuos,  artemque  relinquo, 

Phoebe:  foles  Mufàs  tu  quoque  amare  magis, 

XXVIII, 
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XXVIII. 
AD       EUMDEM. 

IP  sa  tibi,  Giber-te  deus,  lego  lychnida  Leuce 
Melfineis  Leuce  cognita  litoribus. 
Et  pulchram  cyanum,  &  canentia  lilia  ne&o: 

Illa  colore  magis,  haec  &  odore  piacene. 
Roma  caput  facro  decoret  tibi  magna  galero:  5 

Non  tamen  &  Leuce,  non  fua  ferta  dabit. 

XXIX. 

AD       EUMDEM. 

ET  laurum,  &  citrum  hanc  teneram  de  matre  revulfaiii 
Giberto  facram  Thyrfis  utramque  ferit. 
Hanc,  Venus,  aft  illam  Juveni  fervabis,  Apollo» 

Ne  noceant  aeftus,  ne  noceatve  gelu. 
Tu  quoque  Benaci  vicino,  Nais ,  ab  amne  5 

Clam  gelidas  teneris  frondibus  affer  aquas: 
Dumque  feres,  die:  Sancte,  humili  tibi  nunc  dea  rivo, 
Quum  venies,  toto  ferviet  amne  tibi. 

XXX. 
DE     MARSANGO     FLUVIOLO, 

P  R  O  P  E     V  1  L  L  A  M 

JOANNIS    BAPTISTiE    RHAMNUSII, 

In  lAyro  Tatavino  . 

QUi  te  populea  cingit,  Marsange,  corona, 
Dulce  ut  in  umbrofis  cornibus  aura  fonet: 
Ac  ne  umquam  infìciat  lutulenti  fordida  plauftri 
Te  rota,  fub  firmo  dat  tibi  ponte  viam, 

V    2,  Vi- 


xS6        CAB.MINUM 

Vicina  cultor  villae,  Rhamnusius,  horti,  5 

Agrique,  &  dominus  ripa^  utriufque  rogat; 
Lenis  vere  flue,  atque  nivali  providus  unda2 

Arida  in  aeftivi  fiderà  parce  Canis. 
Sic  tibi  grata  Nape  geminabit  ferta  quotannis, 

Et  tua  par  magnis  amnibus  ibit  aqua.  io 

XXXI. 

D    E      E    O    D    E    M. 

*  .. 

QUi  modo  fons,  Marsange,  humilis,  modo  corni  bus 
ingens 
Per  falicum  rapido  laberis  amne  nemus. 
Vere  novo,  Marsange,  mihi  flue  lenior  undis; 

Uberior,  fitiens  quum  coquit  arva  Canis. 
Frigentes  aeitate  tibi  Rhamnusius  umbras  5 

•  Sparget,  &  ad  gelidas  ipfe  fedebit  aquas. 
Vere  rofam  violafque  feret  :  pi&afque  corollas 
Pulchra  tibi  bine  Nais,  hinc  Galatea  dabit. 


Qax 
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Qu£  fequuntur  ,   fumta  funt  de  Libris  quos 

Fracastorius  foluta  oratione 
confcripfit. 

In  calce  Homocentrkorum  • 

Sed  jam  me  rapidi  diverfa  volumi na  caeli 
Dimenfum  fatis,  &  numquam  requieta  fecutum 
Sidera,  per  varios  curfus  variofque  recurfus, 
Hac  juvet  infudaffe  tenus:  nunc  ultima  feflfum 
Accipiat,  iìnemque  meo  det  meta  labori.  5 

Vos  aeterni  orbes,  aeternique  aetheris  ignes -, 
Qui  tacito  circum  labentes  tempora  curfu 
Ducitis,  &  longum  per  fecula  volvitis  aevum, 
Si  non  aeternum  (  neque  enim  fas  pofcere  tantum  ) 
At  faltem  durare  diu,  &  producere  vitam  io 

Hoc  concedite  opus,  videant  ut  veftra  nepotes 
Secula,  &  aeternis  vos  admirentur  ab  annis. 
Mirenturque  vias,  quum  jam  non  tramite  fueto 
Curret  iter  folitum  Titan,  fed  purpureum  ver 
Et  juvenem  fignis  converfis  invehet  annum.  15 

Tuque  etiam,  feu  te  tua  tanta  inventa,  novofque 
Admirantem  orbes,  puro  fulgentia  caelo 
Tempia  tenent,  feu  Threiciae  teftudinis  audens 
Tangere  ebur  ple&ris,  numeros  &  carmina  di&as, 
Qua  via  fidereo  candefcit  lactea  caelo,  20 

Tur  ri,  ades,  inventifque  tuis,  noftroque  labori 
Da,  fan&e,  auguri um,  atque  optatis  annue  noflris. 

Poftre- 
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Poftrmo  Capite  Libri  Primi  de  Contagiose  »&  Contagmjis  Morbi  /. 

Saepe  exiguus   mas 
Augurium  tibi  trifte  dabit,  tellure  fub  ima 
Quem  non  ullus  amor  tenuit,  &d  in  aera  apertum 
Erupit  fcrobibus,  vitaeque,  atque  immemor  ufus, 
Et  parvos  natos,  &  dulcia  teda  reliquit.  5 

Ipfa  etiam  tellus,  ceu  non  ignara  futuri, 
Quum  tremiti  atque  intus  gravida  fufpirat  ab  alvo, 
Signa  dabit:  tremuere  urbes,  &  vertice  toto 
Formidavit  Athos,  timuitque  fub  agquore  Nereus. 

Capite  Septmo  Libri  Tertìi  de  iifdem* 

Proderit  &  latos  ftipularum  incendere  campos,, 
Et  nemora  inta&a,  &  fan&os  exurere  lucos. 

Dialogo  de  Poetica* 

Huc  ades,  o  Thelayra:  quid  ah  quid  grandia  farra 
^Eftivo  fub  Sole  teris,  medioque  fub  aeftu, 
Nec  parcis  tibi,  fseva?  ah  te  ne  immitis  adurat 
Seirius:  ah  teneras  ne  rumpat  pullula  palmas. 
Demens,  o  Thelayra,  patri  concede  laborem,  3 

Cui  Cereris  cura  eft:  melior  te  cura  Diones 
Sollicitet.  tu,  dum  fervet  tritura  fub  seftu, 
Dum  crepitat  feges,  &  multo  fònat  area  pulfu, 
Clam  te  operi  furare,  &  aquas  effinge  ferendas. 
Hic  nitidus  fons  eft:  hic  plurima  populus  umbram  io 

Sufficit,  &  gelidae  fummittit  frigora  ripae. 
Vos  aurae,  Alpinis  placida?  de  montibus  aura?, 

Hxc 


L      I      B      E      R. 

Haec  illi  portate:  aut,  fi  pater  obftat  eunti, 
Saltem  aeftum  lenite,  gravem  lenite  laborem. 

Vibro  Primo  de  Int elle  Elione* 
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Natalem,  Thelayra,  tuum  lux  crafUna  reddet. 
Craftina  lux  mihi  fan&a.  tuos  age,  Lurìfer,  ortus 
Profer,  &  Auroram  propero  dux  evehe  curru: 
Evehe,  fed  fero  tardus  cede,  Hefpere,  cselo, 
Longa  ut  eat,  feiixque  dks.  hgt  lychnida,  Leuce,  5 

Et  viridem  violis  intexito  amaracon  albis. 
Serta  duo  mihi  ne&e  :  unum ,  quod  poftibus  ipfe 
Appendam,  Thelayra,  tuis,  mea  maxima  dona 
Nota  tibi:  aft  aliud,  quod  fefta  luce  iaborum 
Immunes  decoret  piena  ad  prsefepia  tauros.  io 

Tu  vulgo  Venerique  palam  formofa  videnda 
Comtaque,  fed  clam  pulchra  tuo,  ied  comta  Myconi 
Incedes,  tacitifque  deam  venerabere  votis, 
Ut  mea  tu,  tuus  ipfe  ut  firn:  dea  maxima  votis 
Annuet.  at  tu  omnem,  Thelayra,  abrumpe  pudorem        15 
Tum,  quum  exfpe&atum  difflabit  tibia  cantum, 
Ardentefque  fono  in  choreas  accendet  amantes. 
Tum  dextram  laevamque  manus  jungamus  amicas, 
Invideantque  omnes  ;  neque  enim  te  do&ior  ufquam 
Ulla  falit,  non  ipfa  Iole,  non  nata  Lycotse.  2q 

Me  vero  quales  in  cselum  tpllere  faltus 
Afpicies,  Thelayra!  modo  &  te  fle&ere  in  orbem, 
Et  modo  te  contra  ftantem  mira  arte  movere 
Ante  retroque  pede§,  fpatio  nec  cedere  ab  uno! 
Ipfa  Yenus  caelo  riden§  fpe^tabit  a!>  alto.  25 

Eo- 
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Eodem  Lìhpo  Primo  de  Intetk  elione . 

Ollis  divina  fuper  mens 
Afiat,  magna,  micans:  cujus  radiata  nitore, 
Quse  fuerant  obfcura  prius  fimulacra,  repente 
Fiunt  coram  anima,  clàraqùe  in  luce  refulgent. 
Non  aliter  qùam  quaB  eaeca  fub  node  tenentur,  $ 

Si  feriat  rutilimi  Solis  jubar*  omnia  late  ...... 

Splendefcunt,  pulchràque  petunt  in  luce  videfL 

In  calce  ejufdem  Libri* 
-  ■  0  PC   -,  '  :     ■■-  :         ri        tri  <  ih  ..:-. 

Lyncas  nec  acres  advehe,  neu  gère 

Thyrfos,  vcnuftum  nec  tege  caffide 

Borrente  vultum,  fed  tenero  vmi  : 

Cin&us  tempora  pampino: 
Tuifque  mitis  &  placidus  facris  5 

Adefto,  qualem  te  memorant,  jugo 

Baefcris  fuba&is,  in  medio  deùm 

Convivam  Jove  cum  patre   * 
Sedifle,  circuiti  dirs  refonantibus 

Evoe  :  pharétra  quum  polita  tuas  io 

Laudes  eburna  grandiloquus  lyra 

Latona  cecinit  fatus. 
v      Ereptus  igne  ut  fulmineo  Jovis 

Bis  natus  infans  duceris  ad  deos  , 

At   tibi  magnis  plaufibus  omnium  ad» 

rifit  caelicoliìm  cohors.  r$ 

Namque  ore  pulchro  talis  erat  color, 

Rubente  qualis  enitet  in  rofa. 

Tura 
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Tum  prominebat  exfilientibus 

Sacrum  corniculis  caput.  *3 

Tyrrhenus  ut  te  navita  deprecans 

Sero,  furoris,  numinis  &  tui 

Expcrtus  iras,  fquammeus  in  mare 

Pifcis  defiliit  rate. 
Senfit  Lycurgus  vitibus  impiam  2,5 

Aufus  fecurim  immittere  :  fenfit  & 

Cohors  Gigantum  trudere  tum  rata 

Alto  Cselicolas  polo. 
Tu  Gange  vi&o  miles  ab  ultimis 

Indis  triumphos  vi&or  io  refers:  |o 

Et  redeunti  Sufa  &  Achasmenes 

Aras  conftituunt  tibi . 
Fremunt  in  altis  orgia  montibus 

Euoé:  folutae  per  juga  Thyades 

Crines  in  auras,  raucilbnis  repiene  1$ 

Altum  cornibus  sethera. 

Vibro  Secando  de  Intellezione. 

Carpe  fugam,  Galatea;  ferus  petit  sequora  Cyclops: 
Carpe  fugam,  pelagoque  procul  fpeculator  ab  alto, 
Te  quis  amat,  dignumque  tuo  fé  cenfet  amore. 
Humano  primum  rorantem  fanguine  barbarti, 
Et  fcedum  os,  oculumque  unum,  quem  fronte  patentem   5 
Ipfe  gerit  media,  multo  lavere  aequore  cernes. 
Pectere  dein  raftro  crines,  apioque  virenti 
Affimiles,  laudare:  filens  tum  confulere  aequor, 
Et  fé  fpe&atis  formofum  dicere  ab  undis. 

Tom.  L  X  Te 
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Te  vero,  Galatea,  quod  Imnc  contemnis  amantem,      ig 
Nec  pecoris  numerum,  nec  aveos  libila  curas, 
Crudelem,  &  piflri  natam  Scyllaque  vocare: 
Crudelefque  deos  :  il  dii  tamen  sethere  in  alto 
Vel  mare  funt  aliqui;  neque  enim  fé  poffe  potare 
Ullos  effe  deos.  demum  tibi  dira  minari.  15 

Nam  fore,  ut  i&u  uno  magno  cum  fragoline  montis 
Teque  tuumque  Acim  medium  difperdat  in  asquor. 

o 

At  tu  tuta  mari  magno,  Cyclopis  amores 
Defpiciens,  ridenfque  minas,  &  inania  verba, 
In  noftros,  Galatea,  fìnus,  formofa,  recurrè.  %q 

Me  Inter  pecudes  &  amore  uratur,  de  Mtàà* 

Eodem  Libro . 

Telamonius  Àjax 
Arma  rapit ,  fuperofque  furens  in  presila  pokk» 
Jamque  hominum  hos  nunc  infequitur,  iiunc  percutlt  illos 
At  tacitus  moerenfque  hominum  confortia  vitans 
BeJlerophon  folos  errar  male  fanus  in  agros:  5 

Bellerophon ,   quem  Martis  honos ,  quem  gloria  curruum 
Per  deferta  fugit*  nec  amor  comitatur  equorum. 

Dialogo  de  Anima»  non  prò  fu!  ah  mth. 

Ne  timeas  9  Trojane  Puer ,  quod  in  ardua  tantum 
Tolleris  a  terra:  quod  roftro,  atque  unguibus  uncis 
Te  complexa  ferox  volucris  per  inania  portat. 
Audifline  umquam  fublimis  nomen  Olympi? 
Audiftine  Jovis  tonitru*  qui  fulmina  torquer,  5 

<2ui 
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Qui  pluit  in  terras,  cui  tempia  arafque  dicatis 

Vos  homines,  taurofque  tua  mactatis  in  Ida, 

Quique  etiam  veftri  eft,  fi  nefcis,  fanguinis  au&or  ? 

Ille  ego  fum.  non  te  hsec  volucris,  fed  Juppiter  eft,  qui 

Haud  praeda  captus,  cari  fed  amore  Nepotis  io 

In  fummum  amplexu  innocuo  te  portat  Olympum  ; 

Aftra  ubi  tot  fpe&are  foies,  ubi  pulcher  obit  Sol 

Ortufque  occafufque  fuos,  ubi  candida  nocles 

Currit  Luna  nitens,  Auroram  Lucifer  anteit. 

Hic  ego  te  in  numero  fùperùm,  domibufque   deorum,      i$ 

Ver  ubi  perpetuum,  feJix  ubi  degitur  aetas, 

./Eterna  &  femper  viridis  florenfque  juventa, 

Confiftam:  aequaìemque  annis  pubentibus  Heben 

Officioque  dabo  comitem,  qui  pocula  nobis 

Latta  miniftretis .  reliquum  caeleftibus  una  20 

Aftragalis  choreifque  diem  exercere  licebit. 

Pone  metum,  dilecje  Jovi,  melioraque  longe 

Profpiciens,  caram,  Puer,  x>blivifcere  Trojam; 

Neve  deum  te  jam,  &  divorimi  regna  petentem 

lilla  canum,  aut  Idas  nemorofe  cura  fequatur.  25 

Eodem  Dialogo. 

P    S    Y    C    H    E, 

Huc3  Amor  o  dilecle,  ades,  o  dilecte  Cupido? 
Formofum  tua  te  Pfyche  formofa  requirit, 
Et  pofcit  te  dia  deum,  puerumque  puella. 
O  tibi  tam  fimilis  fi  te  peramatque,  cupitque, 
Nonne  &  amabis  Amor  illam,  cupiefque  Cupido?  S 

X    2  Eft 
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Eft  eadem  nobis  patria:  eft  caeleftis  origo 

Ab  Jove:  nos  terris  pariter,  nos  asthere  in  aito 

Verfamur  pariter,  conjunftaque  munera  obimus. 

Ipfa  bonum  pulchrumque  modis  in  pectora  miris 

Infirmo,  tu  corda  feris,  tu  fuggeris  ignes,  io 

Accendifque  ardore  novo  :  genus  unde  animantum 

Concipitur,  crefcitque,  fua  &  connubia  jungit. 

Me  miferam,  quod  &  ipfa  meis  in  me  artibus  ufa 
Ah  nimium  tenera,  &  pulchro  nimis  apta  moveri, 
Ut  te  confpexi ,  ut  novi,  pulcherrime  rerum,  15 

Continuo  facibufque  tuis,  &  Amoris  amore 
Exarfi.  juvat  hoc,  paribus  fi  &  tu  ignìbus  ardes. 
ToIIe,  Puer,  vittas,  atque  in  me  lumina  folve, 
Nempe  &  amabis  Amor  pulchram,  cupiefque  Cupido  % 
Ipfa  tibi  tenuem,  qua  cingas  tempora,  vittam  2,0 

Intertextam  auro,  &  molli  bombyce  laboro: 
Pi&us  ubi  NarcifTus  hiat,  Masander  oberrat. 
Hic  ego  te  latas  terras,  atque  alta  volatu 
Nubila  tranantem  fingo,  &  maria  uda  fecantem: 
Cuncta  tibi  imperio  fubdentem,  hominefque,  ferafque,    15 
Et  pi&as  volucres,  &,  qua?  nant  aequore,  monftra . 
Diis  quoque  nec  parcis;  curru  rex  Juppiter  aureo 
Invehitur,  cin&us  humeros  &  brachia  ferro. 
Quos  inter  tua  Pfyche  etiam  religata  catenis 
It  mcerens,  fequiturque  tuos  capti  va  triumphos.  50 


Vetus 
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Vetus  Epigramma ,  in  calce  Sententi^ 
do  Vini  temperatura, 

Infanterai  Nymphas  Bacchum,  quo  tempore  ab  igne 

Prodiit,  inventam  fub  cinere  abluerant. 
Ex  ilio  Nymphis  cum  Baccho  grafia  multa  eft, 

Sejun&us  quod  fit  ignis,  &  urat  adhuc. 

Carminum  Hieronymi  Fracastorii 
<^u^l   in   priore   nostra 

EDITIONE    CONTINENTUR 


Olim 


OLIM  PARVUS  ERAM,  VIXQUE  ULLI  COGNITUS  AMNIS: 
IT  MEA  NUNC  TUMIDO  LYMPHA  SUPERBA  PEDE. 


ARGUTOS  ETENIM  PAVI  NAUCELUS  OLORES, 
QUI  SE,  MEQUE  SUO  CARMINE  IN  ASTRA  FERANT. 
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HIERONYMI 

FRACASTORII 

poft  I.  Comini  Edirionem  inventa  > 
&  nunc  ceceris  addita. 
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HIERONYMI    FRACASTORII 

Carmen  Lyricum  quod  nunc  demum  integrum  editur 

Ex  Codice  MS.  Tarvifii  exftante  apud  Josephum  Bononium, 
Pat  ricium  Tarvifinum  ;  ex  cupa  f amili  a  futi  Hieronymm  Bono- 
ntuSy  poeta  Celebris  init  io  f acuii  XVI.  cujus  quidam  edita,  at 
plura  adhuc  inedita  fuperfunt  carmina  ,  precipue  in  Codice 
MS.  chartaceo  locuplet'ljpmce  Bibliotheca  hujus  Semìnarii  Pa- 
tavini, qui  codex  olim  futi  Alphonfi  Comitis  de  Alvarotis,  Pa- 
triciì  Patavini^  optimarum  Iti erarum  flit diofijfimi,  &  rariorum 
librorum  fagacijftmi  3-np^Tv  •  qui  omnes  coemti ,  <&  in  eamdem 
Bibliothecam  ìllati  fuere . 

BACCHO    CONCILIATORI. 


Ero  madentes  largo,  &  edacibus 
Curis  foluti ,  dum  tibi  candidarci 
Lucem,  deorum,  ducimus,  optime 
Bacche,  feu  Dionyfius 
Mavis  vocari,  feu  magis  Evius, 

Seu  tu  Lyseus,  feu  Bromius  magis, 
Liberve,  Iacchufve,  aut  Semele  fatus, 
Et  magni  foboles  Jovis  ; 

Tom.  L  Y 


Adfis 


Hanc  Oden  omnibus  fuis]  numeris  &  partibus  abfolutam  primi  tandem 
exhibemus,  addita  ftrophe  ex  codice  MS.  quas  Celeberrimi  etiam  Viri 
Scipionis  Maphsi  diligentiam  effugerat  .  In  editione  priore 
noftra  Poematum  Fracastorii  (  quam  haec  recentior  expri- 
mit  )  mutilam  protuleramus  ,  initio  ac  fine  carentem  ,  fecuti  videli- 
cet  antiquiorum  editionum  aucìoritatem ,  quae  hoc  fragmentum  car- 
minis  in  Fracastorii  lib,  I,  de  Intellecìione  ita  pofuerant ,  ut  id 

can- 
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Adfis  BafTareu,  Isetitiae  dator, 

Adfis,  furentes  aft  age  Msenadas  io 

Iti  juga  crebris  Indica  tympanis 

Reibna5  atque  ululatibus. 
Lyncas  nec  acres  advehe9  neu  gere 

Thyrfosa  venuftum  nec  tege  caffide 

Horrente  vultum,  fed  tenero  veni  15 

Cin&us  cornua  pampino: 
Tuifque  mitis  &  placidus  facris 

Adefìo,  qualem  te  memorant,  jugo 

Ba&ris  iuba&is,  in  medio  deum 

Convivam  Jove  cum  patre  20 

SedifTe,  circum  diis  refonantibus 

Evoé:  pharetra  cum  pofita  tuas 

Laudes  eburna  grandiloquus  lyra 

Latona  cecinit  fatus. 
Ereptus  igne  ut  fulmineo  Jovis  2$ 

Bis  natus  infans  duceris  ad  deos, 

At  tibi  magnis  plaufibus  omnium  dd~ 

rìfit  cselicoliìm  cohors» 
Namque  ore  pulchro  taJis  erat  color, 

Nitente  qualis  emicat  in  rofa.  30 

Et  prominebat  exfilientibus 

Sacrum  corniculis  caputa 
Tyrrhenus  ut  te  Navita  deprecane 

Sero3  furorisa  numinis  &  tui 

Ex- 
cantari ad  citharam  jufiìt  aucìor  ipfe  j  vel  certe  fé  jufiìffe  finxit  ;  ut 
in  Dialogis  folet .    Quod  igitur  adhuc    apparuit   decurtata  ,    nemini 
verti  vitio  debet  :  quod  perfetta  in  manus  hominum  venit  longo  poft 
tempore  >  felicitati  cuidam  tribuendum  t 
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Expertus  iras,  fquammeus  in  mare  35 

Pifcis  defiliit  rate. 
Tu  (i)  pertinacem,  (2)  Penthee,  concitas 

Matrem  furentem.  quo  fugis  ah  mifer? 

Te  Mater  aprum,  te  Autonoe  putans 

Sasva  dilaniar  manu.  40 

Senfi  t  Lycurgus  viti  bus  impiam 

Aufus  bipennem  immittere:  fenfk  & 

Cohors  Gigantum  trudere  jam  rata 

Alto  Caelicolas  polo. 
Tu  Gange  vi&o  miles  ab  ultimis  45 

Indis  triumphos  vicìor  io  refers, 

Et  redeunti  Sufa  &  Achsemenes 

Aras  conftituit  tibh 
Fremunt  (3)  in  aìtis  orgia  inontibus 

Evoé:  foluta;  per  juga  Thyades  $0 

Crines  in  auras,  raucifonis  replent 

Altum  cornibus  aetbera. 
Salve,  repertor  magne  meri  pater, 

Mentefque  noflras  concilia,  3c  procul 

Iras,  &  arma,  &  bella  age  in  impios»  55 

Carentefque  mero  Scythas* 


(  1  )  Haec  fìrophe  deefl  In  editis  ;    &  MSS.  a  CI.  Maphaeo  memoratis. 
(  2  )  Penthen  dicendum  erat  ;  quam  vocem  tamen  hoc  loco  genus  car- 

minis  non  recipiebat. 
(  3  )  Haec  ex  editis  adje&a  fuit . 


Y    z  Ex 
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Ex  folio  quodarn  ,  ut  ajunt  ,  edito  Venetiis  per  Vinellum  ,  curdntt^» 
Dominico  Molino  Senatore  ;  quod  pancis  al  hinc  annìs  nobis  donavit 
*vir  nobilis  JEmilius  de  JEmiliis  Veronenfìs ,  Eques  Hierofolymitanus . 

IN  FUGAM  CAROLI  V.  IMPERATORI  S. 

TE' ne  igitur  terrorem  orbis,  te,  maxime  Csefar, 
Vi<ftorem  late,  regnatoremque  fuperbum, 
Converfa  nunc  fortuna,  Germania  vidit 
Precipiti  dare  terga  fuga  fub  no&e  filenti? 
Atque  adeo  non  Turca  ferox,  non  Perfa  fecutus,  $ 

Te  pepulit.   vix  hoftis  erat,  quem  dicere  poflfes 
Armatum  contra  jufto  contendere  bello: 
Tu  tamen  inclinato  animo,  trepidufque  futuri, 
Hoftilis  fama  adventus,  &  nomine  folo, 
Diffugis,   (i)  obfcura  tectus  caligine  noùis;  io 

Cui  comes  it  frater  pavitans,  geminatque  pudorem3 
Romani  Imperii,  atque  Augufti  nominis  heres. 
Deferitur  longo  tdlus  pacata  labore, 
Totque  hauftis  opibus  regnorum,  ac  fanguine  fufo, 
Spe  nulla  (2)  redeundi  in  te  te  armifque  relitta.  15 

Scilicet  hoc,  Casfar,  tua  vaila  ac  dira  cupido 
Dedecus,   hanc  peperit  manfuram  in  fecula  labems 
Dum  modus  optandi  nullus,  dum  quidquid  ubique  eft 
Spe  (  3  )  capis ,  atque  audis  femper  cupis  addere  rebus * 
Prasfidium,  quo  te  in  primis,  ac  parta  tueri  2© 

Debueras,  Itala?  mififti  ad  moenia  Parma?, 
Urbis  nec  merita?  tot  duri  incendia  belli; 
Ut  generi  &  nata?  fpoliis  (4)  poterere  cruentis» 
Hoc  tibi  prò  tali  facto  pia  numina  reddunt. 

Ver- 
(  1  )  In  editis  Laberis       (  2  )  Verfus  additus  ex  Epiftola  MS.  Italica  Ja- 
cobi  Valvafonii  ,  ab  eruditismo  ,  &  Nobili  Juvene  J  a  cobo  Marc  hi 
nobifeum  perbenigne  communicata.  (  $)  MS.  rapU , 

(a)  Ita  legi  debet;  non,  ut  in  editis  &  MSS,  ptiun , 
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Verfus  primum  -vulgati  a  Ci.  Viro  Scipione  Maph^o  Tatricio 

Veronenfì  V.  IL  lib.  4.  libri  eruditi/fimi  qui   infcribitur: 

Verona  Illuftrata  ,    ed.  in  8.  pag.   346.  O*  feq. 

HMc  Juvenis,  magnai  Italia  fpes  magna,  docebat 
Turrenfis,  dum  fiorenti  Ticinidis  urbis 
Gymnafio  fama  fummo  fé  fé  squat  Olympo . 
Ipfe  artes  illi  medicas  formofus  Apollo 
Ceflferat,  ipfe  illi  numeros,  pulchramque  juventam,  5 

Quo  foret  exemplar  ftudiorum  pracipuum ,  &  fpes . 
Nondum  illi  fex  luflra  ierant,  florentibus  annis, 
Quum  decus  hoc  Latio  invidit  Mors   impia,  &  illum 
Abflulit,  extrema  pofitum  Benacide  ripa, 
Quam  media  inter  faxa  fonans  Sarca  aliuit  unda.  io 

Illum  *  Alpes  vicina?,  illum  cava  flumina  flerunt, 
Patrius  illum  Athefis,  nec  non,  Graja?,  atque  Latina?, 
Cum  veftro  miferum  fleviftis  Apolline ,  Nymphae . 

Troprius  hic  locus  effet  Fracaftoriani  Fragmentì  de  Theriacd  >  quod  t<t- 
men  confule  pag.  65 .  inter  Italicas  Epiftolas  ^ufforis  ;  O*  autlius , 
<T  Elegiacis  verjìbus  inter  alia  Fragmenta  hic  a  nobis  primo  publici 
juris  factum  pag.  36.   37. 

Ouod  fé  qui  tur  Carmen  ,  exfìat  Forìcorneliì  adhuc  ìneditum  apud  V'ir.  Ci. 
Franciscum  Maria  m  Mancurtum,  Canonicum  ;  m_» 
calce  Vitarum  Summor.  Tonti/,  a  Tlatina  fcriptamm ,  &  Venetiis  e- 
ditar.  an.  1504.  in  fai. 

AD     M.    ANTONIUM    FLAMINIUM 
G  R  AT  I  ARU  M    ACTIO. 

QUas  tibi  reddemus  grates,  dulciflìme  vatum, 
Quod  nos  tam  claro  fueris  dignatus  honore, 
Nomen  uti  noftrum  dignis  Jove  prodere  chartis 

Velles,  fuavis  amicitia?  noflra?  monimentum 

Egre- 
*  Vide  verf,  409.  Lib,  1,  Syphilidis, 
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Egregium,  quod  nulla  dehinc  obliteret  setas,  $ 

Et  multi   invideant  nobis  poft  fata  nepotes? 

Scilicet  hoc  tua  mens  femper  tulit,  hoc  tua  virtus 

Inclyta,  non  Reges  ut  mirarere  fuperbos, 

Quos  vulgus  ftupet  iafanum  de  divite  gaza, 

Et  folos,  iaudans ,  ducit,  dicitque  bentos;  io 

Sed  fi  quis  fceleris  vacuus,  &  pe&ore  puro 

Vitam  agat,  acque  animum  fìudiis  intendat  honeftis, 

Hunc  tu  Regmn  opibus  prasfers,  &  Regibus  ipfis, 

Mufaeoque  tuo  lepido  impertiris  honore. 

Macìe»  vir  eloquio  princeps,  &  cannine  princeps:  is 

Macie  animis,  macìe  ingenioque,  &  pectore  fancìo * 

Non  exfpe&atum  Latiis  decus  addite  Mufis. 

Namque  tuas  laudes  fpargens  vaga  fama  per  urbes» 

Ad  caslum  te  Iseta  vehit  plaudentibus  alis, 

Dura  nos  verficolore  trahis  fuper  asthera  curro-»  20 

Vive  din,  vates  vatum  do&iffime;  vivent 

Innumeros  veluti  tua  carmina  lecìa  per  annos» 

Vive  iterum  felix,  noftri  lux  maxima  fedi* 

Cum  Polo,  unanimique  tuo  dulcique  Priulo  ; 

Farnesi  ut  poffis  laudes  aequare  canendo ,  25 

Quem  colit,  atque  fuis  oculis  plus  diligit  una, 

Pulcher  honos  pulchra&  Italise,  pulcherrima  Roma- 


Ex  Codice    M S*  cbartaceo  Ci.  Viri  Apostoli  Zeni 
qui  Latina  dinjerfomm  cÙìxSotk  contine^  Carmina , 
notaturque  n.  1. 

ET  facer  eft,  &  habet  Ipirantes  fuaviter  auras 
Hortus;  &  eft  nullo  gratior  umbra  loco: 
Et  nufquam  eli  aeterna  mage,  &  felicior  arbos, 
Pulcher  Adoni,  tua,  pulcher  Apollo,  tua. 


Hfc 
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Hic  canere,  &  tenuem  pofle  exercere  Camaenam  $ 

Ille  dedit,  fan&us  qui  mihi  femper  erit. 

Hic  herbas,  fuccofque  tuos ,  artemque  relinquo, 
Phcebe:  foles  Mufas  tu  quoque  amare  magis. 

Ex  eodem  Codice. 

HOs  catulos,  genus  audacum  de  ftirpe  Laconum, 
Depulfos  teneris  nuper  ab  uberibus, 
Parvus  alk,  fervatque  tibi,  Giberte,  Caryclus: 

Signa  Lycus  matris,  ThefTala  patris  habet. 
Et  puer  interea,  &  catuli,  tua  munera,  crefcent:  $ 

Crefcentem  fobolem  tu  tibi,  fande,  lege. 

EXistimavimuSj  nos  gratum  faSturos  harum  litterarum  amato-. 
ribus  y  fi  Toemation  cui  titulus  Alcon  ,  fì<ve  de  cura  Canum 
Venaticorum  ,  in  hac  altera  Editione  Carmìnum  Fracastorii 
denuo  excudi  curaremus  hoc  loco  ,  Hannibalis  Cruceji  no- 
mine appojìto  tamtam  aucloris  :  cui  fané  tribuitur  a,  Jo.  Taullo  Ubal- 
dino  in  libello  quem  infcripfit  :  Carmina  Poetarum  nobiliiim  Jo. 
Panili  Ubaldini  ftudio  conquifita;  ediditque  Mediolani  apud  An- 
tonium  Antonianum  anno  1563«  8.  Legitur  ibi  hoc  Toemation  pagina 
13.  £7*  feqq.  Opera  autem  pretiitm  omnino  fecimus  eo  Carmine  bis  exhi- 
bendo  .  Ubaldinus  enim  pluribus  locis  mutatum  protulit  ,  tX  in  calce 
fraterea  verjìbus  quibufdam  locupletavi? .  Hominis  tamen  aufforitati  , 
qualifcumque  ea  Jìt  ,  nonnulla  Ci.  J  o.  Baptist^  Parisotti 
argumenta ,  feti  dubitationes  vocare  mavis  3  addere  placet ,  noftraque^, 
item  alia . 

Trimum  igitur  s  Ubaldinus ,  cum  eadem  atate  <vixerit  qua  F  r  a  c  a- 
storius,  haud  temere  hunc  ingenii  foetum  Crucejo  tribuiffe  w- 
deri  poteft.  Deinde ,  in  antiquis  Editionibus  Operum  Fracastorii, 
qua  vel  ipfo  fuperftite  9  vel  panilo  ante  mortilo  adornata  fuerunt  , 
A  l  e  o  n  1  s  nec  vola ,  nec  vejìiginm  .  R^anutins  tantum  Gherus  ,  feti 
Janus  Gruterus  ,  in  Deliciis  Poetarum  Italorum  ,  C"  Ts^icolaus  Bjgaltius 
in  Rei  Accipitrarias  feri  ptori  bus  ,  Fracastorio  tribuerunt  :  qui 
dotti  viri  cum  initio  f acuii  XV  IL  demum  floruerint  3  facile  de  hac  re 
in  errorem  induci  potuerunt .  Hos  autem  poftea  fecuti  funt  Genevenfes  , 
qui  Fracastorii  monumenta  non  femel  recuderunt .  Hit  argumen» 
tit    (  ne  quid  diJftmuUmus  )    epponere  ìicet  Tanvinii  aucloritatem  :  fi- 

qnidem 
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qutdem  iir  egregtus  Fracastorium  civem  fttum  ,  cujus  ipfe  afa- 
ti  fuppar  fttit ,  hujus  Voematis  auttoretn  effe  affirmat .  Unum  tameng 
eft  propter  quod  fecundum  Crucejum  lìs  dxnda  videatur  .  Ille  fci- 
licet  a  pud  memoratum  Ubdldinum ,  in  calce  hujus  Toematis  Cardinalem 
Terenotum  rogat  ,  ut  fibi  ignofcere  velit  ,  quod  rem  a  nemìne  ad  id 
tempus  verfìbus  expofìtam  non  fatis  eleganter  traffaverit .  Excufatio  au~ 
tem  hujnfmodi  abejì  ab  omnibus  Editionibus  in  quibus  Alcon  Fra. 
castorii  nomen  prafert.  Iccirco  fi  Fracastorius  'vere  hoc 
Tosma  compofuerit ,  Crucejus  reus  erit  plagii  manifesti  ;  qui  alie- 
na toga  pannum  affuere  ,  ac  3  paucis  de  fuo  adjeclìs ,  mercem  furtivam 
ad  Terenotum  mittere  voluerit .  Sed  quam  h<ec  probra  in  Crucejum 
conveniant ,  non  e  trivio  poetam  ,  viderint  acutiores .  Certe  fi  tantum 
facinus  ìs  admiftffet ,  rifum  moviffet  litteratis  omnibus  JEfopia  cornicu- 
la  ,  exijìimationemque  ingenio  <(T  bonìs  artibus  collecT-am  turpiter  effu- 
diffet. 

HANNIBALIS   CRUCEJI    MEDIOL  A  NENSIS 

AD   ANTONIUM   PERENOTUM 

Epifc.  lAttrebatum  nunc  Cardinalem  , 

ALCON. 

ASsiduis  nuper  feffiis  venatibus  Alcon, 
JE.tt.ivi  cupiens  faftidia  longa  diei 
Fallere  ,  dum  latos  exiirit  Seirius  agros  ; 
Corvini  qua  fé  nemora  excelfiffima  caelo 

Extollunt  ;    gelida  confedit  lentus  in  umbra:  j 

Et  juvenem  fenior  fic  eft  affatus  Icaftum. 

Me  fegnes  artus ,  defectaque  viribus  aetas 
Et  fuperare  juga  ,  &  latis  difcurrere  campis  , 
Et  torquere  Ievis  haftas  ,  &  ferre  pharetram  , 

Nate,  vetant ,  denfafque  indagine  cingere  filvas  .  io 

Sed  te  pulvereas  curdi  tranfmittere  glebas, 
Ferre  aeftum ,  glaciemque ,  levifque  agitare  Moloffos , 
Et  pinguem  e  filvis  ad  te&a  avertere  praedam 
Nunc  decet  :  ac  prò  me  validam  exercere  juventam . 
En  arcum,  pharetramque  tibi  ,  jaculumque  relinquo.  ij 

Ne   tamen  ufque  adeo  plenas  confìde  pharetrac  ; 
Ut   poftrema  canum  interea  tibi  cura  putetur. 
Quorum  ope  velocis  poteris  praevertere  cervos  , 
Aut  aprum  ingentem  ,  aut  fulvum  fuperare  leonem . 
Ergo  age ,  &  hsec  animo  memori  pnecepta  reconde .  20 

Prin- 
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Principio  ut  generofa  canum  tibi  copia  nunquam 
Defit;  quae  certam  valeat  promittere  prsedam  ; 
Elige  degeneri  nequicquam  femine  natos  : 
Sed  quos  affidile  filvis  exercuit  altis 

Et  labor  affiduus ,  multarum  &  pugna  ferarum  .  1% 

Nec  vero  parvi  facias  formamve ,  genufve  , 
Nam  neque  funt  animi,  nec  niores  omnibus  iidem  1 
Et  varise  diverfa  canum  dant  femina  gentes  . 

Immanes  fi  forte  feras  te  cura  tenebit 
Venali,  &  dubiis  caput  objeófcare  periclis,  36 

Spartana  de  fìirpe  tibi,  de  ftirpe  Moloffa 
Quacre  canes  :  Libycos  illis ,  acrefque  Britanno* , 
Pannoniofque  truces,  &  amantis  prcelia  Celtas 
Ad.de  ;  nec  Hircanos ,  nec  Seras  fpeme  feroces . 
Sin  vero  parvos  lepores  capreafque  fugaces  35 

Malueris  timidofque  fequi  per  devia  cervos  : 
Petronios   agiles ,  volucrifque  allume"  Sicambros . 
Quod  fi  te  capiat ,  qui  vi  praecellat  odora, 
Et  reperire  feiat  latitantia  luftra  ferarum  : 

Hoc  tibi  praeftabunt  Perfefque ,  fagaxque  Gelonus  ,  40 

Suetus  &  i.n  teótas  Metagon  penetrare  cavernas . 

At  genere  ex  omni  tu  primum  delige ,  quas  fit 
Corpore  nec  gracili,   nec  denfis  afpera  villis  : 
Sed  fublime  caput,  vivacia   lumina,  &  amplam 
Oftentet  frontem  ,  atque  ingentes  oris  hiatus:  4$ 

Cui  recìae  furgant  aures  ,  (  nifi  naris  odorx 
Si  qua  erit.  liane  etenim  promiffae  a  vertice  fummo 
Ad  terram,  mollefque  decènt  )  cui  pinguia  terga 
Dividat  in  caudam  defeendens  fpina  reflexam . 
Sint  armi  Iati ,  latum  fit  pedus ,  &  ipfa  5° 

Lata  alvus  ;  coftis  qua  parte  adnectitur  imis  5 
Ut  tamen  in  fpatium  fenfim  fé  colligat  arólum  : 
Et  cava  diductis  fuccedant  ilia  coxis  : 
Excipiant  ficcis  quas  fortia  crura  lacertis. 

Ima  pedum  parva  fignent  veftigia  pianta.  5? 

Huic  fimilem  conjunge  marem,  cum  vere  tepenti 
Tangit  amor  genus  omne  avium ,  genus  omne  ferarum . 
Bis  quinos  tamen  ante  dies  accenfus  uterque 
In  venerem ,  venere  abftineat .  fic  aucì:a  cupido 
Acrius  exftimulat  :  virefque  ad  femina  praebet  60 

Majores  :  fuboles  fic  ipfa  valentior  exit . 
Quae  fimul  in  lucem  numerofo  eft  edita  partii , 
Accipe  de  multis  quos  jam  prasftare  videbis 
Pondere  :  vel  ftipul^  flammis  include  corufeis 

Tom.  I.  Z  In- 
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Ingcntem  turbarci .  prolis  nam  mota  periclo  C< 

Egregiam  fubolem,  melioraque  pignora  matcr 
Ocyus  eripiet  flammis,  ignava  relinquens. 

Ante  àutem,  catulis  quam  firma  acceflerit  aetas , 
Hi  parvo  curfn  campos  Iuftrare  patentis 

Incipiant ,  fenfimque  humilem  contendere  collem  :  70 

Et  facili  rurfum  fefe  demittere  clivo  : 
Hinc  tenerum  leporem ,  vel  crura  infirma  trahentem 
Settari  capream  ,  &  prasda  gaudere  recepta 
Afluefcant,  verbifque  viri  parere  vocantis. 

Parva  mora  eft.  ipfis  crefcunt  cum  viribus  anni.  75 

Jam  potes  hos  denfis  tuto  committere  filvis  : 
Perque  altos  montes ,  ac  Mira  agitare  ferarum: 
Aut  fpumanti  apro,  aut  fulvo  objectare  leoni: 
Si  modo  nec  capreas  tu  ,  nec  dignabere  cervos . 
Immodicis  tum  parce  cibis .  tu  in  curfibus  illos  80 

Exerce  affiduis.  polì:  vero  ad  teda  reverfos 
Vincula  ferre  jube.  fic  demum  libera  colla  j 
Cum  res  ipfa ,  ufufque  vocat;  majore  feruntur 
Impete  ;    nec  curfum  remoratur  pigra  fagina  . 
Hactenus  in  filvas  catulos  eduximus  altas.  8f 

Nunc,  quse  morbofis  fit  cura  adhibenda ,  docebo  » 

Infomnis  cum  forte  canes  occulta  fatigat, 
Vimque  adimit  febrisj  putrem  tunc  aure  cruorem 
Ferro  emitte  levi  :  dein  Bacchica  dona  rofarum 
Mifce  oleo  ;  &  rapidis  fimul  omnia  percoque  flammis:  90 

Terque  die  inferto  demitte  in  guttura  cornu. 
Sin  vero  nimio  venandi  langueat  seftu  -, 
Butyro  lapathi  fuccum  ,  Siculique  Lyaei 
Pocula ,  contufumque  piper  ,  fluitantiaque  ova 
Profubige  j  ut,  certi  fimul  ac  commifta  liquoris  <?£ 

Prsstulerint  fpeciem ,  cupido  canis  hauriat  ore. 
Immodicam  ied  forte  fitim  dum  fublevat  atro 
Fonte  canis,  lymphas  mala  fi  fucceflìt  hirudo  ', 
Cimiceo  fuffire  illum  nidore  licebìt  : 

Aut  oleo  ptifanam,  &  fpumanti  melle  fubafcam  100 

Excoquere;  offenfoque  cani  praebere  vorandam. 
At  cum  taetra  lues  (  clavos  dixere  )  palatum 
Afficiet  mifere  ;  filveftria  fefama ,  &  una 
Bacchi  acidos  latices  ,  chartamque  afTume  peruftam, 
Atque  ammoniaci  fruftum  :  dein  lìngula  in  unum  lof 

Confundens  taetram  placide  fuper  illine  peftem. 
Jam  vero  ardentis  oculos  inimica  perurit 
Cum  tabes,  crebraeque  cadunt  a  lumine  guttasj 

Tu 
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Tu  frondes  facrae  myrti ,  filveftris  &  uva; , 

Arentifque  rofas  diluto  concoque  Baccho  :  110 

Hifque  aftecta  levi  citus  ablue  lumina  dextra  ; 

Inde  oleum ,  atque  ovi  niveos  immitte  fluores . 

Quod  fi  nativo  ftimulatur  coxa  dolore  ; 

Ignitum  lapidem  (  Graji  dixere  myliten  ) 

Urina  femel  3  atque  iterum  demerge  recenti:  11^ 

Cui  Bacchi  dulcemque,  acidumque  adjiunge  Iiquorem  1 

Quaque  latet  peftis,  molli  circumline  penna. 

Alt  ubi  rupta  novo  manabit  fanguine  vena  ; 

Tu  murena  geminum,  ac  telam  pendentis  Arachnes 

Ure  foco:  cineremque  undanti  impone  cruori.  12.0 

Proderit  &  ferro  candenti  tangere  vulnus. 

Obftruóto  vero  lotii  ctim  forte  meatu 

•Vexari  afpicies  catulumj  Cerealia  dona 

Objice  ladre  prius  fimse  perfufa  capellac  . 

At  contra,  venis  fi  quando  fanguis  aperti?  12,5 

Pro  facili  urina  terram  madefecerit  atram  : 

Conveniet  lenteis  ferventi  la&is  alieno 

Mollile:  ac  tenues  coriandri  /ungere  fuccos , 

Infra&umque  piper  r  Iatfcemque  undantis  olivi  } 

Infertoqtie  cani  paullatim  infondere  cornu  .  130 

Quid  taceam,  nimio  cuna  decidit  ungula  curfu? 

Frangere  namque  juvat  pallentis  grana  cymini 

Dentibus  ;  admotaque  pedem  lenire  faliva  : 

Incipientque  novi  fuccrefcere  protinus  ungues  . 

Fit  quoque  ut  immundo  catulus  jnguletur  ab  ceftro*  I3f 

Hic  tu    filveftrem  rutam  crepitantibus  ure 

Ignibus  j  &  fumo  catulum  fuflìre  falubri 

Perge ,  fimulque  acido  vulnus  perfunde  Lyaso. 

Quin  aures  etiam  mufcarum  turba  moietta, 

Uique  adeo  infeftat,  mutilatimi  apparear  alte      •  140 

Ut  caput,  ergo  agedum  venienti  occurre  periclo  r 

Atque  illas  nucibus ,  viridique  putamine  tinge . 

Quid  cum  dura  canes  inter  fé  proelia  mifcent,, 

Alter  &  alterius  percuffus  dente  laborat  ? 

Tunc  etenim  cervi  fiamma?  fubje&a  voraci  14^ 

Offa  teres ,  oleo  fubigens  frondentis  olivse 

Unguinis  in  morem  :  ac  vulnus  letale  perunges  : 

Quamquam  etiam  poffis  ramenta  inducere  ferri  . 

Namque  venenifero  ferpentis  faucius  icìu, 

Quo  valeat,  fcit  fponte  fua  reperire  falubre  r$a 

Gramen:  &  ipfe  fibi  nullo  fpe&ante  mederi . 

At  mala  cum  fcabies  miieros  depafcitur  artus 

Z    2,  Latran- 
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Latrantum ,  &  foede  penetrabile  corpus  adurit  ; 
Ceruffam ,  abdomenque  boum  ,  refinamque  tenacern  , 
Butyrumque  recens  viridantibus  incoque  fenììm  15  J 

Lentifci  foliis:  &  membra  affé  ola  perunge. 
Senferit  at  rabidos  ubi  morfus  ;  protinus  ipfe 
Idasam  rutx  foliis ,  acidoque  Lyaso 
Junge  picem ,  &  Isefae  haec  adhibe  medicamina  parti . 
Sed  tum  precipue  folerti  mente  cavendum  eft,  160 

Cum  rabie  accenfus  nunc  Iios  ,  nunc  impetit  ìllos  , 
Ipfi  infenfus  hero:  datque  infanabile  vulnus  . 
Ergo  illum  primo  valida  compefce  catena: 
Inde  rofse  agreftis  radicem  pondere  faxi 

Contufam  vivi  fontis  confperge  liquore;  16^ 

Ut  potus  fpeciem  colo  tranfmifla  nitente 
Prasferat.  hac  fumta  catulos  ad  prima  reverti 
Obfequia,  &  polita  rabie  mitefcere  tradunt  . 
Sunt  qui  filveftris  ficus,   adipemque  vetuftum 

Contundant.  hederas  alii  ferventibus  undis  170 

Emollire  jubent  ;  donec  pars  una  fuperfit 
E  tribus  3  ac  foliis  iplis  ,  tepidoque  liquore 
Pafcere  quadrupedem  Aurora  furgente  furentem. 
Nii  tamen  asque  illi  prodefl,  ac  prima  fub  ipfum 
Principium  morbi  refcindere  femina  ferro.  17^ 

Nam  qua  parte  imo  conjungi  lingua  palato 
Cemitur ,  excrefcit  vermis  fimilata  figurae 
Pullula,  nativo  fauces  quas  concolor  albo 
Occupat ,  in  rabiemque  feros  agit  ufque  Moloffos  » 
Hanc  fi  quis  dextra  potuit  refecare  perita?  180 

Is  tanti  abftulerit  caufTam ,  ftimulumque  furoris. 
Caetera  te  pauco  pofl  tempore ,  nate ,  docebo . 
Nunc  revocare  canes ,  praedamque  ad  tedia  referre 
Admonet  inveclans  fubluflris  Hefperus  umbras  : 
Et  qui  jam  pofuit  cantus  corydallus  acutos.  185 

At  tu ,  qui  magni  magno  cum  Caefare  mundi 
Confilio  ,  P  e  renote,  tuo  moderaris  habenas , 
Incultos  nollrss  cantus  ne  defpice  Mufae  : 
Paìlorum  a  parvis  ego  quam  paullo  ante  cicutis: 
Grandia  Venantum  deduxi  ad  reti  a  primus  .  390 

Sic  tua  Caefaribus  fint  acceptiffima  femper 
Obfequia  ;  Eooque  dies  nafcatur  ab  orbe  : 
Qua  triplici  tandem  nìteant  tibi  tempora  mitra» 
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^Àrtis ,  Cf  ingenti  fedula  cura  fui  ; 
Sì  patulas  quifquam  monitis  adcommodet  aures  ; 

Sìve  animus  pofcat ,  feu  grave  corpus ,  opem  » 
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Et  cupere  effe  aliud ,  quam  fìt  amare ,  doces  . 
Utque  adeo  pojjìm  recium  dignofcere  curvo , 

Indocile  exemplis  infiruis  ingenìum  . 
T^empe  ad  Lotophagos  Ithacas  adnaffe  carìnas  y 

Dum  patria  quarunt  dulcia  tecla  fu*  : 
Illeclofque  cibo  focios  patientis  Vlyffei , 

Cum  patria  omne  aliud  pofthabuiffe  bonum . 
?S(empe  boni  in  promtu  quod  erat  dulcedine  capti  5 

Vix  poterant  flagris  ad  meliora  trahi  . 
,At  venia  dignum  eft ,   ubi  quid  deleclat ,  in  ìlio 

Siftere ,  cui  fammi  meta  fit  illa  boni . 

T* 

Hsec  legitur  pag.  47.  Se  feqq.  in  libro  hanc  infcriptionem  pra&feferente  : 
Pierii  Valerianì  Amorum  libri  V.  Appendix  ex  pr&ludiis  cafiigatior .  Amici- 
tia  Romana  .  Carpioni*  fabula  .  Protejìlaus  Laodamu  refpon.  Leucippi  fabula, 
Lib.  unus .     Venetiis  apud  Gabrìelem  Giolittum  de  Ferrariis  1 549.  in   8. 

Animadvertendum  ,  pleraque  Pierii  carmina  in  hoc  libello  con= 
tenta ,  non  reperiri  in  luculenta  Operum  ejufdem  editione  quas  pro- 
diit  Lugduni  apud  Paullum  Frellon  an.  1621.  &  1626.  fol.  eh,  ma/. 
in  qua  tamen  plurima  repetuntur  Pierii  carmina ,  magna  illius  qui 
cam  procurava  ofeitantia  , 
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Tu  'vero  quem  quifquam  epulis  admìttat  opimls , 

Ouas  loto  &  multo  Uffere  condìerit  ; 
Helleboramque  tibi ,  aut  abfìnth'ta  taira  propìnet , 

Tafcanturque  alti  nettare  O*  ambrofta  , 
Lentus  eris  ,  pattare  famem  ,  pattare  nefandum 

Opprobrium  ,  O*  rìfus  de  patina  effe  tua  ? 
Ut  flagrum ,  ut  forum  mereare  s  ut  mittìer  alta 

Sapius  excuffo  fnb  tabulata  figo  . 
Oui  manifesta  tua  videas  ludibria  'vita  , 

Damnaque  3  O*  arumnas  ,  totque  in  amore  mala  ; 
Et  tamen  in  placita  religatus  compede  perjìas , 

Et  fine  fpe  captas  quod  nìhil  effe  vides . 
Isfunquam  animnm  ex  olido  excieris ,  malefane ,  veterno  , 

Invìfave  petent  lamina  lucis  opem? 
T^on  venit  in  mentem  quoti ens  irrifus  abìtti  3 

Cum  peteres  fandi  tempus  inane  dari  : 
Ttyn  potuijfe  unum  verbum  extorquere  ,  nec  unum 

Dicere  y  quod  placidis  auribus  acciperet  ? 
T^um  fubìt  j  ad  metam  primis  properaffe  quadrigis  ; 

Cum  tamen  injufie  palma  negata  tibi  efk  : 
Et  ne  dum  curas  placido  fermane  levarer  > 

"N(on  oculis  oculos  jungere  paffa  tuis  ? 
Quid  mores  laudaffe  probos  tibi  profuit  unquam , 

57  pretium  ,  atque  decus  tur  pia  fola  ferunt  : 
Mille  autem  complexa  procos  ,  te  excluferit  unum  > 

Verfibus  illa  adeo  fatta  fuperba  tuis  ì 
Dumque  tibi  crefcebat  amor  ,  crefcebat  in  illa 

Duritia  ,  atque  tui  nominis  acre  odium . 
Oui  tua  conftanti  firmaretr  pettora  nifu 

Unus  amor,   nec  amor  y  fed  furor  unus  erat . 
T^am  furor  eft  adeo  coluiffe  ,  CT  amaffe  tot  anno! 

Fontem  odii ,  un  de  hauftum  nil ,  nifi  amari  aliquid  . 
\At  tandem  jwvet  effe  'virum  .    nunc  omnia  in  unum 

Contraine ,  qua  uires  dent  tibi,  dentque  animum  . 
Me  miferum  ,  nil  tale  prhn  'vidiffe  tot  annos , 

2\(/7  fenftff?  !  rudis  ceu  lapis  ante  forem  . 
O  mihi  nunc  glifcuntr  <vires ,  animique  feroces , 

l^unc  monitis  fìam  fortior  ecce  tuis  . 
0  ego  nunc  vertam  calum  O*  mare  3  &*  omnia  in  unum- 

Mìfcebo .  Ipfe  mihi  nunc  ferus  ultor  ero . 
Ifytmque  aderit  mihi  Mediceus  Dux  clarus  Iulus  ,., 

Et  patrocinio  promtus  O*  auxilio  . 
Cur  ego  tot  valles  inter  vexatus  &  alpes 

Durarim  in  tanti  Trincipis  obfequiuml 

Sci- 
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Scilicet  ut  Thiberta  illi  clari/Jima  conjux 

Contingat ,  mea  me  deferat  immeritum  ? 
T^on  feret  Me  fuum  fraudari  hac  parte  clientem } 

Jamque  aderò  accepta  cum  legione  ferox  . 
Te  male  multalo  ;  data  munera ,  vafa  ,  torumque , 

Omnia  difcerpam  }  dìripiamque  domum  . 
Quid  loquor ,  aut  quo  mens  abiit ,   quii  me  abftulit  error  , 

Quo  legio  j  aut  ferrum ,  quis  furor  ifte  rapit  ì 
Heì  mihil  fuccenfa  nih'tl  e  fi  injuftius  ira, 

Semper  enim  armata  efi  in  dominum  illa  fuum. 
Quid  tandem  efficiamì  quod  ovis  fub  dente  leoni i  , 

Quod  rapidi  ftmplex  hadut  in  ore  lupi, 
Heu  j  fera  conditio  !  manifefta  injuria  fatta  efi  , 

T^ec  toleranda  modo  ,  dijjìmulanda  etiam  efi . 

ANTONII     MAR  II     VISDOMINI. 

FR  astori  *  venerande  ,  anima  mihi  carior  ipfa  > 
Ut  valeas  ,  quidnam  juntto  pede  ,  quidve  foluto 
Scribas ,  fcire  velim  ,  dttm  te  Marpejìa  celfo 
Colle  tenet ,  placidi  fettantem  commoda  ruris . 
jln  medicas  herbas  Tbocbo  monfirante  per  agroi 
Colligis ,  Ut  caros  civa  a  funere  fervei  ? 
v4n  Dryadum  miftus  choreis  ,  Faunifque  jocojìs 
Jlgrefìi  litdis  calamo  :  qua  Tityrns   olim 
Cantet ,  O*  umbrofo  mire  tur  l^ais  ab  antro  ? 
iAn  potins  volucri  raptus  fuper  *thera  mente  , 
Colloquio  frueris  Tdrrii,  fecumque  vagarii  , 
Ignotafque  vias  ftellarum  ,  orbefque  tueris 
Ignotos  j  veterumque  palam  commenta  refutas  ? 
Felix  ,  quem  populi  de  tempefiatibus  atris 
Ereptum  3  darò  fìftit  Sapientia  calo  ! 
Jlt  noi  indotta  fequimur  veftigia  turba  , 
Tarvaque  miramur ,  quia  numquam  cernere  magna 
Contigit .  hinc  vana  deludit  ìmagine  mentem 
iAut  [pei  ,  aut  metm  :  invadit  nunc  falfa  voluptai  , 
ISlunc  falfui  dolor .  in  primii  me  torva  feroci 
Tauperiei  vultu  terret ,  ceu  triftii  Erinnyi , 
Quum  pavidum  flammii  ultricibui  urget  Orefiem . 
Sape  loquor  mecum ,  tacitufque  hac  corde  voluto  : 
Incipe  forte  tua  contentui  vivere ,  teque 

Liber  , 

*  In  Gagnsejana  Poetarum  colie&ione  pag.  29.  hoc  Carmen  falfo  tribuii 
tur  M.  Antonio  Flaminio .  Vide  Flaminii  Carmina  editionis  Comi- 
nianae  pag,  263, 
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Liber ,  O"  ìmpavidus  fortuna  oppone  fuperba . 

Iberno  pauperie  mifer  eft ,  aurore  beatus  . 

Oppreffum  morbo  Chromylum  de  paupere  letto 

Transfer  in  auratos  thaUmos  ,  &  ftragula  pitia  } 

T^on  tamen  agroto  decedet  corpore  febris  . 

Impatiens ,  aftuque  ameni  vigilabit .  at  idem , 

Quum  validus  fìlvìs  apros  venatur  ,  in  alta 

Hibernas  noBes  nive  dormit  fuaviter .    agrum 

Sic  animum  nec  divida  fanare  valebunt , 

7^ec  mentem  fanam  vel   magna  offendere  egeftas . 

Quare  age ,  fi  carus  Superis  y  fi  carus  amicis 

Effe  velis  t  animum  femper  cole:  eetera  mitte .-— 

Cuntta  potefl  fpreviffe  ali  qui  s ,  nemo  omnia  habere  X 

lite  opibus   vincet  Crafos ,  illi  fluet  Hermus } 

Cui  licuit  eontemnere  opes .  funt  denique  certa 

Divitia,  Virtus  t  Sapientia:  quas  ncque  bellum  9 

T^ec  mors  fuprema  potis  eft  rapuiffe  favilla  . 

Mac  mecum .  Sed  cuntta  fiuunt  animo ,  fimulatque 

Tabentes  artus ,  O*  commoda  multa  volentem 

lAfpicio  mìferam  juvenili  in  flore  fenettam  » 

Crudeles  Varca ,  dulcis  nec  dona  juventa 

Carpere ,  nec  lentos  ftnitis  finire  dolores  . 

2\(o»  mea  vos  pietas ,  tremuli  non  vota  pdrentis } 

2\(o#  lacrima  veftras  potuerunt  flettere  mentes . 

jLt  tu  ,  quem  Thcebus  letales  pellere  morbos 

Edocuit ,  citharaque  amnes  cantuque  morari , 

Huc  ades y  o  Frastori,  averfaque  numìnd  flette 

Carminìbus ,  tabemque  meo  de  corpore  pelle . 

MARCI      ANTONII     FLAMINI  I. 

R  a  s  t  o  r  i  venerande ,  cui  medendì 
Ufum  pulcher  apollo  3  carminifque 
jlrtem  donat  habere ,  nonne  cernis , 
Tuum  Flaminium  perire  dira. 
Tabe?  T^pn  recreat  cibus  mifellum  , 
T^on  grata  vigiles  quiete  ocelli 
Teguntur  :  macie  vides  fuprema 
Corpus  confici,  ut  umbra  inanìs  effe 
Jam  piane  v'idear ,  modifque  miris 
Tallor  occupat  ora ,  languidofque 
lArtus  vix  traho ,  nec  juvare  poffunt 
Dulci  Carmine  candida  Camcena  3 
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l^ec  blando  allo  qui  0  boni  fodales  : 

Ipfa  fed  mi  hi  lux  amara ,  O"  atra 

l^pclis  tempora  funt  amariora 

Felle ,  <tf  T  beffali  a  malis  venenis  . 

xAt  tu  ,  candide  amice ,  ve l  fodali 

Fer  tuo  auxilium ,  vel  ipfa  morbi 

Si  vis  tabifìci  recepta  venis , 

Humanis  opibus ,  magiffra  Cf  arti 

T^efcit  cedere  ,  carminum  tuorum 

Lepore  advoca  ^Apollinem  ,  rogaque 

TSfe  prima  miferum  Jìnat  juventa 

Tarn  crudeliter  inferire  .  cur  ah 

Cultorem  patitur  fuum  fub  ipfo 

Flore  a  tati s  abire  moeiium  ad  ùmbras 

Tallente*  Èrebi  ?  quid  ergo  prodefi 

Ipfì  j  O*  lAoniis  fuis  puellis 

Cuncla  poFihabuiffe  ?  quidve  prodefi 

Vita  puriter  afta  ?  nunc  mifello 

Tutine  0  fubvenias ,  apollo  j "anele  » 

Et  preces  teneri  tui  Toeta 

Jludì  dexter ,  opaca  fì-ve  Cynthi 

Umbra,  Jìve  Heliconii  receffus 

Te  tenent  nemora  aureo  fonantem 

Tleclro  carmina  ,  qua  beata  lauri 

Difcit  fìlva .  ades ,  0  deum  voluptas  , 

Jtdes  numine   dextro ,  C7*  imminentem 

Orcum  jam  capiti  meo  repelle; 

Ut  Frastorius  oh  fuum  fodalem 

Salvum }  £7"  incolumem  tibi  repcndat 

Mille  carmina ,  te  canens ,  tuamque 

Matrem ,  &  virgineos  tua.  Sororis 

Mores ,  £T  ftudìa ,  &  pharetram ,  O"  arcum  s  O* 

Currum  noBivagum  aurea  inter  afra  , 

Quo  fé  candida  diva  fert  Olympi 

Ter  campos  f  lavis  ipfe  quum  rubente 

Feffas  Oceano  tuas  quadrigas , 
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GEORGIUS  JODOCUS   BERGANUS 

in  Poemate  cui  titulus  Benacus,  edito  Veronse  apud 
Antonium  Puteolum  1546.  in  4.  pag.  35. 

PU  L  e  H  r  a  ,  typo  pojito  fphera  caletti*  5  m  orbsm 
Uranie  ducens  eboreas  fìc  cantat:  ^An  illum 
Trateream  (  /eros   Inter  licep  ìlle  nepotes 
l^afcetur ,  tamen  haud  prìfeis  beroibus  impar 
Extendet  famam  fcriptis  )  qui  condita  rerum , 
Et  cafus  varios }  V  trifiia  femina  morbi 
Infueti ,  curamque  O*  opem  ,  <X  data  munera  cali , 
Et  vita  O*  viEius  rationem  ;  quamque  medeUm 
Ternicies  foeda  admittat  :  vivique  fluenta 
^Argenti  quantum  valeant  :  quid  denique  ab  orbe 
Externo  deveffa  agris  mortaltbus  arbor 
Conferat  Huyacus ,  morbus  licet  horreat  ipfe , 
Verfibus  ^Anàinis  modulabitur  inter  apricas 
Et  refona s  Jìlvas  formofa  Caphidos  ?  Ipfa 
Caphis  Chaonia  quercu  redimita  capillos  , 
Caftaneaque  humeros  hirta  'velata  nitentes: 
Caphis  Ò*  innocui  boleti ,  O*  tuberis ,  atque 
Olenti  pecoris  dives,  ditiffima  tur  di  > 
-Jlccipiet  carmen  modulanti*;  at  ille  celèbrsm 
Bembum ,  purpureis  redimitum  tempora  vittis, 
Cantit  pelliciet  ;  nec  te  ,  Benace  ,  tacebit , 
l^ec  patria  clades  ,  ne  e  trifiia  funera  Turri . 
Me  duce  ftellarum  hic  varios  rimabitur  axes  3 
xAtque  ncvos  curfus  ;  utque  obducatur  db  orbe 
Orbis ,  &  ut  trepido  nutent  'vaga  fiderà  motu  : 
Quid  variet  centri  locus ,  C7*  quid  cyclus ,  &  apfts : 
Circitor  obliquus  qua  vi  detorqueat  orbes , 
Infuetum  permenfus  iter ,  monftrabit ,  0*  omnes 
Errantum  gyros ,  atque  apparentia  circum 
Stellas  depromet:  quin  Ó"  converft  retrorfum 
Curricula ,  &  motus  cauffas  certo  ordine  dicet . 
*Adde  quod  O*  crifes ,  obfervatufque  dierum 
Or  do  quid  in  medica  tribuat  verfantibus  arte , 
Ipfa  docebo  virum .  Tu  partes ,  pulcher  ^Apollo , 
*Adde  tuas ,  <virefque  berbarum ,  O"  nomina  monfira, 
Queis  retrahat  Stygio  vexatos  febribus  Orco . 
Denique  Thillyrides  fit ,  v e l  Vodalirius  alter , 
Et  Celebris  vivat  per  fecula  Unga  Fracastor. 
Diate ,  "Pierides  3  Benaci  dicite  prolem .  &c. 

BA- 
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BASILIUS     ZANCHIUS 
Poematum  Lib.  VII.  pag.  2,28. 

FR  A  s  T  o  R  1  venerande  ,  deum  te  munere  gaudet 
Italia  %  O"  Grajum  provocat  omne  decus . 
Mirantem  te  perfpicuo  deduxit  Olympo 

Uranie,  O1  cali  fiderà  no  fife  dedita 
Teque  repertor  opis  medica ,  te  carmìnio  auSlor 

Terdocuit ,  lauri  qua  levii  umbra  cadit . 
Hinc  dottus ,  calique  viai ,  caufafque  Intenta 

Excutii ,  atque  omni  membra  dolore  levai . 
Hinc  Syphilim  deveèlam  alio  de  cardine  Mundi 

Concimi ,  eufonia  confpiciende  lyra . 
Cantantem  ftupuere  umbra ,  manefque  Catnlli  : 

Benacui  placidìs  extulit  ora  vadìs  . 
Ipfe  jlthefii  cìrcum  ripii  mirantìbm  hafit  : 

^Attonita  circum  conticuiftii  ava. 
Frastorx  venerande ,  tuum  per  fecula  nomea 

Vroferet  immenfo  qua  volat  orbe  dea . 

BENEDICTUS    LAMPRIDIUS, 
Epiftoìà   ANDREA  CORNELIO;   Carni,  pag,  67. 

«^  ------  -----  --  snvifere  primtim 

Continget  t'tbi  Flaminium ,  dulcique  tenere 
Egregiam  complexu  animam ,  cum  intraversi  alta 
Mcenia  Verona;  nam  nunc  fé  contìnet  illic  , 
Giberto  gerat  ut  morem.  primum  ergo  videbii 
Flaminium s  deìn  Frastorium,  reliquofque  Latini 
Sermonii ,  fi  quifquam  aliui  ,  Gracique  peritoi  5 
Collegit  quoi  GibertUi  pojì  Urbii  omiffai 
Curai  t  &  tanta  pojiquam  fé  mole  levavit . 

JO.    BAPTISTA     PIGNA 

Carm.  lib.  3.    pag.  82. 

AD    HIERONYMUM    FR  AC  ASTORIUM. 

R  a  s  T  o  R  1 ,  medicum  putat  ne  quifquam 
Ullo  tempore  non  fuiffe  Vhoebum  ì 
Quod  putat ,  minime  putabit  unquam  9 
Si  rette  tua  fcripta  penfitabit . 

A  a'    a  S* 
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Si  rette  tua  /cripta  penfttabit , 
Et  negat  medicum  fuiffe  Vhoebum  ; 
In  illuni  medicns  fìt ,   atque  Thuebus: 
Jaffeturque  animoque  ,  corporique . 

JO.    GEORGIUS     TRISSINUS 

DE  MORTE   BATTI,    feu  JO.  BAPTIST^  TURRIANI, 

in  calce  Operum  Edit.  Veronenfls  v.  128. 

I C  Bembus ,  ftc  TSlaugerim  fua  litora  juxta 
T^otle  dieque  fedent ,  nostri  duo  lumina  fedi: 
Sic  fedet ,  <2*  lacrimi  s  auget  Sehethidas  undas 
Syncerm ,  ftc  aeria  fub  rupe  liquefeit 
Moerens  Frastorius,  tibi  quo  non  junBior  alter , 
T^ec  quo  tu  quondam  plus  ttterere  fodali  » 

COSMUS     ANYSIUS, 

in  variis  Poematis  CrV. 

AD   HIERONYMUM    FR  AC  AST  ORI  UM  . 

SI  morbis  ut  curandis ,  ftc ,  Castori,  apollo 
Te  prafeciffet  cantibus  jlonidum; 
Verona  forfan  non  pulchram  Mantua  palmam 
Trariperet  ;  quam  non  laus  ferat  ulla  fatis . 

PETRUS     ANGELIUS    BARGlUS 
Cynegeticon  Lib.  I  V. 

IP  s  e  etiam  medica  inftgnis  Frastorius  arte 
oid'veniet ,  plenoque  metts  mihi  Varckim  ore 
Ingenti  btforem  cantum  dabit  unus ,  O*  ipfas 
acclivi  recubans  in  gr amine  contrahet  koras* 

JOANNIS      BAPTIST  M     AMALTHEI 
IN   OBITUM   HIERONYMI   FRACASTORII. 


N 


E  e  Sol  ab  ortu  pulchrior  aureum 
Oftendit  axem ,  nec  tnagis  Hefpems , 
Quum  pura  nox  invexit  aftra  ? 
Sidereos  micat  intzr  ignei  , 

Quarte 
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Ouam  vera  Virtus  rnunerc  Calitum 

Terris  refulfìt .  quam  neque  fulminis 

Exterret  ittus ,  nec  minaces 

Martis  equi  3  nec  iniqua  bella, . 
Sed  Ditis  atri  quem  femel  borridis 

^Adjecit  umbris  dura  necejjitas  3 

?\{o»  dia  Virtus ,  non  Camcenns. 

JEtherias  revocant  ad  auras  . 
T^ec  Mnfa  quondam  reftituit  parens 

Fatis  ademtum  Threicium  Orphea, 

Quamquam  ille  dudum  corda  molli 

Flexerat  Eumenidum  querela , 
vAu[us  profundos  flebilibus  modis 

Excire  Manes ,  nigraque  Tartara  y 

T^oclemque  damnatam  fubire , 

Dum  miferam  Eurydìcen  repofcit . 
T^ec  morte  funclum  candida  Tieris 

Jld  lucis  oras ,  ad  nitidum  diem 

Frastorium  vatem  reducit 

Sape  deos  precibus  fatigans  ; 
Seti  fiexuofo  Tethyos  e  Jtnu 

Thcebus  recurrens  explicat  aureas 

Equìi  habenas ,  &  rubente 

Exhilarat  fua  regna  curru: 
Seu  notti s  uda  pravius  Hefperus 

Sacros  reliquìt  Is^ereidum  cboroi? 

Et  Luna  rorantes  aperto 

Extulit  Oceano  jugales. 
lllum  gemente*  jlonio  in  fpecu 

Flevere  Mufie  ;  nec  mei  apes ,  neque 

Dulcem  dederunt  ajìra  rorem,  O* 

Flumina  deftitue're  cycnì . 
T^unc  piena  luBus  omnia:  nunc  burnì 

Tbcebea  lattrus ,  nunc  hedera  jacent . 

Isfunc  caca  nubes  Jìdus  urget 

Tierium  Stygia  fub  linda . 
Sic  pupph  atro  mergitttr  aquore, 

Oua  bella  nullis  gentibus  inferem 

Ftdgebat  ìnfignìs  Sabait 

Muneribus ,   Thariaque  merce  • 
Declivi*  alto  Sol  ruit  atbere 

Feffas  reclinans  Oceano  rotas  * 

Sed  luce  terras  vejìit  idem 

Purpureo  rediens  Eoo* 
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Ifys  ut  feverd  turbidus  dlluit 

Cocytus  undd  }  fatarne  Gnojjius 

Judex  ahena  movit  urna , 

^Ad  Superos  via  nulla  ducit . 
O  uts   viBa  morbi s  ,  vifta  doloribus 

Firmahit  herhis  membra  potentibus  ? 

Ottis  verba  devolvei  rotata 

tAmbrofìo  nivis  inftar  ore? 
Tardafque  nectet  fluminibus  mordi 

Carmen  decoro  pettine  temperane  ? 

Carmen ,  quod  drgutis  ab  dntris 

S<«pe  loquax  iter  ab  dt  Echoì 
Tu  }  Vhoebe  ,  teftis  ,  quum  tibi  fervida 

Sdcrabat  alto  peffora  mimine 

Oracula  edoBus  Velafgum  s 

Sdnctdque  tempia  animi  recludens . 
Sive  ìlle  fdti  prtipetis  obvias 

Tardaret  aids  Tceonis  drtibus  , 

Seu  voce  mallet  3  feu  canoris 

Tronum  Athefim  fidibus  mordri  s 
Qua  pulchra  labens  per  vada  libero 

lAmnis  ndtdtu  Kfaiadum  ftcros 

Tertentdt  amplexus  ,  O*  udam 

Mordet  aqua  furiente  ripdm  . 
Se d  pone  luctus  3  anxia  Vieri  : 

T^ori  ìlle  magni  cultor  ^Apollinis 

Urgetur  obditclus  perenni 

T^otte  oculos ,  gelidoque  fomno  : 
Qui  fempiternti  menfus  iter  plaga  f 

Et  fé  bedtis  fedibus  inferens 

Jtccefft  aftris  j  C'  nitefcit 

xAltior  inviditi  tenebris  . 

LUDOVICI    NOGAROL^    COMXTIS 
AD  PAULLUM   RHAMNUSIUM   VENETUM . 

FRastorii  monumenta  hoc  tu  dum ,  Paulle,  libello 
Colligis ,  e  cticìs  eripiens  tenebris  t 
Scilicet  ut  Vdtes  ,  Medicdque  excelluit  arte  , 

Vercurritque  domos  athertas  dnimo  , 
ìngentes  Verona  refert  tibi  nunc  mea  grates 
Cum  Bdldo  j  Benacoque  fuo  ,  atque  ^Athefi . 
Qui  tdntQ  affurgent  plaufu  ,  quantum  ìpfa  labore 
Fama  fui  ci  vis  fé  afferei  auffa  tm . 
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JOANNIS     M  A  T  T  H  _£  I     TOSCANI 

in  Illufirium  Toetarum  Collezione  . 
De  Fracastorio,   Poetarum  fui  feculi  vere  Principe. 

QUi  Fracastorium  titulo  fortaffe  negabit  , 
Ouem  Fati  tribuit  pagina  noftra  ,  parem  , 
jlut  non  Tieriam  gufta<verit  file,   Marone 
Qua  demto  nulli  'vena  fecunda  fluit  : 
jiut  fi  guftarit  s  nec  mecum  fentiat ,  ìlle 
Jam  penitui  gujìu  judicioque  caret . 

E      J      U      S       D      E      M. 

Pepli  Itali»  Lib.  III. 

AN  te  fuo  quamvis  tumuit  Verona  Catullo , 
Et  fuit  e  claris  nrbibm  une  din  : 
Jlttamen  in'vìdit  primam  tìbì ,  Mantua  ,  palmam 

Hac  non  Uta  fatti  proximiore  grada . 
f^Atque  aliquem ,  pojjtt  quem  magno  tequare  Maroni  , 

Sollicita  Thcebum  det  ftbi  'voce  rogai» 
%At  Fracastorium  Utis  excepìt  ut  ulnìs , 
Tini  alìquìd  njotis  dat  tnìhi  Thaebm  ,  ait . 

Adami  Fumarii  Epigramma  in  funere  Fracastorii  qu»re 
hic  Tom.  II.  pag.  134.  &  Nicolai  Archii  Comitis  Endecafyl- 
labum  ad  Fracastorium  in  funere  Velfii ,    pag.  234. 

GEORGII     FABRICII. 

PRima  Fracastorio  deb  et  ut  palma  recentum  : 
Troxima  Firgilii  verfìbui  ille  facit . 

CASPARIS    CUNRADI 
in  Profopographi»  Melicae  Millenario  I.  pàg.  58. 


c 


Armine  Virgilium  fi  'vii ,  me  di  e  ami  ne  Coum  s 
jìtlantem  radio ,  wolve  Fracastorium. 


POE- 


IP2, 

POESIE    TOSCANE 
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GIROLAMO 

FRACASTORO 


GIO.     MARIO    CRESCI  M  BENI 

nell'istoria  della  Folgar  Toefìa  Lìb.   IL  dell'  Edi ^. 
di  Venezia  a  carte  354.  e  feg. 

GIROLAMO     FRACASTORO. 

*A.  D.  C.  1^15.  D.  V.  V.   331. 

Ancorché'  Girolamo  Fracastoro  Veronefe  fofle 
Medico  di  profelfione  ,  nondimeno  amò  le  Latine  Mufe  al 
par  della  Medicina:  ne  minor  guadagno  fece  con  quelle  la  fama 
fua,  che  facefle  con  quella  ;  imperciocché  fé  la  prima  ,  nella  qua- 
le evvi  chi  lo  dichiara  maggior  d'  ogni  altro  de'  tempi  fuoi,  lo 
colmò  di  riputazione,  e  di  ricchezze  :  le  feconde,  tra  i  primieri  Pa- 
dri delle  quali  fu  egli  annoverato,  largamente  ricco  il  renderono 
di  (lima ,  e  d'  onori .  Vide  il  pontificato  di  Papa  Leone  ,  in  cui 
fiorì  ;  e  vifìe  lunga  ,  e  feliciffima  vita  ,  all'  anno  1J48.  (  1  ) 
pervenendo  .  E  perchè  alla  pienezza  della  fua  gloria  nulla  man- 
carle nelle  letterarie  cofe ,  attefe  anche  alla  noftra  Volgar  Poefia  ; 
e  tra  quelli,  che  la  barbarie  da  effa  fcacciarono,  ritiene  onora- 
tiflìmo  luogo.  (2,  ) 

ANNOTAZIONI. 


I.  Il  C  aferro  Synth.  Ve  tufi.  pag.  232.  fcrive ,  che  la  fua,  morte  fegui  in  Pa- 
dova. «'  6.  d'  Agoflo  V  anno  1548.  fettantefìmo  dell"  età,  fua  »  e  il  chiama  con- 
dovere Summus  Philofophus  ,  Medicus  >  Mathematicus ,  &  Poeta. 

II.  Di  lui  fcrive  Tommafo  Bartolini  de  Medie,  PoetQ  differt.  pag.  131.  H  I  e- 
ronymus  Fracastorius  Veronenfis  caput  inter  Medicos  extulit , 
Se  praster  alia  cedro  digniflìroa  fcripta  ,  de  morbo  Gallico  feu  Xiphilide 
libros  tres  Petro  Bembo  infcriptos  heroicis  verfibus  concinnavit ,  qui  cum 

vetfi- 
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vetei'um  majeftate  certare  valent .  Vitam  hujus  vide  apud  Joannem  Nean- 
drum  Syntag.  de  Med.  orig.  pag.  164.  Scripfit  edam  de  Cura  Canum  Ve- 
naticorum  heroico  ftylo ,  ctijus  titulus  ed  Alcon  (  3  ) 

Gli  Angeli  >  il  Sol ,  la  Luna  erano  intorno  ec.  * 

(  1  )  Del  1547.  era  ì/Fkacastoro  in  Trento  ,  elettovi  Medico  de'  Pa- 
dri del  Concilio  che  quivi  fi  teneva  .  lft,  del  Conc.  di  Tr.  del  Card,  Pallav, 
data  in  luce  da  Giufeppe  Corvo,  in  Roma   1666.  in  fogl,  lib.   IX.  num.  85. 

(  2  )  Tre  foli  componimenti  **  del  Fracast  oro  volgari  fi  trovano  }  il 
Sonetto ,  che  è  pofto  per  Saggio  dal  Crefcimbeni ,  eflratto  dal  Tempio  della  Ara- 
gona >  un  Epigramma  dulia  Poefia  nuova  di  8.  ver  fi  flampato  nel  1.  libro  delle 
lett.  facete  raccolte  dall'  Atanagi  5  e  un  vaghìjfimo  Mfldriale  al  Sonno  ,  che  fu 
poi  imitato  dal  Paterno  ,  e  da  altri  3  e  leggefi  nel  tomo  111.  delle  Rime  di  div, 
eccell.  Autori  (lampate  nel  1550.  al  fegno  del  Pozzo  .  il  primo  fu  compoflo  a 
richiefta  del  Rufcelli  autore  di  quella  Raccolta  dopo  del  1550.  il  fecondo  dappoi- 
ché la  Poefia  nuova  fu  inventata  dal  Tolomeì^  cioè  verfo  il  1540,  e  il  terzo  non 
faprei  dire  ,  pure  io  penfo  in  quegli  fleffi  tempi .  Da  ciò  ricavafi ,  che  il  F  R  A- 
castoro  febbene  fcrijje  leggiadramente  ,  »0»  fi  pub  noverare  fra  coloro  }  che 
fcacciarono  la  barbarie  ,  come  vuole  il  Crefcimbeni  >  poiché  tardi  e  poco  vi  fi  e- 
fercitb  j  e  ritrovo  la  poefia  volgare  arrivata  al  colmo  di  fitta  altezza  merce  del 
Bembo  )  del  Sannazaro ,  e  di  altri ,  che  fcriffero  prima  di  lui . 

(  3  )  Nubilijfima  edizione  de'  Poemi  del  Fracastoro  è  la  figliente  :  H  1  fi- 
no n  ym  i  Fraca  storu  Veronenfis  Poemata  omnia  ec.  Patavii  1718. 
excudebat  Jofephus  Cominus .  in  8.  grande.  A  pag.  1.  e  fegg.  de" prolegome- 
ni evvì  la  Vita  dell'  Autore  ficrìtta  da  incerto  ,  e  a.  pag.  25.-  e  fegg.  molte  te/li- 
montante  d'uomini  Letterati  de' fiuoi  tempi  in  lode  di  lui)  e  delle  fue  opere. 

*  Non  fi  pone  qui  il  Sonetto  intero  che  diede  per  faggio  il  Crefcimbeni,  mentre  fie. 
gue  immediatamente  come  la  prima  delle  fotto  accennate  fei  Componzioni  dell'  Au- 
tore . 

**  Le  fci  Compofizioni  Tofcane  del  FracastoRo  che  qui  feguono,  fanno  vedere, 
ciò  efler  falfo. 
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eftftente  a  e.  156.  del  Tempio  di  D.Giovanna  d' Aragona; 

nel  quale  1'  Autore  difeorre  alla  foggia  de'  Gentili,    e 

fcherza  poeticamente ,  ma  in  maniera  affai  fublime . 

I. 

Li  Angeli,  il  Sol,  la  Luna  erano  intorno 
Al  feggio  dì  Natura  in  Paradifo, 
Quando  formaron,  Donna,  il  vofìro  vìfo, 
D'ogni  beltà  perfettamente  adorno . 
Era  l'aer  f ereno,  e  chiaro  il  giorno  ; 

Giove  alternava  con  fua  Figlia  il  ri/o  : 
E  tra  le  belle  Grafie  Amore  affi/o 
Stavajì  a  mirar  voi  fuo  bel  foggiomo. 
Indi  qua  giù  per  alta  meraviglia 

Scefe  voftra  beltà,  preferitta  in  cielo 
Di  quante  mai  fian  belle  eterna  Idea . 
Ahbian  l'altre  begli  occhi,  e  belle  ciglia, 
Bel  volto,  bella  man,  bel  tutto  il  velo  ; 
Dio  fol  da  voi  tutte  le  belle  crea. 

A  car- 
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A  carte  461.  del  Libro  I.  delle  Lettere  Facete,  e  Piacevoli 

raccolte  da  M.  Dionigi  Atanagì ,  in  Venezia  appreflb 

Bolognino  Zaltieri.   1561.  in  8. 

VERSI   DELLA  POESIA  NUOVA. 

IL 

SE  tra  i  paftori  che  fanno  e  Tevere -,  ed  Amo 
Sì  rifonar ,  dolce  Pan*  la  firinga  tua* 
Infegnando  noi  cantar  tra  querce ,  tra  olmi, 

Siccome  già  fece  Menalo  in  Arcadia* 
Unqua  studio  Neóro;  egli  dove  l'Adige  corre  , 

Sacra  al  Tofcano  Tìtiro  queft'  edera . 
Tu,  mentre  egli  imita  Titiro,  e  te  cole,  ed  adora  > 
Serva  Neóro  tuo,  ferva  la  greggia  fua. 

Dal  Librò  III.  delle  Rime  di  diverfi  a  carte  07. 
MADRIALE     AL     SONNO. 

ILI. 

QUesti  bianchi  papaver,  quefte  nere 
Viole  Alcippo  dona 
Al  Sonno,  e  teff  e  una  gentil  corona 
Per  lo  foccorfo  che  fua  Donna  chere. 
Langue  Madonna,  e  ne*  begli  occhi  fuoì, 
Sonno,  ti  chier;  che  rifiorar  la  puoi . 
Placido  Sonno,  filo 
D'ogni  fatica,  e  duolo 
Pace,  e  del  mondo  univerfal  quiete  ; 
Te  nell'ombra  di  Lete 

B  b    %  Creò 
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Creò  la  Notte ,  e  empio 

Dì  dolcezza,  e  d'  obblh 

2>'  ogni  cura  nojofa,  e  d  ogni  male* 

Tu,  dove  /pieghi  l'ale, 

Spargi  rorido  gelo, 

Che  gli  affanni,  e  le  doglie 

D*  ombre  foavi  invoglie, 

E  coprì  d"  un  ameno,  e  dolce  velo. 

Tu  per  tranquilli  mari,  e  lieti  fiumi 

Per  le  fé  he,  e  per  dumi 

Acqueti  gli  animali; 

Ed  a  tutti  i  mortali   . 

Lievi  i  penfier,  ed  il  lor  fafcio  grave: 

Solo  la  Donna  mia  pace  non  ave . 

Dal  I.  Libro  delle  Rime  di  diverfi.  dell'  Ediz.  di 
Ven.  del  i?4?.  a  e.   306. 

M    A    D    R    I    A    L    E. 
Ili  I. 


L 


A  paflorella  mìa  che  m' innamora* 
Quando  fi  corca  il  Sole, 
Ed  egli  ìnfieme  a  fua  magion  ritorna  * 
Al  monton  mio  una  corona  infiora 
Di  rofe ,  e  di  viole , 
Che  fuperba  gli  cinge  ambe  le  corna; 
E  così  ben  P  adorna, 
Che  quel  di  Frifo,  ornato  in  del  dì  ftelle. 
Cangerebbe  col  mio  corona,  e  pelle. 


Nel 
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Nello  fteflò  Libro,  ivi. 

In    lode     della     Citta* 

DI     VERONA,     SUA    PATRIA. 

V. 

TO  s  e  a  Città  che  full  a  riva  amena 
Dy  Adige,  appiè  del  J acro  monte  fie di, 

£>'  onde  fuor  V  Alpi,  e  le  campagne  vedi. 

Dentro,  gli  archi,  il  teatro,  e  V  ampia  Arena; 
Dopo  lunghe  fortune  ornai  ferena 

La  bella  fronte,  ed  a  te  ftejfa  rie  di; 

Che  da  tuoi  conditor  reftano  eredi 

Che  daran  pace  alla  tua  lunga  pena» 
Spera,  polche  di  te  tanta  cura  ave 

Quel  che  7  Cielo  apre,  e  può  bear  col  ciglio, 

Il  Clemente  che  in  vece  di  Dio  regge  ; 
E  a  te  Nocchier  *  della  fua  fanta  nave 

Ha  dato ,  che  dalV  onde  e  dal  periglio 

Scorger  atti  ove  Dio  fuoì  cari  elegge, 

*■  Intende  di  Monfignor  Gio.  Matteo  Giberti ,    Vefcovo  di  Verona  ce- 
Iebratifiìmo. 


Tom,  L  B  b    i  Da 
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Da   un    nostro   MS.    cartaceo   conte- 
nente   VERSI    ANCHE    INEDITI     DI 

molti   celebri    poeti 
Italiani   antichi. 

vi. 

U  ando  fra  belle  donne  9  accorte*  e  rare» 
Di  gentilezza  ornate  e  leggiadria. 
Giunge  r  albergo  della  vita  mia, 
Che  in  del  non  fo,  ma  non  ha  in  terra  pare  j 


Così  ogni  altra  eccellenza  ofcùra  appare, 
Come  fuor  dell'  Ocean  quando  s' invia 
Febo  fanguigno  alla  fua  antiqua  via, 
Che  ogni  fieli  a  del  del  tofto  difpare* 

Venga  Lucrezia,  e  venga  Elena  anch'  ella, 
E  quante  rìhan  le  carte  antique  e  nove, 
Che  quefta  avrà  di  tutte  V  altre  il  preggb. 

Ond'io  pavento,  oimè,  che  un  giorno  Giove 
Innamorato  di  beltà  sì  bella, 
Non  [e  la  porte  al  fan  dovuto  feg&io  » 


Gì- 
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GIROLAMO      RUSCELLI 

In  una  fua  lettera  ai  Lettori  pofta  in  fine  delle  Rime  di  divertì 
Eccellentiffimi  Autori  Brefciani  ,  da  eflo  raccolte ,  e  ftampate 
in  Venezia  per  Plinio  Pietrafanta  in  8.  del  1554.  accennando 
la  Canzone  pofta  fotto  nome  d'  Incerto  Autore  a  e.  225.  che 
incomincia  :  Quando  il  dì  parte  ,  e  V  ombra  il  mondo  copre  ,  ec. 
così  dice  : 

LA  Cannone  che  in  ultimo  abbiamo  pofta  fotto  nome  d*  Incerto  jlu- 
tare ,  fu  già  falfamente  attribuita  al  dottijjìmo  Fracastore, 
Ed  effendo  d'  ^Autor  Brefciano  ,  e  vivo  ,  io  nel  principio  che  dìfegnai 
di  dar  fuori  ejuefte  cofe  di  quefti  Signori  Brefciani ,  la  volea  metter  fot- 
to  il  nome  dell'  .Autor  vero  .  'Perciocché  effendo  allora  -vivo  il  F  R  A- 
Castore,  fi  potea  con  buona  fronte  fare ,  fenz^a,  fofpettarfì  dal  mon- 
do ,  che  alla,  feoperta  fi  toglieffe  il  fuo  ad  uomo  vivo,  chiaro,  qui  vi- 
cino ,  e  a  me  amico  per  nome  ,  e  per  f aiuti  mandatici  V  un  V  altro  a 
bocca .  Ma  effendo  fra  tanto  piaciuto  a  Dio  di  richiamarlo  a  fé ,  V  ^/tu- 
tor della  Cannone  non  ha  voluto  cW  io  vi  ponga  il  fuo  nome  ,  non  vo- 
lendo che  alcuni  maligni  poteffero  cavillare  eh'  egli  ,  come  dice  il  prov- 
verbio  ,  pelaffe  la,  barba  ai  morti .  Onde  mi  fon  contentato  di  reftituir- 
la  folamente  alla  patria  ,  e  far  fede  al  mondo  eh'  eli*  -vor^mente  non 
era  del  Fracastore  ;  oltre  che  ancor  effa  nelle  ftampe  era  così 
maltrattata ,  che  fi  facea  indegna  del  Fracastore,  e  d' ogni  per- 
fona  giudiciofa . 

MARIO      GUIDUCCI 

nella  li   Legione  fopra  le  fisime 

DI  MICHELAGNOLO  BUONARROTI 

a  e.  iCy.  rapporta  una  nobile  Tarafrajì  de'  Ver  fi  del  Fracastoro 

appartenenti  a  Ganimede  >  che  qui  fi  leggono  a  e.   161. 

e  feg.  premettendo  ad  effa  qnefte  parole  : 

Eqjj  \\  taccia  il  vulgo  di  Ganimede  5  che  non  già  per  meri- 
to ,  ne  per  leggiadria  del  fuo  corpo  ,  ma  fibbene  ,  per  lo 
fuo  dilettevole,  e  alto  fenno  fu  innalzato  a  mefeere  il  nettare, 
e  r  ambrofia  alla  menfa  degli  Dei  ;  come  manifeftamente  ne  di- 
chiara [  dice  il  medefimo  Socrate  ]  l' etimologia  del  fuo  nome , 
derivante  dal  verbo  ganin ,  che  appretta  d'Omero  lignifica  ralle- 
grare, e  dalla  voce  midos ,  che  vale  accorgimento,  e  prudenza. 
Anzi,  che  il  ratto  di  Ganimede  [u  fimbolo  del  rapimento,   con 

che 
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che  il  fommo  Bene  innalza  talora  gli  animi  noftri  alla  fua  al- 
tiflìma  contemplazione  ,  ciò  fu  penfiero  del  dottiflìmo  Fraca- 
storo,  in  quel  bel  Dialogo  dell'  Anima;  e  vagamente  lo 
fpiega  in  alcuni  belliflìmi  VeiTi ,  che  per  dare  ben  augurato  prin- 
cipio a  queir  erudito  ragionamento  ,  fono  da  un  giovanetto  ar- 
moniofamente  cantati  al  fuono  della  cetera  ;  ne'  quali  vien  da 
Giove  il  Frigio  garzone  rincorato  ,  e  confortato  a  non  fi  fmarri- 
re,  né  perder  d'animo  per  l'alto  volo  ,  che  Io  folleva  da  terra, 
eflendo  quegli  ,  che  lo  porta  ,  non  un'  aquila  per  farne  preda  , 
cioè  non  amore  impuro,  e  comune  a' bruti ,  benché  tale  a  prima 
villa  pofla  parergli ,  ma  V  iftefib  Giove  primo  Autore  di  fuo  gen- 
til fangue,  cioè  quella  prima  Idea,  onde  trae  origine  la  miglio, 
re,  e  più  bella  parte  di  lui.  Dall'amore  della  quale  Idea,  in^ 
nalzata  fua  mente  alla  cognizione  de' moti  del  Sole,  e  dell'altre 
fìelle,  formonterà  fovra  di  elle  ad  affiftere  a' celefti  conviti,  in 
piacere,  e  gioia  da  non  isfiorire ,  né  perder  verde  giammai.  Che 
ciò  a  mio  giudizio  lignifica  la  promeflTali  compagnia  di  Ebe  Dea 
della  Gioventù  .  I  Verfi  dalla  Latina  nella  lingua  noftra  da  un 
noftro  Accademico  traportati  fon  quefli  : 

"Perche  io  ti  dia  fra  V  unghie  orrida  Jede 

Feroce  Augel  per  V  erte  vie  del  Cielo  y 

Lungi  pur  -via  d*  te  temenza,  e  gielo9 

Giovinetto  Troian ,  bel  Ganimede. 
Udijìì  unqua  d'  Olimpo  alto  fuperno 

Sonare  il  nome  ?  udifiìl  mai  di  Giove 

^Altitonante  ,   e  ti  or  tempefte  ,  or  piove 

Manda  a  i  mortali ,  e  /piega  fiate ,  e  verno  ? 
Di  Giove  eccelfo ,  a  cui  la  Terra  pia 

I  templi  eftolle ,  e  tra  fumanti  odori 

Fa  cadere  Ida  tua  vittima  i  tori? 

Io  quello  fon  ;  tu ,  cara  prole  mia . 
Che  fé  pennuto  il  miri ,  ali  jt  fìnge , 

ls{ed  è  ,  qual  femhra  ,  auge l  crudo  ,  e  predante , 

Ma  7  Dio  fovran  ,  che  di  fua  Stirpe  amante 

Vuol  porti  in  Cielo  ;  e  dolce  al  fen  ti  ftringe . 
ìn  Cielo  ,  e  fra  le  fìelle  }  ov}  aureo  il  Sole 

Sorge  ,  e  s*  afeonde ,  e  /'  argentata  Luna 

Scorre  pe'  i  campi  della  notte  bruna  , 

E  Vener  /'  ^Alba  infiora  di  viole  . 
Dio  fra  gli  Dei  per  la  magìon  celefte 

Ti  fpazjeraì  Va ,  dove  ora  mai  fezjt^a, 

iS^on  vede  *l  tempo  ;  e  gaia  giovinezjzA 

Vivida  del  fuo  fior  fempre  fi  vefte. 

T^on 
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3^o»  difegual  nel  bel  degli  anni  ^Aprile 

Cara,  ti  fia  compagna  Ebe  vezjzjìfa , 

E  le  taz^zj  d' ambrofìa  alma ,  e  gioiofa 

Mefcermi  cura  a  voi  farà  fimile . 
Depojìi  gli  ori  defubblimi  ufi 'ci , 

Tenfier  vi  fia  per  le  /teliate  valli 

JL  ì  lieti  giochi,  alle  carole  ,  a  i  balli 

Trancpuìllifftme  trar  V  ore  felici . 
Sgombra  ogni  tema ,  o  mìo  diletto }  e  i  lumi 

Folti  al  tuo  ben  t  del  cuor  ti  fugga  Troia  5 

E  preffo  al  Cielo  in  te  7  diletto  moia 

De' cani;  e  d'Ida  oblia  le  felve,  e  i  dumi' 

E  qui  non  mi  par  da  tralafciaré  un  avvertimento  molto  impor- 
tante,  comprefo ,  a  mio  credere,  in  que'due  ultimi  verri: 

E  preffo  al  Cielo  in  te  7  diletto  moia 

He'  cani;  «?  d'Ida  oblia  le  felve ,  e  i  dumi- 

denotando  ,  che  chi  afcende  all'  altiffime  contemplazioni  ,  non 
debbe  prender  penderò  de  i  diletti  de'  fenfi ,  i  quali  quafi  tanti 
bracchi  traviandone  dalla  bella  ,  e  retta  ftrada  delle  virtù  ,  ne 
fanno  avvolgere  per  gl'intricati  ,  e  orridi  bofchi  de' vizj .  Onde 
il  noftro  Dante  ebbe  di  fé  medefimo  a  dire  : 

2s(el  mez,z*o  del  cammin  di  noftra  vita 
Mi  ritrovai  in  una  felva  ofcura , 
Ove  la  dritta  via  era  fmarrita. 

'  M.    LODOVICO    PATERNO 

così  imitò  il  Madriale  del  Fracastoro  al  Sonno 5 

nelle  Nuove  Fiamme  a  0  108.  dell'  Ediz. 

Rovilliana    in    16.    del    1568. 

AL  TEMPO. 

QUESTI  pochi  fioretti ,  in  epuefta  valle 
Issati,  Menale  a  dona 
jll  Tempo ,  e  gliene  fa  grata  corona , 
Ter  quattro  luftri  e'  ha  dietro  alle  f palle  « 
Vien  j  Tempo ,  vieni ,  e  di  Menalca  infiora 
lAmbe  le  gote ,  e  impurpura ,  ed  onora  » 
Deh  vola  ,  Tempo  ,  e  vieni , 

Tu  che  guafli ,  e  fofiieni 

Ogni 
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Ogni  cofa  createti  e  movici  cielo: 

Tu  che  la  rofa  ,  e  7  gelo 

In  un  momento  apporti  ; 

E  i  giorni  lunghi  ,  e  corti 

adombri;  e  refti'n  pie,  come  primi'  eri  : 

Tu  eh'  anco  ]{egi  alteri 

In  Lete  attuffi ,  e  chiudi  : 

Tu  ,  malgrado  del  'verno  , 

Menami  un  Maggio  eterno  ; 

E  inerba  quefti  poggi  ermi  ed  ignudi. 

Tempo  j  più  lieve  che  penjìer ,  ed  '  ombra  «, 

Con  le  nerbale  ingombra 

Mio  giovenetto  vifo  . 

Or  ecco  il  paradifo  ! 

Ecco  or  fon  d'  auro  i  peli ,  o  Tempo  buono  l 

Ecco ,  d}  argento  quei  medefmi  fono  l 


Alcuni     Versi 
DI    POETI     CELEBRI 

ITALIANI 

IN      LODE      DEL 

FRACASTOR 

Il  Capitolo  di  M.  Francesco  Berni  a  Meffer  Jeronimo 
Fracastoro  ,  che  è  il  primo  fra  le  Opere  Burlefche  di 
lui  ,  qui  non  fi  pone  e  per  effere  troppo  lungo  y  e  per  non—* 
contenere  lòde  alcuna  del  Fracastoro  fteflo  . 


M 


IL  MAURi 

nel  Capitolo  della  Caccia. 

Ietonsi  /  frutti  dopo  gran  lavoro  : 
Come  a  dir  s  quei  *  fmeraldi  e  quelle  gemme 
Che  ha  cantato  il  divin  Fracastoro  . 


*  cioè  il  morbo  Gallico 


MES- 


D 
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iMESSER        BINO 

nel  Capitolo  del  mal  Francefe  . 

H  e  principio  non  ha  fi  può  provare 
Da'  ver  fi  che  »'  ha  fatto  il  Fracastoro, 
Che  fon  sì  dotti ,  e  non  lo  fan  trovare . 

PIETRO      ARETINO 

ne* Temali  in  gloria  di  Giulio  III.  Pontefice  CrHlianiilìmamente 

magnanimo,  e  della  Maeftà  della  Regina  Criitianiflìma , 

ftampati  in  Lione  per  Giovanni  di  Tournes .    1551.  in  8. 

I  Lei  ferivi ,  Efculapio  Fracastoro, 
Casa,  d'  ^Apollo  anfiteatro  ,  e  mole  ; 
Sia  ne'  vofìri  regiftri  in  note  d'  oro . 

M.     PIETRO      MASSOLO 

nelle  Rime  Morali,  a  e.  Z93.  dell'  Ediz.  Fior,  in  8. 

TU  T  t  1  color  che  in  verfo  hanno  cantato 
Già  per  V  addrieto  ,  ornati  dell'  alloro  , 

La  Medicina ,  ha  vinto  il  Fracastoro, 

Che  all'età  noftra  in  full'  Adige  è  nato. 
Che  d' effer  ,  da  eh?  ei  nacque ,  fempre  fiata 

In  compagnia  di  Febo ,  e  del  fuo  coro 

Ha  moftro  ben  ,  con  quel  fuo  bel  lavoro 

Il  qual  è  tanto  da'  dotti  lodato . 
Terchè  fi  vede  in  quello  tutta  V  arte 

Del  poetar  y  eh'  è  fparfa  in  buon  poeti , 

Ridotta  con  mirabil  magistero. 
Onde  mercè  delle  fue  belle  carte 

II  fecol  nofiro  va  sì  ornato ,  e  altero  ; 

T^è  il  mal  Franciofo  più  gli  uomin  fa  inquieti . 

I  Sonetti  del  Bandello   e  dello  Scaligero,  e  il  Madrialc 

del  Marini  vedi  a  carte  121.  e  tegg.  dell' 

Appendice  nel  Tomo  II. 


Af- 
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Affinchè  non  rimanerle  affatto  vuota  quefta  facciata,  fi  è  penfato 

di  recar  piacere  agli  eruditi  Lettori  col  farvi 

imprimere  le  feguenti  cofe  . 

CARD.  AUGUSTINUS  VALERIUS,   EPISC.  VERONENSIS 

De  Cautione  adhibenda  m  edendis  Librìs  ,  Edìt.  Com.  jrdg.  41.  &fet[. 

VEronensem  illum  meum  Fracastorium,  Poetam 
infignem,  &  Cremonenfem  illum  Vidam,  Sannazaritim  et- 
iam  3  polì  infìgnes  quos  commemoravimus  poetas  ,  quis  non  le- 
gat  interdum? 

Il  poco  fa  addotto  Mario  Guiducci,    a  carte  93.  nella  I. 
Legione  /opra   le  BJme   di  Michelagnolo  Buonarroti . 

NE  l  l'  ifteffa  guifa  che  non  pure  il  midollo ,  ma  anche  la » 
fcorza  di  quel  celebrato  Legno,  che  meritò  d' effer  fuggetto 
della  nobil  Mufa  del  Fracastoro  ,  è  giovevole  antidoto  al 
veleno  da  contagiofo  amore  cagionato. 

Parafrasi  dell'Epigramma  De  untore  O*  Bajis ,  di  Nicolò  Con- 
te d'Arco,  qui  nel  Lib.  III.  delle  lue  Poefie  fegnato  del 
n.  XXXVII.  fatta  da  M.  Stazio  Romano,  ed  efiftente  a 
carte  Miiij.del  Libro  intitolato:  Verfì  e  Bugole  della  Innova  Toejìa 
Tofcana ,  fìampato  in  B\pma  per  .Antonio  Biado  d'  ,^/0/01539.  in  4. 

AL  lido  già  di  Baja, [otto  un  hel platano  Amore 
Dormendo  fianco,  preffo  posò  la  face. 
Naiade  Calliroe  ,  dell'i  gioveni  amanti  pietofa, 

Toltola,  Vimmerfe  nel  vago  freddo  rio . 
//  qual,  mentre  dee  /morirla,  accefefi  ed  arfe; 
Quinci  le  belle  acque  fempre  cocenti  fono . 


OPE- 


OPERUM 
HIERONYMI 

FRACASTORII 

VERONENSIS 

Q.  U    M    D    A    M 

FRAGMENTA 

ex  Codice  Autographo  nunc 
primum  vulgata. 


LETTERA 

DEL         T?     ^t    t>     H     E 

GIROLAMO    DA    PRATO 

Nobile  Veronefe*  Prete  dell'  Oratorio  » 
jt       d     o     2^ 

GAETANO      VOLPI. 

C  e  o  finalménte  le  cofe  inedite  del 
Fracastoro,  che  alcuni  mefi  Tono 
ho  fatto  fperare  a  V.  S.  e  afpettare 
forfè  affai  più  del  convenevole,  per  la 
malagevolezza  del  trafcriverle  ,  e  per 
altre  mie  occupazioni  .  La  nuova  edi- 
zione che  il  Cornino  fta  preparando  de* 
Verfi  di  quefto  e  d'altri  chiariflìmi  Au- 
tori Veronefi.  del  fecolo  decimofefto  » 
fuggerì  a  lei  il  penfiere  di  ricercare  an- 
cora me  di  alcuna  loro  Operetta  che_^ 
,  per  rendere  la  Raccolta  più  abbondante  e 
pel  defiderio  grande  che  tolto  mi  nacque  in 
cuore  di  contribuire  in  qualche  parte  a  sì  nobile  difegno  ,  che  a 
tanto  onore  della  mia  Patria  e  d'alcuni  de'fuoi  più  illufòri  citta- 
dini ridondar  dovea;  tanto  m'  adoperai  ,  che  finalmente  (come  fi- 
no d'  allora  le  fcriflì  )  mi  fono  incontrato  in  un  Libro  di  mano 
del  medefimo  Fracastoro,  col  mezzo  del  quale  mi  fi  è  a- 
perto  1'  adito  di  poterla  fervire  ,  e  infieme  (  ficcome  fpero  )  di 
far  cofa  grata  al  Pubblico  col  torre  di  mano  al  tempo  vorace ,  e 
cavare  dalle  tenebre,  nelle  quali  finora  fono  fiate  fepolte ,  e  fa- 
rebbero in  breve  peravventura  perite  del  tutto  ,  alcune  fue  Com- 
pofizioni  sì  in  verfo ,  che  in  profa.  Così  mi  foffe  (tato  permef- 
fo  di  potermi  fervire  di  altri  libri  fcritti  a  penna,  che  nella  no- 
ftra  Città  (  ma  con  foverchia  gelofia  )  fi  confervano  5  eh'  io  a- 
vrei  ben  potuto  affai  più  arricchire  cotefta  Raccolta ,  e  maffiraa- 
mente  per  ciò  che  concerne  le  Poefie  del  Conte  Niccolò 
r>'  Arco.  Ma  io  voglio  fperare  che  V.  S.  avrà  almeno  aggra- 
dito il  mio  buon  defiderio,  e  le  diligenze  da  me  ufate  quan- 
tunque indarno:  e  tanto  mi  balta.  Riceva  intanto  quefte  poche 
cofe  del  noftro  Fracastoro,  ch'io  foggetto  prima  al  purga» 

a     z  tiffi- 


ftampata    non  foffe 
pregevole  :    ed  io  , 
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tiflìmo  giudicio  di  hi  e  del  Signor  fuo  fratello,  acciocché  ad  una 
ad  una  le  efaminino,  e  a  lor  piacere  rigettino  tutte  quelle  che 
filmeranno  men  degne  di  comparir  alla  luce  colla  ftampa  .  con- 
cioflìachè  ,  quantunque  per  certi  tratti  maeflri  che  per  entro  o- 
gnuna  d'  effe  fi  fcorgono,  a  primo  afpetto  fi  riconofcano  per  o- 
pere  di  eccellente  maeftro  ;  con  tutto  ciò  altre  per  edere  folo  ab- 
bozzate ,  ed  altre  per  non  aver  ricevuto  l'ultima  mano,  non  fo- 
no di  egual  perfezione  fra  di  fé",  né  di  tal  valore,  che  tutte__» 
poflano  ilare  a  paro  con  le  già  divulgate  :  ed  io  fono  perfuafo  , 
che  ,  ie  viverle  V  autore  ,  pel  finiffimo  guflo  eh'  avea  in  limili 
cofe ,  alcune  ne  rigetterebbe ,  né  per  fue  vorrebbe  punto  ricono- 
fcerle.  Ma  al  Pubblico  ballerà  bene  il  fapere  ,  che  fieno  quelli 
parti  legittimi  del  fuo  grand'  ingegno  ,  per  accoglierli  tutti ,  e  u- 
Tar  loro  buon  trattamento .  E  acciocché  di  quello  non  nafea  alcun 
dubbio,  o,  nafeendo,  facilmente  fi  poffa  rifolvere,  darò  qui  una 
breve  notizia  del  Libro  donde  fono  cavati,  e  appreflb  di  chi  fi 
conferva  :  quantunque  sì  evidenti  fieno  i  lineamenti  che  portano 
in  fronte  del  loro  padre  ,  che  ognuno  mediocremente  introdotto 
nella  lezione  del  Fracastoro,  fenz'  altra  prova,  per  fuoi  li 
riconofeerà  alle  fattezze. 

II  Manufcritto  di  cui  parlo,  è  ora  pofleduto  dal  Signor  Conte 
Aventino  Fracastoro,  che  alle  mie  inlìnuazioni  ne  ha 
fatto  recentemente  1'  acquiito  ,  per  confervare  in  fua  cafa  una  sì 
bella  memoria  di  quello  fuo  gloriofo  antenato  .  La  forma  è  in 
foglio  piccolo,  della  groflezza  di  due  dita  incirca,  fcritto  tutto 
di  mano  dell'Autore,  ma  con  carattere  vario,  e  per  lo  più  minu- 
tiflìmo  ,  e  a  luoghi  difficiliffimo  a  rilevare  ,  e  ciò  non  tanto  pet 
Ja  minutezza  ,  quanto  perchè  fé  ne  ferviva  egli  ad  ufo  di  Qua- 
derno,  o  fia  Zibaldone,  dove  fcrivea  alla  rinfufa  e  di  prima  ma- 
no ciò  che  gli  dettava  il  fervore  della  fua  fantafia  .  Quindi  è, 
che  alcune  cofe  vi  fi  trovano  due ,  tre ,  e  più  volte  ripetute  ,  fe- 
condo ch'egli  poi  a  fangue  freddo  le  andava  ripulendo  e  miglio- 
rando ;  come  fi  vedrà  da'  Verfi  che  qui  fotto  Ci  pongono  .  da  i 
quali  quand'  altro  non  fi  ricavarle  di  profitto,  non  farà  picciolo 
quello  di  fapere  i!  modo  che  tenea  nel  fuo  comporre  il  Fra- 
Castoro,  conforme  in  tutto  al  metodo  di  tutti  coloro  sì  anti- 
chi,  che  moderni,  che  per  loro  compofizioni  in  verfo ,  o  in  pro- 
fa  fono  faliti  in  qualche  ilimaj  e  al  precetto  d'  Orazio  nell'  Ar- 
te Poetica , 

Carmen  reprehendite  qnod  non 

Multa  dies  &  multa  litura  eoércuit ,  atque 

Terfeifum  decìes  non  cafiiga.'vit  ad  unguem  . 
Ma   ritornando  al  nottro  Codice,    non  farà    fuor   ài  propofìto   il 
darne  un  più  precifo  ragguaglio  .    Oltre  alle  cofe  che  qui  fi  fa» 
;  no 
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fio  trafcritte ,  vi  fi  trovano,  o  tutte,  o  in  parte,  quafl  tutte  le 
Opere  fcritte  in  profa  e  ftampate,  ma  alquanto  però,  chi  più  chi 
meno,  da  quelle  diverfe .  Serva  d'  efempio  la  Prefazione  del  li- 
bro degli  Omocentrici ,  diretta ,  com'  io  credo ,  al  Vefcovo  Gi- 
berto,  fu  l'idea  e  gufto  della  quale  quivi  halli  tutto  quel  Trat- 
tato.'. Alcune  anco  ve  ne  fono  d'  affatto  inedite  ,  o  per  efferfi 
trovate  troppo  imperfette  alla  fua  morte  ,  o  peravventura  per  a- 
verle  fcritte  per  fuo  ufo  particolare  .  Tale  è  un  trattato  di  Me- 
dicina, che  il  ha  nel  principio  ,  diftinto  in  molti  capitoli  del 
feguente  tenore  :  De  e  ali  dì  s  ,  de  frìgidis ,  de  ficài ,  de  humidis ,  de 
ftypticis  ec.  Tale  è  pure  un  fuo  (*)  parere  intorno  ad  alcune  in- 
difpofizioni  di  M.  Giberti ,  dal  quale  fi  poffono  ricavare  alcune 
fingolari  notizie  di  quelP  infigne  Vefcovo,  intorno  al  fuo  tem- 
peramento, e  regola  di  vivere  .  Vi  fi  trova  pure  un  trattato  in 
profa  fopra  il  Morbo  Gallico  ,  da  lui  promeflb  in  una  delle  lue 
lettere  ftampate  ,  ma  poi ,  mutato  parere  ,  inferito  per  la  maggior 
parte  nel  libro  de  Contagiane  ,  e  nelT  altro  de  Morbis  Contagiofìs  , 
come  mi  fono  chiarito  col  confronto  che  ho  fatto  deli'  uno  e  de- 
gli altri  .  onde  la  fola  Prefazione  diretta  al  Bembo  fi  è  qui 
inferita .  Traluce  anco  da  quello  Manofcritto ,  come  il  F  R  a  c  a- 
storo  non  abborriva  dallo  ftudio  della  facra  Teologia  ,  men- 
tre vi  fi  trovano  due  interi  Dialoghi  col  principio  del  terzo ,  ne* 
quali  fi  tratta  della  Grazia ,  ma  con  alcune  opinioni  ftravaganti 
e  particolari  ;  le  quali ,  febben  tali ,  care  però  potrebbono  effere 
a  qualche  curiofo  .  Altro  picciolo  trattato  di  fimil  genere  ivi  con- 
tienfi  fopra  l' Apocalifle  ;  che,  per  non  eflere  forfè  affatto  inutile 
per  la  ftampa,  fi  è  voluto  qui  aggiungere  al  refto:  ed  altre  pic- 
ciole  cofe  ,  eh'  io  parlerò  fotto  filenzio .  Non  poflb  però  lafciar 
di  notare  ,  come  in  alcuni  quinternetti  in  4.  che  vanno  feparati 
dal  Manofcritto,  fi  legge  il  Dialogo  de  minima ,  che  fi  ha  nelle 
ftampe  imperfetto,  dicefi,  per  la  morte  dell'  Autore;  ma  qui  v* 
è  un'  aggiunta  confiderabile  nel  fine  ;  donde  io  prendo  argomen- 
to di  credere  ,  non  effer  vero  ciò  che  colà  fi  dice  :  e  tanto  più 
mi  conferma  in  quella  opinione  il  dire  che  fa  lo  (leflo  M.  G  1- 
ROLAMo  in  una  fua  lettera,  che  avea  finalmente  terminati  tut- 
ti i  fuoi  Dialoghi.  (**) 

Ma  egli  è  tempo  di  parlare  a  dire  alcuna  cofa  de'  componi- 
menti da  quello  Libro  trafcelti  per  la  (lampa.  Siccome  di  tutti  i 
caratteri  che  rendono  (ingoiare  il  noftro  Autore ,  quello  di  Poeta 

fo- 

(  *  )  Che  non  fi  flampa  per  effer  pìen  di  lacune ,  C.  V. 

(  **  )  Ma  fé  il  terzo  de  Gratia  è  foltanto  incominciato ,  adunque  bifogna  di' 
re  che  tutti  e  tre  fìenfi  da  effo  rifiutati  come  /conciature  ;  mafftme  dopo  le 
dottrine  del  Sacro  Concilio  così  chiare  in  tal  materia  ;  e  però  fi  lafciam 
inediti  infieme  colf  imperfetto  Trattato  fopra  V  Apocalijfe ,  C,  V, 
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fopra  ogni  altro  lo  diflingue  e  rende  ammirabile,  così  il  primo 
luogo  lì  dà  a  cjue' pochi  Verfi  che  qui  fi  fono  ritrovati,    eflendo 
tutti  inediti,  a  riferva  dei  23.  efametri  intorno  alla  Triaca,  qui 
accrefeiuti  d'  altri  tre  infine  .    Il  primo  e  principal  luogo  occupa 
una  farraggine  di  Verfi    in  lode    del  Giberto  ,    lafciati  dall'  Au- 
tore imperfetti  ,  e  confufamente  fcritti  .    Donde  ciò  Ila  procedu-. 
ro,  niun'  altra  ragione  io  faprei  addurre  che  mi  paia  verifìmile  , 
fé  non  quella  .    Era  il  Giberto  (*)  a  Roma  nel  1536.    occupato 
da  Papa  Paolo  III.  con  altri  de'  più  cofpicui  foggetti  di  quella 
età  nella  confulta  intorno    alla  Riforma  della  Ecclefiaftica  disci- 
plina. ;    e  dovendoli  allora  far  promozione  di  Cardinali  ,    il  Ve- 
feovo  di  Verona  co' fuoi  colleghi  era  in  predicamento.  e  in  fat- 
ti tutti  coloro,  a  eccezione  del  Giberto,  o  allora,  o  dopo  furo- 
no a  quella  dignità  promoilì .  Ora  o  foffe  qualche  falfa  nuova  che 
venirle  all'  orecchie  del  noftro  Girolamo,    o  che  volerle  pre- 
venir quella  elezione ,    che  ognuno  fi  teneva  come   ficura  ;  fi  die- 
de a  comporre  un'  Egloga,    e  altri  Verfi  fopra  quello  foggetto. 
Ma  perchè  poco  dopo  farà  flato  informato  che  il  Giberti  non  era 
del  numero    de'  preconizzati  ,    avrà  lafciato    1'  opera  imperfetta , 
fenza  più  curarfi  di  darle  1'  ultima  mano  .  Tale  è  la  mia  conghiet- 
tura  -y  ed  eccone  il  fondamento  .  I  Verfi  furono  fcritti  in  Mal  feli- 
ne ,  e  della  villetta  di  Malfefine  già  ricevuta  in  dono  dalla  libe- 
ralità di  quel  gran  Vefcovo  fi  fa    nell*  Egloga  aperta  menzione» 
Ora    fi  raccoglie    dalla  Dedicazione  a  Paolo  IIL  degli  Omocen- 
trici ,    e  dalla  inedita  allo  fteflb  Giberto,  che  ciò  probabilmente 
feguifle  poco  avanti  la  morte  di  Clemente  VII.    nel    1535.  a  cui 
fucceffe  Paolo  III.   1!  ifleffo  anno.  E  Paolo  III.   appunto  nel  1536*. 
fece  la  promozione  di  cui  s'  è  parlato.  Che  qui  fi  tratti  della  di- 
gnità Cardinalizia,  fi  raccoglie  dalla  voce  galero,  e  da  quel  ver- 
£0 ,    Magna  novos  dum  F^oma  tìhi ,   Giherte  ,  triumphos ,  e  da  altri  fi- 
xnill  -  Vero  è  -,  che  il  parlar  altre  volte  della  Tiara  ,  e  '1  far  men- 
zione di  Papa  Clemente  VII.  come  vivo,   e '1  chiamar  il  Giberto 
giovane  ,    potrebbe  far  fofpettare  ,    che  que'  Verfi   follerò    fatti  in 
occasione  che  gli  fu  conferito  il  Vefcovado  di  Verona  da  Clemen- 
te ;    tanto  più  che  da  i  verfi    di  Agoflino  Beaziano    comporti    in 
quell'occafione  fi  raccoglie,  che  fin  da  quel  tempo  fi  credeva  me- 
ritevole  della  facra  Porpora ,    e  fi  fperava  di   vedernelo    in  breve 
yeftito  :  (  **  > 

Verum  etiam  his  unum ,  Juveni  qu<z  magna  dedifti  > 
Unum  oro  adjicias:  rofeo  injìgnita  galero 
Tempora,  fulgentem  nobis ,  Tater  optime  ,  mittas  <» 

ciò 

(*)  Vedi  la  vita  del  Gilmo  a  cap.XU.  nell'Opere  del  tnedefimo  fiatnpate 

in  Verona  /*  anno  1733. 
(**)  Neil"  Appendice  all'Opere  del  Giberto  pag*  338, 
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ciò  non  ottante  ,  il  paflo  ove  fi  parla  degli  orti  é  del  campo  di 
Malfefine ,  e '1  vedere  che  il  Fracastoro  fcrive  come  a  per- 
fona  da  fé  molto  tempo  prima  conofciuta  e  praticata,  mi  fanno 
rifolvere  a  feguire  il  primo  partito .  aggiungafi  ,  che  le  altre  co- 
fe  fue  che  in  quello  Libro  fi  comprendono  ,  fono  quafi  tutte  fcrit- 
te  in  quel  tempo.  Ma,  comunque  fia  la  faccenda,  egli  è,  a  mio 
giudicio,  incontraflabile  ,  che  fi  farebbe  fatto  un  grave  torto  a 
quefti  Verfi ,  comechè  imperfetti  e  mancanti ,  col  lafciarli  più  a 
lungo  fepolti  nella  oblivione,  per  libelliflìmi  lumi  di  poefia  ,  per 
l'eleganza,  e  la  maeftà  Virgiliana  che  in  eflì ,  tali  quali  fono, 
quafi  da  per  tutto  trafpira.  OfTervi  V.  S.  quel  belliflìmo  princi- 
pio dell'Egloga  tante  volte  rifatto  e  ripulito  dall'Autore:  egli  è 
un'imitazione  di  certo  frammento  d'antico  poeta  j  ma  a  mio  giù" 
dicio  la  copia  fnpera  d'aliai  lo  fteflo  Originale,  e  forpaflalo.  Sé 
ciò  fia  vero,  lafcio  a  lei  il  deciderlo,  il  frammento  antico  è  il 
feguente:  (*) 

lAlmo  ,  Theon ,  Thyrjìs  ,  nati  fub  monte  Telori 

Semine  di/parili ,  Laurent e  ,  Lucono ,  Sabina: 

Vite  Sabina ,  Lacan  folco ,  fue  cognita  Laurens  . 

tAlmo  puer ,  pubefque  Theon ,  O"  Thyrfts  ephebus  j 

Thyrfìs  o-ves ,  mitulos  Theon  egerat ,  jtlmo  capellas  ; 

Canna  xAlmo  ,   Thyrjìs  Jìipula ,  Theon  ore  melodus . 

T^ais  amat  Thyrfìn ,  Glauce  limona,  TSIjfa  Theonem: 

TS(ifa  rofas ,  Glauce  Hfìùtàs ,  dat  lilia  T^ais  . 
Ad  alcuni  forfè  farebbe  piaciuto  di  fcegliere  per  la  (lampa  i 
foli  pezzi  piùconfiderabili ,  e  avrebbe  trafeurato  quei  minuti  fram- 
menti dove  fi  replicano  le  iftefle  cofe ,  talor  con  altre  ,  talor  con 
quafi  l' iftefle  parole:  ma  chi  conofee  il  prezzo  dell'oro,  non  ne 
lafcia  andare  a  male  né  pur  la  polvere  ;  e  da  quefti  fenfi  tron- 
chi e  rozzi  altri  può  imparare,  e  ricavar  diletto  tanto,  quanto 
da  un  dettato  feguito  e  limato . 

Lo  flemma  gentilizio  del  Giberto  era  una  Luna  falcata  con_, 
tre  ftelle  fopra  :  a  quella  allude  il  noftro  Poeta  in.  più  luoghi  ; 
onde  ho  (limato  bene  1'  avvifarnela  per  1'  intelligenza  di  que" 
paffi. 

Seguono  a  i  Verfi  in  lode  del  Giberto  quei  fopra  la  Teriaca, 
prima  gli  Elegiaci ,  poi  gli  Eroici .  I  primi  erano  inediti ,  e  pu- 
re ,  non  fo  come ,  la  verfione  d' Andromaco  del  Porta  ,  che  fi  ha 
nelle  edizioni  di  Galeno,  un  intero,  ed  è  1'  ultimo,  ne  rappre- 
fenta  a  parola  per  parola  :  diraflì ,  che  i  bei  fpiriti  alcuna  volta 
s' incontrano .  Gli  efametri  fi  hanno  qui  non  folo  accrefeiuti ,  ma 

alquan- 

(  *  )  Vedi  il  Virgilio  di  Antonio  Grifo  flampato  nel  1576.  ove  fi  leggono  que' 
fti  verfi  fiotto  il  nome  di  Adriano  Imperadore  ,  0  ,  fecondo  tiri"  altra  kùo~ 
ne ,  di  Cìterio  Sidonio% 
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alquanto  più  corretti  de  i  già  ftampati:  chi  però  non  fapefle  ca- 
pire il  fenfo  di  quelle  parole,  non  cantharis  urens  Sanguineum  rnif- 
Jìtra,  fappia,  che  così  appunto  porta  lo  fteflb  Manofcritto .  (  *  ) 
Quella  per  altro  non  é  una  verfione  fatta  fui  tefto  Greco  ;  onde 
non  è  da  ftupirfi  che  sì  poco  gli  corrifponda;  ma  una  traduzione 
in  verfo  di  certa  verfione  Latina ,  di  cui  egli  fteflb  parla  in  una 
lettera  ftampata  ;  dove  fi  può  anco  vedere  il  giudicio  eh'  egli  fa  di 
quefto  fuo  picciol  faggio .  Dopo  un  altro  breve  frammento  ,  che 
non  fi  fa  in  quaP  opera  andafle  inferito ,  e  che  è  fcritto  ne  i  ripa- 
ri del  libro,  abbiamo  il  principio  della  Sifilide,  diverfo  affai  dal- 
lo ftampato ,  e  con  molte  variazioni ,  e  pure  anch'  elfo  affai  bel- 
lo, e  degno  della  pubblica  luce  .  Dopo  i  Verfi  feguòno  le  Pro-' 
fe  Italiane  e  Latine,  nel  fuo  geucte  anch'  effe  (limabili,  sì  perla 
nobiltà  de*  penfieri  ,  come  per  le  notizie  che  ci  fomminiftrano  • 
Lo  flile  potrà  parere  alcuna  volta  troppo  femplice  e  negletto  £ 
non  però  mai  barbaro  e  incolto .  Più  altre  cofe  lì  farebbero  potu- 
te aggiungere  di  fimil  genere,  ma  ciò  fi  riferba  a  chi  volefle  in- 
traprendere una  edizione  compita  di  tutte  P  Opere  del  Fraga- 
storo.  A  me  baila  l'aver  indicato  un  fonte,  donde  ricavar  li 
poffano  cofe  nuove ,  e  migliorare  le  gii  divulgate  ;  come  s'  è  fau 
to  della  Lettera  volgare  al  Bembo ,  che  in  alcuni  luoghi  fi  è  corr 
retta  col  confronto  dello  fteflb  Codice. 

Quefto  è  quanto  m'occorre  da  far  notò  a  V.  S.  è  a  chiunque 
vorrà  leggere  queft'  Aggiunta  j  avvifando  ,  che  le  parole  che  fi 
fono  lette  per  conghiettura ,  fi  fono  dall'  altre  diflinte ,  come  dub- 
bie e  fofpette .  Benché  le  Lettere  fieno  fcritte  fenza  nota  di  tem- 
po ,  e  talora  fenza  efprimere  a  chi  dirette ,  quando  col  confron-a 
tò  delle  ftampate  s'  è  potuto  ricavar  fufKciente  lume ,  s'  è  notato 
nel  margine  .  In  fomma  non  s'  e  rifparmiata  ne  fatica ,  né  dili- 
genza alcuna ,  acciocché  la  cofa  riefea  con  la  maggior  perfezione , 
come  fi  richiede  e  al  merito  dell'  Autore ,  e  alla  bellezza  della 
{lampa  del  noftro  Cornino  ,  e  al  defiderio  eh'  io  porto  in  cuore 
di  moftrarmi  in  prova  qual  fono  ee» 

(*)  Altrove  i'IFracastoro  parlò  neW  iflejfa  maniera ,  quando  nella 
futi  Elegia  in  morte  del  Turriano  cantò  • 

Quippe  ubi  prsefulgens  ulla  virtute  reliquie 
Corporeum  &cB 


LET- 


9 

LETTERA 

D'  ALTRO   ERUDITISSIMO  SOGGETTO 
ALLO    STESSO    VOLPI. 

0  qua  fi  non  fo  come  formi  a  [criniere ,  tanto  mi  ver- 
gogno d' aiter  per  così  lungo  tempo  differito  il  penfio 
impostomi  dalla  fua  gentilezza  .  Ma  la  prego  bene 
a,  perfuaderfi  che  non  già  per  mancanza  di  prontez- 
za a  fervirla  ,  ma  per  defiderìo  di  fervirla  troppo 
bene  ,  non  la  ho  per  anche  fervita.  Certamente  quan- 
do mi  trovo  in  città ,  fon  tanto  non  diro  occupato  , 
ma  diftratto ,  che  diffìcilmente  poffo  applicarmi  a  cofa  che  defideri  at- 
tenzione .  ed  aveva  rifoluto  fra  me  di  fendere  alcune  offervazjoni  /opra 
cotefte  reliquie  del  Fracastori.  Sicché  afpettando  pur  V  ora  di 
poterlo  fare  ,  ho  tanto  procrafiinato  ,  finché  il  Sig.  D.  Matteo ,  che  pik 
volte  mi  diede  fretta  s  m'  obbliga  adeffo  a  fpedire  le  carte  ,  [rivendo 
[opra  effe  quello  che  V  angitfiia  del  tempo  permetterà  .  Quantunque  non 
fo  io  capire  com'  ella  ricerchi  da  me  giudizio  [opra  cofe  d'  Eloquenza  y 
e  di  Toejìa ,  avendo  in  cafa  la  forgente  di  quefie  delizie  ;  ne  io  ,  apren- 
do bocca  in  fimili  materie ,  poffo  far  altro  che  incorrere  nella  riprenfio- 
ne  di  quegli  antichi  proverbj  che  dicono:  Sus  Minervam  ,  e>  Noóhias 
Athenas  :  i  quali  fi  riducono  al  [enfio  del  verfio  Oraziano:  In  filvatn 
non  Iigna  feras  infanius  .  Con  tutto  ciò  ,  per  obbedirla  3  diro  qualche 
cofa /opra  ciafcheduna  parte  di  cotefti  Frammenti)  che  tali  appunto  fo- 
no ;  fperando  che  il  dignìfftmo  Signor  fuo  Fratello ,  come  Vrofeffore  ,  e 
Maefiro ,  correggerà  le  mie  mancante .  Ora  venendo  ai  Verfi ,  che  hanno) 
il  primo  luogo  ,  dico  che  quando  anche  per  neffuna  teftimonianzjt  dell', 
^Autografo  confiaffe  V  Autore ,  pare  a  me  che  non  farebbe  diffìcile  d  ri- 
conofcerli  per  fatture  del  fiommo  Toeta  Fracastori.  Chiaramente  fi 
dà  egli  a  vedere  dallo  filile  fuo  ,  eh*  e  U  regola  certa  per  difiinguere  gli 
autori;  onde  iXriftdtco -,  anticamente ,  dìftingueva  così  i  verfi  legittimi 
d'  Omero  ;  e  Trebazjo ,  (  file  la  memoria  ora  non  m  inganna  )  per  tefti- 
monio  dì  Cicerone ,  ammetteva ,  e  riprovava  dallo  filile  i  verfi  di  Tlau- 
to:  anzj  dice  A-  Celilo  ,  che  le  Commedie  le  quali  abbiamo  dì  quefto 
eloquenti/fimo  Toeta ,  furono  raffermate  per  opre  di  lui  dall'  efatto  giu- 
dizio di  Marco  Fanone  -,  e  Dionìfio  Jilìcarnaffefe  con  incredibile  fa- 
vie  zza  giudica  dell'  Orazioni  legittime  ,  e  delle  fpurje  di  Li  fi  a  .  lo  di- 
co adunque  che  certamente  fono  cotefti  Verfi  del  Fracastori,  non 
tanto  perche  frìtti  di  mano  fua ,  quanto  perchè  affatto  degni  del  genio  , 
e  infilo  fuo .  //  carattere  del  Fracastori,  e  le  qualità  che  lo  com- 
pongono ,  fono  ,  fé  non  m"  inganno ,  la  magnificenza  ,  la  copia ,  U  col- 
lant. /,  b  tura 
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tura  inaff et  tinta,  V  affetto ,  particolarmente  quello  che  fta  con  la  gran- 
dezza) la  grafia,  il  numero  ,  e ,  fopra  tutto,  il  giudìzio,  di  più ,  la 
fantajìa ,  la  quale  (  fé  m  e  lecito  dirlo  )  forfè  ,  alle  volte ,  potrebbe 
dirft  eccedere  anche  un  poco  ,  ed  accoftarfì  alla  libertà  di  Giovìano  Von- 
tano ,  molto ,  parmi  ,  amato  dal  Fracastori,?  imitato  ancora  , 
quantunque  con  prudentijjìma  moderazione .  aggiungo  una  certa  nettez- 
za ,  e  candor  di  penfiero  ,  che  non  impeàìfce  mai  fé  fìeffo ,  ma  inforge 
nobilmente ,  naturalmente ,  e  ordinatamente ,  fcorrendo  non  come  un  lim* 
pido  rivolo  ,  il  che  farebbe  più  proprio  del  Sanazz^o  >  ma  CQme  u#  gene~ 
rofo ,  e  coftante  fiume  ,  che  fuona  e  rifplende  ,  la  qual  virtù,  e  qua/i  na- 
ta da  Tlatone ,  ma  Jì  vede  tanto  perpetua  nel  Fracastori,  che 
pub  dirfi  ejfer  quefta  il  di  lui  Colore  ,  per  uftr  qui  un  termine  dell' 
*Arte  Crìtica ,  adoprato  dai  Greci .  2\£o#  lafcerb  da  parte  un'  altra  qua- 
lità degnijfima  d'  ogni  gran  Toeta  ,  anzi  ncceffaria  a  tutti  quelli  che 
bramano  lode  poetica  ;  ma  quanto  frequente  negli  antichi  ,  tanto  rara) 
ne'  moderni  .  Quefta  è  la  Dottrina  ,  per  cui  fi  moftra  il  Toeta  non—» 
tanto  portato  dalla  vaghe zza  ì  e  dolcezza  del  numero ,  e  dell'  ingegno , 
quanto  pienamente  imbevuto  della  dotta  antichità ,  e  Jìabilito  nel  fonda- 
mento di  tutte  le  fcienz*  >  onde  fi  muove  il  di  luì  parlare  con  fomma 
dignità ,  e  decoro .  Da  quefla  dote  furono  chiamati  dotti  per  fopranno- 
me  Tacuvio ,  e  Catullo  ,  abbenche  forfè  non  tutti  due  per  la  medefima 
ragione .  Ma  //Fracastori  ebbe  in  quella  parte  un  grand'  efem- 
flare  nel  fio  maeftro  Virgilio  ,  il  quale  in  verità  non  dice  mai  parola) 
fenzd  là  fua  ragione ,  frequentemente  anche  aftrufa  ;  onde  ben  diffe  Ma- 
crobio  ,  in  quefh  propofito  :  Ea  quoque  qua;  incuriofe  tranfmittun- 
tur  a  legentium  plebe ,  non  carent  profunditate  ;  ed  io  credo  che 
per  cib  non  da  molti  fi  a  intefo  Virgilio .  Toccherò  qui  alcuni  fegni  della 
dottrina  propria  del  Fracastori,  in  queHi  fuoi  Frammenti .  Come 
per  efempio  ,  dove  parlando  d'  ìnteffer  corone  al  Giberto  ,  dice:  Serta 
tamen  tu ,  cara  ,  mihi ,  tu  munera  mitte ,  Narciflum  lege ,  cara ,  mi* 
hi,  lege  lychnida  ,  Lence.  Offervo  la  grazi*  ,  e  dottrina  con  cui, 
per  le  corone  vuole  adoprata  la  Lichnide  a  chiamata  da  Diofcoride  stipa- 
vcùiAXTixris  cioè  coronaria ,  fimile  affatto,  fuorché  nel  colore,  alla  viola 
bianca,  da' Greci  detta  Leucoio  ,  di  cui  pur  era  ufo  appreffo  gli  an- 
tichi per  le  corone ,  come  fi  vede  nel  terzo  Idillio  di  Teocrito:  \,  x&~ 
xo'iuv  gtifcuov ,  aut  ex  Leucoiis  coronam.  Chi  pub  non  iftimare  in  que- 
lle cofe  la  profondità  del  Toeta  f  Cosi  immediatamente  dopo  quefii  ver- 
ft ,  con  quelV  altro  che  dice:  Cèrvus  in  Alpinis  errat  tibi ,  Delia, 
filvis,  ecc.,  allude  affai  dottamente ,  dicendo  errat ,  a  quegli  animali 
facri ,  detti  da'  Greci  afiroi ,  fciolti  in  onore  degli  Dei  ;  e  poi ,  con  incre- 
dibile foavità,  chiedendolo  a  Diana,  mojìra,  che  non  doveffe  refiar  vio- 
lata la  fantità  di  quel  cervo  ,  quando  foffe  facrificato  al  Giberto ,  come 
a  perfona  facra.  Dove  parla  d'un  montone,  dicendo:  Eft  mihi  Cre- 
taeis  aries  deiatus  ab  oris  5  fingendo  appoflat amente  che  quefto  gli  fof- 
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fé  mandato  da  Candid ,  credo  io  certamente  che  aveffe  rifleffo  il  Toeta 
alla  bontà  de'  pafcoli  di  quell'  ìfola,  che  fi  chiama  da  D'ioni  fio  <A fri  co- 
no, Tro^Téi  Xr/r aprir  i ,  %  a>/2or<&>  ,  grande,  e  pingue,  e  ricca  di 
buoni  pafcoli  ;  e  da  Tlinio  Heffo  vìen  celebrata  in  effa  ,  mira  foli 
indulgentia  .  JlnzJ  è  pur  dotta,  e  fatta  fecondo  le  regole  della  buona 
agricoltura ,  la  deferitone  medefìma  del  montone ,  curvis  grandes  fub 
cornibus  aures  Cui  pendent,  atque  ora  tegunt  j  il  che  fi  pub  vede- 
re ,    affermando  quello  che  dice    M.  Fanone  ,    lib.  2.  de  i^.  I{.  cap.  z. 

Arietes  fine tortis  corhibus ,  pronis  ad  roftrum.  ....  auri- 

bus  amplis.  Ma  nel  farlo  di  color  nero  ,  penfo  che  abbia  avuto  rifleffo 
al  genio  di  Tane,  felv  aggio ,  e  ro^o  nume.  Sicché  in  tutto  quefto  luo- 
go del  montone ,  non  e'  è  parola  che  non  fia  dottamente  ufata  .  Dice  in 
altro  luogo  ;  tetofque  olea  Tyrrhenide  campos  ;  nel  che  penfo  che 
abbia  affermato  due  cofe  :  prima  V  antichità  di  quefti  paefi  nostri  ,  che 
una  volta  furono  effi  pure  Tofcana  ;  del  che  lo  veggo  far  menzione  an- 
che altre  volte,  affai  eruditamente ,  e  acconciamente  in  onore  del  Tapa  , 
eh'  era  Tofano  ;  poi  moftra ,  credo ,  il  fito  proprio  per  la  buona  coltiva- 
zione degli  olivi,  in  qualche  vicinanza  del  mare,  quaV  e  la  Tofcana  , 
anzj  unico ,  fecondo  l'opinione  degli  antichi,  della  quale  Tlinio  ,lib.  15« 
cap.i.  Oleam  Theophraftus  3  e  celeberrimis  Graecorum  au&oribus  , 
anno  Urbis  Romae  circiter  quadringentefimo  quadragefirno ,  nega- 
vit  nifi  intra  XL.  millia  pafluum  a  mari  nafei .  Ho  veduto  chi  ri» 
prende  Tlinio,  quafì  che  abbia  mal' intefo  Teofrajìo,  nel  lib.  4.  cap.  3. 
dell'  Iftoria  delle  Tiante  ;  dove  in  vero  V  autore  non  dice  quefto  ;  ma 
bensì  lo  dice  nel  6.  libro ,  cap.  2.  dell'  Opra  fteffa  ,  e  lo  dice  aperta- 
mente ,  tanto  che  non  e  riprenfibile  Tlinio  .  il  che  fia  detto  per  figura) 
di  parentefi .  Dalle  poche  cofe  qui  notate  da  me ,  fi  può  vedere  che  fono 
quefti  Verfi  degni  dell'  Jlutor  fuo  ,  e  dell'  altre  Opere  da  lui  frìtte  , 
■piene  tutte  dì  virtù  ,  e  dottrina  poetica  ;  e ,  come  dice  Cicerone  di  qual- 
che fua  operetta,  fé  non  tali,  ut  in  arce  poni  poflìnt ,  quali  Illa. 
Minerva  Phidiae  ,  tali  pero,  ut  ex  eadem  officina  exifle  videantur. 
Così  è  .  Imperocché  non  oferei  per  altro  dirli  perfetti  ,  ma  più  tofto  , 
come  fi  vede,  abbonì,  e,  per  dir  così ,  parti  ancora  informi  di  men- 
te grande  e  poetica .  jLnzj  da  quefii  fi  conofee  chiaramente  e  con  piace- 
re che  il  Fracastori  aveva  il  coftume ,  nel  comporre  ,  del  fuo 
Virgilio ,  di  cui ,  al  noftro  propofito  ,  fono  affai  notabili  quefte  parole  di 
Tiberio  Claudio  Donato,  nella  Vita  di  Virgilio!  Ciim  Georgica  fcribe- 
ret,  traditur  quotidie  meditatos  mane  plurimos  verfus  diesare  fo- 
litum  ,  ac  per  totum  diem  retractando  ad  paueiffimos  redigere  , 
non  abfurde  Carmen  fé  urfse  more  parere  dicentstn  ,  &  lambendo 
demum  effingere  .  T^o»  fi  potrebbe  defiderare  efempio  migliore  di  quefta 
induftria,  di  quello  che  quafì  davanti  gli  occhi  ci  pongono  cotesti  ^Anec- 
doti  del  Fracastori.  Mentre  qui  molte  cofe  fono  prima  profnfe  , 
poi  lavorate  più  efattamente  j   qualche  volta,    ancora  perfezionate  ;    al- 
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meno  col  ritrattarle  affai  migliorate .    Ter  efempio  ,  il  principio  dell'  E- 
gloga:  Forte  fubalpini  juvenes  ,  &c.   dopo  effere  tante  volte  flato  ri- 
meffo  all'  incude  ,  par  mi  che  fi  a  perfetto  nel  Frammento  a  cui  s'  è  appofio 
da  me  l'  afterifco  *  .  quefto  mi  fembra  tra  gli  altri  attentati  il  più  fuc- 
tinto  ,  il  più  puro  ,    il  più  efatto ,  il  più  candido  ,     il  meno  ricercato  , 
ed  in  cui  meno  fi  rapprefentino  al  mio  gufto  certi  ver  fi ,    diro  così  ,  pro- 
<vifionalì  >  i  quali  Virgilio,  per  jocum  ,  prò  tigillis ,    vel  tibicinibus 
interponi  a  fé  dicebat ,    ad  fuitinendum  opus  ,    donec  folidae    co- 
lumnse  advenirent^  come  fcrive  Donato.  Ora  di  quefti  verfi  molti  per- 
avventura  fi  troveranno    nelle  carte    delle  quali  parliamo  .     Siccome  non 
rare  volte   la  dolcezza   del  corfo  poetico  parmi   che  venga   interrotta  da 
qualche   ftridore  non    per  anche    ben  tolto    da  più  accurata    lima  .    Ouel 
luogo    che  principia  dal  verfo  :    Magna  novos    dum  Roma  tibi  &c.    s 
fenzja  dubitazione ,    a  mio  credere  ,    molto  meglio  è  riformato    in  quello 
che  fegue:  Haec  tarn  forte  boni  captus  communis  amore,   e  più  an- 
cora in  quell'altro:  Magna  tibi  meritos  prxftat  dum  Roma  trium- 
phos  .  Cosi  abbiamo  qui  come  in  uno  fpecchio  il  progreffo  e  profitto  del- 
le fatiche  >    e  degli  fludj  d'  un  gran  Voeta  .  Ji  quefte  confi  derazioni  e- 
fpofte  da  me,    per  fervida,   con  molta  fretta  ,    e  rozzamente  ,  fuccede 
la  deliberazione  ,    fé  quefte  reliquie  non  ancora  perfette    d'  un  tanto  uo- 
mo Jiano  degne  d'  effer  pubblicate  ,  e  fé  il  farlo  fio*  cofa  prudente .  Deli- 
berazione in  vero  non  così  facile  ,    e  che  merita  i  fuoi  riflefji .    Ora  fo- 
fra  quefto  punto  diro  prima  ,    che  fé  il  FracasToRI    medefimo    po- 
teffe    adeffo  fopraftare  egli  fteffo    all'  edizjone  delle  fue  Opere  ,    non.» 
vorrebbe  eertamente  ,    ne  permetterebbe  che  foffero  ftampati    quefti  Fram- 
menti.  tanta  e  la  /lima  che  ho  del  Fracastori,    e  tanto  il  con- 
tetto della  riverenza  e  rifpetto  del  pubblico   che  dovea  effere    in  un  tal7 
nomo  -   Che  fé  Virgilio  non  voleva  che  fi  perdonaffe  alla  fteffa  grand'  0~ 
fera  dell'  Eneide  ,    ma ,    come  non  perfetta  ,    la  condanno  col  fuo  tefia- 
mento  alle  fiamme  ;    dal  che  fi  conofce  la  fomma  idea  che  Virgilio  avea 
della  perfezione  poetica  ;    qual  cofa  mai    diremo    che  foffe    qui    per  fare 
il  Fracastori  ,    di  cui  mi  perfuado    che  il  giudizio  fopra    la  fu* 
blimità  della    eccellente  Voefta  foffe    non  affai  minore  a   quello    di  Vir~ 
gilio  ?  Sicché  non  avremmo  noi  ,    a  quanto  credo  ,  per  que/ta  edizione  il 
confenfo  dell'  autore  .   aggiungo  di  più  ,  che  fé  la  gloria  del  F  R  A  C  A- 
stori  foffe  ancora  in  ambiguo,   e  non  pofta  già  da  molto  tempo  fuo- 
ri d'  ogni  pericolo  ,    ben  meritamente  ,    per  tante  fatture    incomparabili  s 
non  fi  dovrebbe    alcuno  prendere    la  libertà    di  commettere    al    giudizio 
fubblico  gli  abbozzi  j    e   primi  tentativi  degli  ft udii  altrui,    fottoponen- 
doli  all'  incerto  della  fama  comune .   Ma  come  queft'  uomo  e  già  inviola- 
bilmente confecrato  all'  immortalità ,  e  fuor  di  pericolo  d'  effer  mai  fini- 
ftramente  giudicato ,    credo  che  all'  edizione  perfetta  delle  fue  Opere  non 
foffi  effer  ne  inutile  ,  né  ingioconda  V  aggiunta  di  quefti  Frammenti  an- 
gora.   E  di  quefto   mìo  fentimento   sredo  poter  addurre   in  teftimonio  il 
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Jenfo  della  fapìentìjfima   antichità  .    Dice    dunque  Dionifio  Jllicarnaffefe 
nell'  elegante  libro  della  retta  ftruttura  delle  parole,  che  al  fuo  tem- 
po fi  confermava    nelle  mani  degli  uomini  ftudiofì  un  efemplare    autogra- 
fo della  Repubblica  di  Vlatone  ,    trovato  al  tempo    della  morte  di  lui  , 
nel  quale  fi  vedeva    in  molti  modi  variato  ,    e  trasformato  il  principio 
del  primo  libro  :    Defcendebam  in  Piraeum  heri  una    cum  Glaucone 
Ariftonis  j  (  così  bifogna  trafportar  le  parole  in  Latino  ,  fé  vogliamo  a- 
<verne  un  tollerabile  numero  )  e  V  utilità  di  cotefto  efemplare ',  fecondo  il 
prudente  Dionifìo ,  era  il  mostrare  che  fin'  all'  ottante/imo  anno  dell'  età 
fua ,  in  cui  morì ,  mai  non  cefo  Telatone  di  pulire ,   e  di'  acconciare ,  co- 
me fi  fa  de' capelli  delle  donne  ,  i  libri  fuoi ,  mutandoli  in  cento  modi* 
Sicché  fé  all'  antichità  parve  buono    aver  come  la  traccia  degli  ftudj ,    e 
de' progrejjì  degli  uomini  grandi;  il  che  fi  vede  bene  da  quefto  luogo  af- 
fai nobile  di  Dionifio  ;  credo  che  allo  fteffo  effetto  fervirà  V  edizjone  de' 
privati    tentativi  poetici    del    Fracastori,    e  che    pubblicandoli  , 
faremo  fimile  cofa  a  quella  che  fecero   gli  antichi    nel  confervare    geloft- 
mente ,    e  nel  mofirare    come  prezjofo  monumento  ì  veftigi    delle  fatiche, 
fecrete ,  e  recondite  di  Vlatone  .    Ciò  fuppofto  ,  crederei ,  che  nella  fiam- 
ma non  fi  doveffe  cercare    d'  ordinarli  altrimente ,     non  effendo  cofe  che 
ricerchino  ,    di  natura  fua  ,    ordine  alcuno  ;   quando  pure    non  fi  voleffe 
far  ciò  ponendo  prima  le  cofe  più  informi ,  e  poi  le  fleffe  migliorate ,  ed 
ìndi  le  medefìme  ancora  perfette .    Ma  io  laf cerei  ,    per  me ,  queflo  giu- 
dizio al  Lettore  ,  e  ftamperei  tutto  appunto  con  quelV  ordine  che  ha  nel 
Manofcritto ,  né  vorrei  far  il  Cenfore  dell'  Opere  altrui .  Trima  di  par- 
tirmi dai  Verfì ,  dico  una  parola,  della  difficoltà  che  veggo  farfi  fu  quel- 
lo che  dice ,    parlando  della  Teriaca  :    Non  cantharis  urens ,  Sangui- 
neum  mi  Aura ,  acri  non  vipera  morfu  .    Or  penfo  che  quefto  verfo  fi 
poffa  intendere  in  due  modi;  0  unendo  il  membretto ,  Sanguineum  mif- 
iura  j    con  V  antecedente  ,    non  cantharis  urens  ;    0  pur  ancora  col  fe- 
guente  ,    acri  non  vipera  morfu,    pofto  un  punto  ,    e  una  comma  dopo 
V  emiftichio  primo  .    E  fé  voleffimo  appigliarfi    a  quefto  fecondo  modo  , 
ed  intendere  del  morfo  della  vìpera  quel    Sanguineum   mifiura   ;    que- 
fto pure  ammetterebbe  doppia  fpiegazjone .    Imperocché  può  dìrfì ,  fecondo 
gli  antichi ,    che  la  vipera ,    mordendo  ,    mandi  fuori  un  non  fo    che  di 
fanguigno ,    da  efjt  chiamato,  io;  ,     virus,    il  quale  vogliono  che  venga, 
da  i  denti)  Grecamente  detti  >  Cinodonti,  Ih  ìpcvyófdfaoi ,  virus  eru- 
étantes ,  dice  Ts(ìcandro  nelle  Teriache;  e  ne  W  ^Antologia  lib.  3.  e.  16.  il 
Toeta^intipatro  Sidonio  chiamo  lo  fteffo  veleno  r^ó\ov ,  bile,  0  fia  fiele, 
facendo  un  Epigramma  fopra  un  Uccellatore  che  morì  ferito  da  una  vipe- 
ra ,  e  dicendo:  wmph  ù^aoc.  yo\ov ,  afperam  bilem  immittens  .  Dove 
anche  ufa  il  verbo  'Im/xi ,  mittere ,  eh'  e  lo  fteffo  con  quel  del  Fraca- 
stori, Sanguineum  miflura.  Tlinio  pure ,  lib.  11.  cap.$y.  parlan- 
do della  vipera:    Haec  eadem  praegnans  veneno ,    impreffo  dentium 
repulfu ,   virus   fundit  in  morfus .    V  altro  modo  per  cui  fi  potrebbe 

inten- 


i4      LETTERE    SOPRA 

intendere  che  la  vipera  mordendo,    mittat  fanguineum  ,  e  y  che  quefto 
timore    non  Jìa  quella  trafmejjò  dal  dente  ,  ma  eccitato  nella  parte  feri- 
ta dal  morfo  3    ufandofi    benijjìmo    da  i  Latini    il  verbo  mittcre    anche 
nel  fenfo  d'  eccitare  ,    e  cavare  violentemente   .     Imperocché  Diofcoride  y 
nelle  Teriache ,  cap.  o.  offerva  che  dopo  il  morfo  della  vipera ,  efce  dal- 
la ferita  un  umore,  prima  pingue dino/o ,    e  poi  cdixa7Cùh; ,  fanguineus . 
Sebbene  quefto  fanguìnofo    è    il  primo    ad    u/cire  fecondo    altri  Medici 
antichi ,  cioè  Taolo ,    ed  Jtezjo  ,  allegati  dal  Saraceno ,  /opra  Diofcori- 
de .  Sicché  potrebbe  ìntenderft  in  quefto  modo  il  detto  Sanguineum  mif- 
fura  .  E  cib ,  fé  volejfimo ,  come  diceva  ,    applicarlo  alla  vipera ,  piut- 
tofto  che  alla  cantaride  .    Ma  io  in  verità  meglio  ftimo  ,    fenzjt  mutar 
punto  V  interpunzione ,   leggere  ,    Non  cantharis  urens  Sanguineum—i 
miflura  ;    e  /piegarlo ,    come  adeffo  diro  .    La  cantaride  ha  una  forzj,  -, 
come    la  chiama    Diofcoride ,    t\*aTixrì  ,    efulceratoria  .    ed  è  noto  che 
quefta  inghiottita  efulcera  gì' ìnteftinl ,  e  particolarmente  la  vefcica  .  On- 
de Vlinio  nel  lib.19.  e.  4.  verfo  il  fine ,    parlando  delle  cantaridi:  Sed 
in  us  magna  quasftio,    quoniam  ipfae  venena  flint    potae  V  E  S  I- 
C  JE. ,  cum  cruciati!  perpetuo .    E  lo  ftejfo  in  qualche  luogo  dice  an- 
cora Galeno  ,    ed  altri .    ^Adunque  da  una  tal    corro/ione  fi  fa  natural- 
mente V  orina  fanguigna  ;  e  quefto  penfo  che  abbia  voluto  certamente  in- 
tendere il  Fracastori,  /rivendo  quel  fuo  :    Non  cantharis  u- 
rens  Sanguineum    miffura  j    dove    all'  adiettivo  fanguineum    bi/ogna 
fot  t'intender  e  ,  lotium  ,  0  fia  humorem,  0  piuttofto  f piegare  fanguine- 
um quid;  eh*  è  più  fecondo  la  /trattura  Greca.    E  bene  s'aggiunge  al- 
la cantaride  urens  ,    come  a  quella    che  da'  Grati  vien    detta  ■3-fp/xoo'- 
?aiì ,  excalfactoria.    e  Vlinio:    Vis  earum   adurere  corpus,    cruftas 
obducere .    Che  quefta  ultima  fia    la  vera  intelligenza  del  luogo    ambi- 
guo ,    apertamente  fi  dimoftra   da  un  altro  verfo    dello  fteffo  Fraca- 
stori negli  Elegiaci,  dove  abbiamo  :    Non  exftillato  fanguine  can- 
tharides  .    per  certo  non    con  altro  fenfo    da  quello  efpofto  qui  /opra  dd 
me  .    Ed  ecco  quello  che  mi  permette  di  / rivere  la  fcarfezz,*  del  tem^ 
fo,  e  molto  più  ,  dell'  ingegno ,  /opra  la  parte  Toetica  di  quefti  jlnec do- 
ti ,  la  quale ,  per  cib  che  appartiene  al  tempo  ,  dubito  fia  neceffario  af- 
fegnare  agli  anni  di  Clemente  VII.  ,    non  a  quelli  di  Taolo  III.  ,    come 
fen/ava    V  erudito  Autore  della  Trefazjone  ,    mentre  apertamente  y    ne* 
verfi  fafft  menzione  di  Clemente  vivo  nella  fua  Sede . 

Succedono  le  Vro/e  ,  e  tra  quefte  i  Dialoghi  hanno  il  primo  luogo  . 
Confeffo  d"  aver  letto  quefti  Dialoghi  con  molta  curiofita  t  anzj  con  avi- 
dita  ;  mentre  al  vedere  *  V  argomento,  pen/ava  che  V  Autore  fi  f offe 
contenuto  ne'  termini  puramente  filofofìci ,  com*  era  coftume  de  Letterati 
di  quel  tempo,  non  molto  ardenti  amatori  della  Teologia,  e  ni  aj spetta- 
va di  vedere ,  fecondo  il  geni;  del  /colo  ,  ripofte  qui  con  ordine  e  chia- 
re ZZ*  le  co/e  di  T lutar  co  fritte  nel  libro  del  Fato  4  Tifone  :  0  quel- 
le d? 
*  cioè  de  Gratia , 
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le  <Ly  lAleffitnàro  lAfrod'tfeo  nell'acuto,  ed  elegante  trattato,  vip]  «^cap- 
ixins  y  fopra  il  DeRino,  inviato  agi'  Imperadori  Severo,  e  ^Antonino . 
Ma  poi  avanzandomi  nella  lettura ,  mi  congratulai  coi  Fracastori 
perchè  aveffe  un  genio  più  [acro  dell'  ordinario  dell'  età  fua .  Ora  con- 
fido eh'  ella  mi  difpenferà  dall'  entrar  nella  materia  ,  e  mi  permetter* 
che  unicamente  /opra  la  forma  io  feriva  poche  parole .  Dico  adunque  chi 
V  ingegno  del  Fracastori,/?  dà  in  quefta  imperfetta  fua  Opera  a 
conofeere  affai  maravigliofo  ,  e  verfatile  .  Rjconofco  in  éffa  una  imita* 
zjone  così  nobile  e  naturale  della  eleganza  Platonica ,  che  forfè  in  pochi 
la  fimìle  potrà,  ritrovar/i .  Ognuno  fa  quanto  diffìcile  fia  V  imitar  Plato- 
ne',  non  già  intendo  la  purità  e  facondia  di  queW  eccellente  parlare  che 
anticamente  fu  giudicato  degno  delle  Mufe  ;  ma  dico  di  quella  recondi- 
tiffxma  grazja  del  penfiero  ,  del  coftume  ,  della  deduzione  ,  dell'  ordine  t 
dell'  ampiezza ,  la  qual  grazja  è  tanta  ,  che  S.  Bafìlio ,  attribuendo  a 
"Piatone  tw  ttjfc&i&v  tu  \óyv  ,  la  facoltà  del  parlare  ,  dice  che  jtrì- 
ftotele  e  Teofraffo  ne  rimafero  sì  atterriti ,  che  non  ofarono  calcare  la  ftef- 
fa  ftrada  con  lui .  Ed  in  vero  ,  credo  che  a  neffuno  fta  mai  dopo  riu- 
feito  V  imitar  efattamente  Platone  ,  quantunque  Cicerone  fé  gli  fa  molto 
accofìato  ,  ed  egli  pure  quando  più ,  e  quando  meno  .  Ma  chiunque  a- 
vrà  una  pratica  mediocre  ne'  libri  di  quelV  incomparabile  maeftro  de* 
Tilofofì  ,  fé  con  quefta  fi  ponga  a  leggere  cotefti  Dialoghi  Fracaftorìani , 
non  dubito  che  non  fia  per  ammirare  una  imitazione  intima  ,  paffata  in 
fugo  e  fangue ,  ed  in  vero  nutrimento ,  tanto  recondita  più  ,  quanto  me- 
no affettata ,  e  meno  apparente  agli  or dinar  j  lettori .  Oui  fi  vede  la  fe- 
condità ,  la  ftneerità  ,  /'  ingenuità  ,  V  ilarità ,  V  Affetto  ,  la  purità  ,  che 
fono  i  coftumi  Platonici .  Vi  riconofeo  pur  io  l'ufo  gentili  (fimo  dell'apa- 
goge, detta  da  Suida,  Socratica,  eh' e ,  per  dir  così,  la  demofìrazjo- 
ne  familiare  a  Platone  >  onde  ^Ariftotele ,  (  da  cui  vogliono  i  Greci  che 
fa  nata  la  Critica  )  nel  12.  delle  Met yifi 'fiche  ,  due  co  fé  attribuifee  <* 
Socrate  in  eminenza  3 1'  Epagoge ,  e  il  Definire  univerfalmente  .  Spe- 
cie di  quefta  è  ordinare  talmente  il  difeorfo ,  che  Jì  concluda  una  cofd 
dagV  inconvenienti  che  nafeerebbero  feguendo  il  contrario  ;  come  fa  qui 
appunto  V  ^Autore .  Si  chiama  da  Laerzjo ,  nella  Vita  di  Platone ,  dove 
ne  tratta  ,  Epagoge  xur  wm-mvti  ,  ex  contrario ,  ufata  dal  Filofofo , 
non  per  dogmatizare,  ma  per  arguire  ,  come  Laerzio  fleffo  dice  ; 
la  quale  imita  all'  altra ,  detta  1%  r«j  dr.o\u$-ia; ,  ex  confequenti  , 
propria  per  affermare  e  ftabilire  ,  e  adoprate  V  una  e  l'  altra  qui  dal 
Fracastori  con  fomma  grazja ,  e  leggiadria  ,  forma  qua/i  tutto  il 
difegno  ,  0  ffìema  de'  nofìri  Dialoghi  .  Ma  quelli ,  ftecome  nel  metodo  , 
nella  condotta ,  e  nel  colore  fono  interamente  Platonici  ,  così  nello  ftile 
danno  perfettamente  a  vedere  quanto  V  tAutor  loro  egualmente  foff<L-> 
verfato ,  imbevuto ,  e ,  diro  meglio ,  inzuppato  nella  continua  lettura  d' 
jlrìftotele .  Parmì  di  veder  in  ejjì ,  e  di  rincontrar  ad  ogni  paffo  V  ele- 
ganza Peripatetiche ,  quel  certo  proprio  contorno  d'  argomentare ,  quel  nu- 
mero 
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mero  fteffo ,  e  quella  condotta  de'  membri  jtrìftotelica  ;  molte  volte  le  pa- 
role medefime ,  infìeme  coi  tratti  veggo  quafì  ridotti  in  natura  feguire  la 
penna  del  Fracastori.  Delle  quali  cofe  molte  potrei  toccare ,  t 
confermare  con  gli  efempi  ,  fé  già  non  fofjì  fianco  di  fcrivere  ,  e  non 
doveffì  guardarmi  dal  tediarla  più  lungamente .  Ornilo  pero  che  dico  del- 
la pulitezza  filolofica  ,  rara  in  quefti  Dialoghi ,  non  poffo  forfè  dir  e* 
gualmente  per  ciò  che  riguarda  V  ultima  perfezione  dello  file  Latino . 
mentre  in  quefìa  parte  parmi  che  potrebbero  effer  capaci  di  non  poco  mi- 
glioramento ,  tanto  nelle  parole  ,  quanto  nella  ftruttura  .  Ed  in  vero , 
non  pare  che  univerfalmente  fìa  flato  il  Fracastori  tanto  purga- 
to ed  elegante  nella  frafe  Oratoria ,  come  nella  Toetica.  al  quale  propo- 
sto ,  mi  f avviene  d'  aver  anni  fa  letta  una  fua  Lettera  fìampata  ,  e 
fritta  (  fé  non  erro  )  al  Bembo  ,  in  cut  egli  fteffo  fi  lamenta  della 
fua  lima ,  per  la  pulitura  delle  profe  .  Tanto  gli  animi  eccelfì  conofcono 
egualmente  le  proprie  doti ,  e  le  proprie  mancante  ,  ed  hanno  alta  V  u 
dea  della  perfezione  .  lS(on  lafcerb  ,  prima  di  partirmi  da  i  Dialoghi  , 
d*  offervare  un'  altra  cofa .  Tenfo  che  in  effi  il  Fracastori  [otto 
il  nome  di  Teagete  abbia  voluto  occultare  se  fteffo  ;  e  ciò  deduco  dagli 
attributi  che  a  quella  perfona  dà ,  nel  Dialogo  primo ,  dove  dice  :  Nam, 
&  hoc  quidem  fupponere  Theagem  hunc  arbitror,  Medicum  &  Pe- 
ripateticum  non  negligendum.  K(on  fono  quefti  attributi  di  Medico? 
e  di  "Peripatetico  convenientifftmi  al  nofìro  ^tutore  in  fnpremo  grado? 
E  non  farebbe  maraviglia  che  il  giudlzjofìfftmo  Fracastori  abbia 
voluto  anche  in  quefìa  parte  imitare  gli  antichi  ,  ai  quali  fu  di  piaceri 
in  ftmili  opere  Dialagiche  dinotare  se  ftefjt  in  alcuna  delle  perfom  intro- 
dotte ,  come  appunto  gli  fcultori  fogliano  in  cifera  intagliare  il  nome  lo- 
ro alle  fìatue .  Se  cosi  e ,  qui  pure  abbiamo  un'  elegante ,  e  modefta  al- 
lufione  a  'Platone .  mentre  nel  Dialogo  infcrìtto  appunto  Teagete ,  que- 
fto  nome  è  d'  un  giovine  che  brama  d*  effer  addottrinato  ,  e  introdotto 
alla  Sapienza ,  come  qui  nel  Fracastori,  Teagete  finalmente  fi 
lafcia  inftruire ,  e  cede  interamente  ad  Echecrate  ,  nome  aneti  effo  Vlato- 
nico  ,  prefo ,  con  grazi*  >  dal  Fedone  3  e  fignifìca  uomo  modefto  .  Si 
pub  anche  dire  che  il  Fracastori,  nominando  se  fteffo  Teagete , 
aveffe  riguardo  al  buon'  augurio  che  Platone  dà  a  quefto  nome:  xaXwys 
Z  A-tiiAcfo-M  jaT  yti  to  ovofjLct -t9a  y  %  iipo&fiTrtg.  Pulchrum  enimvero,  o 
Demodoce  ,  tribù  ifti  fìlio  nomen  &  Deo  dignum  .  In  verità  non 
fi  pub  mai  prefumer  troppo  ,  giudicando  che  fimili  uomini  al  Fraca- 
stori parlaffero  fempre  con  dottrina  ,  e  con  rìfleffo  .  E  ciò  bafìi  det- 
to rozzamente  fopra  V  arte  ,  e  V  eleganza  dì  quefti  Dialoghi ,  pafeiactie  , 
come  già  dijji ,  nella  materia  non  entro  .  Tocchiamo  finalmente  ,  in  ag- 
giunta y  il  principio  della  fpiegazione  fopra  /'  lApocaliffe  .  Quefìa  è  net- 
ta ,  e  digerita  con  buon'  ordine ,  come  tutte  le  cofe  del  Fracastori; 
moilta  affetto  alla  dottrina  facra  (  che  non  e  poca  lode  )  e  brama  del 
buon''  ordine  della  Chiefa  ,    2\(o»  ha  pero  egli    in  quefìa    il  merito    dell] 

inveri' 
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invenzione ,  mentre  la  materia  non  è  fua  :  bensì  ha  quello  della  buona 
diftribukjone  ,  e  della  fcelta .  La  maggior  parte  delle  cofe  mi  fembrano 
prefe  dai  Greci ,  Areta,  e  Andrea  di  Candia  ;  ed  ho  ancora  letto 
qualche  autore  affai  grave  avanti  la  metà  del  fecola  decimoquinto  ,  di 
cui  fare  che  il  Fracastori  fi  fi  a  in  qualche  parte  fervito  .  Se 
quefto  Frammento  farà  refi  pubblico  ,  gioverà  che  fi  vegga  con  quanto 
fiudio  il  Fracastori  f  procacciaffe  ,  e  fi  raccoglieffe  la  fpiega&o* 
ne  digli  Oracoli  Sacri .  ^Abbenche ,  fé  devo  dire  la  verità  j  dubito  che 
le  fue  diligente  non  l'abbiano  condotto  allo  f co  pò  della  genuina  inter- 
pretazione .  Ma  non  è  maraviglia  ,  mentre  quello  e  un  libro  dettato 
dallo  Spirito  Santo  con  tal  divinità  ,  e  con  tal  connejfione  ai  libri  del 
Vecchio  Tefiamento ,  che  la  fpiegazjone  dipende  unicamente  dalla  profon- 
da meditazione  dell7  antiche  Vrofezje .  Ha  pero  varie  cofe  gravi ,  ferie , 
e  dotte. 

"JS(è  altro  a  fcrivere  mi  refta  fopra  quefti  refsdui  del  Fracastori, 
fopra  i  quali  ha  ella  benignamente  de  fi  derato  il  mio  fent intento ,  fé  non 
che  meritano  certamente  la  pubblicatone  quegli  fquarci  di  Lettere  si 
Italiane ,  come  Latine .  Fra  quefte  vale  ,  a  mio  gufto ,  un  teforo  il  giudi- 
ciofo ,  e  veramente  critico  parere  che  fta  piuttofio  indicato  ,  che  efpref- 
fo  nel  Frammento  ad  Aloyfmm  ,  dove  con  tanta  equità  e  verità  ten- 
ta di  conciliare  in  amicizia  mutua  le  fette  mediche;  facendo  poche  pa- 
role ,  ma  affai  pefanti ,  e  che  moftrano  un  prudenti '//imo  animo  ;  e  di- 
cendo fenten^a  giujìiffima  fopra  i  medici  più  e  meno  antichi .  Tra  quel- 
le ,  (  che  tutte  fono  fcritte  fenzjt,  fiudio  ,  ma  pero  con  uno  fiile  pieno 
di  chiara  fecondità  ;  dote  propria  del  Fracastori  )  due  mi  piac- 
ciono fopra  l'altre.  Una  d'effe  contiene  un  certo  confulto  ,  letto  da  me 
con  eftremo  piacere  più  e  più  volte  s  parendomi  di  veder  in  effa  uno 
fpecchio  della  prudenza ,  e  deduzione  medica ,  per  la  via  prima  anali- 
tica ,  e  poi  fintetica ,  con  una  ferietà  veramente  profonda.  L'altra  Iette- 
rai che  diceva  piacermi  affai,  difputa  de' grani  detti  daTeofrafio:  'oimoio- 
Trvpoi  ,  limili  al  frumento,  tanto  acutamente,  fottilmente ,  e  dotta- 
mente ,  che  poco  di  meglio  in  quel  genere  s'  è  fritto  da  quel  tempo  in 
qua  .  Ma  ben  dice  ivi  V  ^Autore  ,  che  in  quefte  materie ,  molte  cofe  il 
pon  dubitare  più  che  affermare .  mentre  particolarmente  la  Zea ,  ce- 
lebrata daTlinio  col  titolo  di  res  prseclara  ,  per  cui  abbia  detto  Omero 
^eiìapog  «papa  la  terra  donatrice  della  Zea;  che  il  Fracastori 
pone,  con  la  maggior  parte  de'  dotti ,  effere  la  noftra  Spelta  ;  quefla , 
dico,  e  un  nome  equivoco ,  e  forfè  affai  generico.  Che  fé  vorremo  accor- 
dare ,  e  appuntare  nella  noftra  Spelta  tutto  ciò  che  appreffo  gli  antichi 
s'  ha  di  tal  Zea.  ,  difficoltà  non  poca  troveremo  .  Ter  efempio ,  non  fa- 
prei  come  unire  Teofrafio ,  dove  dice  effer  il  frutto  della  Zea  Kuyórurov , 
facillimum  ,  con  Mnefiteo  ,  appreffo  Galeno  de  Alim.  che  lo  defcrive 
/?api)  \,  àvv/ri7rTov ,  grave  ac  digeftu  difficile.  Ma  per  non  entrare  in 
anefie  cofe  ,  avvertirò  che  nella  dotta  Lettera  del  Fracastori, 
Tom.  t.  q  U 
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la  Tifa  più  volte  fi  fcrive  cosi,  con  V  i,Tifa,  ed  una  volta  con  V  y  , 
Tyfa ,  il  che  penfo  effer  errore  della  penna  o  dello  fcrittore ,  o  del  copi* 
Ffa  ,    perchè  la  Tifa  fcritta  con  l'  i  ,    e  difftmìlìffima  cofa  dalla  Tyfa 
con  V  ypfilon  .    Quefta  è  pianta  acquatica ,    di  cui  fcrive  Teofrafto    nel 
lib.  4.  cap.  1 1 .  Quella  è  frumentacea ,  e  ne  parla  ,  tra  gli  altri    luoghi % 
al  lib,$.  cap. o.  e  Tlinio ,  al  lib.  18.  cap.  io.  Ciò  avverto  perche  penfo 
che  il  Fracastori,  com?  era  pieno  di  dottrina  ,    e  diligenza  ,  ab* 
hia  benìfjimo  ojjèrvato  quefta  diftinzjone ,  4»^,/  V  abbia  annotata  nella  fua 
lettera ,  quando  pur  fìa  ella  ben  letta  ,  e  fupplita  in  un  luogo   mancan- 
te ;  il  che  tenterò  io  di  fare  .    Ecco  il  luogo:  E  la  Tifa  di  che  Dio- 
fcoride fcrive  ,  è  altra,  cofa  che  quella  di  che  parlano  ....... . .  . 

altramente  fi  feriva.  Ver  fentimento  mio,  deve  fupplirfi  cotefta  lacuna 
in  quefto  3  0  ftmile  modo:  E  la  Tifa  di  che  Diofcoride  fcrive,  è  al- 
tra cofa  che  quella  diche  parlano  altri,  concioffiachè  da  lui  diver- 
famente  fi  feriva  .    Vtrchè  e  veriffimo  ,  che    Diofcoride ,    il  quale  non 
parla  mai  della  Tifa  ,  fcritta  con  Vi,  fcrive  pero  della  Tyfa  con  V 
ypfilon,  nel  lib.   3.  cap.  133.  e  ne  parla  come  di  pianta  che  nafea  nel- 
le paludi ,  e  neW  acque  ftagnanti .  oinzj  mi  maraviglio  che  nelle  note  del 
Saraceno,  di  cui  e  la  migliore  tra  tutte  l'edizioni  di  Diofcoride,  fi  leg- 
ga confufa  quefta   ortografìa .    Un  altro  luogo  fi  può  anche  fupplire  poche 
linee  dopo ,   fui  fine  della  Lettera ,    dove  abbiamo  :  benché  edam  .... 

«...  abbian  fatto  una  cofa  medefima  il  Condro,  e  1' Alica .  Leg- 
gerei: benché  etiam  alcuni  Greci  abbian  fatto  una  cofa  medefima 
il  Condro  ,  e  1'  Alica  .  com"  è  di  fatto  :  e  fi  legga  il  fopramentovato 
Saraceno  ,  fui  Condro  di  Diofcoride  .  Trima  di  partire  da  quefta  bella  9 
ed  acuta  Lettera  ,  non  poffo  trattenermi  di  non  accomodare  leggermente 
un  terz^o  paffo  ,  il  quale  vedendo  foffegnato  con  linea  ,  penfo  che  fiaji 
letto  a  difcrezjone ,  effendo  confufo  nel  Manufcritto .  Dice  così  :  E  per- 
ciò Galeno ,  ed  Omero  dicono  la  Tifa  frumento  picciolo .  Io  leg- 
gerei :  E  perciò  Galeno ,  ed  altri,  in,  Omero,  dicono  la  Tifa  effer 
frumento  picciolo  .  La  ragione  mia  è,  perchè  Omero,  eh'  io  f appi  a  , 
non  ha  fatto  menzjone  mai  della  Tifa  ;  bensì  nelV  ottavo  dell'  Iliade  , 
fa  che  Ettore  dia  animo  a' Juot  cavalli,  e,  tra  V  altre  cofe ,  dica  ecci- 
tandoli ,  che  Andromaca  fua  moglie  ave  a  cura  dì  nutrirli  bene  :  Y'f&y 
•7Tctp  topoTietcrt  fj.t\i<fipovx  Trvpov  ìirxfKu/ .  Vobìs  ante  omnes  fuave  T RI- 
TIC  UM  appofuit.  ed  ivi,  fopra  la  voce  triticum,  /'  antico  Sco- 
liafte ,  che  va  fatto  nome  di  Didimo,  nota  che  abufi vamente  lì  nomi- 
na dal  Poeta  il  frumento  ,  in  vece  dell'orzo.  Ma  Galeno  ,  dove 
tratta  della  Tifa,  nell'Opera  deAlimentis,  apporta  il  luogo  d'Omero, 
e  dice  le  parole  feguenti  ,  le  quali  (  lafciando  per  brevità  il  Greco  ) 
traferivero  tradotte  in  Latino:  Sunt  qui  frumentis  etiam  hoc  femen 
accenfeant.  Idque  quod  apud  Homerum  dicitur  de  equis  ,  ubi 
Heftor  ait:  Vobis  quidera,  ante  omnes,  fuave  triticum  appon^- 
batj  de  T1THA,  femine  dictum  affirmant.  hanc  enimT*4%p*UÀit 

effe 
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effe  FI{U MET^TUM  ec.   Sicché  non  è  vero  che  Omero  chiama  la—» 
Tifa,  frumento  picciolo j    ma  è  vero  che  alcuni ,  appreffo  V  eruditif- 
ftmo  Galeno  ,  interpretano  così  Omero .  E  perciò  accomoderei ,  come  ho  det~ 
to ,  fecondo  la  verità  il  luogo  del  noftro  Fracastori;   ne  dubito 
che  non  fta  vero ,  almeno  fecondo  la  mente  di  "Plinio ,  il  di  lui  penjiero 
fopra   il  Far  Gallicum:   Io  altre  volte  penfai  ,  Far  Gallicum   effer 
quel  che  Plinio  chiama  Sandala  ,  noi  vulgarmente  Scandela,  men- 
tre Tlinio  mede/imo  ha  quefte  parole  ,    così  d'tfiinte  ne"  tejìi  meglio  pun~ 
tati:  Galli»  quoque  fuum  genus  Farris  dedere  :  quod  illic  Bran- 
ce  vocant  ,    apud  nos  Sandalum  ,    nitidiflìmi  grani  .    dove  alcuni 
Manufcritti   hanno    Scandalam ,   che   s*  accofta  affatto   alla  Scandeia  , 
grano  veramente  candido ,  onde  fi  vegga  effer  lo  fteffo  grano  Far  Galli- 
cum *P  Untano .  Devo  inferir  qui  una  minugia  ?  cioè  che  fé  vera  è  V  o- 
pinione  del  Bocharlo  9    molte  parole  Orientali  poterft  riconofcere  nelV  an- 
tico linguaggio  Francefe  ,  forfè  la  voce  Brance ,  viene  dell'  Ebrea  radice 
STD ,  barah,    comedit,    infleffa  la  gutturale  h  ,    in  e  ,    onde  ?T"0  > 
biriah  ,  cibus*    edulium .    Ma  tempo  è  eh'  io  conchiuda  quefta  lunga 
lettera  ,   e  lafcì  di  parlar  fopra  cofe  che  non  fono    della  mia  profefjione 
in  vero  ,   ma  puf  mi  danno   incredibile  piacere  .    Ai'  era  quafi  ufeito  di 
mente  ,   che  molto  avrei  bramato  vedere  quel  Confulto  dato  dal    Fra- 
castori    al  Vefcovo  Giberto  ,    di  cui  parla    il  dotto  ^Autore    della) 
*Prefa3Jone .    Ella  compatifea  i  difetti    ed  il    tedio    d'  una  lettera   così 
lunga,  e  ancora  la  fcrittura  incompofta.  Holla  fcritta  tumultuariamente  ,' 
ih  cinquanta  volte  ;    onde  m  è  neceffario  mandarle  la  prima  copia ,   con 
tutte  le  fue  caffature ,    e  poftìlle .    tanto  più  faranno  condonabili  gli  er~ 
rorì  che  fi  troveranno  in  effa,  forfè  in  maggior  numero   dì  quello  eh'  io 
foffa  immaginarmi .    Guanto  alla  tardanza  della  rifpofta,  non  aggiungo 
altro  a  quello  che   ho  detto  fui  principio .     Mi  fa  ancora  V  tipologìa  il 
Fracastori  medefimo  ,   il  quale  in  una  di  quefte  fue  Lettere  La- 
tine dice  così  di  se  fteffo:  Ego  autem,  ut  fcis,  Rhapfodus  admodurn 

non  funi fed  amicorum  tamen   memoria  omnis  mecum 

eft  femper .  Le  quali  parole  applicherò  a  me.  La  fup plico  de' miei  ri- 
fletti all'  llluftrìff.  Signor  Gio.  Antonio  fuo  degnijjìmo  Fratello  ,  a  cut 
fon  debitore  della  Jua  dotta,  ed  elegante  Tre  fazione ,  da  me  goduta,  e 
gliene  rendo  le  più  diftinte  grazje  .  Ella  mi  faccia  la  carità  delle  fue 
orazioni  ,  e  mi  confervi  la  fua  padronanza ,  e  riverifea  in  oltre  per 
mio  nome ,  e  de'  miei  3  tutti  della  fua  riverita  Cafa ,  mentre  fono  ec. 


HI  E- 


2  1 


HIERONYMI 

FRACASTORII 

FRAGMENTA 

CARMINIS     IN     LAUDEM 

MATTHiEI      GIBERTI 

EPISCOPI     VERONENSIS. 

Agna  novos  dum  Roma  tibi.  Gì  ber- 
te, triumphos 
Exigit,  &  facro  fulgentem  heroa  galero 
Donat  ovans,  plaufuque  fonat  ftrepi- 

tuque  faventum, 
Aflurgitque  pater  Tyberis,  ripaeque  re- 
fultant , 

Et  Tyrrhena  fremunt  vicini  litora  ponti; 
Hsec  inter,  Latiafque  inter  fi  forte  Camoenas 
Advena  habere  Jocum  poflìt;  fine,  noftra  triumphi 
Pars  etiam  fit  Mufa  tui:  comitetur  &  ipfa 
Pone  fequens,  plaudatque  tibi.  fine,  laurea  parvum 
Serta  inter  folium  e  ripa  Benacide  necìat, 
Et  patrios  animos,  conceptaque  gaudia  monfìret. 

Afpice  : 
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Afpice  :  cun&a  tuìs  cernunt  in  honoribus  ingens 
Nefcio  quid,  formantque  novis  applaufibus  omen. 
Ipfa  tibi  ante  alias  ad  tanta?  nomina  fama? 
Ridentes  inter  colles,  Cerealiaque  arva 
Praecin&um  fpicis  &  amica  pacis  oliva 
Erexit  Verona  caput,  venerataque  numen 
Terque  quaterque  deos  patrios  in  vota  vocavit. 
Tum  primum  exfultante  Athefis  fé  rlumine  ab  alveo 
Extulit,  Oc  longe  Matri  gratatus  ovanti  eft, 
Ingens  &  toto  fonuit  tua  nomina  ponto. 
Tunc  quoque  pumiceo  fenior  Benacus  ab  antro 
Pacavitque  lacum,  juflltque  abfcedere  ventos. 
Et  Paphia  citro,  &  viridanti  litora  lauro 
Induit,  undantefque  olea  Tyrrhenide  campos. 
Quem  circum  virides  centum  per  litora  Nymphae 
Naiades  in  numerum  la?tas  duxere  choreas, 
Cefiaque*,  Grineeque,  &  amor  jam  Stella  Vehillii 
Et  Saloé,  &  Baccho  dileda  Lacufia,  &  horto 
Limonis  celebrata,  &  Adonidis  arbore  dives, 
Et  Tufca,  &  numeros  fervans  lafciva  Catulli 
Syrmio,  &  exercens  agrefìem  Melfina  Mufam, 
Et  demum  Charitaea  fuo  digrefla  receffus 
„  Quas  inter  dofta  &  numeros  &  peclora  vatum 
„  Fatidica  &  volucrum  pennas  &  Apollinis  artem 
3,  Syrmio,  proh  Tufco  prognata?  fonte  forores, 
Affuit  &  Nati  placidum  fubvecta  per  amnem, 
Conjugis  &  cari  cumulavit  gaudia  Manto, 
Manto  fatidica,  in  mediis  qua?  longa  recenfens 
Tempora,  proh  Tufco  prognata?  Naiades  amne, 
Ha?c,  ait,  ha?c  erat  illa  dies,  tandem  affore  nobis 

Quam 
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Quam  toties  ita  Fata  mihi  monitorare  canebam. 

Scilicet  Etrufca  reges  a  ftirpe  futuros, 

Qui  veflri  memores,  prifcaeque  ab  origine  gentis, 

DemhTum  cselo,  magnis  virtutibus  au&um 

Deligerent  heroa,  iftis  qui  prseforet  oris, 

Pacatafque  iacra  fub  relligione  teneret. 

Quo  .... 

Harpyiae,  &  dira;  Eumenides,  infernaque  monfìra 

Perpetuis  extra  has  terras  religata  catenis 

Perferrent  poenas  feclorum;  at  Pax  aurea  fecum, 

Et  Pietas,  &  caria  Fides,  &  lancibus  asquis 

Inviolata  alto  defcendens  asthere  Virgo, 

Et  fecunda  Ceres,  &  Copia  cornibus  aureis, 

Nexse  animos,  nexaeque  manus  feda  aurea  nobis 

AiFerrent.  date,  Naiades,  date  lilia  magno 

Heroi,  facraque  caput  praecingite  lauro. 

Tum  fancìofque  ortus  memorata  tuaque  acìa  recenfet 

Grandia  :  nafcenti  ut  . . . 

Haec  tum  forte  boni  captus  communis  amore 
Condebam  dulces  Sophise  digreflus  in  hortos, 
Hortos,  quos  ver  perpetuum,  quos  aura  Favonf 
Semper  alit,  femper  caelefli  nedare  pafcits 
Quum  nova  te,  meritis  ingens,  virtutibus  ingens, 
Fama  refert  facra  redimitum  tempora  mitra, 
Qui  divina  regas>  nobis  qui  facra  mìnìftres, 
Antiftes  Gì  berte  Deiìm.  quo  nomine  primum 
Ridentes  inter  colles,  Cerealiaque  arva 
Spicifque  &  viridi  praecinctum  tempora  oliva 
Erexit  Verona  caput,  venerataque  numen 


Ter. 
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Terque  quaterque  deos  patrios  in  vota  vocavit. 
Tum  pater  exfultante  Athefis  fé  flumine  ab  alveo 
Extulit,  &  Jonge  Matri  gratatus  ovanti  eft. 
Tum  quoque  pumiceo  fenior  Benacus  ab  antro 
Pacavitque  lacum,  juffitque  abfcedere  ventos, 
Et  Paphia  citro,  &  viridanti  litora  lauro 
Ornavit,  teofque  olea  Tyrrhenide  campos. 
Quem  circum  centum  virides  per  litora  Nymphse 
Naiades  in  numerum  laetas  traxere  choreas 
Tufcaque,  Syrmioque,  atque  ignis  jam  Stdh  Vehilli* 
Et  Saloé,  &.  Baccho  dileda  Lacufia,  &  horto 
Limonis  celebrata,  &  Adonidis  arbore  dives, 
Bardoque,  Cefiaque,  Grinoaque  Apoliinis  ardor, 
Et  jam  Merfa  parens,  &  adhuc  Trimolia  virgo, 
Et  demum  Carda  ipfa  fuo  digrefla  receflu: 
Quarum  qua?  linguas  volucrum,  atque  oracula  Phcebi 
Et  numeros  docta,  &  citharam  Grinoa  fonoram3 
O  centum  Etrufco  prognata  fonte  forores, 
Infit,  io,  Nymphae.  .  » 

Quse  modo,  te  facris  deledo  Antiftite  &  aris, 
Et  tenerum  facra  caput  exornante  tiara, 
Mufa  tibi,  Giberte,  animo  gratata  benigno  eft, 
Solemnefque  dies  egit,  fpariìtque  virenti 
Flore  folum,  citharamque  tibi  pulfavit  eburnams 
At  nunc  Romanas  inter  fi  forte  Camoenas 
Advena  habere  locum  poffit 


Ipfa  tibi  tua  bella  novis  gratata  triumphis 
Ante  omnes  Verona,  alta  affurrexit  ab  arce, 


Riden= 
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Ridentefque  inter  colles  Cerealiaque  arva 
Virgineum  erexit  caput  ;  ac  lata  ornine  tanto 
Tempora  pacifera  ramo  pracinxit  oliva, 
Et  magno  plaufu  infonuit:  magno  omnia  plaufu 
Infonuere;  tuumque  ferens  fuper  athera  nomen 
Clamor  iit.  Novus  ecce  tuis  ab  honoribus  annus 
Incipit,  &  melior  nobis  jam  vertitur  orbis. 
Jam  nova  mutato  procedere  fecula  mundo 
Incipiunt:  tua  iam  regnant  tria  fiderà,  &  ipfa 
Terrarum  dea  Luna  novo  Latonia  cornu. 
Afpice:  nefcio  quid  cuncti  promittimus  ingens, 
Formamufque  novum  magnis  applaufibus  omen* 
Afpice,  jam  plenis  latentur  ut  omnia  votis. 

Ipfa  tibi  tua  bella  animo  gratata  benigno 
Ante  alias  Verona,  ad  tantae  nuntia  fama? 
Tempora  pacifera  ramo  pracinxit  oliva, 
Ridentefque  inter  colles,  Cerealiaque  arva 
Virgineum  e  fumma  plaufu  caput  extulit  arce* 
Effuditque  preces. 

Magna  tibi  meritos  prafiat  dum  Roma  triumphos, 
Teque  facro,  macie  o  Juvenis  virtute,  galero 
Donat  ovans,  plaufuque  fonat  ftrepituque  faventum, 
Affurgitque  pater  Tyberis,  ripaque  refuitant, 
Et  Tyrrhena  fremunt  vicini  litora  ponti: 
Hac  inter,  Latiafque  inter  fi  forte  Camoenas 
Advena  habere  locum  poffit;  fine,  Mufa  triumphi 
Pars  etiam  fit  noftra  tui,  comitetur  &  ipfa 
Pone  fequens,  plaudatque  tibi.  fine,  laurea  parvum 

Tom.  1.  d  Serta 
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Serta  Inter  foìium  e  ripa  Benacide  ne&at; 
Mufa,  tibi  agretti  qua?  quondam  lufit  avena» 
Sacraque  Melfineis  perfolvit  rufiica  ripis; 
Nunc  vero  fi  qua  ipfa  queat*  majoribus  auris 
Ingreditur  laudefque  tuas  &  gaudia  noflra. 

Omen,  io»  Giberte,  tuis  ab  honoribus  annus 
Incipit ,  &  melior  nobis  jam  vertitur  orbis: 
Jam  nova  mutato  procedere  fecula  mundo 
Incipiunt»  bona  jam  regnant  tua  fiderà ,  &  ipfa 
Terrarum  dea  Luna  novo  Latonia  cornu. 
Afpice,  nefcio  quid  cuncli  ut  promittimus  ingens. 
Afpice,  jam  pltnis  laetantur  ut  omnia  votis* 
Ipfa  tibi  tua  bella  animo  gratata  benigno 
Ante  alias  Verona,  alta  aflurrexit  ab  arce, 
Ridentefque  inter  colles,  Cerealiaque  arva 
Virgineum  erexit  caput;  ac  tea  ornine  tanto 
Tempora  pacifera  ramo  protexit  oliva?, 
Solemnemque  diem  ftatuit,  lufiravit  &  aras. 
Et  patrios  divina  deos  in  facra  vocavit® 
Ipfse  laetitia  nemorofa  cacumina  filva? 
Nutarunti  fremuere  amnes,  &  vertice  cano 
Baldus,  oc  aériae  refonls  applaufibus  alpes. 
Tum  pater  Herculea  redimitus  cornua  fronde 
Ipfe  Athefis  late  rluvio  exfultavit  amoenos 
Longius  atque  urnam  verfavit,  &  aggere  ab  alto 
In  mare  prorumpens  rapidis  fé  fé  intulit  undis. 


FRA- 
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FRAGMENTA  EGLOGA 
IN     LAUDEM     EJUSDEM. 

FOrte  fubalpini  juvenes  Cneorus,  &  Almo, 
Hyblaque:  Cneorus  paftor  gregis,  optimus  Almo 
Venatu,  lana;  fludiofa  &  Palladis  Hybla: 
Hybla  colo,  jaculis  Almo,  Cneorus  hibifco 
Depofitis,  fola  pueri  fub  rupe  canebant, 
Flumina  Benaci  refidentes  propter  amcenh 
Addiderantque  fonum  gracilis  Cneorus  avena?, 
Hybla  cavi  crotali,  refona;  teftudinis  Almo. 
Haec  Almo,  illa  puer  Cneorus ,  at  Hybla  fupremum 
Cantat:  Melfinea;  refponfant  omnia  filvse* 

Al      O  nifi  me  Thelayra  meus  confumeret  ignis, 
Ecquis  fcetitia  in  tanta  me  iaetior  eflet? 
Nunc  &  fefta  dies,  nunc  &  folemnia,  &  ipfi 
Piena  coronati  flant  ad  praefepia  tauri. 

Cn.      Quemque  fuus  tenet  ignis.  ades,  formofa  Lycori, 
Laetitiae:  nunc  luce  facra  due  gaudia  mecum. 
Nunc  etiam  hirfuta;  ludunt  per  prata  capellae, 
Nunc  etiam  virides  faliunt  per  litora  Nymphae. 

Hy.      Quin  matris  puer  Idalise,  materque,  facefTe  hinc, 
Idalii  mater  pueri,  qui  triftia  laetis, 
Semper  qui  lacrimas  intermifeetis  amaras. 
Sanda  placent»  agitur  Juveni  lux  optima  fando. 

Al       Sk  fauftum  felixques  tuo,  Gì  berte,  refuhìt 
^Ether  in  adventu;  &  cado  felicia  ab  alto 
Nefcio  quid  micuere  novum  tria  fiderà,  &  ipfa 
Terrarum  dea  Luna  novo  Latonia  corno. 

d    i  Cn,  Jam 


%%     HIEROR  FRACASTORII 

Cn.       Jam  nova  mutato  nafcuntur  fecula  mundo; 
Et  Pietas,  &  caria  Fides,  &  lancibus  aequis 
li* violata  alto  defcendit  ab  asthere  Virgo, 
Et  fecunda  Ceres,  &  Copia  cornibus  aureis. 

Hy.      Haec  Juveni  nova  facra,  dii,  renovate  quotannis* 
Agricola?,  hic  diram  Aleclo,  cascumque  furorem 
Gorgonis,  Harpyiafque  feras,  infernaque  monftra 
Caucafea  serata  religabit  rupe  catena. 

Al       Ipfas  fetida  nutarunt  vertice  ùlvx,     . 

Populiferque  Atheiìs  fluvio  exfultavit  amosno, 
Largius  atque  urnam  verfavit,  de  aggere  ab  alto 
Aurea  concuffit  taurino  cornua  vultu  . 

Cn*       Tunc  quoque  pumiceo  fenior  Benacus  ab  antro 
Pacavitque  lacum,  fludus,  fremitumque  marinum 
SedaWt,  juffitque  vagos  abfcedere  ventos, 
Et  myrto  &  viridi  ripas  ornavit  oliva. 

Hy.       Pallori,  Benace,  tuo  flue  lenibus  undis: 

Tempus  erit  cum  fanda  pedum  veftigia  lambes. 
Tunc  tibi  &  Amphryfus  concedat,  Apolline  quamvis 
Labatur  pecoris  nivei  pallore  fuperbus. 

Al       Syrmio  frondofas,  magnum  nemus,  indue  lauross 
Ule  colit  Mufas,  &  vates  educat,  &  jam 
Mille  habet  :  atque  aliquis  crefeit  tibi  forte  Catullus, 
Magnanimum  qui  heroa  tua  decantet  in  acla. 

Cn,       Ilie  etiam  agreftes  non  dedignatur  avenas,* 
Ille  tibi  caslo  tandem  demiiTus  ab  alto , 
Thyriì,  canas  licet  ufque,  &  agas  laeta  otia,  dixit  i 
En  agrum,  en  tibi  do,  quod  numquam  duxeris,  hortos 

Hy.       Quid?  quod  &  agreftes  flores  &  munera  curat. 
Leuce,  inquit,  decoret  facro  me  Roma  galero: 

Serta 
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Serta  tamen  tu,  cara  mihi,  tu  munera  mitte: 
Narciflum  kge,  cara,  mihi,  lege  lychnida,  Leuce. 

Al      Cervus  in  alpinis  errat  tibi,  Delia,  filvis: 

Hunc  fi,  diva,  dabis  currentem  in  retia,  fancto 
Dona  feram  Juveni,  &  ramofis  ferta  jubebo 
Cornibus  ex  hedera  pi&is  pendere  corymbis. 

Cn.       Eft  mihi  Cretasis  aries  delatus  ab  oris, 

Cunda  niger;  ctirvis  grandes  fub  cornibus  aures 
Cui  pendent,  atque  ora  tegunt:  Pan  diligit  unum: 
Hic  Juveni  aurato  felix  cadet  hoftia  cornu. 

Hy.       Quid  potìus  mìtto?  Hefperidum  quse  ex  arbore  legi, 
Mala  dabo  feptena  uno  pendentia  ramo. 
Mox  fan&o  quae  dona  feram,  nova  texta  paravi, 
Pictus  ubi  narciflus  hiat,  Maeander  oberrat. 

Al       Oceano  in  magno  puppis   fecura  magiaro 

Contemnit  pelagique  minas,  ventofque  furentes. 

Cn.      Rege  fub  exercetur  apum  ftudiofa  Juventus , 
Mella  premit,  fingitque  favos,  roremque  reportat. 

Hy»       Tutela  paftoris  oves  per  gramina  laetse 

Defpiciuntque  lupos,  nec  jam  metuere  leones. 

Al       Rura  deus  nofter  tandem  cum  vifet,  &  urbem, 
Mella  ferent  quercus,  decurrent  flumina  lacte. 

Cn.       Veliera  ab  arboreis  pendebunt  mollia  ramis, 
Puraque  dumoti  fudabunt  balfama  vepres. 

Hy.       Ros  &  nodle   cadet,  tenera  qui  le&us  ab  herba 
Mortales  faturet  menfa  dapibufque  deorum . 

Ibla  colo,  Leuce  calathis,  Cneorus  hibifco 
Depofitis,  fola  pueri  fub  rupe  fedentes 
Apricum  ad  folem  in  litoribus  Benaci 

In 
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In  numerum  cantant  eadem  non  vocibus  iifdem; 
Ibla  gravi,  Leuce  media,  Cneorus  acuta 
Cantant:  Melfineae  refponfant  omnia  filva;. 

Cn*       O  nifi  me  Thelayra  meus  confumeret  ignis, 
Ecquis  laetitia  in  tanta  me  lsetior  effet? 
Nunc  &  hiems  eft  verna,  &  nunc  folemnia,  &  ipil 
Piena  coronati  flant  ad  praefepia  tauri  » 
Parce,  precor,  Thelayra,  novo  dum  maxima  facra 
Semideo  agricola;  facimus,  dumque  omnibus  aris 
Laetitia  it,  vallefque  cava;,  ripasque  recurva; , 
Benacufque,  Athefifque  tibi,  Gì  ber  te,  refultant. 

Ih.        Quemque  fuus  tenet  ignis.  adefto,  candide  Am^ntat 
Laetitia;,  &  luce  facra  due  gaudia  mecum* 
Poftridie  te  cura  ovium  lacìifque  tcnebit . 
Nunc  etiam  hirfutae  ludunt  per  prata  capellae, 
Nunc  etiam  faciies  faliunt  per  litora  Nymphaes 
Dumque  omnis  tellus,  omnis  dum  ceflat  arator, 
Applaudunt  cava  faxa  tibi,  tibi  condita  fiivis 
Applaudit,  Giberte,  altis  de  rupibus  Echo. 

Le.      Quin,  matris  puer  ingrata;,  materque,  facefle  hinc^ 
Ingrati  mater  pueri,  qui  triftia  laetis, 
Semper  qui  lacrimas  intermifeetis  amaras. 
Sancta  placenta  fancto  Juvenem  dum  Roma  galero 
Donat  ovans,  magnifque  parat  decorare  triumphis, 
Mons  circum  ,  feptemque  fonant  applaufibus  arces* 
Aflurgitque  pater  Tyberis,  ripa?que  refultant, 
Et  Tyrrhena  fremunt  vicini  litora  ponti» 

Poftridie  tua  mala  leges .  ilne ,  frondeat  arbos 
Semideo:  fine,  poma  ferat.  funt  Medica  cura; 

Heroi\ 
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Heroi,  &  filvae  Alcinoi,  grandefque  volucres. 

Quemque  fuus  tenet  ignis.   at,  o,  ne  gaudia  tanta , 
Saeve  puer,  laetis  femper  qui  triftia  mifces, 
Ne  turba,  fit  pura  dies,  fint  omnia  tata. 

Quemque  fuus  tenet  ignis.  eat  lux  candida  nobis, 
Candidus  &  novus  annus  eat:  novus  incipit  annus. 

Parce,  precor,  Thelayra,  novo  dum  maxima  fiunt 
Sacra  deo,  dum  ridet  ager,  dum  ridet  &  annus. 

Cn.      Syrmio,  frondentes  per  ripas  indue  lauros: 
Ille  colit  Mufas,  &  vates  educata  &  jam 
Mille  habet:  atque  aliquis  crefcens  tibi  forte  Catullus 
Rurfus  Athin  heroafque  tua  cantabit  in  a&a. 

Le.      Ille  etiam  agreftes  non  dedignatur  avenas: 

Thyrfi,  mihi  cane,  Thyrfi,  inquit:  fìt  ruftica  quamvis 
Mufa  tibi,  tamen  immemorem  non  arguet,  &  me 
Gratum  Melfineis  non  inflciabitur  hortis . 

Cn.       Quum  venies,  Gì  berte,  tuum  vifurus  ovile, 

Melia  ferent  quercus,  decurrent  flumina  lacle. 
Le.       Veliera  ab  arboreis  pendebunt  molila  ramis , 

Inculti  pretiofa  ferent  opobalfama  vepres. 
Hy.      Ros  &  no&e  cadet  caelefli  neclare  miftus, 

Qui  gentes  faturet  menfa  dapibufque  deorum. 
Cn.       Salve,  macie  nova  Juvenis  virtute  decorus, 

En  crefcit,  completque  tibi  fua  cornua  Phoebe. 
Le.      Et  tria  ab  setherio  felicia  fiderà  mundo 

Irra- 
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Irradiantque  tibi,  &  caslum  jam  militat  omne. 
Hy.      Salve  ,  aetas  heroum,  amnes,  falvete,  Latini, 
Diique  omnes  magnae  Hefperise,  qui  fecula  foli 
Aurea  Saturni  primo  meminiftis  ab  sevo, 
Quum  fepes  vel  limes  adhuc  communibus  agris 
Non  foret,  aut  ulli  variarent  jugera  fulci; 
Sponte  fua  fed  terra  ferax  daret  omnia,  &  ipfse 
Prasberent  dulci  vicìum  de  robore  glandes. 

Le.       Ex  ilio  nobis  deus  eft:  Illi  annua  facra 
Montibus  his  faciemus:  erunt  &  ruflica  grata. 
Hybla,  deo  tua  texta  para,  qua?  munera  mittas. 

Cn.       Tibri,  quid  ah  noftrum  retines  ?  ab  origine  tecum 
Nos  Tufci  fervamus  adhuc  nomenque  genufque. 
Hinc  &  amat  nos  ille  deus,  cui  teinperat  orbis, 
Qui  caelos  aperire  poteft  &  Tartara  Clemens. 

Hy.       Clementi  nova  facra  deo  renovate  quotannis, 
Agricola?,  hic  diram  Alecìo,  csecumque  furorem 
Gorgonis,  Harpyiafque  feras,  infernaque  monftra 
Caucafea  serata  religabit  rupe  catena. 

Le.      Hic  te  paftorem  nobis,  miferatus  egenos, 

Hic  patrem,  Giberte,  dedit;  tibique  optimus  inquit 
Et  genus  interea,  &  noftrum  fervabis  ovile, 
Dum  te  fata  defim  mox  ad  majora  refervant . 

Salve,  magna  aetas,  &  vos  falvete,  beati 
Heroes:  falvete,  amnes,  fontefque  Latini, 
Diique  omnes  magna?  Hefperia?,  qui  fecula  foli 
Aurea  Saturni  primo  meminiftis  ab  cevoj 
Quum  fepes  vel  limes  adhuc  communibus  agris 

Non 
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Noti  foret,  aut  ulli  variarent  iugera  fu  lei; 
Sponte  fua  fed  terra  ferax  daret  omnia,  &  ipfse 
Praeberent  dulci  vi&um  de  robore   glandes. 

Salve  cura  deiìm  Juvenis,  cui  militat  aether: 
En  crefeit,  completque  tibi  fua  cornua  Phoebe. 

Poftridie  curabis  oves,  aut ,  fi  magis  horti 
Detineat  te  cura,  virens  tondebis  anethum» 

Cn.       Sit  fauftum  felixque:  tuis  ab  honoribus  omeri 
Nefcio  quid  quercu  volucris  cantavit  ab  alta. 
Ecce  tua  &  caelo  fulferunt  fiderà,  &  ipfa 
Terrarum  dea  Luna  novo  Latonia  cornu. 

Le.       Incipit  annus,  io,  melior,  nova  nafeitur  aetas . 

Hy.       Vos  quoque  Clementi,  agricola,  renovate  quotannis 
Sacra  deo .  hic  diram  Aledo ,  &#* 

Cn.       Glemens  hunc  nobis  Juvenem,  miferatus  egenos^ 
Ipfe  dedit,  dixitque,  Meum  fervabis  ovile 
Interea,  Etrufci  pecoris,  puer  inelyte,  paftor, 
Dum  te  fata  deiìm  mox  ad  majora  refervant. 

Le.       Lilia  tu  lege  cana  mihi,  lege  fychnida,  Leuce- 
Hy.  ipfi  etiam  parvum,  quod  laurea  nectat 

Serta  inter,  folium  e  ripa  Benacide  mifi. 
Quod  veniat  munus  Juveni,  nova  texta  paravi, 
Picìus  ubi  narciffus  hiat,  Maeander  oberrat. 

Tom.  L  e  Al  Par- 
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Al      Farce,  precor,  Thelayra,  novo  dum  facra  dies  efl 
Semide©*  dum  rider,  ager,  Isetatur  &  annus. 

Cm      Poftridie  luftrabis  apes,  aut,  fi  magls  horti 
Tunc  habeat  te  cura,  virens  tondebis  anethuiru 

Hy,       San&a  placenta  agitur  Juveni  lux  optima  fan&o, 
Cui  caelum  egelidum,  cui  ridet  florigerum  ver, 
Gramine  terra  novo  veftitur,  frondibus  arbor* 

Hybia  colos  Leuce  calathis,  Gneorus  hibifco 
Depofitis,  fola  pueri  fub  rupe  canentes 
Apricurn  ad  folem,  docuit  quas  maximus  Alcon  s, 
In  numerum  cantane  eadem  non  vocibus  iifdem* 

Hybla  colo,  Leuce  calathis,  Gneorus  hibifco 
Depofitis,  fola  pueri  fub  rupe  fedentes 
Apricurn   ad  folem  in  litoribus  Benaci, 
In  numerum  cantane,  docuit  quae  maximus  Alcon, 
Carmina  concordes  eadem  non  vocibus  iifdem. 

Hybla  colo,  Leuce  calathis ,  Gneorus  hibifco 
Depofitis,  fola  pueri  fub  rupe  canentes 
Apricurn  ad  folem,  docuit  quos  maximus  Alcon, 
Una  omnes  cantane  eadem  non  vocibus  iifdem. 

*  Forte  fubalpini  Leuce,  Gneorus,  &  Almo^ 
Almo  arcu,  Leuce  calathis,  Gneorus  hibifco 
Depofitis  a  fola  pueri  fub  rupe  fedentes 
Apricurn  ad  folem  in  litoribus  Benaci 

In 
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In  numerum  cantant  eadem  noti  vocibus  iifdem, 
Almo  gravi,  Leuce  media,  Cneorus  acuta: 
Adjunguntque  fonum  tenuis  Cneorus  avena;, 
Arguti  Leuce  crotali,  teftudinis  Almo. 
Haec  Almo,  Illa  puer  Cneorus,  at  ultima  Leuce 
Cantati  Melfinese  refponfant  omnia  filva;* 

Forte  fubalpini  juvenes  Cneorus,  &  Almo, 
Hyblaque,  venatus  Almo,  Cneorus  aratri, 
Hybla  horti  ftudiofa;  iidem  nemora  omnia  cantu 
Aflueti  mulcere;  in  litoribus  Benaci 
Apricum  ad  folem  aéria  fub  rupe  canebant, 
Hybla  bidente,  Almo  jaculis,  Cneorus  aratro 
Depofitis,  numeros  partiti  &.  verba  viciffim: 
Addiderantque  fonum  tenuis  Cneorus  avena;, 
Hybla  cavi  crotali,  refonae  teftudinis  Almo. 
Haec  Almo,  illa  puer  Cneorus,  at  Hybla  fupremum 
Cantat:  Melfinea;  refponfant  omnia  filvae* 

Forte  fubalpini  juvenes  Cneorus,  &  Almo, 
Hyblaque;  Cneorus  paftor  gregis,  optimus  Almo 
Venatu,  lanae  ftudiofa  &  Palladis  Hybla; 
Iidem  confueti  filvas  &  litora  cantu 
Affiduo  mulcere;  alta  fub  rupe  canebant, 
Flumina  Benaci  refidentes  propter  amoeni, 
Hybla  colo,  jaculis  Almo,  Cneorus  hibifco 
Depofitis,  numeros  partiti  &  verba  viciffim: 
Addiderantque  fonum  rauca;  Cneorus  avena;, 

Almo  canna;,  teftudinis  Hybla. 
„  Hsec  Cneorus,  at  illa  Almo  canit,  Hybla  fuprema. 

e    z  Cneo- 
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Cneorus  puer  hsec;  Almo  iìla;  Hybla  ultima  cantai;. 
Carmina  Meliineae  refponfant  omnia  ùlvx 


FRAGMENTUM     DE     THERIACA, 
ELEG1AC1S  VERSIBUS,   ADHUC  1NEDITUM. 

MAgne  Nero,  nobis  qui  das  tuta  otia,  Caefar, 
Hanc  infignem  audi  viribus  antidotum: 
Hanc  audi,  quam  Theriacen  voluere  vocari, 

Quod  tranquilla  omnis  vita  per  illam  agitur» 
„  Non,  illa  cuftode,  malo  fint  noxia  fucco,  \ 

Nec  tibi  ktalis  noceant  mala  pocula  fucci, 

Pocula  de  nigris  pretta  papaveribus  : 
Non  feu  praegelidam  quifquam  hauferit  ore  cicutam, 

Seu  quis  hyofcyamum,  fi  ve  aconita  bibat, 
Non  tibi  vel  Medes  noceat,  non  fervida  Tapfos, 

Non  exftillato  fanguine  Cantharides. 
Nec  fitiens  Dipfas,  nec  fraus  metuenda  Ceraftis, 

Nec  quas  letali  Vipera  dente  necat* 
Incaflum  cauda  confurgat  Scorpius  unca» 

FRAGMENTUM  CARMINIS  DE  THERIACA 

jam  vulgatumi  at  hìc  datur  auffiìus  &  corrermi. 

MAgne  Nero,  qui  das  nobis  tuta  otia,  Caefar, 
Cui  àtbtt  quicquid  pra?clarum  parturit  orbis, 
Antidotum  hanc  infignem  audi,  quam  nomine  dicane 
Theriacen,  tranquilla  omnis  quia  vita  per  illam 

Degi- 
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Degitur ,  &  longos  hilaris  ductatur  in  annos  : 

Qua  letale  nihil  poteris  cuftode  timere; 

Non  fi  nigra  malo  porre&a  papavera  fucco 

Ebiberis,  non  fi  gelidam  dent  Sufa  cicutam: 

Non  tibi  hyofcyamus  torpens ,  aconitave  dira , 

Non   Mede,  Tapfufque,  tibi  non  Cantharis  urens 

Sanguineum  miflura,  acri  non  Vipera  dente, 

Nec  fitiens  Dipfas,  nec  fraus  metuenda  Ceraftis. 

In  caflum  e  faxo  cauda  infidietur  adunca 

Scorpius  aflùrgens,  magni  metus  Orionis; 

In  caflum  fquamis  maculofa  horrentibus  Afpis: 

Nec  mihi  fit  fugienda  Phtyas,  quamquam  improba  csecis 

Ardeat,  infanumque  micet  deprehenfa  latebris. 

Quin  aufim  &  paftum  in  ficco  tradare  Chelydrum, 

Feflus  &  herbofi  dormire  ad  flumina  Nili, 

Multa  ubi  litorea  fit  festa  Haemorrhois  alga . 

Jam  neque  Cherfydrum,  nec  bicipitem  Amphifibasnam 

Formidem:  jam  nec  Calabris  demeflbr  in  agris 

Devitem  tremulum  fa&ura  Phalangia  corpus . 

Hac  fidens,  dum  tu  Libyam  tua  fub  juga,  Casfar, 

Victor  &  immenfi  fubigis  regna  ultima  mundi, 

Per  malefida  potes  colubrum  deferta  vagari. 

ALiUD     FRAGMENTUM, 
INCERTO M  CUJUS   OPERIS  . 

FElix,  qui  cara  &  pura  cum  conjuge  vivit, 
Educitque  fuam  fobolem,  carofque  nepotes, 
Humani  generis  memor,  &  fervator  honefli: 

Fortu- 
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Fortunatus  &  ille,  fibi  qui  caelibe  vita 

Mentem  animumque  colens  diis  fé  cseleflibus   sequat  : 

Ille  nequam  eli  qui  non  aliis,  qui  nec  fibi  viviti 

INITIUM    SYPHILIDIS 
A    VULGATO   DIVERSUM* 

BEmbe;  deus  quando  medica  haud  contemnit  Apollo» 
Et  nova  amare  {olent  atque  admiranda  Camcenaèj 
Nunc  ego  natura;,  dulcique  accenfus  amore 
Mufarum,  qua;  fata  novum,  qua;  femina  morbum 
Attulerint,  noftra  qui  tempeftate  per  omnem 
Sasviit  Europam,  &  Latium  per  triltia  bella 
Gallorum  invafit,  nomenque  a  gente  recepir, 
Hinc  canere,  &  longe  fecretas  quasrere  caufas 
Aera  per  liquidum  &  valli  per  fiderà  olympi 
Incipiam  ;  nec  non  &  opis  quid  comperit  ufus, 
Magnaque  in  anguftis  hominurn  folertia  rebus, 
,,  Et  monltrata  deùm  auxilia,  nullique  parentum 
3s  Noftrorum  referdta  prius  nec  cognita  pandam  « 

M  Tu  mihi,  qua?  feries  caufarum  &  fata  miniltras, 
3s  Et  caelo  curru  inveheris,  perque  sethera  .... 

&  data  munera  casli 
Ferfequar,  alteriufque  canam  miracula  mundi , 
Majorumqne  prius  non  ulli  cognita  pandam . 

Tu  mini,  qua;  rerum  caufas,  qua;  fiderà  nofcis, 
Et  cadi  efiecìus  varios, 
Qua;  tenues  folis  radios,  elementaque  mìfces* 
Quam  pitia;  volucres,  &  amantes  rofeida  pianta;, 

Qua* 


OPERUM  FRAMMENTA,     35> 

Quadrupedumque,  hominumque  genus,  pecudumque  natantum 
„  Altricem  cun&i  generis  matremque  falutant; 
Edu&ricem  unam  vitae  matremque  falutant; 
Ipfa  ades,  &  mecum  placidas  *  /pattare  per  umbras, 
Dum  tenues  auras,  Sophie  dum  floridus  bonus 
Invitar,  refonatque  cavis  Benacus  ab  antris. 

Principio  quaeque  in  terris,  quaeque  aethere  in  alto, 
Atque  mari  in  magno  Natura  educit  in  ortum, 
Cun&a  quidem  nec  forte  una,  nec  legibus  iifdem 
Proveniunt;  fed  enim  quorum  confurgit  origo 
E  paucis,  crebro  ac  paffim  &c.   ut  in  edìtìs  definita 
Rarius  emergunt  alii  &  poft  fecula  longa: 
Difficiles  caufas,  &  inextricabile  fatum, 
Et  fero  potuere  altas  fuperare  tenebras. 

Opera  Miferkordì<e  varììs  jam  in  lìhris  vulgata . 

Vifito,  poto,  cibo,  redimo,  tego,  coJJigo,  condo. 
Confule,  cafliga,  folare,  remitte,  fer,  ora. 

*  loco  vocis ,  qua,  quomodo  legenda  fit  y  fror/us  ignoramns , 


FRA- 
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DE  CYCLO  PASCHALI  REFORMANDO. 

Uousqjje  ferent  fummi  Pontifices,  facrofanctam 
Ecclefiam  magno  Hacreticorum,  magno  Judaeorum 
rifu  fanctiflìmum  Pafcha  modo  illegitimum ,  mo- 
do &  in  immundis  menfibus  celebrare,  primas  & 
quartafdecimas  lunas  per  errorem  dierum  quinque, 
aequino&ia  per  errorem  tredecim  promulgare  ? 
Ignoratne  haec  fapientifiìma  mater  Ecclefia,  an 
negliga  ut  ludicra  qusedam,  &  ad  Mathematicos  magis  quam  ad 
fé  ipfam  pertinentia  ?  Atqui  non  ideo  Deus  maximus  optimus  ore 
proprio  &■  per  tot  minas  fanétiffimum  Phafe  inftituit,  ac  rite  J  u- 
daeis  fervandum  praccepit ,  ut  a  Chriftìanis  illegitimum  atque  im- 
rnundum  celebraretur ,  cum  Judaeis  umbra  &  figura  effet  ,  nobis 
autem  verum  teftimonium  illius  fanguinis  qui  lavit  peccata  no- 
flra  ,  &  ejus  refurreófcionis  in  qua  furreximus  &  nos  .  Non  ita 
prifci  Patres  exiftimavere  ;  qui  ea  fere  una  de  caufa ,  ut  error  non 
committeretur  in  ea  tanta  folemnitate,  Concilia  e  toto  orbe  con- 
vocavere ,  lapfos  cyclos  reformandos  curavere .  Non  ita  fanctiflì- 
mus  Paullus  III.  Pontifex  nofter,  quem  nulla  do&rina ,  nulla  pia 

religio  fugit at  tantum  nunc  Pontificem  quid  effe  pof- 

fit ,  quod  a  tam  pia ,  tam  neceflaria  cura  aut  impediat  ,  aut  ab- 
alienet?  Non  me  fugit,  graviflìmis  curarum  prò  Chriftiana  reli- 
gione molibus  opprimi  noftriim  Poncificem  ,  bine  quidem  fasvo 
Turca  imminente,  inde  prava  tot  haerefum  contagione  graffante, 
inde  illius  auxilium  implorante  univerfa  Chrilti  Republica ,  quse 
tum  difeordiis  principum  ,  tum  vitiorum  culpa  jam  riiit  .  Sed  ta- 
men  fi  Deus  optimus  illum  felegit  ac  mifit  ,  &  his  periculis  o- 
pem  feret ,  &  Pafchae  ignominiam  ab  Ecclefia  tollet,  dummodo 
&  ad  haec  animum  &  vires  intendat .  Modum  dices  reformandi 
cyclos  diffìcillimum  effe  s  Mathematicos  in  hoc  non  convenire  ; 
tum  modos  qui  haclenus  inventi  funt  ,  omnes  aliquid  habere 
quod  Ecclefia  valde  abhorreat  .  Quod  certe  &  ipfe  non  negem  . 
verumtamen,  ut  mihi  quidem  videtur,  nihil  pejus  ,  nihil  turpius 
effe  poteft ,  quam  illegitime  tam  fan&um,  tam  noffrum  inftitu- 
tum  obiri.  Quis  modus,  dices,  e  tot  qui  a  Mathematicis  funt 
adducili,  adhibeatur?  quando  omnes  aut  difficiles  pofiti  funt,  aut 
non  diu  fervituri  ,  fed  paucis  polì:  annis  eamdem  curam  refor- 
mationis  poffulaturi  qua;  nunc  inquititur.  Et  nos  modum  qui- 
dem pollicemur  qui  nec  intelleóìu  difficilis  fit  ,  nec  ullo  in  tem- 
pore non  yaliturus,  8c  fi  decem  annorum  millia  conferas.   Quem 

ad  te 
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ad  té  dare  volili,    ut  a  te  dijudicetur  ,   fi  forte    hac  tanta    in  re 
ufui  effe  &  ille  poflìt. 

Verum  illud  in  primis  intelligendum  ,  ac  prò  conftanti  ftatu- 
endum  eft,  fi  Ecclefia  uti  aureo  numero  omnino  velit  ,  fi  ilio 
carere  non  poflìt,  nihil  nedum  perpetuum  formari  poffe  ,  fed  ne 
validum  quidem  ultra  annos  76.  aperte  autem  non  ultra  300. 
Qua  de  caufa  &  qui  a  Julio  Casfare  Cyclus  conditus  fuit  ,  paulo 
poli  Niceni  Concilii  tempeftate  defecit ,  &  reformatione  indiguit, 
porro  &  ille  qui  eo  in  Concilio  fuerat  reformatus,  quum  paucis 
poli:  annis  &  ipfe  defeeiffet  ,  caufa  fuit  tot  errorum  ,  qui  nunc 
in  Ecclefia  verfantur.  Quapropter  audendum  tandem  Ecclefise  eft , 
&  caufam  errorum  abjiciendumque  aureum  numerum, 

&  fi   modus    aliquis    inveniatur    qui  vicem    illius    fuppleat ,    ille 
procul  dubio  admittendus  recipiendufque  eft . 

AD  PETRUM   SONTIUM  CORCYRENSEM. 

Ineunte  anno  1^33.  ut  fdtet  ex  Fracastorii 
EpiftoU  I.  Torcacchian*  coUetfionis . 

BInas  a  te  accepi  literas  ,  quarum  quod  priori  nondum  ré- 
fponderim,  non  eli  profeto  cur  exiftimes,  ulla  tui  oblivio- 
ne contigiffe:  noftra  enim  amicitia,  tametfi  non  vetus  eft,  ea  eft 
tamen,  &  iis  ftudiis  confirmata,  ut  nedum  parva  abfentia  quic- 
quam  infirmari  poflìt  ,  fed  ne  Iongiflìma  quidem  confenefeere 
poflìt.  Ego  autem,  ut  kis ,  rhapfodus  admodum  non  fum ,  praefer- 
tim  quum  nulla  funt  quae  fcribi  digna  fint  ;  fed  amicorum  ta- 
men memoria  omnis  mecum  eft  femper .  Nulla  fere  praeteriit  di- 
es  ,  quin  tuos  ,  quid  a  te  haberent  ,  quid  ab  aliis  de  te ,  non 
quaefiverim. 

Nunc  vero  quod  bene  valeas ,  quod  tibi  non  jam  iratum  fit  ma- 
re ,  etiam  atque  etiam  gratulor.  Taurum  puto  te  tandem  Neptuno 
mactaffe  .  Quae  vero  de  Turbit ,  de  Paliuro  fcribìs  ,  grata  mihi 
fuere  :  gratiora  vero  fuiffent  ,  fi  interea  dum  plantas  ipfas  ad 
nos  remittere  fperas  ,  illarum  formas  depinxiffes  :  quod  deinceps 
facias,  te  etiam  atque  etiam  rogo,  hoc  enim  nihil,  illud  multa 
poffunt  impedire,  fimul  &  illud  tibi  curae  effe  velim ,  ut  ftudium 
diligentiamque  in  aliis  multis  adhibeas  ,  quae  iis  locis  forte  in- 
veniri  poffint ,  prasfertim  Epithymum ,  &  Afpalathus ,  &  Tapfia  : 
&  Scordium,  &  Terebinthus  ,  &  ThUpJì ,  &  alia  multa,  quae  fcis 
apud  nos  non  haberi,  alioquin  neceffaria .  Tum  de  illud  quamli- 
bentiflìme  intellexerim ,  num  a  te  unquam,  quum  in  alto  effes  , 
defignatus  Horizon  fit  ex  quadrante  inftrumento  ,  quum  fol  aut 
oriretur,  aut  oecideret,  &  an  plus,  an  minus ,  an  dimidium  caeli 
Tom.  I.  f  fpe- 
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fpecìatum  fit  .  Quod  vero  ad  Cometam  attinet ,  mirifice  me  ob^ 
le&arunt  qua;  a  te  obfervata  funt  ,  quamquam  non  nihil  ab  iis 
differant  quse  a  nobis  vifa  funt .  quas  omnia  placet  ad  te  con- 
fcribere.  Videri  primum  is  ccepit  Cometa  die  22.  Septembris  } 
dcfiit  4.  Decembris .  nos  non  nifi  ultima  Septembris  per  ìnftruraen- 
ta  habuimus  obfervationem  illius.  Erat  ea  die  Saturnus  in  g.  13. 
Cancri,  verfus  auftrum  m.  47.  fupra  horizontem  g.  6?.  ante  me- 
dium casli  g.  13.  medium  cadi  erat  g.  2.  Cancri.  Cometa  tamen 
erat  ea  parte  fupra  horizontem  g.  17.  ante  medium  caeli  g.  60.  ab 
sequinocliiali  auftralis  g.  circiter  6.  ab  eccliptica  15.  in  Virgine 
g.  circiter  7.  Die  prima  Octobris  eodem  modo  accepto  medio  ex- 
li  ex  Saturno  apparuit  Cometa    in  Virgine  g.  7.  auftralis    ab  ae- 

quinocìiali  g.  3  :    —,    ab  eccliptica    fere  14.      Die  2.    fuit  in^ 

*    1  ... 

Virgine   g.    fere  8  :    —   ab   aequino&iali     g.    2.     ab   eccliptica—* 

12:   —  .  Die  3.  in  Virgine  g.  n»  auftralis  ab  aequinocìiali  g.  1. 

ab  eccliptica  9.  Die  12.  vifus  fuit  in  Virgine  g.  22.  Septen- 
trionalis  ab  aequinoófciali  g.  $•  auftralis  ab  eccliptica  m.  30.  Die 
16.  apparuit  in  Libra  g.  fere  2.  Scptentrionalis  ab  eccliptica  g. 
4.  ab  asquinocliali  2.  Die  23.  vifus  fuit  in  Libra  g.  12.  Se- 
ptentrionalis  ab  eccliptica  2.  auftralis  ab  aequinoctiali  g.  4.  Die 
4.  Novembris  fuit  in  Libra  g.  20.  auftralis  ab  aequino&iali  g.  3: 

—  .  ab  eccliptica  Septentnonalis  g.  fere  8.  Die  27.  Novem- 
bris fuit  in  Scorpio  g,  fere  8.  auftralis  ab  aequinoctiali  g.  6*.  Vi- 
fus deinde  fuit  &r  4.  die  Decembris ,  fed  incerta  obfervatione .  Vi- 
detur  igitur  in  diebus  <5f.  in  longitudine  peregifle  g.  67.  Orien- 
tem  verfus,  in  latitudine  autem  g.  circiter  io.  obiifle,  quali  ar- 
cu  facto,  cujus  capita  auftralia  fuerint  ,  venter  vero  feptentrio- 
nalis.  ut  fi  A.  B.  fit  aequino&iai  is  ,  arcus  erit  C.  D.  E. 
quem  motum  cum  mecum   ipfe  confiderò ,    non_*  a 

fatis  admirari  queo  «  Facilius  eft ,  utopinor,  ion- 
gitudinem  intelligere ,  quam  latitudinem.  nihil 
enim  prohibet  fecutum  effe  Cometam  folis  mo-  C< 
tumj  quamquam  fua  &  in  hoc  dubia  infunt,  Ci 
attra&io  fiat,  at  quid  eam  latitudinem  dederit , 
nefeio  fatis  videre .  neqtie  enim  in  Lunae  orbem 
referri  poteft ,  non  in  attractionem  ullam  a  fole 
aut  alia  ftellarum  factam  :  fecutum  autem  fuiffe  J£  — 
Planetam  pabulum  tam  certo  ordine  &  tanto  in 
fpatio,  non  fatis  rationabile  videtur.  Confiteor 
ego  fub  Luna  effe  eum  orbem  ,    quem  in  noftro  J-* 

de  Eecentricis  ponimusj   cui  motum  in  latitudinem  damus  duplo 

tardio- 
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tardiorem  orbe  Lunae.  fi  enim  hujus  polos  ftatuamus  in  aequino- 
oliali  e  regione  ad  primum  g.  ubi  Virgo ,  fit  autem  Cometa  in 
circulo  qui  circa  polum  illum  fuper  diametro  graduum  11.  verti- 
tur,  trahatur  autem  a  fole  in  longitudinem,  tum  certe  ejufmodi 
arcus  defcribetur  qualis  eft  C.  D.  £.  Idem  autem  oltendit  &  Co- 
meta qui  fuit  anno  1531.  primum  matutinus  ,  mox  vefpertinus 
apparens  ;  qui  in  diebus  fere  18.  latitudinem  egit  g.  fere  30. 
vertebatur  enim  in  majori  circulo  circa  polum  ejus  fublunaris  or- 
bis  .  Sed  de  his  alias  .  Quod  vero  de  Cometa;  radio ,  feu  coma 
quaeris ,  id  &  nobis  non  parvum  dubium  femper  fecit .  Certum 
cft  enim  femper  ex  oppofito  ad  folem  emicuiffe.  Quod  non  fo- 
lum  hic  Cometa,  fed  &  alius  qui  ante  fuit  ,  habuilfe  memini. 
Cur  autem  eam  apparentiam  fol  faciat ,  non  facile ,  ut  mihi  vi- 
detur,  eft  allignare.  Primum  enim,  li  vera  funt  quae  circa  Me- 
teora traduntur  ab  Ariftotele  ,  eadem  eli  natura  Cometa?  &  comae  . 
Sicut  igitur  proprium  lumen  habet  Cometa  ,  per  quem  videtur, 
quippe  qui  ignis  lìt  ,  ita  &  coma  videri  per  fé  ipfa  debet  ,  non 
autem  refrangi  a  fole  .  quin  immo  oppofitum  potius  credendum 
eft ,  qua  parte  illuminatur  Cometa ,  non  videri  a  nobis  proprio 
lumine  :  qua  autem  non  illuminatur  ,  fed  fibi  quali  umbram  fa- 
cita  fole,  ea  videri  fuo  lumine.  Sicut  igitur  totus  videri  definit 
quum  adventat  aurora  propter  lumen  folis  ,  ita  ante  auroram  par- 
tem  foli  obje&am  non  videmus ,  averfam  videmus  (  denfus  eli  e- 
nim  Cometa  )  qua?  in  pyramidem  cadit.  oportet  enim  putare  ro- 
tundum  effe  globum  Cometarum  ,  coma  tenuiori  circum  undique 
conftantem  .  lìcut  igitur  a  denfis  vaporibus  umbra  pyramidaiis 
oppofita  foli  jacitur,  ita  a  Cometa  non  umbra,  fed  fiamma  pyra- 
midae  vifibilis.  Hoc  igitur  potius  in  caufla  efl'e  exifti mamus  ;  ne- 
que  enim  adhuc  meliora  vifa  funt  .  Sed  de  his  hadlenus .  Reli- 
quum  cft  ut  quod  exfpeélare  te  fcio ,  noftratia  ad  te  fcribam .  Va- 
lemus  omnes  medici  tui ,  ac  te  videre  cupimus .  inter  nos  nihil 
eft  novum,  nifi  receflus  Montani  noftri .  is  factus  eft  familiaris 
medicufque  Cardinalis  Medices  falario  aureorum  200. ,  &  nunc 
cum  eo  Bononise  degit  cum  Francifco  Bernia,  qui  &  ipfe  ab  E- 
pifcopo  noftro  ad  eumdem  Cardinalem  migravit  .  ii  ubi  fortuna 
plurimum  habitat  ac  pollet  ,  fé  contulere  ;  quae  fi  bona  cefferit  a 
optima  edam  effe  poterit;  mala  vero  ubique  eft.  Ego  vero  aè- 
ftate  tota  rufticor,  lego,  fcribo ,  venor,  aucupor  ,  faepe  nihil  fa- 
cio  ,  nihil  cogito ,  fed  in  nerba  atque  umbra  bonam  vitam  duco . 
Hieme  me  habet  civitas  ,  ubi  lucelli  aliquid  in  aeftatem  fepono  . 
Abfolvimus  tandem  Aftronomica  illa  noftra  ,  &  diis ,  ut  puto  , 
ridentibus ,  Eccentricos  omnes  e  caelo  dejecimus .  nefcio  an  &  ho- 
mines  ridebunt.  Alia  quasdam  molior,  quae  propediem  videbis . 
Albatenium  tandem  illum ,  uti  tu  julTeras  difcedens ,  accepi ,  fed 

f    2  fìgu- 
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figuris  carentem ,  &  adeo  corruptum,  ut  obfervantiffimo  Iectore  & 
propheta  indigeat .  ceterum  compendium  Ptolomsei  videtur  mihi; 
adjicit  multa  tamen  quas  poflìnt  gratiflìma  effe.  Perlatum  huc  eft  , 
Cathenam  egregium  juvenem  diem  fupremum  claufiffe  :  Seffam  a- 
mentia  correptum  ;  fed  falfum  puto.  Si  cjuid  eft  quod  prò  te  , 
prò  tuis  pomm,  indicato.    Vale,  multa  Iege ,  multa  obferva.. 

ADJO.     MATTH^EUM     GIBERTUM 

(  ut  videtur  )  Epifcopum  Veronenfem . 

QU  /e  abditifTima  in  natura  funt ,  ad  divina  praefertim  &  cae- 
^eftia  pertinentia,  aut  reticenda  quidem  &  fìlentio  continen- 
da  videntur,  aut  propalanda  certe  non  modo  modefte  ,  fed  quo- 
dammodo  verecunde.  nam  quas&  natura  ipfa  occultiflìma  effe  vo- 
luit ,  non  fine  quadam  injuria  videntur  palam  proferri  :  nova  pra- 
terea  &  magna  arrogantiam  quamdam  praefeferre  ,  &  invidiarci  ie- 
cum  trahere  :  adde  ,  quod  &  qnae  fcitu  diffidila  funt  ,  difficilia 
quoque  explicatu  videntur .  Has  ob  caufl'as  Johannes  Baptifta  Tur- 
renfis  ,  quem  divino  ingenio  a  diis  donatum  noiti  ,  &  femper 
aliqua  contemplantem  ,  cum  multa  quidem  per  quantum  fibi  vi- 
ta; datum  fuit ,  abditiflìma  &  divina  adinveniflet ,  ea  quidem  ne- 
que  umquam  fcribere  aufus  eft  ,  ncque  ulli  referre .  mihi  tamen  , 
cui  nihil  umquam  fui  occultum  effe  voluit  ,  fi  non  ea  omnia  & 
exacle ,  at  magnam  tamen  eorum  partem  &  fummatim  communia 
facere  non  negavit  ;  quamquam  &  id  quoque  verecunde  :  adeo  fibi 
ipfe  parum  arrogare  confueverat.  Ilio  vero,  ut  diis  placuit .  vi- 
ta funcìo  ,  cum  maxime  floreret  maximeque  contemplaretur ,  ac  fé- 
cum  tot  inventis  una  die  deperditis ,  quorum  umbra  quidam  in 
memoria  mini  remanferat ,  diu  mecum  anceps  animo  agitavi  ,  num 
per  umbram  illam  invettigans  eniterer,  fi  forte  fortuna  poffem  & 
nomen  faltem  &  inventa  tanti  ingenii  ab  interini  vindicare  ,  & 
in  Iucem  rurfus  reducere  .  terrebat  autem  difficultas  rerum  &  ma- 
gnitudo, eo  maxime  quod  cum  ea  res  &  tempus  quoque  plurimum 
atque  otium  pofceret ,  mihi  in  re  medica  occupato  quam  minimum 
concedebatur  .  Ve  rum  quum  per  liberalitatem  tuam  factum  fit , 
ut  &  vacare,  &  a  medicatura  ad  otia  literarum  reverti  licitum  fitj 
fecit  quidem  &  memoria  amici  ,  &  admiratio  magnitudoque  ea- 
rum  rerum  ,  quae  ille  invenerat ,  magna  diligentia  animum  ad  ea 
penfitanda  appellerem  :  quorum  principia  nonnulla  penes  me  fue- 
rant .  maxime  autem  in  iis  curam  impendi  quas  &  ille  pluris  fa- 
cere  confueverat ,    tum  quod  de  maxima  ac  divina  re  effent ,  tum 

quod 
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quod  perabditiffima  elTent  &  piena  admirationis  ,  ab  ipfo  autem 
partirti  per  longam  contemplationem  inventa  ,  partim  ex  vifu  quo- 
dam ,  ut  ajebat ,  percepta  .  Quae  ego  quum  diu  mecum  agitans, 
ac  ,  ut  fìt,  de  uno  in  aliud  deveniens  ,  multam  feriem  divinitus 
inventorum  digeflìlTem,  decrevi  &  omnia  fcribere  ,  &  ad  te  dare  . 
nam  li  quae  hic  fiunt,  bene  functos  &  beatos  tangunt ,  xquo  ani- 
mo accepturum  arbitror,  ab  amico  ejus  memoriam  &  inventa  re- 
novari  ;  quamquam  non  eo  ingenii  flumine  ,  aut  igne  magis  quo 
ille  invenit  &  fcripfiflet,  enarrata  a  me  fìnt.  Tibi  porro  eadem 
dicata  nihil  gratius  illi  fa&um  iri  cenfeo  ;  qui  te  ante  omnes  co- 
lebat  ,  &  quali  deum  quemdam  venerabatur  :  quem  tu  e  contra 
tantopere  amabas ,  cujus  memoria  nihil  tibi  carius  afferri  poffìt. 
Referebat  igitur  ille  ,  diuturnam  quidem  atque  aflìduam  habuitTe 
circa  orbes  atque  orbium  motus  contemplationem ,  acdemum  longa 
inveftigatione  quofdam  &  maxime  necelTarios  atque  admiran- 

dos  haótenus  quidem ,  quod  ad  ejus  notitiam  perveniflet ,  adinveniffe  . 
Cujus  rei  cum  principia  folum  attigilTet,  &  veluti  elonge  imaginem 
multse  divinitatis  profpexiiTet ,  feceffiffe  in  Metianum  fuum,  quo 
quietus  meditaretur;  poft  dies  autem  feptem  cum  multa  no&e  per 
contemplationem  evigilata  partim  obdormiitTet ,  expergefactum  fub 
diem  veftem  fumfifl'e  fé  ajebat  ,  ac  in  ledulo  jacentem  innixum 
cubito  rediilTe  ad  eamdem  inquifitionem  ,  ac  tum  apparuifle  libi 
Marcum  Antonium  fratrem  fuum ,  ea  pulcritudine  &  vultu  ,  quo 
in  vita  confueverat  infpecT:are  .  quem  ut  vidit  ,  lurrexifle  fé,  ac 
contra  manus  tetendifle  ,  quo  venientem  ampleóleretur  ,  quali  o- 
mnis  memoria  a  fé  de  ejus  morte  perfugitTet .  at  illum  fubriden- 
tem ,  An  nelcis ,  dixifle ,  beatos  nos  omne  id  terrenum  depofuilTe 
quod  compleóli  poffìt  ?  nihil  te  tamen  terreat  nova  hasC  imago: 
Marcum  Antonium  fratrem  tuum  vides.  tum  fubftitiile  paullifper 
fé,  ac  ftatim  polito  pavore  omni,  Quis  te  deorum ,  dixi(Te,  ad 
nos  nunc  mittit  ?  aut  cur  tam  ferus  venis  ?  Cui  ille,  Quoniam  , 
inquit ,  illi  videtur  qui  omnia  providet ,  ad  vos  venimus  .  Nunc 
id  agamus  cujus  gratia  ad  te  advenio .  Dabitur  quidem  tibi  quae 
circa  acthereos  illos  orbes  ,  quos  incolimus  ,  contemplaris ,  ac  fperas 
poffe  affequi,  quantum  licet .  fed  noftro  auxilio  indiges  ,  &  pur- 
gare te  prius  necelTe  eft  .  quam  animo  deorum  domos  contingere 
conceditur.  Igitur  cum  illuxerit  quas  jam  inftat  dies,  puriffimo  in 
fonte  ter  faciem  manufque  8c  pedes  laves  .  Hoc  die  hac  nova  ex- 
fequitor.  fecundam  ab  hac  diem  per  jejunium  ducito  ,  ac.  eodem 
fonte  terga  lavito  .  poftridie  vero  Deum  primum  eorum  orbium 
conditorem  &deos  fecundos  orato ,  uti  fas  fit  in  eorum  opificium 
admitti .  his  peractis  ego  ad  te  rurfus  revertar  .  Quse  cum  dixif- 
fet ,  abiifle  :  fé  autem  quali  ftupidnm  ac  ignotas  cujufdam  admira- 
tionis plenum  remanfifle  ;  illucente  vero  dìe  ad  puriiTìmum  fontem 

acce- 
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acceflìffe,  ubi  faciem  ter  ac  manus  &  pedes  lavit.  fequentem  ve- 
ro diem  per  jejunium  egit  :  poftridie  primum  ipfutn  univerfi  opi- 
fìcem  Deum  ,  nec  non  &  fecundos  deos  (  quae  mandata  fiierant  ) 
oravit  :  fequenti  vero  nocte ,  fed  tempeftivius  multo  &  circa  fe- 
cundam  vigiliam  rediiffe  Marcum  Antonium,  multo  quidem  foli- 
to  pulcriorem ,  ac  dixiffe ,  Quoniam  omnia  exacte  his  tribus  die- 
bus  peracìa  funt  quae  mandaveram  ,  fas  erit  &  audire  &  videre 
etiam  magnam  partem  eorum  quae  tanto  defiderio  perquiris.  fed 
confide  ,  &  attentiffimo  animo  ea  prius  aufculta  quae  de  tanto 
opificio  enarrabo.  mox  te  in  alium  locum  adducam,  unde  orbium 
omnium  motus  &  circuitiones  poflìs  etiam  pervidere.  ac  deinde, 
fé  confidente,  fubdidiffe:         Conftituturus  0"c. 

T  %  M  F  jé  T  I  0     1  T%     T  jfU?  C  T  *4  T  U  M 

DE      MORBO      GALLICO 

AD     PETRUM     BEMBUM. 

DE  Syphilide  morbo ,  Bembe  praeftantiffime ,  cum  ad  te 
carminibus  fcripfiffem  ,  alias  fefe  etiamnum  obtulit  labor 
mihi  :  nam  cum  poeta  res  ipfas  fubjectas  fermoni  facit  ,  cui  fi- 
nis eft  atque  officium  fimpliciter  bene  dicere,  non  in  genere,  ut 
reliquis  aJiis ,  evenit  quidem  ut  is  circa  res  ,  praefertim  quae  do- 
cencur ,  multa  ex  officio  praetereat  ;  ea  fcilicet  quae  nullum  orna- 
mentum  ,  nullam  magnitudinem  orationi  latura  ìunt ,  aut  quae  ni- 
tefcere  tradata  non  poffunt.  Qiiod  cum  &  a  me  quoque  factum 
faiifet  ,  qualecumque  opus  id  fit  ,  multaque  quae  ad  ejus  rei  co-? 
gniuonem  neceffaria  erant  ,  praetermiffa  ac  rejecìa  ,  operae  pre- 
tium  facìurum  me  exiftimavi,  (ì  fermonem  rei  fubjeéhim  faciens  3 
liberiori  ftilo  de  eadem  re  rurfus  ad  te  fcriberem  ,  ne  ulla  prae- 
termitterentur  quae  ad  tantae  rei,  tam  neceffariae  cognitionem  per- 
tinerent .  Enimvero  &  neceffaria  res  vifa  eft ,  quod  cum  multi  de 
novo  hoc  morbo  fcripfiffent,  nulli  quidem,  (  abfit  verbo  teme- 
ritas  )  ut  par  erat ,  ut  res  pofcebat ,  naturam  ejus  complexi  funt , 
nulli  prò  re  medicamentorum  rationem  aflìgnavere  :  quae  mehercle 
neque  mira  etiam  videri  debent  nova  in  re  ac  difficili  .  In  qua 
qui  primum  fcripfere  ,  quasdam  quidem  comperere  ;  quibus  &  de- 
bendum  eft  :  poft  ipfos  vero  &  alii  alia  contemplati  funt  ,  alia 
addidere  ;  ac  mox  alii  alia  :  quo  pacto  difciplinae  &  artes  inven- 
tae ,  ac  demum  perfeótae  omnes  funt  .  Omnes  autcm  hi  (  ut  ego 
quidem  exiftimo  )  contagionum  principia  ignoraffe  videntur  mi- 
ni :  de  qua  re  cum  ego  diu  ac  diligenter  confideraffem  ,  ac  fcri- 
pfiffem etiam  nonnulla,    vidi  ,    (  ita  meditis  fidius  )  ex  ejas  rei 

infci- 
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infcitia  magno  quodam  in  principio  defeci ffe  quicumque  de  Sy- 
philide  morbo  fcribere  aufi  funt  :  atqne  utinam  non  folum  il  li  j 
fed  de  his  fatis.  Nos  fi  diligentia  &  cura  quicquam  profeceri- 
mus  ,  tuum  erit  exiftimare  .  quapropter  &  hanc  quoque  partem 
accipito ,  &  mecum  miferatus  humanas  calamitates ,  &  naturam 
omnem ,  &  principia ,  ac  caufas  novi  hujufce  morbi ,  nec  non  & 
quae  ad  eum  curatio  fit ,  &  per  quae ,  &  quomodo  fa&itanda , 
{pe&ato . 

AD        ALOYSIUM.... 

QUod  ad  tuas  meafque  laudes  pertinet,  fatis  fuperque  factum 
arbitrar .  accendis  autem  non  parum  in  epiftola  tua,  ut  & 
ipie  perfequar  atque  inceffam  reliquias  quafi  caefi  fugatique  exer- 
citus  illius  qui  rempublicam  medicam  evertere  conati  funt  ;  ma- 
los  ufus  medendi  tollam  ,  atque  in  fumma  me  ipfurn  quafi  Her- 
culem  quemdam  adverfus  multa  monitra  opponam  .  Placet  profe- 
to quod  me  tanti  facias,  Alo  y  si  optime  ;  non  quidem  quod 
ipfe  hac  aura  multum  obleóter  ,  fed  magis  quod  ex  hoc  video 
quo  me  amore  profequaris .  ita  enim  fit  ut  facile  iis  multum  de- 
mus  quos  amamus  .  ego  autem  de  me  ipfo  longe  aliter  fentio  . 
eft  id  muneris  aut  cujufdam  aut  aut  Curjìi ,  qui 

de  univerfa  Medicina  benemeriti  funt  .  mihi  fatis  eft  ,  fi  prò  eo 
otio  quod  fuppetit  ,  vel  unam  vel  duas  materias  pertractem  : 
quod  &  circa  Criticos  Dies  &  circa  Contagiones ,  ut  datum  fuit , 
effeci .  Is  praeterea  animus  ,  ea  voluptas  non  me  detinet ,  ut  ex 
aliorum  erroribus  mihi  conquiram  gloriam  &  triumphum  .  tametfi 
cum  Homocentrica  &  Dies  Criticos  fcriberem  ,  coacì;us  fuerim  in  iis 
quidem  a  Ptolemaeo  &  aliis  multis ,  in  hoc  a  Galeno  diffentire . 
Teftes  autem  mihi  funt  dii  ,  quod  hoc  unum  pasne  me  a  toto 
negotio  amovit  ,  quod  me  temeritatis  notae  nominique  quodam- 
modo  objicerem  .  quos  autem  a  me  infectandos  proponis ,  equi- 
dem  ,  ut  ingenue  dicam ,  ego  non  fatis  fcio  .  Scio  quidem  ,  feótas 
quafdam  nuper  inter  medicos  prodiiffe  ,  quorum  alii  fé  fé  Avi- 
cenniftas  vocant,  fcholam  Arabum  &  antiquum  medendi  modum 
fe&antes  ;  alii  fé  fé  Galeniftas  appellant ,  politiorem  quamdam 
medicinam  &  Graecanicam  inducentes .  Utri  autem  rem  medicam 
evertant ,  ipfe  quidem  non  fatis  novi  .  illud  profetìo  mihi  difpli- 
cuit  femper ,  femper  perniciofum  vifum  eft,  quod  res  noftras  & 
aegrorum  falutem  ad  fectam  referamus ,  nos  ipfos  non  folum  plebi 
contemnendos ,  fed  &  fugiendos  praebentes .  Vidi  multos  pleuri- 
tide  affecìos  ,  cum  nefcirent  deliberare  quofnam  medicos  advoca- 
rent ,  an  qui  ex  eodem  latere  fanguinem  hauriunt ,  an  qui  ex  op- 
pofito  ,  deplorafl'e  humanam  miferiam  ,  quafi  vitam  forti  &  for- 
tuna 
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tunx  commifluri  eflent,  fi  medicum  vocaffent.  non  ita  tamen  hoc 
dico  ,  ut  negem  non  effe  de  his  fcribendum  ;  verum  fectam  da- 
mno ,  &  contentiones  nofìras ,  quae  jam  ad  id  venerunt ,  ut  alter 
non  alterum  folum  oderit  ,  fed  &  fcholam  &■  dogma  ,  immo  8c 
au&ores  ipfos  xl lì  Galenum  8c  Graecos  omnes  ,  hi  Avicennam  & 
omnes  Arabas  &  Latinos  :  quod  certe  &  injufte  &  indecore  fieri 
videtur  mihi.  Ejus  quidem  medicinae  quam  nos  novimus  ,  paren- 
tes  autìorefque  Graeci  fuere ,  rudes  quidem  &  ipfi  ante  ^Efculapium 
[  &  ]  Hippocratem  ,  ut  potè  [  qui  ]  primus  auxit  illam  Hippo- 
crates  atque  ornavit  ,  &  in  artem  magna  ex  parte  redegit  .  Ve- 
rum fub  ìpfo  adolefcens  dici  potuit.  excoluerunt  poli  ipfum  illam 
non  pauci ,  Diocles  Erafiftratus ,  Antigenes ,  &  multi  alii  j 

tum  feólae  obortae  varias ,  donec  Galenus  ad  eam  artem  natus ,  eam 
quali  ad  perfectam  astatem  ex  adolefcentia    perduólam  at- 

que ornavit,  quippe  qui  &  eloquentia  polleret,  &  docìrina  multi- 
plici  prasditus  effet .  mox  vero  rebus  Grascorum  Latinorumque  & 
cum  iis  etiam  difciplinis  labentibus  ,  ad  extremum  Occidentem 
circa  Beticam  dó&rinae  florere  cceperunts  lingua  quidem  infelicio- 
re ,  fed  ingeniis  fecundiffimis ,  ita  ut  fi  Graeco  fermone  loqui  £ci- 
viffet  ,  Phyfica  Medicinaque  haud  certe  eam  gentem  ,  eam  fcho- 
lam dedignata  fuiflet .  Si  enim  &  Alpharabios ,  &  Avi- 
cennas ,  &  Averroes  illos  &  alios  multos  ,  quos  iila  aetas  vidit, 
cum  Graecis  conferamus,  equidem  nefcio  quos  prasponamus  (  Ari- 
ftotelem  &  Platonem  &  Galenum  femper  excipio  )  Multa  hi  phi- 
lofophati  funt ,  multa  invenere,  multum  Phyficam  Medicinamque 
auxere  .    fed  enim  non  me  latet  ;...',., 


AL 
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AL     SIGNOR*    OVIEDO. 

SE  gli  uomini,  molto  Magnifico  Signor  Oviedo,  tutti  a- 
veflero  quel  pio ,  e  lodabile  defiderio  di  comunicar  alle  altre 
nazioni  quel  ch'eflì  fanno  e  praticano,  il  mondo  veramente  faria 
molto  più  bello,  e  di  perizia  molto  maggior  eh'  e'  non  è.  Ma 
certo  il  maggior  numero  degli  uomini  o  non  curano  quefta  co- 
mune utilità,  o  non  fanno  come  comunicarla  .  per  il  che  quelli 
pochi  che  hanno  sì  grand' animo,  e  ponno  con  le  dottrine  e  in- 
gegno loro  efeguirlo ,  tanto  più  fono  da  effer  e  onorati  ed  amati 
dagli  altri  ,  quale  alli  tempi  noftri  precìpuamente  e  divinamen- 
te fa  V.  S. ,  che  con  gloria  fua  immortale  di  sì  lontano  e  non 
mai  più  conofeiuto  mondo  fparge  notizia  a  tutto  il  refto  degli  uo- 
mini,  teflendone  così  degna  Iftorià  ,  che  forfè  ne  la  più  bella,  né 
Ja  più  grata  ufcì  mai  in  luce  .  La  qual  cofa  non  folamente  fa  , 
e  farà  conofeere  il  nome  voftro  eternamente  ,  ma  sforza  ognuno 
ad  amarvi  ed  ofiervarvi  :  del  che ,  forfè  il  primo  in  Italia ,  il  Ma- 
gnifico M.  Giovambatifta  Rannufio  volfe  darvene  aperta  notizia  , 
fervendovi  e  rallegrandoli  con  voi  3  donde  n'  è  poi  contratta  così 
gentile  e  foave  amicizia,  che  tutti  gli  amici  di  eflb  Metter  Gio- 
vambatifta non  altramente  amano  V.  S.  che  lui  :  tra  quali  e  me  an- 
cora uno  acciò  conofeiate  e  per  caro  teniate ,  ho  voluto  parimen- 
te con  quelle  mie  darvene  piena  notizia  ,  sì  per  fatisfazione  di 
Mefler  Giovambatifta,  come  per  mia;  il  quale  non  potendo  al- 
tramente aver  quel  commercio  con  Lei  che  più  d'  ogni  altra  cofa 
desidererei ,  fomrao  piacer  mi  farà  averlo  al  modo  che  fi  può  ; 
effendo  informato  da  eflb  Mefler  Giovambatifta  della  gentilezza  e 
benigna  natura  di  quella ,  e  come  le  lettere  noftre  non  folamen- 
te non  le  faranno  ingrate ,  ma  molto  care ,  come  di  ottimi  ami- 
ci.  E  avvegna  che  le  profeflìoni  fiano  così  lontane  come  li  luo- 
ghi, nondimeno  gli  animi  e  li  diletti  fon  pur  affai  vicini,  e  ve- 
do V.  S.  abbracciar  etiam  le  cofe  di  medicina  e  di  tutte  1'  altre 
buone  difcipline:  per  che  ho  penfato ,  che  forfè  non  le  farà  in- 
grato ,  fé  io  le  dimanderò  V  opinion  fua  circa  alcuni  dubbj  che 
mi  occorrono;  e  per  avventura  da  quella  ponno  eflere  chiariti', 
sì  per  lo  ingegno  e  diligenzia  che  in.  ogni  cofa  impone  ,  sì  per 
la  regione  ove  è . 

Volentieri  intenderei,  fé  quelli  che  abitano  fotto  l'Equinozia- 
le,   donde  la  Spagnola  non  è  molto    lontana,    nelle  maffime  de- 
clinazioni   del  fole ,    cioè    nelli  fuoi    inverni  ,    vedono  differenzia 
alcuna  nel  fole  nella  parte  fettentrionale ,    e  nell'  auftrale ,  come 
Tom.  I.  g  faria, 

*  Di  queflo  Signore  parla  UJB  racastoro  nelle  ftampate ,  a"  onde  fi  può 
anco  ricavare  il  tempo  in  circa  in  cui  fu  fcritta  la  prefente  lettera  « 
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farla  ,  che  nella  parte  auftrale  gli  pareffe  maggiore  e  più  vicino 
e  men  freddo  :  a  quello  fé  forfè  V.  S.  non  ha  avvertito ,  la  pre- 
go ne  voglia  aver  informazione  ;  e  potrebbe  anche  effer  cofa  de- 
gna d'  eller  notata  nell'  opera  voftra  . 

Etiam  circa  il  fluffo  e  refluffo  del  mare  ,  faprei  volentieri  l'o- 
pinion voftra  ,  fé  quando  corre ,  o  ricorre  ,  penfate  che  una  me- 
tà di  tutto  il  mare,  cioè  la  fuperiore,  corra  ad  una  parte,  l'al- 
tra, cioè  l'inferiore,  corra  all'oppofita:  o  pur  fé  penfate  che  le 
quarte  fole  facciano  quefta  divertita  ;  voglio  dire  ,  divifo  il  mare 
in  quattro  parti,  fé  quando  la  prima  corre  verfo  Levante,  pen- 
fate che  la  feconda  corra  in  oppofito  ;  e  così  proporzionalmente 
l'altre  due;  e  che   fegni  fé  ne  può  avere  in  quelle  voftre  bande. 

Avrei  etiam  caro  faper  ,  fé  è  vero  quel  che  di  qui  fi  dice  cir- 
ca il  buflolo  della  calamita,  che  nelli  noflri  mari,  cioè  nel  Me- 
diterraneo, la  calamita  declina  dal  polo  alquanto  verfo  Greco; 
ma  come  s'  entra  nell'  Oceano  al  meridian  delle  Ifole  de  Lafo- 
res  ,  allora  il  buffolo  di  diritto  guarda  il  polo  :  poi  fé  più  oltre 
fi  va,  come  nelli  mari  voftri ,  la  calamita  declina  dal  polo  verfo 
Maeftro  :  il  che  quando  folle  ,  ciò  non  faria ,  che  dalla  parte  che 
a  noi  è  fotto  il  polo  qualche  grado  ,  ma  al  meridian  de  Lafo- 
res  ,  forfè  dov'è  fegnato  nella  balla  che  mandiamo,  foriero  mon- 
ti grandi  di  calamita  caufa  di  tanta  mutazione  del  buflolo. 

Etiam  mi  faria  grato  intender  ,  fé  in  quelle  regioni  è  mai  fia- 
ta contagione    alcuna  inufitata    al  noftro    mondo ,    oltra    quella » 

che  noi  chiamiamo  Mal  Francefe .  né  men  grato  averò  faver  minu- 
tamente com'è  fatto  l'albero  del  Guaiaco  in  tutte  le  parti  fue , 
e  che  differenzia  ha  dal  palo  (  o  legno  )  fanto  .  Molte  altre_» 
cofe  potrei  fcrivere  per  mia  informazione;  ma  pur  forfè  troppo 
fcortefe  fon  flato  etiam  in  quelle  .  V.  S.  non  s'  incomodi  né 
fconci  in  cofa  alcuna;  ma  quando  potrà  con  tutti  li  fuoi  agi 
me  ne  refcriverà  .  Vedrà  etiam  tutta  la  balla  che  a  quella  man- 
diamo che  fé  vedrà  che  altramente  Hanno  li  luoghi  che  a  hi 
fon  noti,  o  gli  altri  di  che  può  informarli  ,  ne  faccia  partecipi 
anche  noi  .  quella  e  fé  da  per  fé  le  occor- 
rerà cofa  che  le  paja  degna  d'  effer  particolarmente  comunicata  al- 
li  fuoi  amici  di  qui  ,  li  degnerà  per  la  innata  fua  cortefia  dar- 
cene notizia  ;  alla  quale  ec. 


SI- 
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SIGNOR        MIO. 

SE  nuli' altra  cognizione  di  V.  S.  non  fofle  a  noi  pervenuta, 
baftava  la  lettera  fua  fola  a  farci  così  a  quella  affezionati  e 
dediti  ,  che  a  fervizio  fuo  e  utilità  (o  fanità  )  nullo  ftudio ,  nul- 
la diligenzia  dovefle  effer  da  noi  pretermeffa  ;  ma  molti  altri  ri- 
fpetti  ne  fanno  a  ciò  obbligati  .  Avemo  diligentemente  conlìde- 
rato  la  qualità  delli  fegni  fcritti  circa  la  mala  difpofizione  fua,  e 
confiderato  da  quali  caufe  poffa  procedere,  per  molto  che  difficile 
fia  giudicare  quel  che  non  vede  il  medico  ,  e  non  interroga  egli 
fecondo  1'  arte  fua  ,  pur  tale  è  V  informazion  che  ne  ha  data  V. 
S.  faggiamente  ,  che  quel  giudicio  che  noi  ne  abbiamo  potuto 
fare  ,  fcriveremo  nella  prelente  ,  rimettendoci  fempre  al  parere 
delli  più  faggi  e  periti  e  prefenti  volili  medici  .  Primo  avemo 
confiderato  fé  quelP  ardore  e  vampamento  che  fentite  nella  region 
delle  reni  ,  può  edere  per  eftrema  calidità  del  fegato  ,  ovver  di 
effe  reni  ,  che  moltiplicaflero  tanta  o  flemma  falfa,  o  collera,  o 
fangue  anche  adnfto  ,  che  fvaporafle  allì  luoghi  vicini .  e  certo  , 
quello  non  ci  pare;  perche,  eflendo  quella  calidità  di  tal  forte, 
che  fàceffe  tali  accidenti,  ne  faria  anche  degli  altri  congiunti,  co- 
me ardore*  di  urina,  fete  continua  ,  delle  reni  ,  cali- 
dità in  tutto  il  corpo  e  ficcità  eftrema  ,  ed  altri  ;  per  il  che  non 
ci  fermando  in.  quefto  ,  avemo  apprefìb  confiderato  ,  fé  poteflc 
efler  qualche  preda  (  così  )  nella  vskica.  ,  che  fuole  far  conlì- 
mili  pruriti  circa  il  pettine  e  lo  ano  ;  e  non  ripugna  che  fi  co- 
municaffe  anco  alle  reni  ;  ma  quefto  avemo  anche  meflb  da  par- 
te; perchè  già  V.  S.  ne  faria  chiara:  onde  più  oltre  penfando  , 
avemo  difeorfo  ,  fé  potette  efler  a  voi  accaduto  quello  che  a_» 
molti  ancora  interviene  che  hanno  l'Emorroidi  cece ,  cioè  non  a- 
perte  :  nelle  quali  vene  fi  fuole  far  molta  congerie  di  fangue  a- 
dufto  ,  o  flemma  falfa;  il  quale  per  ogni  occafione  può  ricever 
commozione  ,  e  far  grande  evaporazione  :  onde  e  le  reni  ed  il 
pettine  e  1'  ano  fracipue  ne  può  fentir  quella  infiammazione .  e  ci 
ricordiamo  aver  veduto  un  frate  predicatore  il  quale  pativa  que- 
fta tale  aggregazion  di  fangue  in  quelli  luoghi  ;  il  quale  fpeffo 
veniva  in  tanto  prurito  circa  l'ano  ed  il  pettine  ,  che  quafi  era 
sforzato  (cosi  )  ftranarfl:  il  che  forfè  ed  in  V.  S.  avvenirà  ,  eflendo  di 
quella  compiendone  adulta  che  fcrive .  ma  né  anche  in  quefto  ci 
fermammo  :  perchè  tale  evaporazione  fuole  in  quefti  farli  maflì- 
mamente  la  notte,  come  fi  va  a  dormire,  e  il  fente  pefo  in  quel 
luogo,  ed  ha  intervalli,  nientedimeno  V.  S.  ci  penfi ,  ed  efamini 
ogni  cofa .  Non  fatisfatti  di  queftf  difeorfi ,  avemo  più  oltre  pcn- 
fato ,  fé  nel  luogo,  non  nelle  reni,  ma  fopra  ,  verfo  le  parti  e- 
ftrinfeche ,    come  fono  li  lombi,    e  le  parti  fotto  i' oflb  facro,  e 
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fotto  le  vertebre  delli  lombi  fofTe  qualche  fpecie  di  ri/ìpold,  ov- 
ver  impetigine  ,  che  potefle  caufar  tal  avvampamento  in  quelle 
parti  e  le  anneffe  ,  maffime  quando  per  il  moto  tal  luogo  fi  fcal- 
da:  il  che  anche  ci  par  molto  lontano,  e  non  potrebbe  edere  che 
non  foffe  fatto  oramai  qualche  efcoriazione  ,  o  fìmil  cofa .  Non 
ci  coftando  dunque  altro  ,  ultimamente  avemo  confiderato ,  tale  ac- 
cidente poter  procedere  da  un'  altra  caufa  ,  nella  quale  ci  fermiamo 
più  che  in  nuli' altra:  la  quale,  per  dichiarar  meglio,  noteremo 
un  poco  dell'  Anatomia  delli  nervi  onde  fi  muovono  le  gambe. 
II  dorfo  fi  divide  in  tre  regioni,  l' una  comincia  dalli  fpondili 

a  quelle  delli  lombi  ,  che  chiamano  metafreno  ,  e 
contiene  fpondili  dodici  :  V  altra  è  la  region  delli  lombi  ,  che 
contiene  fpondili  cinque  :  1*  altra  è  V  oflb  facro  ,  che  contiene 
fpondili  fei.  Dalli  fpondili  delli  lombi  e  da  parte  del  facro  oflb 
nafcono  li  nervi  che  danno  il  moto  alle  gambe  ;  e  parte  di  lo- 
ro vanno  al  collo  della  vefcica,  parte  parte  fi  diffondono 
alle  cofce ,  parte  per  tutta  la  gamba;  talmente  che  al  moto  che 
fa  la  gamba  per  andare,  concorrono  detti  nervi  delli  fpondili  de' 
lombi  e  dell' offo  facro,  e  fi  contraono ,  quando  la  gamba  fi  ha 
ad  elevare,  e  prolungano,  quando  la  gamba  halli  ad  allungare, 
ma  è  da  notare  ,  che  quando  alcun  nervo  che  ha  ad  efercitarfi  , 
è  ovver  mollificato  ,  o  rattratto  fuor  della  natura  fua  ,  fa  eoa 
grande  difficoltà  e  fatica  1'  officio  che  deve  ,  e  la  natura  molto 
fi  affatica,  e  fa  gran  conato  e  sforzo  .  Noi  dunque  dubitiamo, 
che  l'origine  delli  nervi  de' fpondili  lombari  e  del  facro  offo  in 
V.  S. fieno  ovver  rattratti ,  ovver  mollificati,  e  come  paraliticatij 
ma  più  pretto  mollificati  :  dalla  qual  cofa  nafeano  tutti  gli  acci- 
denti che  patifee  quella  .  Primo  quando  comincia  il  moto  delle 
gambe  per  andare,  eflendo  mollificati  tali  nervi,  e  dovendo  ftar 
tefi  ,  fé  devono  far  l'officio  e  fervire  allo  elevar  della  gamba, 
avviene  che  la  natura  s'affatica  affai  ,  e  fa  gran  sforzo:  il  qual 
sforzo  non  è  altro,  che  tendone  di  tutti  li  nervi  colligati  a  quel 
luogo,  ed  unione  di  tutto  il  calore  umano  per  tale  ufficio,  onde 
primo  nafee  la  infiammazione  circa  le  reni,  circa  l'ano,  circa  il 
collo  della  vefcica;  perchè,  come  è  detto,  quelli  nervi  mandano 
rami  a  quefti  luoghi  .  etUm  con  quelli  ha  colleganza  un  nervo 
che  difeende  dal  capo  ,  e  Ci  unifee  con  li  nervi  del  metafreno  , 
ed  etiam  con  parte  di  quelli  delli  lombi  :  per  il  che  fino  al  ca- 
po fi  fa  tal  comunicazione  .  feguita  etiam  la  efpreflìone  dell'uri- 
na ;  perchè  contraendofi  e  facendoci  tenfi  li  nervi  che  vanno  al 
collo  della  vefcica  ,  fi  fa  la  efpreflìone  dell'  urina  :  e  perchè  la 
calidità  e  infiammazione  che  fi  fa  ,  non  è  per  umore  né  acuto  > 
ne  nitrofo ,  ma  è  femplice  unione  del  calore  naturale  ,  di  qui  na- 
fee ,   che  non  e'  è  corrofione  a   ne  prurito,  che  rimanga ,    ma  fola 
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infiammazione  con  debilità  del  corpo  ,  e  laflìtudìne  per  la  fatica 
che  fa  natura  in  efeguir  quel  moto  volontario  di  andare  :  al  qua- 
le l'origine  de' nervi  non  è  ben  difpofta  ,  ma  offefa  ,  e  mollifi- 
cata. Per  quello  medefimo  vedemo  in  tutti  quelli  che  han  molli- 
ficato alcun  membro,  o  piede  ,  ornano  ,  e  lo  vogliono  efercitare, 
che  fubito  li  fcaldano  e  vanno  in  fudore  .  quefta  caufa  a  noi  pa- 
re la  più  verifìmile  che  nefluna  dell'altre:  per  il  che  V.  S.  deb- 
be  bene  avvertire  a  quelli  luoghi  delti  lombi  ,  fé  mai  ci  ebbe  o 
percofia ,  o  freddura,  o  altro  nocumento,  e  ben  penfare  ,  fé  per 
l'ufo  può  efiftimar  che  in  quella  parte  porta  efler  tale  mollifica  - 
zione  . 

Ora  venendo  al  configlio  noftro  ,  fé  quefta  è  la  cagione  de' 
voftri  accidenti,  indarno  fono  gli  alteranti,  anzi,  come  fieddi  , 
ponno  più  prefto  nuocere;  e  più  ci  piaceria  il  fango  di  Abano  , 
e  qualche  unzione  confortativa  e  itiptica,  come  il  ceroto  de  pel- 
le (trietis ,  il  bdellio  ,  il  collo,  lo  incenfo  ,  Io  maftice  ,  il  ladano 
il  calamo,  e  limili:  né  ci  fpiaceria  l'acqua  di 
acquario;  la  quale  Valeria  anche,  quando  fofle  congerie  di  fan- 
gue  groflb  nelle  vene  emorroidali.  Dell'acqua  noftra  di  Caldie- 
ro  non  molto  ce  ne  fidiamo  ,  fé  la  caufa  è  altro  che  calidità  èi 
fegato ,  e  di  reni  .  V.  S.  può  di  nuovo  confultar  fuoi  medici ,  e 
dirgli  le  noftre  opinioni  ,  e  poi  referiverci  .  quelle  cofe  avemo 
fommariamente  fcritte ,  e  non  molto  affirmative  ,  per  non  poter 
certificarci  delle  caufe  per  V  iftruzione  avuta,  pur  non  avemo  vo- 
luto tacerle  a  fervizio  e  piacere  di  V.  S.  alla  quale  ec. 


REVERENDISSIMO 


UBbidirò  a  V.  S.  Reverendifs.  lafciando  le  cerimonie  da__* 
canto;  che  veramente  da  noi  oramai  non  fi  ponno  ufare  fenza 
fare  qualche  ingiuria  alla  gentilezza  di  quella,  né  all'amore  ed 
offerte  che  mi  riconferma  .  non  renderò  altre  grazie  che  le  già 
fatte,  per  molto  che  pur  fia  e  1' obbligo  e '1  debito  grande.  II  di- 
fegno  da  Voftra  Signoria  fcritto  a  Meffer  Giovambatifla  ,  è  de- 
#  gno  veramente  di  tale  quale  è  quella:  ne  mi  fo  immaginare  che 
maggior  cofa  pofla  fare  un  Signore ,  che  ajutare  gì'  ingegni  e  le 
lettere  ,  le  quali  avvegnaché  per  fé  fian  da  effer  defiderate  ,  pur 
avviene  che  no"n  efiendo  Mimate  dalli  grandi,  s'infreddano  e  fi- 
nalmente mancano  :  e  per  il  contrario  fi  accendono  e  furgono  per 
la  eftimazione  tanto  più  ,  non  mancando  chi  ajuti  gì'  ingegni . 
né  penfo  che  per  molte  e  quali  divine  cofe  che  facefle  Lorenzo  de* 
Medici,  di  nuli' altra  più  lode  meriti  ed  abbia  più  giovato  a  gli 
uomini  ,  che  degl'  ingegni  eh'  egli  ajnto  ,  de'  quali  non  folo  la 
fqa  età,  ma  le  future  ne  fentiranno.  E  fé  per  ogni  età  pur  uno 
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folTe  tale ,  quale  fu  Lorenzo  ,  beata  fi  potria  chiamare  ogni  età  , 
e  tante  cofe  degne  fi  vedrebbono  che  non  fi  vedono,  che  mera- 
viglia ne  farebbe:  ma  nullo  ama  quello  che  non  conofce  .  Una 
difhcultà  penfiamo  effer  nel  defiderio  di  V.  S.  che  qualcuno  per 
avventura  farà  ricordato  ;  ma  chi  farà ,  alla  fede  del  quale  fi  pof- 
fa   ìlare,  che  ricordi  perfona  che  fia  per  riufcire  e  per  fervire 

E ,  per  non  entrare  nelle  ceremonie  ,  folamente  di- 
rò ,  che  veriflìmo  fcriffe  il  Reverendifs.  MefTer  Felice  dicendo  , 
che  la  Chiefa  noftra  potea  cantare  :  Beatam  me  dicent  omnes  gene- 
rationes   &c. 

Quetta  Lettera  è  promeffa  nella  prima  delle  fiampate  nella  raccolta 
del  Torcacchi .    la  quale  è  in  data  de'   22.    Gennajo  1^33. 

LE  lettere  voftre  non  mi  furon  inoltrate  per  Mefler  Raimon- 
do, ma  così  a  bocca  mi  diiTe  come  io  vi  fcriflì;  o  forfè  io 
non  Io  intefi  bene .  Per  intenderci  meglio ,  avemo  avvuto  I'  O  R- 
z  o  ,  che  fcrivete  nafcer  mondo  ,  il  qual  chiaro  il  conofce  effer 
Orzo,  appreffo  avemo  avuto  in  un  altro  facchetto  maggiore 
quello  che  voi  ftìmate  Far  Gallico;  maggior  grano ,  e  più 
lungo,  quel  ch'io  vi  fcriflì  effer  appreffo  noi  chiamato  Segala 
marina,  ed  anch'io  vi  fcriflì  altre  volte  aver  penfato  che  fof- 
fer  la  S  r  l  1  g  o  proprie .  quanto  a  quel  che  voi  ftimate  effer  Far 
Gallicum  j  io  non  lo  danno,  ma  è  un  divinare.  *  Io  altre 
volte  penfai  ,  Far  Gallicum  effer  quel  che  Plinio  chiama 
Sandala,  noi  vulgarmente  Scan  della;  ma  non  fo  che  mi 
dire.  Molte  cofe  fi  pon  dubitare  più,  che  affermare.  Della  Se- 
gala marina,  che  appreffo  noi  vi  fcriflì  nafcere,  ve  ne  man- 
derò ;  e  vedrete  effer  per  avventura  quella  che  ci  avete  mandato 
per  Far  Gallico.  Quanto  alla  Zea,  **Typha,  Condro  , 
Farro  ,  Halyca  ;  primo  dico  effer  due  fpecie  di  Z  e  a  appreffo 
Diofcoride;  la  femplice,  cioè  d'un  gran  folo  in  un  folliculo,  e 
la  bigrana,  cioè  che  fa  in  un  folliculo  due  grani.  E  non  è 
dubbio  che  la  Z  e  a  femplice  fia  la  Spelta  comune  ,  e  la  bi- 
grana fia  il  Farro,  ovver,  come  noi  chiamiamo,  Spelta  t 
f  arre  a,  ovver  f  a  r  r  a -,  la  quale  vi  mando  nel  fuo  folliculo; 
benché  di  Farro  fian  molte  fpecie  ;  come  è  noto  appreffo  gli 
Autori  Rullici .  Secondo  dico,  che  ìICondro  appreffo  gli  an- 
tichi è  la  Zea  bigrana,  cioè  il  Farro;  il  qual  Con- 
dro parte  è  grano  appreffo  loro  ,  parte  fattizio;  come  chiaro 
fi  vede  appreffo  Diofcoride,  benché  capitolo  per  fé  non  faccia 
fé  non  del  fattizio  ,  il  qual  dice  fieri  ex  Zea  bigrana  :  poi  il 
Trago    affomiglia    al  Condro;    onde    fi  vede    che  è  grano . 

Ma 
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Ma  appreffo  Galeno  notiffimo  è  ,  che  è  grano  ;  il  quale  altro 
non  è  che  il  Farro,  ovver  la  Z  e  a  higrana  appreffo  Diofcori- 
de ;  il  qual  non  fa  capitolo  de  Condro  grano ,  per  averne  fatto  ca- 
pitolo nella  Zea. 

Terzo  dico  che  per  mio  giudicio  quel  che  Teofrafto  domanda 
Tifa,  è  appreffo  i  Latini  Farro  ,  appreffo  i  Greci  Con- 
dro, ovrer  Zea  bigrann.  primo  perchè  di  quello  grano  notiflìmo 
e  comuniflìmo ,  com'  è  il  Farro,  appreffo  Teofrafto  non  fi 
può  comprendere  effer  fatto  menzione  ,  fé  non  per  il  nome  di 
Tifa;  perchè  della  Zea  non  forma  fé  non  una  fpecie .  Poi  di- 
ce lui  ,  che  due  grani  fon  fìmiliflìmi  al  frumento,  Ja  Z  e  a  e  la 
Tifa;  il  che  fa  che  la  Tifa  fia  il  Farro,  perchè  nef- 

fun  grano  è  più  limile  a  frumento  che  il  Farro.  *  e  perciò  Ga- 
leno ed  Omero  dicono  la  Tifa  frumento  picciolo .  poi  vedete  gran 
fegno  di  quello  ;  che  Diofcoride  non  fa  menzione  di  Tifa  per 
grano  ,  ne  Teofrafto  fa  menzion  di  C  o  n  d  r  o  ,  ed  è  da  credere 
che  l'uno  e  1'  altro  non. abbia  pretermeffo  il  Farro,  dunque 
quel  che  al  tempo  di  Teofrafto  fi  chiamava  Tifa,  poi  fi  chia- 
mò Condro  ,  e  fpecie  di  Zea  da  Diofcoride .  E  che  fia  ve- 
ro ,  vedete  Galeno  in  quel  de  jLlimentis ,  che  mollra  efpreffo  il 
nome  Tifa  effere  flato  ufurpato  diverfamente  dagli  antichi ,  ed 
alcuni  averlo  fatto  idem  quod  Zea,  altri  idem  cum  Olyra  .  per  le 
quali  cofe  tutte  io  penfo,  la  Tifa  appreffo  Teofrafto  effer  quel- 
lo ifteflo  che  il  Condro;  e  là  Zea  bigrana  appreffo  Diofcori- 
de, appreffo  noi  il  Farro  .  So  che  in  Plinio  e  Galeno  qual- 
che difficoltà  ci  è.  Ma  la  caufa  è,  che  il  nome  di  Tifa  è  fla- 
to ufurpato  diverfamente  dagli  antichi.  **  E  la  Tifa  di  che_^» 
Diofcoride  fcrive ,  è  altra  cofa  che  quella  di  che  parlano 
altramente  fi  feriva,  quanto  all'  Alka,  certo  è  anche  lei  effer 
alcuna  volta  grano,  alcuna  volta  fattizia,  ed  il  grano  effer  Ja 
Zea,  cioè  la  Spelta  noftra ,  e  conseguentemente  effer  diffe- 
rente dal  Condro  fattizio ,  come  vuole  Paulo ,  e  ben  notò  il 
noftro  Leonicoj  ***  benché  etitm  abbian  fatto  una  cofa 

medefima  il  Condro  e  l' A  l  i  c  a  •  ec. 

AL     SIGNOR    BEMBO. 

DOvevano  molto  prima  ,  Reverendiflìmo  Signor  mìo ,  le 
preclare  e  fingulari  virtù  voftre  avervi  innalzato  a  quefto  sì 
degno  grado  ,  fé  forfè  Dio  non  aveffe  egli  altramente  difpofto  , 
acciò  li  belliflìmi  e  divini  frutti  che  dovevano  da  voi  nafeere , 
non  foifero  per  alcuno  accidente  impediti .  Ora  che ,  produtti 
quelli  ,    forfè  vi  dirizza    a  maggiori  ;    nel    maggior    bifogno    ha 

mof- 
*  Vedi  a  cane  1 8.         **  Vedi  allo  (leffo  luog» ,         ***  Vedi  pur  ivi . 
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moffo  N.  S.  fantiflìmo  a  fare  così  degna  elezione.  Di  che  ciafcu- 
no  ,  ringraziandone  effo  Iddio,  fommamente  lodano  così  faggio 
e  pio  giudicio  ;  né  meno  commendano  1'  obbedienzia  di  V.  S. 
che  facendo  vita  alla  quale  né  più  tranquillità  ,  né  più  gloria  fi 
poteffe  aggiugnere,  nondimento  né  1'  uno  ,  né  I*  altro  abbia  cu- 
rato in  quella  età  che  più  fi  devria  defiderar  quiete,  in  fervizio 
d'Iddio,  e  comune  utilità;  più  degli  altri  ricordevole,  che  di 
fé  fteffa  .  Veramente  quella  generofa  pietà  ultimamente  conviene 
a  quella  bella  anima  di  tante  altre  virtuti  adorna  e  veflita .  que- 
llo era  il  fine  al  quale  tante  altre  grazie  di  quella  erano  diriz- 
zate .  Per  il  che  univerfalmente  ci  dovemo  rallegrare  e  congra- 
tularci non  meno  con  la  Repubblica  Crifliana  ,  che  con  Lei  j 
ma  fpecialmente  più  quelli  che  più  internamente  conofcendo  Ie_^ 
virtù  voflre  ,  ponno  più  dirittamente  giudicare  ,  quanto  merita- 
mente sì  degna  elezione  lìa  fatta  :  tra  li  quali  e  io  anche  ar- 
difeo  pormi,  al  quale  voftra  benignità  di  continuo  ha  fatto  gra- 
zia ài  domeftica  familiarità.  V.  S.  dunque  in  luogo  di  quel  de- 
bito che  era  prefenzialmente  venir  a  baciarle  la  mano  ,  e  dimo- 
moflrare  la  confolazione  che  di  ciò  aveva  prefo  ,  accetterà  quella 
mia  breve  ,  ma  piena  di  molto  affetto  ;  e  mi  efeuferà  del  man- 
cato oflìcio  per  le  molte  mie  occupazioni-,  nuova  fonia  alla  gra- 
vezza della  età.  Dio,  eh' è  ftato  autore  di  tutto,  profperi  quella 
negli  altri  fucceffi  ,  e  a  Lei,  e  a  noi  prefli  tanto  di  vita,  che 
polliamo  vedere  quel  ch'io  ed  auguro,  e  fpero .  Alla  cui  buona 
grazia  con  ogni  debita  reverenzia  mi  raccomando  ;  e  bacio  le__> 
mani . 


FRAGMENTORllM     FINIS. 
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RACCOLTA    DI    LETTERE 

DI       M    E    S    S    E    R 

GIROLAMO 

FRACASTORO. 

e  cT  altri  perfonaggi  illuftri  allo  fteflb . 

Fatta  ora  la  prima  i)olta ,  in  grazia  principalmente 
de  dotti  Oltramontani  \ 

tra  le  quali  fi  contengono  i  Ragionamenti  del  Rannufio 

al  Fracastoro,  e  di  quefto  al  Rannufio 

intorno  all'Inondazione  dd  Nilo. 
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E    D'ULTIMI   jl    LUI    SCPKITTE. 

M.  PIETRO  BEMBO    AL    FRACASTORO. 

Olto  'volentieri  ho  ricevuto  il  vofiro  Toe- 
mtt  datomi  da  M-  Leonico  infieme  con  le  so- 
ffre Lettere  :  e  molto  di  buona  voglia  e  coti—» 
fommo  piacer  mio  V  ho  veduto  .  E  come  che 
altra  volta  un  altro  efempio  di  lui ,  toltovi  na- 
fcofamente ,  mi  veniffe  veduto  ,  due  o  tre  anni 
fono  :  pure  con  quella  avidità  che  arei  fatto 
fé  mai  veduto  non  V  aveffì  ;  o  forfè  per  av- 
ventura   con  più  ,    effendomi    effo    a  quella s 

volta  piaciuto  grandemente ,  e  perciò  ejìiman- 
do  ftccome  più  emendato  mi  doveffe  eziandio  più  piacere  quefT  altra  ; 
io  V  ho  ora  e  letto  e  riletto  più  fiate  ,  e  ciafcuna  più  volentieri  ,  in 
tanto  che  non  ho  veduto  ne  voluto  vedere  altro  alquanti  giorni  .  Ver 
la  qual  cofa  mi  pare  potervi  dire  fìcuramente  che  egli  e  di  molto  mag- 
gior pre^zj)  che  voi  noi  fate  nelle  voftre  Lettere  :  e  che  ,  a  giudicio 
mio  ,  egli  è  così  bella  Operetta  ,  e  così  poetica  ,  e  così  da  ogni  fu& 
parte  ben  condotta  ,  e  così  cara  ,  come  altra,  che  a  queffo  noftro  [eco- 
lo  in  luce  venuta  fia  .  Dirci  un  poco  più  oltra  ,  fé  non  foffe  che  io 
ci  ho  i  per  t'ofira  grafia  e  per  vofira  fomma  corte  fi  a  ,  troppa  parte .  Il 
primo  libro  ha  molte  cofe  belle ,  anzj  tutte ,  e  parmi  che  fcriviate  in 
verfo  cofe  tolte  di  mezjzj)  la  Filofofia  molto  poeticamente  ,  e  molto  più 
grazjofimente  che  non  fa  Lucrezio  molte  delle  fue  .  E  primieramente  , 
belliffìma  particella  è  quella  nella  quale  parlate  a  me  ,  e  tanto  bene 
difpofta  ed  ornata  ,  che  io  non  faprei  difiderar  più  da  Virgilio  .  E  cer- 
to che  io  non  dico  più  di  quello  che  io  ftimo  .  Vedete  per  quefto  quan- 
to e  quello  che    io  vi  debbo  di  tanto    e  sì  onorato    e  raro  e  caro    dono* 

h    z  nei 
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T^el  quale  tuttavia  due  altre  volte  vi  ricordate  di  me  nel  fecondo  li~ 
bro;  con  una  delle  quali  chiudete  e  finite  V  Opera.  Belliffima  m'  è  an- 
cor paruta  tutta  quella  parte  che  incomincia  ,  Quare  age  &c.  infino  a 
quel  verfo ,  Ergo  fi  &  noftra  &c.  Ma  del  primo  libro ,  fopra  tutto  mi- 
rabile è  la  lamentazione  che  fate  nel  fine  3  ben  ricca  e  piena  di  quella 
copia,  e  abbondanza  e  vaghezza  Virgiliana  che  cotanto  fa  maravigliare 
chiunque  il  legge  :  ed  in  quefta ,  la  morte  di  M.  Marco  Antonio  ;  e  ul- 
timamente quelli  cinque  verfì ,  Illa  temperiate  :  che  mi  fan  credere  chi 
l'  anima  di  Virgilio  ve  gli  abbia  dettati  .  Il  fecondo  libro  veramente  è 
tutto  dall' un  capo  all'altro  leggiadri (fimo ,  e  pieno  di  figure  Virgiliane  e 
di  vaghezza  infinita  ,  forfè  in  qualche  parte  per  cagione  della  novità 
delle  cofe  che  vi  fono ,  e  per  la  varietà  delle  erbe  e  medicine  che  vi  fi 
raccontano  :  nelle  defcrizjoni  delle  quali  di  gran  lunga  fuperate  la  efpet- 
tazjon  mia  ,  e  credo  fupererete  quella  di  ciafcuno  altro  .  In  quefto  libro 
la  favola  del  legno  non  potria  effer  meglio  penfata  }  ne  Tiarci  più  pro- 
ntamente di  quello  che  ella  vi  fta ,  né  in  più  atto  luogo  pofta  .  Ora  per 
foddisfare  non  folamente  a  voi ,  che  di  ciò  mi  pregate  ;  ma  ancora  a  me 
fieffo y  per  la  parte  che  avete  voluto  che  io  ci  abbia;  ho  in  quefta  leg- 
giadrifjtma  Operetta  notate  quelle  cofe  che  arei  fatto  fé  io  Ùeffo  V  a- 
vefifi  compofta ,  e  con  quello  amore  medefimo  .  Le  quali  faranno  aggiunte 
con  queffa  lettera  ;  e  aver  anno  infìeme  le  correzioni  che  io  v  ho  pen- 
fate  fopra .  Le  quali  non  voglio  che  vagliano  appo  voi  s  fé  non  in  quan- 
to pofjìate  vedere  a  qual  parte  pieghi  il  mio  o  difiderio ,  o  giudicio  .  Voi 
fofcia  togliendo  da  me  folo  lo  avervene  avvertito  ,  raffetterete  quanto 
*vi  parrà  da  raffettare ,  con  miglior  lima  ,  che  non  e  quefta  mia  già  lo- 
gora e  inrugginita  :  e  per  niente  non  mi  crediate  più  che  vi  bifognì .  Dy 
alcune  altre  cofe  ho  ragionato  con  M.  Francefco  della  Torre  ;  che  fia  il 
tenditor  di  quefie  ;  a  cui  mi  rimetto .  Le  grazie  che  io  n?  ho  a  rendere , 
io  le  riferbo  a  raccogliere  in  altro  tempo  .  Ora  fiate  fano  ,  e  tenetemi 
tanto  per  voftro  quanto  è  interamente  tutto  quello  che  io  fono  . 
Di  Padova .     A'  X  X  V I.  di  Novembre  M  D  X  X  V. 

LO   STESSO  AL   MEDESIMO. 

RICEVUTA  ieri  la  voftra  lettera  in  rifpoFfa  della  mia  fopra  t 
due  libri  voftri ,  e  veduta  quella  parte  di  lei  dove  dite  aver  pen- 
fato  di  lafciar  ne'  detti  libri  la  favola  dell'  argento  vivo  ,  e  giugnere 
ttn  altro  libro  agli  due  ;  non  mi  fono  potuto  tenere  di  fcrivervi  da  ca- 
po e  pregarvi  che  non  vogliate  entrare  in  quefta  fatica;  la  quale  io  non 
folamente  ftimo  foverchia  ,  ma  oltre  a  ciò  ancora  dannofa .  Tercio  che 
quando  ben  facefte  che  i  libri  foffero  quattro  ,  non  che  tre  ;  io  per  me 
non  vi  concederei  mai ,  che  il  fingere  due  favole  in  effì  cosi  da  ogni 
loro  parte  nuove  e  da  niuna  antica  pendenti  ,  foffe  altro  che  non  ben 
sonfiderato   abbaftanza  .    Dove   quella    del    legno    mi  foddisfa    ed  empie 

V  ani- 
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V  animo  maravigliofamente  .  Senzjt  che  ,  per  e/fere  il  legno  cof 
nuova  ,  ella  vi  fta  più  propriamente  che  non  fa  quella  dello  argento  , 
che  e  cofa  trita  e  ad  ognuno  famigliare ,  come  fapete .  Che  dove  dite 
the  Virgilio  fa  digreffioni  ne'  fuoi  poemi  :  vi  ri/pondo  y  che  anco  voi 
ne  fate  in  quefti  libri  tante  ,  che  è  bene  affai .  Benché  altro  è  digref- 
fione ,  e  altro  favola  del  tutto  nuova  .  jLnzj  Virgilio  fteffo  quando  fa 
la  favola  d*  ^Arifteo ,  non  la  fìnge  tutta  da  sé  ,  ma  la  trae  e  toglie 
dalle  antiche .  Di  Tindaro  non  potete  trar  buono  efempio  ;  che  è  poeta 
Lirico  e  Ditirambico  :  il  quale  pero  in  tutte  le  fue  opere  ,  così  di- 
verfe  ,  non  ne  finge  di  nuove  ,  fé  non  due  .  Del  Tonfano  non  parlo  . 
del  quale  fé  io  avefifi  ad  imitar  cofa  alcuna  ,  vorrei  imitar  di  lui  le 
virtù  y  e  non  i  vìz^j .  Ouefto  fìnger  le  fa  vole  in  effo  e  così  vizjofo  , 
che  per  quefto  non  fi  può  leggere  alcuno  de'  fuoi  poemi  fenzjt  ftomaco . 
Oltra  che ,  la  favola  voftra  dell'  argento  ;  quando  anco  vi  fi  concedeffe 
che  ella  non  foffe  foverchia  ;  per  la  infinita  imitazione  che  e/fa  ha  di 
quella  di  Virgilio  y  non  mi  piace  per  sé  in  niun  modo .  Torno  per  tanto 
a  dirvi ,  che  a  me  pare  che  vogliate  pigliar  fatica  a  danno  voftro .  2\£è 
io  faprei  lodare  ,  ancora  fé  la  favola  non  foffe  in  confi  derazjone  ,  cote- 
fto  voftro  penfiero  di  farne  tre  libri  ;  quando  la  qualità  della  materia 
del  Toema  è  così  compiutamente  da  ogni  fua  parte  fornita  in  due  j  che 
tutto  quello  che  vi  fi  arroggerà ,  non  potrà  effere  altro  che  portare  ac- 
qua alla  fonte  .  Contentatevi ,  M.  Girolamo  mio ,  di  quello  che 
fatto  avete}  che  vi  prometto  che  avete  fatto  affai.  E  non  vogliate  ef- 
fere voi  di  quelli  pintori  che  non  fanno  levar  le  mani  dalle  loro  opere . 
I  due  libri  fono  pieni ,  fono  abbondevoli  di  modo ,  che  niente  pare  che 
vi  manchi  ,  o  difiderar  vi  fi  pojfa  .  2\(è  per  tutto  ciò  3  dalla  favola 
dell'  argento  in  fuori ,  v'  è  pure  un  verfo  non  dico  foverchio  ,  ma  fola- 
mente  oz^iofò  .  Se  vi  lafcerete  la  favola ,  e  oltre  a  ciò  vi  giugnerete  aU 
tre  cofe  ;  non  potrete  ,  a  giudicio  mio  3  porvi  giammai  tanta  fatica  e 
tanto  fìudio  ,  che  non  fi  a  per  parere  a'  dotti  e  giudi  e  io  fi  uomini  ,  che 
abbiate  voluto  far  troppo .  In  fomma  per  neffuna  condizione  poffo  io  im- 
petrar da  me  il  concedervi  che  quella  favola  non  meriti  effer  tolta  di 
quei  libri.  Se  io  dico  perawentura  più  di  quello  che  a  modefio  amico  fi 
converrebbe;  l'amore  che  io  porto  a  quella  Opera,  e  l'obbligo  che  io  ve 
n'ho,  mi  fa  così  parlare  •  Ho  fo pr attenuto  quefia  lettera  per  parlarne 
prima  con  M.  Leonico  3  e  vederne  il  parer  fuo .  Il  quale  è  in  tutto  di 
quefta  medefìma  openione  e  giudicio  :  e  così  a  nome  fuo  ancora  vi  feri- 
vo quanto  e  fritto  qui  fopra .  State  fano . 

Di  Padova.       A'  V.  di  Gennajo  MDXXVI. 


AL  REVERENDISS.  MONSIGNOR  PIETRO  BEMBO. 

I.  T^/T^^^*    Signor  mio  \everendifs.    Le  perfuafioni    di  Voftra. 
«V JL  Sig.    e  degli  altri  amici    hanno   finalmente  fatto    che 

ho 
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ho  fatto  ftampare  quella  mia  Operetta  de  Morbo  Gallico, 
affine  ,  che  almen  quella  prima  che  era  fuori  ,  non  fi  legga  con 
tante  mende  :  e  veramente  non  per  altro  ;  che  ben  fo  quanto  fia 
metter  le  cofe  fu  e  in.  iftampa  .  Io  le  ho  dato  quel  poco  ajuto 
che  per  me  ,  e  per  il  tempo ,  e  per  le  forze  ho  potuto  ;  ne  più 
faprei  che  farle.  Dio  le  dia  buona  fortuna  .  Ne  mando  una  a 
V.  Sig.  e  V  arei  mandata  più  pretto ,  fé  il  Sig.  M.  Francefco 
Torre  non  mi  aveffe  fatto  indugiare  ;  che  egli  fteffo,  avendo  a 
venir  a  Padova  ,  volea  portarla  :  ma  1'  acque  1'  hanno  tenuto  . 
Ella  1'  accetterà  volentieri,  fé  non  per  degna,  almeno  come  te- 
ftimonio  dell'  amore  ,  e  fervitù  mia  verfo  lei  j  alla  quale  infinite 
volte  mi  raccomando . 

Di  Verona,  alti  XXV.  di  Settembre  M  D  X  X  X. 

Di  Voftra  Signoria  Reverendi/lima 
Ser.  Jeronimo  Fragafioro, 

M.  PIETRO  BEMBO  AL  FRACASTORO. 

HO  ricevuto  il  hello  e  grande  e  fingolar  dono  del  vofiro  Toema  E- 
roico  del  Mal  Francefe  ,  onorato  M.  Girolamo  mio  :  il 
qual  dono  m' e  più  caro  fiato  ,  che  veruno  altro  che  io  abbia  giammai 
fer  tutto  7  tempo  della  mia  vita,  ricevuto  o  dal  favore  della  fortuna  , 
o  dalla  benivolenzj,  degli  uomini  .  Rollo  veduto  e  riveduto  con  tanto 
piacer  mio  ,  con  quanto  devea  vedere  e  frutto  del  vofiro  ingegno  e  del" 
la  voftra  dottrina  ,  e  libri  che  manderanno  innanzi  infteme  col  vofiro 
la  memoria  del  mio  nome ,  a  cui  fono  indirizzati ,  quanto  la  Latina 
lingua  durerà  ,  con  illuftre  ed  onoratijjimo  tefiimonio  e  del  vofiro  di  ms 
giudicio  ,  e  dell'  amore  che  mi  portate:  de'  quali  due  non  faprei  dire 
qual  più  dolce  e  più  foave  mi  Jia ,  o  di  cui  far  da  me  fi  debba  mag- 
giore ftima  .  Vi  renderei  di  cotanta  voftra  cortefta  grazie ,  fé  io  parole 
trovar  potefjì  che  baftaffero  a  ciò  fare  convenevolmente  .  "Perciò  che  a 
fenfar  dì  ri f fondervi  con  alcun  dono  ,  e ,  come  fi  fuol  dir  ,  di  rimune- 
rarvi ì  io  forz^  »  né  ardire  non  ho  .  RJferberb  adunque  e  fcriverb  nel 
mio  animo  affai  capace  e  a  ricevere  e  a  rìfpondere  altrui  con  amore 9 
tutto  quefio  così  alto  e  puro  debito  che   io  vi  tengo  :    e  pregherò  il  Cie*- 

10 ,  che  vi  doni  vita  e  prof  perita  convenevole  alla  voHra  virtù .  State 
fano.  Di  Padova.     A  gii  otto  d'Ottobre  MDXXX. 

A    M.    GIOVAMBATISTA   RANNUSIO. 

11.  \Jf  A  G  n  i  f  r  c  o  M.  Giovambatifta  .   Del  torto  che  io  ho  a 
IVA  non  avervi  fcritto  V  opinion  mia  circa   le  femenze  man- 
date ,   ia  Tua  parte  ne  ha  il  Signor  M.  Raimondo  Torre  ,  il  quale  in 
quella  parte  de'  Semplici  ,   come  non   molto  importante    appreff© 

lui  a 
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lui ,   non  è  molto   officiofo  quando    gli  fcrivete .    Ho  avuto  pri- 
ma certe  Temenze    con  foglie    di  mirto .    Se  non    fallo ,    quello  è 
anche  di  qui ,  e  fi  chiama  Mirto  gentile .  Appretto  erano  certe  fe- 
menzette,  le  quali  io  non  fo  di  che  fieno;  ma  la  metà  d'effe  ho 
feminate;    l'altra  metà  fervata  alla    primavera  da  feminare  .    Poi 
erano  due  fpecie  di  orzo,    per  quanto  fcrivete,    1'  una  il  mondo  , 
l'altra  il  vefiito ,  e  felvatico  .  di  quello  che  chiamate  mondo,  ancor 
qui  avemo ,  e  noi  lo  chiamiamo  Segala  marina  ;    di  che  ne  faccia- 
mo mineftra  folo  ,  per  non  aver  grand' abbondanza  .  Io  altre  vol- 
te mi  penfai    che  foffe  quello    che  appreflo    gli  antichi    era  pro- 
prio Siligo,   cioè  quella  fpecie  di  frumento  delicata    e  più  leve  e 
bianca  ;    e  già  ne    avemo  fatto  pane    delicatiffimo    e  bianco  :    ma 
voi  mi  avete  fatto  far  nuova  opinione .   pur ,  per  non  efler  anche 
certo  che  fia  orzj>  mondo  ,  io  ne  ho  feminato  di  tutte  due  le   for- 
ti,   per  vedere  fé  è  più  fpecie  di  frumento,  che  d'  orzo.    Io  an- 
che gli  penferò  meglio  ,    e  vederò  quel    che  fi  feri  ve    dell'  orzo  . 
Certo  io  fo  3    una  fpecie  d'  orzo   effere  (  eh'  è  più  bianco  )    quel 
che  Omero  lauda  :  ma  che  fia  quello ,  io  per  ora  non  poffo  dirne 
altro  .    Grandiflìmo   piacere  a  me  farete  ,    fé  di  quelle    fpecie  di 
pefei  a  voi  note ,    me  ne  farete  partecipe ,    e  anche  ne  fcriverete 
in  quali  difeonvegnate  dal  Giovio .  perchè  io  ancora ,  benché  fia 
uomo  lungi  dal  mare  ,    ho  trovate    nel  fuo  libro    alcune  cofe ,    a 
mio  giudicio,  che  non  flan  falde.  Come  della  locufta ,  del  carabo , 
e  come  del  Jì turo.   Mandatemi  ogni  modo    le  voftre  annotazioni;, 
che  quando  a  voi  piaccia,  glie  ne  fcriveremo  le  voftre,  e  le  mie. 
Un  giorno  poi  eh'  io  abbia  più  tempo ,  vi  voglio  fcriver  alcune 
mie  fantafie  del  condro,  della  tipfa  (  forfè  tifa  ),  della  zja ,  dell* 
alica  ;  di  che  M.  Leonico  in  parte  ha  fcritto  .  Io  vorrei  ,  appreffo 
l'altre,  darvi  un  poco  di  fatica;  che  farà  però  affai  facile  a  voi, 
ed  a  me  quali  neceffaria  cofa  a  fapere  ;    cioè  che  vedette  appref- 
fo Paolo  ,    ed  Aezio  quel  che  fcrivono  di  Elefantiajt  ,  e  Lepra—* , 
non  dico  i  rimedj ,    ma  la  deferizione ,    e  i  fegrri  ;    e  tradotto  lo 
mandafte ,   quando  avete  ozio  ;  che  è  poca  cola  .    Forza  è  che  io 
lo  fappia,  perchè  io  ho  un  poco  emendata,  al  meglio  che  ho  po- 
tuto ,    quella   mia  cofa    de  Morbo   Gallico    al  Signor   M. 
Pietro  Bembo  ;  ed  appreffo  ne  ho  poi  fcritto  in  profa  diftufamen- 
te  ;   che  a  me  pare  non  ne  fia  ancora  fcritto  come  niente  ,    ben- 
ché diverfi   ne  abbiano  fcritto.    Ve  ne  farò    poi  partecipe;    anzi 
vi  pregherò,   e  ftringerò  per  l'amicizia,    che  mi  ajutiate,    e  di- 
ciate  quanto  a  parte  a  parte   vi  offenderà  .    Molte    altre  cofe  fa- 
rian  da  conferir  con  voi  ;  ma  al  prefente  le  lafceremo  ,  perchè    il 
Sig.  Giovambatifta  Torre  mi  ha  dato  fretta  allo  feri  vere  .  Io  fa- 
prei  volentieri   chi  fu  quel    difereto    tìfico    che  medicò    la  povera 
Madonna  Lucia  ;  che  certo  e  cofa  memorabile  .    Gli  amici  voftri 

tutti 
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tutti  fono  fani ,  e  voftri  in  tutto .  A  Voftra  Magnificenzia  mi  rac- 
comando ,  ed  oftero ,  falutando  la  Magnifica  voftra  madre ,  €__, 
con  forte  . 

Dappoi  fcritta  quella  ho  ricevuto  una  gratiffima  di  Voftra  Si- 
gnoria,  con  la  traduzion  della  Teriaca  d'  Andromaco,  e  Nican- 
dro  ;  di  che  vi  ringrazio  affai  :  perchè  molto  defiderava  poter  ve- 
der queir  autore  .  Ma  rifpondendo  a  parte  a  parte  ;  del  quinter- 
no che  manca  al  Galeno  ;  ve  ne  ricorderete  quando  vi  fìa  como- 
do .  Io  da  M.  Pietro  Sonzio  ho  avuto  due  lettere  ;  una  pochi  dì 
fa ,  ove  mi  fcrive  ftar  bene ,  e  fucceder  le  cofe  fue  con  buon  cre- 
dito .  egli  fi  trova  in  Corfù .  mi  fcrive  che  ivi  è  il  Tttrbit ,  e  '1 
Tulìuro  ;  e  che  mene  manderà  a  tempo  nuovo  ;  e  fcrive  le  offer- 
vazioni  che  ha  fatte  circa  la  Cometa  ;  e  fono  molto  conformi  a 
quelle  ch'io  vi  fcriflì  dal  mio  Cafri ,  ed  obi  ter  flavi  detto,  che  qui 
11  cominciò  a  veder  a*  xxn.  di  Settembre  ,  e  fi  vide  infino  a' 
quattro  dì  di  Decembre;  che  faria  la  fua  durazione  giorni  fettan- 
tatre  ;  cofa  rara.  Quanto  al  Nicandro,  io  giudico  effer  poeta 
ftupendo;  e  honne  avuto  piacer  infinito.  Della  traduzion  di  An- 
dromaco; certo  non  fi  può  fé  non  laudare,  considerato  ogni  co- 
fa  ;  benché  fi  è  forte  aftretto  alle  fentenzie  ,  e  parole  ifteffe  :  pur  ci 
è  qualche  cofa  che  fi  potria  migliorar,  come  penfo  ;  e  anche  qual- 
cuna che  gli  pedanti  non  la  patirieno  ;  ma  fottofopra  fé  gli  può 
ilare .  Mi  farà  caro  aver  la  traduzion  del  noftro  M.  Vettor  Faufto  di 
parola  in  parola,  non  già  per  il  fare  che  deriderà  Voftra  Signo- 
ria ;  che  certo  non  mi  batteria  V  animo  :  ne  anche  ne  ho  tempo  ; 
ma  per  veder  la  cofa.  Voi  avete  penfato  la  materia  d'un  bellif- 
fimo  Poema ,  chi  traduceffe  a  modo  voftro  :  e  vedo  che  giudica- 
te beniflìmo,  ma  penfo  che  faria  foma  d'  altre  fpalle;  ne  per 
ora  ci  averà  chi  gli  penfi  .  Pure  per  fatisfazion  voftra  ho  così 
tentato  come  quegli  che  provano  il  guazzo,  e  ho  fatto  quefti  po- 
chi verfi  eh'  io  qui  vi  mando ,  per  li  quali  penfo  vederete  che  non 
mi  riufeiria  la  cofa  .  Della  Mede  molto  ho  dubitato  altre  volte 
col  Monte ,  ne  poffo  fatisfarmi .  Potrebbe  effere  che  foffe  il  Mi- 
la* ,  ovver  Miti,  cioè  il  Tuffò.;  pur  è  un  indivinare,  per  ora  te- 
niamo così.  Del  mio  de  Stelli*  >  altro  non  ho  fatto;  fé  non  eh* 
è  in  effere.  come  s'apra  il  tempo,  anderò  fino  a  Tofcolano,  e 
vederò  quel  che  potrò  fare.  Dei  libri  fcritti  in  Greco  di  Roma 
io  ne  lafciai  cura  al  Galletto,  che  promife  darmene  avvifo;  ma 
non  ho  mai  intefo  altro.  Se  Monf.  Giberto,  noftro  Vefcovo , 
anderà  a  Bologna  ,  ne  lafcerò  qualche  ordine  a  M.  Francefco 
Torre  ,  che  anderà  con  fua  Signoria  :  e  cafo  che  ei  non  andaffe , 
il  Signor  M.  Galeazzo  Florimonte  mi  ha  promeffo  fcriveme  ,  e 
farne  aver  cura;  il  quale  è  tutto  voftro.  Quando  abbiate  ozio, 
in  qualche  libreria  vedete   di  comprarmi  gli  Aristoteli  Greci,    e 

U  tra- 
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li  tradotti  per  P  Argiropolo  ;  che  gli  vorrei  avere  :  e  quando 
fcriverete  in  qua,  mi  darete  avvifo  del  prezzo.  Se  anche  vi  ac- 
cadefie  parlare  con  quel  maeftro  che  fece  le  voftre  sfere  di  me- 
tallo ,  volentier  faprei  che  cofteria  una  fchietta  ,  ma  perfetta  , 
che  foffe  di  diametro  d'un  piede.  Non  altro  ;  fé  non  che  infini- 
tamente mi  raccomando  a  voi,  e  alla  Magnifica  M.  Tomaris  vo-* 
ftra  madre ,  baciando  Paolino . 

Di  Verona .    ^  X  X  1 1.  di  Gennajo  MDXXXIIL 

Magne  T^ero  ,  nobis  qui  das  tuta  ctid  Cafar , 

Cui  del/et  quicquid  praclarum  parturit  orbi* , 

Jtntidotum  batte  infignem  auàì ,  quam  nomine  dicmt 

Theriacam  ,  tranquilla  omnis  quia  'vita  per  illam 

Degitur ,  0"  longos  h'daris  duttatur  in  annoi; 

Qua  enfiode  nihil  poter  is  letale  timer  e  ; 

2\{o»  fi  nigra  malo  barretta  Tapavera  fucco 

Ebiberis ,  non  fi  getidam  dent  Sufa  Cìcutam  i 

TSfon  tibì  Hyofcyamus  torpens ,  ^Aconitave  dira  i 

T^pn  Mede ,  Thapfujque  ,  tibì  non  Cantharis  urens 

Sanguineum  miffura ,  acri  non  Vipera  dente, 

Tslec  fitiens  Dipfas  }  nec  fraus  metuenda  Cerafiis  > 

In  caffum  e  faxo  cauda  infidietur  adunca 

Scorpius  affurgens ,  magno  metus  Orioni  ; 

In  caffum  fquamis  maculo  fa  horrentibus  Jtfpis  : 

l^ec  mihi  fit  fugienda  Thtyas  ,  quamquam  improba,  C4cis 

^irdeat ,  injanumque  micet  deprehenfa  latebris  . 

Quin  auftm  &*  paftum  in  ficco  trattare  Cbelydrum  , 

Feffus  &•  herbofi  dormire  ad  /lumina  2%ili  3 

Multa  ubi  litorea  fit  feeta  Hamorrhois  alga. 

Jam  neque  Cberfydrum,  nec  bicipitem  ^Amphifibtenam 

Formidem:  jam  nec  Calabris  demeffor  in  arvis 

Devitem  tremulum  fattura  Vhalangia  corpus , 

Se  Voftra  Signoria  ci  voleffe  ajutare  coi  mezzi,  e  favori  fuoi, 
noi  volentieri  fareflìmo  far  qui  la  Teriaca,  e  fareflìmo  ogni  fpe- 
fa  che  ci  andaffe  :  e  faria  cofa  utile ,  e  a  me  di  fommo  defide- 
rio .  Penfateci  °}  e  avvifateci  in  che  cofa  potrefte  darci  ajuto  .  io 
fon  molto  in  quefta  fantafìa ,  e  ci  penfo  ogni  dì  ',  ma  ho  bifogno 
d' ajuto  .  La  vipera  avremo  qui  pronta . 


ALLO         STESSO. 

Tom.  I.  i  de  fia 


Magnifico  M.  Giovambatifta .  Io  fpeflo  (còme  quel- 
lo che  penfa  ai  fuoi  mancamenti  )  ho  confiderato  don- 
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de  fia  che  co' gr^ndiUìmi  amici  io  fpecialmente  manchi  di  quello 
sì  umano  officio  di  fpefio  fcrivergli  ;  e  non  fo  fé  fia  mio  pecu- 
liar  difetto ,  o  pur  fia  in  me  come  medico  ;  perchè  trovo  affai  me- 
dici, quale  è  il  mio  gentiliflìmo  Monte,  in  fimil  peccato.  Ma 
poi  penfando  che  quello  può  accadere  ai  medici  che  fon  molto 
occupati  o  nelle  pratiche  ,  o  in  altro  -,  come  il  Monte  in  tradur- 
re :  e  che  io  ne  ho  pratica  alcuna  }  né  traduco ,  ne  fo  lite  ,  né 
ftudio  cofa  che  non  polla  a  mia  pofta  lafciare  ;  io  conchiudo, 
che  altro  non  è  in  colpa  ,  che  la  natura  ;  la  quale  più  può  in 
me  con  quelli  che  fon  grandiffimi  amici ,  come  più  facilina  per- 
donare ai  fuoi  amici  :  perchè  bifogna  che  anche  voi  me  lo  per- 
doniate, come  peccato  della  natura.  Se  di  me  defiderate  ,  come 
de  peregre  profeclo  ,  faper  dove  mi  trovi  ,  e  che  vita  fia  la  mia  ; 
fappiate  ch'io  fon  in  Verona  ,  JEffatem  increpitans  feram ,  Zephy- 
rofjtte  morantes  ;  e  oramai  pochi  fono  che  mi  conofcano  per  medi- 
co, per  la  grazia  di  Dio:  così  con  men  guadagno,  ma  più  con-» 
tento ,  me  ne  vo  da  piazza  a  cafa  -.  I  miei  ftudj  fono  affai  biz- 
zarri.  Da  poi  ch'io  ufcii  di  quei  Eccentrici,  mi  ho  laffato  trapor- 
tare nelle  Contazioni  ;  di  che  appreffo  i  medici  fi  può  dir,  niente 
effer  trattato  ;  effendo  altramente  materia  piena  d' infinita  ammi- 
razione .  Io  n'  ho  fcritto  un  buon  trattato .  Ho  etiam  fcritto  delle 
Caufe  dei  Dì  Crìtici,  a  mio  modo  :  ed  ho  tolta  quefta  fatica  alla 
Luna  j  la  quale  bifognava  a  ognuno  che  s'  ammalava ,  ogni  fet- 
tenario  ,  mandaffe  non  fo  che  al  letto  che  feffe  le  crifi  .  Io  fal- 
vo  ogni  cofa  col  moto  dei  noftri  umori .  Potrefte  dire  eh*  io  fof- 
fì  matto  ,  e  perdeffi  tempo;  e  che  meglio  faria  guadagnar  qual- 
che feudo,  del  che  non  voglio  darvi  la  rifpofta  che  fuol  dare  un 
noftro  Canonico  alchimifta  ,  che^  manda  in.  fumo  tutta  la  fua  en- 
trata ,  e  qualche  cofa  più  .  egli  a  chi  gli  dice  che  non  doveria 
far  così ,  ma  fpender  meglio  il  tempo ,  fuol  dire  :  T^iun-  tempo  è 
meglio  fpefo  che  quel  che  ft  butta  'via  :  ma  tra  lui  ,  e  me  è  quefta 
differenza  che  egli  butta  via  il  tempo,  e  la  roba:  io,  fé  non  1' 
accrefeo ,  non  la  butto  via .  Così  ce  n'  anderemo  paffando  fin  che 
piacerà  a  noftro  Signor  Dio.  Ma,  per  rifpondere  all'ultima  par- 
te delle  voftre  lettere ,  fé  Dante  profetizaffe  del  Crociero  ,  o  ne 
aveffe  qualche  cognizione,  per  quelle  quattro  delle  che  fcrive  a- 
ver  vifte  nel  Purgatorio  ,  io  non  fo  .  Ben  fo  vedere  che  quelle 
quattro  ftelle  vuol  effere  in  luogo  dove  non  è  il  Crociero  ;  per- 
chè egli  vuole  che  fian  fotto  il  polo  Antartico  ,  come  fi  compren- 
de prima  dal  (ito  dove  lui  fi  pone,  cioè  l'Equinoziale,  poi  per 
quel  che  dice,  0  Settentrional  vedovo /ito  :  ove  vuole  che  non  fi  pof- 
fano  vedere  dalla  parte  Settentrionale  ;  il  che  è  falfo  del  Crocie- 
ro ;  della  qual  parte  fi  vede  ancora  in  Aleffandria  ,  e  tutto  in 
Meroe,  e  in  ogni  luogo  che  fia  non  più  di  quindici,  ovver  quat- 
tordici 
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tòrdicì  gradi  di  qua  dall'  Equinoziale.  Io  mi  penfo  che  al  tem- 
po di  Dante  per  ogni  modo  doveffe  effer  qualche  fama  di  quel- 
le quattro  ftelle  che  fi  veggono  verfo  l'Antartico  ;  ma  era  fama 
confufa  ,  e  non  fi  fapea  ben  quanto  foffero  lontane  da  quel  polo  ; 
ed  egli  fi  penfaffé  che  foffero  proprio  fotto  quello  ;  e  così  fece 
quella  poefia  .  benché  alcuni  dicono  che  per  le  quattro  ftelle  fi- 
gnifica  le  quattro  virtù.  Sia  come  Ci  vuole,  non  può  fignificare 
il  Crociero  nel  luogo  ove  è  .  e  quello  quanto  a  Dante  .  Quel 
che  a  me  dà  più  failidio ,  e  che  non  poffo  aquadrare  alle  infor- 
mazioni che  voi  fcrivete  aver  di  quello ,  è  ,  che  ,  fé  le  vollre  in- 
formazioni fon  vere,  certiffimo,  e  necefiario  è,  che  parte  di  quel 
Crociero  fanno  le  ftelle  che  fon  nella  gamba  delira  di  dietro  del 
Centauro  ;  dico  il  Centauro  ,  non  quel  di  Sagittario  ,  ma  1'  al- 
tro ;  perciocché  quelle  ftelle  fono  in  gradi  trenta ,  fopra  V  Antar- 
tico, e  fono  in  medio  cali  alla  fine  di  Febbrajo,  quando  il  Sole 
è  nel  fine  de' Pefci }  e  vengono  proprio  a  effer  nel  Coluro,  che 
divide  la  Libra  :  e  fimilmente  fono  ih  medio  cali  a'  quindici  di 
Gennajo,  circa  ore  tre  innanzi  mezza  notte:  ed  hanno,  breviter  , 
tutte  le  condizioni  che  voi  fcrivete  apparer  per  le  relazioni  dei 
piloti  Portughefi  .  Ma  quel  che  mi  fa  il  dubbio  ,  è  ,  che  in_* 
quel  luogo  niuna  ftella  è  in  gradi  3?.  la  qual  poffa  effer  per- 
pendicolare in  medio  cali  con  quella  che  è  in  trenta  ,  e  far  ca- 
po ,  e  piedi  del  Crociero  in  una  fteffa  linea  ;  come  fcri'/ete  ve- 
derli quando  fono  in  medio  cali  .  Oltre  ciò,  mi  fa  anche  dub- 
bio, che  s'intende,  quelle  ftelle  effer  molto  grandi,  e  notabili  \ 
il  che  non  han  quelle  nella  gamba  delira  del  Centauro  ,  delle 
quali  niuna  è  della  prima  magnitudine  .  ficchè  non  fo  che  mi 
dire  ,  fc  le  offervazioni  fon  vere  .  Ma  penfava  che  forfè  quella 
ftella  eh' è  nella  gamba  delira  nel  piede  dinanzi  pur  del  Centau- 
ro ,  più  ragionevolmente  foffe  quella  che  fa  il  capo  del  Crocie- 
ro; fe'l  capo  chiamate  quella  eh' è  più  vicina  a  noi  .  La  quale 
è  precifa  in  gradi  30.  fopra  l'Antartico  ,  ed  è  della  prima  ma- 
gnitudine; e  penfava  che  un'altra  non  in  35.  ma  in  25.  foffe  di 
fotto  verfo  il  polo,  perpendicolare  in  medio  cali  con  quella,  e  poi 
i  piedi  foffero  in  14.  e  15.  come  fcrivete;  ma  non  faria  nel  Co- 
luro di  Libra,  ma  poco  diftante  :  ne  fimilmente  rifponderia  pre- 
cifo  il  medio  cali  nel  fine  di  Febbrajo  ;  ma  poca  differenza  ,  dì 
poco  più  di  ore  una  e  mezza  .  Un  altro  dubbio  ho  anche  ,  che 
fate  il  capo  ,  e  piede  in  30.  e  3?.  gradi  ,  ma  i  bracci  in  14.  e 
15.  la  qual  diftanza  è  molto  grande,  effendo  forfè  di  gradi  if. 
e  faria  Croce  maggior  di  quella  che  i  Cappuccini  fecero  metter 
in  Cittadella.  Considerateci  un  poco  anche  voi;  e,  fé  non  avete 
mandato  via  la  balla  celelle  ,  vedete  un  poco  quel  Centauro,  e 
troverete  tutte  quelle  cofé  ch'io  vi  ferivo.    Se  vi  pareffe  fcriver 

i     z  quelli 
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quelli  dubbj  al  Signor  Oviedo  ,  o  che  gli  feriva  io  ;  forfè  non 
faria  male:  e  dimandarli  della  della  che  è  nel  piede  deliro ,  che 
è  così  notabile  ,  fé  ne  han  cognizione  feparata  dal  Crociero  ,  o 
pur  le  è  parte  di  quello,  ne  altro  fo  che  dirvi  di  quello.  Ma 
perchè  m'  avete  travagliato  con  Dante  ,  e  dato  occasione  di  leg- 
ger alquanti  Capitoli  del  fuo  Purgatorio,  non  voglio  che  anche 
voi  andate  così  feiutto ,  che  non  abbiate  a  fare  ,  e  faticarvi  nel 
Purgatorio:  e  vorrei  mi  dichiarafte  una  cofa  che  io  non  poflb  a 
modo  niurio  intendere.  Se  voi  non  volete  quella  fatica,  diman- 
datene a  qualche  Dantifla  ;  che  vi  prometto  che  non  l'intendono 
bene.  Egli  fcrive,  pochi  Capitoli  dopo  quel  delle  quattro  {Ielle: 

Già  era  il  Sole  aW  Oriente  giunto  t 

Il  cui  Meridian  cerchio  coperchia 

Gerufalem  col  fuo  più  alto  punto  : 
£  la  notte ,  che  oppofìta  a  lui  cerchia , 

Di  Gange  ufcìva  già  con  le  Bilance , 

Che  le  caggion  di  man ,  quando  foverchia . 

Dichiaratemi  come  può  eflere  che  la  notte  efea  dal  Gange  quan. 
do  il  Sole  è  nell'  Orizonte ,  il  cui  Meridiano  pafla  per  Gerufa- 
lem  ,  attento  che  allora  già  è  notte  più  che  la  metà  nell'Orien- 
te ,  ove  è  Gange  :  e  come  eflfer  pofla  che  '1  Gange  fia  gradi  90. 
lungi  da  Gerufalem;  nel  che  il  Landino  piglia  di  gran  granchj , 
e  dice  che  Dante  lignifica  che  Gerufalem  fia  il  mezzo  del  mon- 
do ;  cofa  falfa  in  fé,  e  contra  l'autore.  E,  così  facendo  fine, 
mi  raccomando  ;  falutando  la  Magnifica  Madonna  Tomaris  vpftra 
madre  ,  e  la  conforte  .  Baciate  Paolo  voftro  per  parte  mia  . 
Di  Verona  .  .4'   X.  di  Gennajo  .  M  D  X  X  X 1 1 1 1. 

AL         MEDESIMO. 

IV.  [O  comincio  a  credere  che  molte  delle  cofe  che  noi  attri- 
JL  buimo  al  cafo ,  e  alla  fortuna,  non  fieno  così,  ma  fia  il 
Tato  *  che  regga  le  cofe  .  Certo  a  cafo  fi  poteva  attribuire  che 
voi  avefle  ritrovato  commerzio  con  un  nel  Mondo  Nuovo  che  vi 
delie  notizia  di  tante  cofe  che  fi  fan  di  là  ;  e  non  altramente 
ne  folle  inftrutto  ,  che  fé  abitafte  in  quel  mondo .  Ma  che  poi 
immediate  veniffe  un  altro  d'  Engrovelant  ,  e  di  fotto  il  Polo 
Artico  ,  che  vi  apriffe  ciò  che  fi  fa  là  ,  e  faceffe  tavole  di  quel- 
le regioni  ;  io  non  fo  come  polliamo  dire  che  etiam  quello  fia 
cafo  .  Ma  concediamo  ancora,  quello  effere  flato  cafo;  chi  dia- 
volo   ha    portato    un    altro    dalla  Linea    dell'  Equinoziale ,    che_ 

vi 

*  Ex  detto  per  ìfcherzo  >  e  ime  fi  vede  da  ciò  che  fiegue  » 
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vi  debbia  dire  ciò  che  fi  fa  ancor  quivi  ?  Io  credo  che  qualche 
gran  Fato  voglia  così  :  anzi  di  corto  afpetto  un  altro  che_^ 
venga  dal  Polo  Antartico  a  farvi  intendere  come  fta  là  in 
quella  parte,  fé  forfè  voi  non  v'  avete  immaginato  tutte  quefte 
cofe ,  e  fatto  burla  con  noi.  Ma  poiché  dell'  abitazione  fotto  la 
Equinoziale  ne  fcrivete  molte  belle  cofe  ,  e  dimandate  fé  io  du- 
bito in  cofa  alcuna  ,  e  fé  ho  da  dimandarvi  qualche  cofa  ;  io  vi 
fcriverò  alcune  cofe  che  mi  occorrono  .  Prima  fcrivete  per  rela- 
zion  di  quel  gentiluomo,  che  tra  i  Tropici,  ovunque  il  Sole  è 
perpendicolare,  fempre  piove,  e  l'aere  è  molto  nubilofo .  il  che 
io  facilmente  credo,  ed  Ariftotile  quafi  lo  accenna  nelle  Meteo- 
re: ma  in  quello  che  adducete  per  fegno  dello  incremento  del 
Nilo,  mi  fa  un  poco  dubbio:  perciocché,  fé  quella  foffe  la  cau- 
fa ,  bifogneria  che  fempre  il  Nilo  crefceffe ,  attento  che  '1  Sole 
fempre  è  per  zenit  fopra  qualche  parte  del  Nilo ,  che  per  latitu- 
dine eccede  tutto  il  Zodiaco ,  e  tutto  lo  fpazio  che  fi  contiene 
tra  gli  Tropici.  Io  medefimamente  dubito,  anzi  non  dubito,  ma 
fon  certo  dell'  oppofito  di  quello  che  fcrivete  ,  quella  etiam  effer 
Ja  caufa  che  il  Sole,  e  la  Luna  negli  fegni  Auftrali  pajono  mag- 
giori ,  e  più  propinqui  ;  perchè  o  fìa  grotto ,  o  non  groffo  I'  aere 
tra  gli  Tropici  ,  neceffario  è  che  a  noi  così  appaja  quando  il 
Sole  ,  o  la  Luna  fono  Auftrali ,  per  la  caufa  medefima  che  fa  e 
che  appreffo  1' Orizonte  appajono  tali,  enei  mezzo  del  cielo  ap- 
pagano minori.  Siano  ove  fi  vuole,  o  nei  fegni  Auftrali,  o  ne- 
gli Settentrionali ,  la  caufa  di  quello  io  ho  dimoftrato  nel  Li- 
bro degli  Gmocentrici  chiaramente  ;  la  qual  potete  vedere  e- 
fpreffa  ;  ed  è  >  Che '1  Sole  negli  fegni  Auftrali  a  noi  è  come  ap- 
preffo 1'  Orizonte  :  quando  è  nei  fegni  Settentrionali  ,  è  come 
quando  è  nel  mezzo  cielo.  Ma  appreffo  l' Orizonte  appar  mag- 
giore ,  ben  per  caufa  dei  vapori  ;  ma  non  bafta .  ma  ciò  avviene 
quando  la  fpecie  fi  rinfrange  per  più  fpazio  di  vapori ,  e  di  me- 
dio denfo  ;  come  accade  che  le  cofe  nel  fondo  dell'  acqua  appa- 
jono maggiori  che  nella  fommità  .  Sicché  ,  etuim  che  lo  fpazio 
tra  li  Tropici  foffe  fempre  uniforme,  quello,  e  quello  accaderia . 
Ma  voi  mi  avete  fatto  ridere  ,  quando  anche  per  quella  caufa 
volete  falvarvi  ,  perchè  la  Luna  appar  or  maggiore  ,  e  più  pro- 
pinqua ,  ora  minore,  e  più  remota:  non  accettando  né  la  caufa 
data  da  Tolommeo ,  né  la  caufa  del  Cielo  fotto  la  Luna.  Il  che 
penfo  abbiate  fcritto  per  farmi  dir  qualche  cofa  .  Se  voi  così  {li- 
mate il  vero  ,  fappiate  ,  che  v'  ingannate  ,  per  non  faper  ie__^ 
apparenzie  della  Luna  .  Onde  faprete  che  a  tre  tempi  la  Luna 
appar  maggiore,  e  minore.  L'uno  è  quando  è  nei  fegni  Auftra- 
li, e  Settentrionali;  che  è  comune  al  Sole,  e  a  tutti  i  pianeti. 
L'altro  è,  quando  la  Luna  è  nelle  quadrature,  fia  in  qual  parte 

fi  vo- 
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il  voglia  o  Auftrate  ,  o  Settentrionale  ;  che  Tempre  appar  mag- 
giore. Il  terzo  è,  quando  ha  il  moto  veloce,  ila  dove  lì  voglia, 
o  Auftrale ,  o  Settentrionale  ;  Tempre  appar  maggiore ,  e  più  pro- 
pinqua. Il  primo  forfè  voi  potrefte  folver  coi  voftri  vapori.  Le 
altre  due  non  fi  può,  e  bifogna  abbiate  pazienzia,  e  di  neceffi- 
tà   ponghiate  o  lo  Epiciclo  ,  o  il  Cielo  fotto  la  Luna . 

Dimandate,  per  voftra  fé,  diligentemente,  in  quella  linea  co- 
me fa  il  Sole  ,  quando  è  nei  Tropici  ,  fé  appar  maggiore  nell' 
Auftrale,  che  nel  Settentrionale,  e  fé  è  più  caldo  nell' Auftrale  , 
tolto  via  il  rifpetto  dei  venti  ,  e  dei  monti  ;  di  che  nell'  altra 
voftra  fcrivete  ;  che  Ci  potria  conofcere  per  1'  altre  parti  che  fono 
fotto  detta  linea,  ove  non  è  tal  rifpetto;  e  dichiarateli  un  po- 
co quel  che  dicono  gli  Aftrologi  degli  Eccentrici  7  e  come  fecon- 
do loro  bifogneria  che  nel  Cancro  il  Sole  foffe  più  remoto  dall' 
Equinoziale,  che  nel  Capricorno;  e  di  ciò  11  può  aver  fegno  al- 
cuno .  Etìam  faprei  volentieri ,  fé  tolto  via  il  rifpetto  della  piog. 
già  che  fa  il  Sole  ;  ma  folum  per  ftar  tanto  fotto  terra  quanto  di 
fopra  ,  fé  quella  regione  farà  forte  calda,  o  pur  temperata.  £- 
tlam  intenderei  di  che  colore  fon  gli  abitanti  :  e  fé  è  più  caldo 
là  ,  che  fotto  gli  Tropici  ;  e  che  ingegni  produce  .  Simìliter  di 
quel  Crociera;  di  che  magnitudine  fono  quelle  ftelle,  e  quanto 
fono  alte  fopra  il  polo  nel  loro  mezzo  del  cielo  .  Io  ho  molto 
considerato  intorno  a  effe  ,  per  Io  avvifo  che  avete  del  Signor 
Oviedo  ;  ma  io  certo  non  intendo  bene  lo  avvifo  ;  ne  fo  fé  vo- 
glia che  di  Gennajo  nafcano,  come  fcrive  ,  circa  la  mezza  notte, 
e  poi  circa  l'alba  fieno  nel  mezzo  cielo  :  perchè  ,  quando  foffe 
così  ,  a  me  pare  cofa  impoflìbilc?  ne  può  effcre  che  un  Orizonte 
abbia  tanto  arco  fopra  la  terra,  che  la  metà  porti  ore  fei ,  e  non 
fìa  Orizonte  delle  notti  ,  fé  non  a  noi  in  quarantacinque  gradi  , 
almeno  agli  trentacinque  ;  e  così  farian  delle  ftelle  fcritte  da  To- 
lommeo.  Quefto  feguita  perchè  in  S.  Dominico ,  di  Gennajo  fo- 
no almeno  tredici  ore  la  notte  ;  perilchè  protratto  1'  Orizonte  di 
S.  Dominico  ,  fé  alcune  ftelle  doveffero  in  parte  alcuna  di  quel- 
lo aver  fei  ore  dall'  orto  al  mezzo  cielo  ,  bifogna  che  fieno  lun- 
gi dal  Polo  Antartico  almeno  quaranta  gradi  .  e  così  farian  di 
quelle  che  nota  Tolommeo  .  Adunque  è  neceffario  che  quefto  non 
fia  di  Gennajo  ;  ma  ila  quando  il  Sole  è  nel  Tropico  eftivo ,  ove 
la  notte  può  effer  ben  circa  ore  xi.  e  bifogna  anche  che  nafcano 
quali  un'ora  innanzi  mezza  notte,  e  che  fieno  in  medio  cali  forfè 
mezz'  ora  innanzi  V  alba  :  e  così  Ci  può  verificare  che  tali  ftelle 
fieno  lontane  dal  Polo  Auftrale  forfè  33.  ovver  34.  gradi:  ma, 
fé  fono  meno  di  quefto ,  non  può  effer  vera  V  apparenzia  fcritta  , 
che  nafcano  circa  mezza  notte,  e  che  fieno  in  medio  cali  all'alba, 
in  Orizonte  alcuno,     ficchè  informatevi  ben  del  tutto.   E  dubito 

che 


GIROLAMO  FRACASTORO.    7, 

che  quel  Crociero  non  fia  delle  ftelle  pofte  da  Tolommco  5  e  for- 
fè fieno  le  ftelle  che  fono  net  ginocchio  del  cavallo  del  Centau. 
ro  ;  ma  quelle  fon  non  più  della  feconda  magnitudine .  Io  afpet- 
to  con  defiderio  lo  iftrumento  di  legno  :  poi  ,  quando  vi  piacerà , 
leggeremo  le  cofe  notate  per  voi  fopra  la  riviera  dell'Affrica,  ed 
Etiopia  y  ed  anco  il  libro  dell' Ifola  di  S.  Tome.  Dimandate  an- 
che a  quefto  gentiluomo,  della  Spagnuola  ;  delle  malattie  pecu- 
liari di  là  ,  maffime  delle  Contagioni  ;  e  fé  hanno  il  Guajaco. 
Voi  avrete  il  Signor  M.  Raimondo  Torre  di  corto  tra  gli  Orato- 
ri noftri  .  non  io  con  che  grado  ritornerà  a  noi .  Voftro  debito 
farebbe  accompagnarlo  a  Verona  ,  e  lafciarvi  vedere,  e  godere  . 
Mi  vi  raccomando  .  Salutate  M.  Tiziano  ;  raccomandandomi  in 
buona  grazia  del  Clariflìmo  M.  Marc'  Antonio  Cornalo  . 
Di  Penna .  ^'XVl.  di  Fehbrajo  .    M  D  X  X  X  I  X. 

AL  REVERENDISS.    CARDINAL   BEMBO. 

Si  replica  qui  lafeguente  Lettera ,  più  'volte  ftampata ,  per  effer  in  molti 

luoghi  diverfa  da  quella  tratta  ora  la  prima  volta  dal  MS. 

dell'  ^Autore ,  e  pofta  da  noi  ne*  Frammenti  a  carte  55. 

V.  "T\Ovevano  molto  prima,  Reverendifs.  Sig.  mio  ,  le  molto 
jLJr.  chiare,  e  fingulari  virtù  voftre  avervi  innalzato  a  que- 
fto sì  degno  grado:  fé  forfè  Dio  non  aveffe  egli  altramente  di- 
fpofto,  acciocché  i  belliftìmi  e  divini  frutti  che  dovevano  da  voi 
nafcere,  non  foffero  per  alcun' accidente  impediti.  Ora  che  ,  pro- 
dutti  quelli,  forfè  a  maggiori  vi  dirizza,  nel  maggior  bifogno 
ha  moifo  N.  Signore  Santiilìmo  a  fare  così  degna  elezione  ,  Di 
che  ciafcuno  ringraziandone  effo  Dio  ,  fommamente  lodano  così 
faggio,  e  pio  giudicio  ;  ne  meno  commendano  V  obbedienzia  di 
V.  Signoria  ;  che  facendo  vita  alla  quale  ne  più  tranquillità ,  né 
più  vera  gloria  (1  poteva  aggiugnere  ,  nondimeno  ne  1'  uno  ,  né  1* 
altro  abbia  curato,  in  fervizio  di  Dio,  e  in  comune  utilità;  ri- 
cordevole più  degli  altri,  che  di  fé  ftefla .  Veramente  quella  geT 
nero  (ita  ultimamente  convenia  a  quella  bella  anima  di  tante  altre 
virtuti  adorna  ,  e  veftita  :  quefta  era  il  fine  al  quale  tante  altre 
grazie  erano  dirizzate.  Perché  univerfalmente  ci  dovemo  rellegra- 
re ,  e  congratularci  non  meno  con  la  Criftiana  Repubblica  ,  che 
con  voi:  ma  fpecialmente  più,  quelli  che  più  internamente  cono- 
feendo  le  virtù  voftre,  poffono  più  dirittamente  giudicare  quanto 
meritamente  sì  degna  elezione  fia  fatta  :  tra'  quali  ed  io  anche 
ardifeo  pormi ,  al  quale  Voftra  benignità  di  continuo  ha  fatto 
grazia  di  domeftica  familiarità,  Voftra  Signoria  dunque  in  luo- 
go di  quel  debito  che    era ,    prefenzialmente  venire  a  baciarle  la 

mano 
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mano ,  e  congratularmi  feco  3  accetterà  quella  mia  breve ,  ma  pie- 
na di  molto  affetto  ;  e  mi  ifcuferà  per  molte  mie  occupazioni  j 
nova  foma  alla  gravezza  dell'  età.  Dio  ,  che  è  flato  1'  autore  , 
profperi  quella  negli  altri  fuccefll  :  ed  a  lei ,  ed  a  noi  pretti  tanto 
di  vita  ,  che  polliamo  vedere  quel  che  io  e  auguro,  e  fpero .  Al- 
la cui  buona  grazia  con  ogni  debita  riverenzia  mi  raccomando, 
e  bacio  la  mano . 

Di  Verona  alti  V.  di  Marzo.    MDXXXIX. 

A  M.  GIROLAMO  FRACASTORO  ,  A  VERONA , 

IL        BEMBO. 

QUanto  io  fono  più  da  voi  amato  che  peravventura  da  veruno 
altro  che  rrì  ami ,  e  caro  m  abbia ,  tanto  ho  da  effo  amor  voflro  più 
cara  e  più  dolce  lettera  ricevuta  tra  le  molte  di  molti  che  a  quefti  di 
fcritto  m'  hanno  per  la  cagione  che  ha  voi  moffo  a  fcrivermi ,  Onoratif- 
ftmo  il  mio  M.  Girolamo  e  cortejìjjìmo .  Ed  era  forfè  cosi  richìe- 
fto  non  folo  all'  amor  che  mi  portate ,  ma  ancora  all'  ufanzjt  e  cojìume 
vojìro  per  lo  addietro  tenuto .  Che  fé  io  ho  da  voi  altra  volta  ricevuto 
il  maggiore  ,  e  più  illuftre  dono ,  e  il  più  prezjofo ,  e  più  da  me  ejìi- 
mato ,  e  pregiato ,  che  tutti  gli  altri  doni  che  io  ho  giammài  avuti  da 
tutti  gli  altri  uomini  3  infiememente  non  fono  ;  il  Voema  dico  Latin  vo- 
firo  cosi  chiaro  ,  e  così  raro  :  era  e  verifìmile  ,  e  conveniente ,  che  io 
riceve ffi  anco  ora  da  voi  la  più  amorevole  di  gran  lunga  ,  e  dolce ,  e 
foave  ,  e  cara  Trofa  volgare  che  io  abbia  letta  in  quefta  occajìone  ,  e  a, 
quefto  tempo .  J^jè  toglie  la  fua  vaghezza  il  vofiro  inganno  di  giudicar 
di  me  molto  fopra  il  vero  ;  o  di  fperdr  mie  più  che  io  prefiar  non  pof- 
fo .  Che  V  uno  ,  e  V  altro  fono  e  d'  ardente  amore  inganni ,  e  di  dolcijji- 
ma  natura  fegni  ;  ficcome  in  voi  e  quello  ,  e  quefta  fono  .  Ed  io ,  che 
fo  di  chente  fomma  v  ingannate  ,  non  folamente  ve  ne  fcufo  ;  anzj  vi 
rendo  io  di  cotefta  dichiarazjon  voftra  dell'  allegrezza  che  avete  della 
mia  novella  dignità  prefa ,  con  le  voflre  foverchie  lode ,  e  troppo  favo- 
revole giudicio  accompagnata ,  e  me folata  ;  le  grazie  tanto  ancora  mag- 
giori ,  e  più  immortali  ;  alla  cagione  che  moffe  la  voftra  penna  ,  più 
che  alle  fue  note ,  ri/guardando  .  Donimi  K^.  S.  Dio  ,  dalla  cui  volontà 
fi  dee  credere  che  tutto  quefto  avvenuto  fìa  3  tanto  della  fua  grazia  » 
che  io  a  voi  poffa  ,  quando  che  fia ,  grato ,  e  amorevole  dimoftrarmi . 
State  fano . 

A'  XIII.  d'  Aprile.    MDXXXIX.  Di  Vinegia. 


AL 


GIROLAMO  FRACASTORO.    73 

ALLO        STESSO. 

VI.  "\ /[  A  g  ni  fico  Signtr  mio  .    Vi  confetto    che    alla    voftrà 
JLVJ,    lettera  fcrittami   in  morte    del  Signor  Conte  Raimon- 
do Torre ,    io  non  potei  contener  le  lagrime ,    fovvenendomi  così 
rara,  e  così  gentile  amicizia,  alla  quale  nuli' altra  penfo  fi  pof- 
fa  oggidì  comparare  :    il  fondamento ,    e  foftegno  della  quale  co- 
sì repentinamente  è  caduto,  e  toltoci,    per  non  doverlo  mai  più, 
vedere.    Non  cercate,    per  Dio,  più  altre  amicizie;  che  ogn'  al- 
tra a  rifpetto    di  quella    vi  parerà  un  rifo  :    nella  quale    nulla  fi 
poteva  defiderare  .    Voi,    ed  io  pur  troppo  lo  fapemo;    i  quali, 
le  guardaflìmo  a  quel  folo  eh'  abbiamo  perduto  ,    deveremmo  tut- 
to quefto  rimanente  di  vita  di  continuo  dolerci  :  ma  pur  bifogna 
portarlo  pazientemente-,    di  che  egli,    morendo,    tutti  ci  pregò; 
Tempre  dicendo  :    Chi  vorrà  far  piacere  a  me ,    non  piagnerà  .    E   fon 
certiffimo  ch'ora  anche,  fé  può  faper  di  noi,     fi  duole  del  dolor 
noilro.  Benché  io  fin  qui  non  fo  trovar  modo,  ne  occalìone  che 
mi  mitighi  in  parte  alcuna.  Le  frequenze  degli  uomini,  ove  ve- 
do mancar  quello  che  era  loro  ornamento,  mi  accrefeono  la   paf- 
fione .  Vedo  i  fuoi  amici ,  i  parenti  infiniti  ,  che  ne  avranno  bi- 
fogno  •    Le  folitudini  mi  riempiono  d'una  mitezza  tale,    che  ho 
in  odio  me  ftefTo .  In  cafa  per  tutto  lo  vedo  ;  e  quella,  che  pri- 
ma per  la  propinquità  mi  era  sì  cara ,  ora  per  lo  ifteflo  mi  è  in 
eftremo  failidio  .   E  così  mi  vivo;  ne  fo  più  a  che  medicare  ,  fé 
non  fo  ajutare  con  tutto  Io  fludio,  e  fatica  i  miei  amici.  Penfo 
anche  fpeflo  a  voi,  e  volentier  vorrei  poter  trovar  modo  di  con- 
fidarvi .  La  noftra  forte  vuol  anco  che  fiamo  feparati  ;  che  fé  pur 
foffimo  propinqui,  mi  pare  che  quefto  folo  potrebbe_effer  all' uno  s 
e  all'altro  alleviamento  affai.  Ma  poi  che  così  è,  facciamo,  co- 
me fcrivete,  che  con  le  lettere  ci  vifitiamo  ,  e  ragioniamo  infie- 
me  fpeffo  :    il  tempo  poi    ci  apporterà  quel  comune  rimedio  che 
porta  a  tutti  .   Come  abbia  un  poco   più  difpofto    1"  animo ,    feri- 
vero    al  Signor  Oviedo  ,    e  farò  quanto    mi    efortate  .     Se  non—* 
foffe  il  verno,    di  certo  venirei  a  ftar  dieci  giorni  con  voi;    ma 
fon  troppo  vecchio,  e  mi  fé nto  molto  sbattuto,  prima  dalla  mor- 
te del  fratello  ,    con  qualche  difturbo    di  molte    cofe    feguito   da 
quella:  ma  quell'ultima  mi  ha  battuto  a  terra,  pazienza  di  tut- 
to ;  così  fiamo  nati  * 

Innanzi  che  intraveniffero  tanti  mali  ,  mi  fu  forza  aggiugner 
un  trattatello  a  quei  miei  Omocentrici  ,  nel  quale  difendo  mol- 
te obbiezioni  che  da  diverfi  luoghi  mi  erano  fcritte  ,  maflime  dal 
Boccadiferro ,  e  M.  Bafilio  Sabbazio ,  e  altre  che '1  Reverendi  (lìmo 
Cardinal  Contareno  già  mi  diffe  .  Se  '1  Giunta  perawentura  foffe 
Tom.  L  k  per 
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per  riftampare  queir  Opera  ,  gli  potrete  dire  che  gli  manderò  an- 
che quella  giunta  .  cercherò  di  divertirmi  anche  con  quello  .  Ne 
più  dirò,  fé  non  che  mi  vi  raccomando,  e  vi  priego  a  far  forza, 
contra  il  dolore,  e  cercar  ogni  diverfione  ;  il  che"  è  il  maggior 
rimedio  che  fi  trovi  . 

Baciate  Paolo  voftro  figliuolo  per  parte  mia  :  avvifatemi ,  circa 
le  Lettere  Greche,  e  Latine,  e  circa  la  compleflìone ,  il  progref- 
fo  fuo .         Di  Verona,  ^'  X  V 1 1.  di  Novembre  .  M  D  X  L  I. 

A  M.  CARLO  GUALTERUZZI   DA   FANO. 

VII.  Ti  ìTAgnifico  M.  Carlo  offervdndiffìmo .  Circa  le  difpo- 
iVJ.  fizioni  della  Illuftriffirna  Signora  Marchefa ,  per  mol- 
to che  forfè  in  tutto  ci  doveflìmo  riportare  alli  medici  di  S.  Si- 
gnoria ,  che  la  vedono  di  giorno  in  giorno  ,  e  fono  di  quella 
rara  dottrina;  nondimeno  e  per  fatisfazion  di  Monfignor  noftro  , 
più  follecito  della  falute  di  S.  Eccellenza  che  della  propria,  e 
per  teilimonianza  del  defiderio  che  io  ho  della  falute  fua  infie- 
me  con  voi,  e  col  Magnifico  M.  Francefco  della  Torre;  il  quale 
mi  è  ogni  ora  addofiò  per  quello  conto  ;  ho  notato  quelle  poche 
cofe  di  molte  che  fi  potriano  dire .  Prima  lodo  1'  opinione  del 
medico  che  vieta  le  medicine  a  S.  Signoria  maflime  in  quelli  cal- 
di ;  e  per  il  parer  mio  ,  tutte  fono  da  eflerle  vietate  in  ogni 
tempo;  eccetto  forfè  la  manna  con  un  poco  di  brodo  di  pollo. 
Nondimeno  non  fon  già  d'  opinione  ,  che  con  gli  altri  ingegni 
non  fi  otti  a  quel  catarro,  fé  è  quale  fon' informato;  ed  anco  al- 
la impreflìone  che  fa  nelle  parti  delle  fauci,  e  della  trachea,  on- 
de alle  fiate  ne  efce  quel  poco  fangue  fuperficiale.  perchè  l'uno, 
e  l'altro  è  da  temere  affai,  quando  non  fé  gli  provveda.  Per  la 
via  delli  cibi,  mi  piaceria  l'ufo  del  latte,  che  Valeria  ad  ottun- 
dere l'acuità  del  catarro,  e  anco  a  ricoprir  1*  abrafion  fatta,  per 
fìmile  intenzione  loderei  anco  la  ptifana ,  il  rifo  preparato ,  e  li- 
mili ;  con  la  emulfione  del  papavero  nelle  minellre  la  fera  .  Po- 
trebbe Umilmente  quando  va  a  dormire  pigliare  uno,  o  due  cuc- 
chiari  del  fciroppo  dello  iftelTo  papavero:  e  ufare  il  diacodio  il 
giorno,  in  forma  folida  tenendolo  in  bocca,  e  lafciandolo  lique- 
fare pian  piano,  ne  fo  fé  forfè  fufle  avuto  per  fuperfh'ziofo  fpar» 
ger  un  poco  del  medefìmo  feme  di  papavero  nel  pane  che  S.  Si- 
gnoria ufa  .  e  tutto  Ila  detto ,  ben  confiderato  il  tenor  dello  filo- 
maco ,  ed  il  reflo .  Apprelìb  ,  io  vorrei  che  ufafie  di  quello  lam- 
bitivo;  nel  quale  fpero  giovamento  affai;  e  fallì  di  tragacanto, 
dramme  due;  fuco  di  liquirizia,  dramme  una;  fapa  ,  ovver  via 
cotto  ,  quanto  balla  a  far  elettuario  .  Ma  quello  eh'  importa  il 
tutto,  per  l'opinion  mia,  è,  che  voi  fapete  che  ficcome  il  cor- 
po 
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pò  quando  fi  fa  tiranno  dell'  animo ,  corrompe ,  e  guaita  tutta  la 
ianità  di  quello;  così  anco  l'animo  quando  fi  fa  tiranno,  e  non 
vero  fignor  del  corpo  ,  ftrugge ,  e  corrompe  la  fanità  di  lui  pri- 
ma ,  e  poi  anco  il  neflb ,  e  legame  comune  :  la  qual  tirannide^ 
fpeffo  adiviene  all'  animo  per  inganno  non  dico  di  umori  ,  ma 
per  la  troppa  fua  eccellenza  ;  perciocché  ,  eflendo  egli  divino  , 
fé  accade  per  avventura  che  pigli  qualche  afVaggio  ,  e  gulto  del- 
la fua  divinità,  tanto  fé  ne  invaghifce,  che  niente,  o  poco,  cu- 
ra più  l'altra  parte  mortale  lungi  da  ogni  divinità;  anzi  l'odia, 
e  vorrebbe  volentieri  fepararfene  :  e  così  traendo  a  fé  folo  le  azio- 
ni,  i  tempi,  e'1  tutto,  faffi  tiranno,  e  pecca  contra  la  prudenza , 
e  la  carità  ,  e  Dio  .  Il  quale  vuole  che  mentre  fiamo  in  quello 
peregrinaggio ,  e  viandanti,  neceflario  ci  fia  quello  compagno, 
e  miniflro .  diche  ne  dobbiamo  aver  cura,  ed  effergli  vero  figno- 
re:  il  quale  non  toglie  al  fervo  quel  che  fé  gli  deve.  Dio  folo 
fa  il  fine  delle  cofe ,  e  quando,  e  come  fia  bene  feiorfi  da  que- 
llo. A  noi  non  appartiene  o  procurarlo,  o  efferne  per  poca  cura 
cagione  ,  contra  V  efempio  che  '1  noftro  vero  maeftro  ,  e  Signor 
Dio  in  fé  fleffo  dimoftrò  .  Quello  poco  difeorfo  ,  Signor  mio, 
ho  premeffo ,  perchè  io  dubito  che  tutta  l'origine  delli  fuoi  ma- 
li abbia  principio  da  quello  capo  :  non  eh'  io  penfi  che  tanto  in- 
gegno non  lo  fappia,  e  conofea  tutto  meglio  di  me;  ma  perchè 
lo  inganno  non  e  nello  univerfale  ;  il  quale  chiaro  fi  vede  ,  e 
conofee;  ma  nel  particolare;  ove  è  tutta  la  difficultà  :  dico  dif- 
fìcultà  ,  non  nelle  cofe  ove  fi  vede  ecceffo  grande  dal  diritto  , 
ma  in  quelle  ove  lo  ecceffo  è  poco  ,  ed  infenfibile  ;  e  perciò 
non  fi  conofee  ,  o  non  fi  cura  :  il  qual  poco  ,  repetito  più  e  più 
volte,  al  fine  fallì  affai  e  fenfibile  :  e  così  non  ce  ne  accorgendo 
noi,  fpeffo  pian  piano  ce  n'andiamo  in  rovina;  tanto  difficile  è 
ritrovar  quella  giufla  mifura  ,  e  quella  bilancia  che  conviene  tra 
il  fignore  e  il  fervo  .  Per  il  che ,  Signor  M.  Carlo ,  vorrei  che 
fi  trovaffe  il  fuo  medico  all'  animo ,  che  minutiflìmamente  calcu- 
Jaffe  tutte  le  lue  operazioni  ,  e,  fatto  giufto  equilibrio  ,  deffe 
al  fignor  quel  che  è  fuo,  e  al  fervo  quel  che  è  fuo  :  e  tal  me- 
dico bifogna  fia  e  faggio,  e  di  tanta  autorità  ,  a  cui  S.  Signoria 
creda,  e  obbedifea  ;  come  I'  llluftriffimo ,  e  Reverendiflimo  In- 
ghilterra. E,raffettato  quello  principio,  io  non  dubito  che  tutto 
che  è  feguito  ,  non  fi  raffetti  .  Altramente  io  vedo  che  il  più 
bel  lume  di  quello  mondo ,  a  non  fo  che  Urano  modo  ,  fi  eftin- 
guerà  ,  e  ci  farà  tolto  dagli  occhi  .  Il  che  Dio  non  voglia  per 
fua  bontà,  e  così  di  quello  poco  rimarrete  contento:  nel  che  fé 
forfè  parelfi  profontuofo ,  Io  attribuirete  al  troppo  affetto,  né  ol- 
tre le  dirò;  fé  non  di  continuo  mi  raccomando,  ed  offero. 
Di  Verona,  alli  XII.  ^ofio ,  MDXLIII. 
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AL     CARDINAL     BEMBO. 

Vili.  pARTi1  di  qui,  gii  ki  giorni  fono,  il  Clariflìmo  Sig. 
JL  Giovan  Matteo  Bembo,  nepote  di  Voflra  Iiiuftriflìma 
Signoria.  E  per  certo  fé  al  partir  fuo  di  Zara  s' ime  fé  che  quel 
popolo  piangeva  ,  come  fé  foffero  reftati  tutti  privati  del  padre 
loro,  e  che  nella  città  non  rimafe  donna,  né  uomo,  grande,  o 
piccolo  che  non  1'  accompagnaffe  ;  e  poi  effendoil  imbarcato  ,  quei 
che  non  avevano  barca  da  feguitarlo  ,  li  mettevano  a  feder  fui 
molo  ,  e  ponevano  i  piedi  in  acqua  ,  per  moftrare  che  ,  fé  a- 
veliero  potuto  ,  1'  avrebbono  feguito  più  oltre  :  e  fé  a  Cataro  , 
e  a  Capo  d'  Iftria  s'  intefe  la  medefima  affezione  che  quei  po- 
poli gli  dimoftrarono  dal  principio  al  fine  ;  quella  noftra  Città 
non  s'  è  inoltrata  punto  inferiore  ad  alcuna  delle  già  dette .  Per- 
ciocché per  quindici  giorni  continui  avanti  al  partir  di  fua  Ma- 
gnificenza l'è  convenuto  ftar  quali  fempre  notte  e  giorno  con  le 
porte  del  Palazzo  aperte  a  ricever  le  vifite  che  V  eran  fatte  da 
tutto  quefto  popolo  ;  che  non  fo  fé  li  Ila  veduta  mai  cofa  tale. 
Poi  avendo  fua  Magnificenza  il  martedì  paffato  confegnato  in 
piazza  folennemente  V  officio  ,  e  la  bacchetta  al  fuo  fucceffore ,  e 
data  la  benedizione  al  popolo  con  ambedue  le  mani,  fu  aftretta 
da'  preghi  unìverfali  a  non  partirli  di  Verona  per  quella  fera  . 
Onde  per  compiacer  loro  ,  fi  contentò  di  cenare  ,  e  dormire  in 
cafa  del  noftpo  M.  Gio.  Nicola  dalla  Cappella  ;  ove  non  potè  an- 
dar a  dormire  fin  paffata  di  gran  pezzo  la  mezza  notte  ,  per  le 
vilìtazioni  che  1' eran  fatte.  E  la  mattina  feguente  tutta  la  Terra 
l'andò  a  levare,  e  fu  accompagnato  da  più  di  6oo.  cavalli,  ol- 
tre a  quafi  tutto  il  rimanente  di  mafchi,  e  femmine  della  Città; 
gridando  tutti  Vadre  di  quefia  Terra,  ;  come  in  effetto  egli  è  flato 
per  molte  vie  ,  avendola  primieramente  liberata  dall' ufure  degli 
Ebrei  ,  che  V  avevano  gii  come  confumata  tutta  :  né  è  valuta 
loro  in  niun  modo  V  aftuzia ,  o  la  roba ,  né  il  ricorrere  a  Vene- 
zia con  falfe  relazioni  ad  impetrar  lettere,  né  l'aver  tentato  con 
tante  vie,  e  col  mezzo  de' più  flretti  amici  di  fua  Magnificenza, 
per  farle  accettar  alcune  migliara  di  feudi  ;  eh'  ella  conllante- 
mente  mandò  ad  effetto  la  fua  fanta  imprefa  ;  e  di  elemofìne  , 
offerte  volontariamente ,  avendo  raccolta  gran  quantità  di  denari 
per  il  Monte  della  Pietà,  ha  fatta  ordinazione  ,  che  le  robe  le 
quali  s'  hanno  a  vendere ,  paffato  il  tempo ,  non  fi  poffano  ven- 
dere fé  non  di  Sabbato  ,  per  togliere  che  non  ne  poffano  com- 
prar gli  Ebrei  j  che  veramente  è  Hata  un'  operazione  tanto  pia  , 
e  tanto  fanta  ,  che  fi  può  dir  la  falute  di  quella  povertà  ,  e  lo 
fplendor  di  quefla  Città  noftra  :  e  tanto  più  avendo  S.  Magnifi- 
cenza trovato   modo  d'augumentare  tanto  il  detto  Monte,   che  i 
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poveri  non  hanno  più  da  temere  che  manchi  follevamento  ai  in- 
fogni loro . 

£'  ftato  poi  di  non  minor  importanza  l' avere  il  primo  anno 
del  fuo  Reggimento  previfto  con  molto  giudicio  che  doveva  ef- 
fere  gran  careftia.  Onde  fatta  fare  la  defcrizione  di  tutto  il  gra- 
no che  fi  trovava  nella  città  ,  e  villo  che  appena  faria  ballato 
per  mezzo  l'anno,  fece  condurvi  gran  copia  di  miglio.  Nel  che 
le  fu  molto  contraddetto  dal  Collegio  delle  Biade,  per  effer  co- 
fa  nuova .  Ma  avendogli  S.  Magnificenza  lafciati  dibattere  a  lor 
modo,  fi  conobbe  poi  con  gli  effetti,  che  tal  fua  provifione  era 
fiata  non  folamente  utile  ,  ma  ancor  neceffaria  ;  e  che  fenza  effa  , 
con  alcune  altre,  che  in  tale  occorrenza  ne  fece ,  il  popolo  ave- 
rebbe  eftremamente  patito  di  careftia.  Io  tacerò  a  Voftra  Illuftrif- 
fima  ,  e  Reverendiflima  Signoria  la  particolarità  di  molte  cofe 
che  S.  Magnificenza  in  quello  fuo  Reggimento  ha  fatte  con  mol- 
ta fua  gloria;  ficcome  è  ftato  il  far  levar  via  quel  gran  Cortile 
che  i  Frati  di  San  Giorgio  aveano  appreffo  le  mura  ,  con  molto 
pericolo  della  città  ;  e  quantunque  quei  frati  con  finiftre  infor- 
mazioni ancor  elfi  otteneffero  lettere  in  Venezia ,  che  non  dovef- 
fe  innovar  cofa  alcuna  in  tal  fatto ,  S.  Magnificenza  lo  fece  git- 
tar  a  terra  :  e  avendo  qui  informato  il  Senato  delle  ragioni  che 
l'avevano  moffo ,  n'  è  ftato  fommamente  commendato  da  tutti. 
Tacerò  Umilmente ,  con  quanto  valore  ,  e  prudenza  abbia  tenuta 
quieta  ,  e  raffrenata  la  concorrenza  del  precedere  fra  il  Signor 
Conte  Girolamo  de'  Pepoli,  e  il  Signor  Giovan  Paolo  Manfro- 
ne .  la  qual  concorrenza  fi  vedeva  già  ridotta  a  tale  ,  che  forfè 
fotto  altro  Rettore  che  quello  ,  averebbe  potuto  partorir  qualche 
acerbo  ,  e  peflìmo  frutto .  Perciocché  fra  le  altre  contenzioni  eh* 
erano  fiate  fra  loro  ,  avvenne  un  giorno  che  ,  elfendo  il  Bembo 
in  Chiefa  del  Domo  ,  e  feco  effendo  il  Manfrone ,  fopravenn^ 
il  Pepoli  con  circa  venticinque  de'  fuoi  gentiluomini  ,  e  falda- 
ti con  la  fpada  fuori  della  cintura  ;;  e  nel  volerli  mettere  a  fe- 
dere alla  predica,  il  Pepoli  voleva  precedere  „  Il  che  non  com- 
portando il  Manfrone  5  fi  mife  fubito  mano  all'  armi.  Ove  il 
Bembo  con  molto  valore  fi  mife  in  mezzo  ,  dando  le  mani  Co- 
pra 1'  armi  dell'  uno  ,  e  dell'  altro  ;  e  levatili  di  quel  luogo  , 
gli  menò  a  mezza  Chiefa ,  e  mandò  via  il  Pepoli  piacevolmen- 
te, dicendo,  così  convenirli  allora,  poich'  egli  era  ftato  1'  ul- 
timo a  venire  .  E,  come  Voftra  Signoria  Reverendiflima  deve__, 
fapere  ,  fu  fcritto  a  Venezia,  e  il  Pepoli  fu  mutato  di  Verona. 
Nel  che  da  tutta  quella  Città  fu  fommamente  laudata,  e  ammira- 
ta la  prudenza,  e  il  valore  dei  Bembo,  il  quale  con  la  perfona 
propria  fi  efponefle  a  tanto  pericolo  ,  e  folte  da  tutti  obbedito 
fubito    con  tanta  riverenza.    E  tacendo    infinite    altre  ottime,    e 
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prudentiflìme  Tue  operazioni  in  quello  Reggimento ,  non  mi  par 
di  tacere  come  qui  fi  è  tenuto  per  cofa  grandemente  maravigliofa  , 
eh'  egli  folo  di  tanti  ,  e  tanti  altri  a  chi  faria  potuto  apparte- 
nere ,  s--  è  avveduto  li  meli  addietro  come  fui  Trentino,  e  fui 
Mantovano  fi  macchinava  qualche  cofa  non  buona  forfè  per  quella 
Città  .  e  mallìmamente  flando  il  Capitano  il  più  del  tempo  am- 
malato in  letto  ,  e  S.  Magnificenza  intendendo  che  ogni  giorno 
fi  facevan  moltre  di  cernite  fui  Trentino  ;  e  che  fui  Mantovano 
era  una  grofla  cavalleria  di  Spagnuoli  ,  flando  con  gli  occhi ,  e 
con  la  mente  avvertito  ,  s'  avvide  che  due  fratelli  Mantovani  s' 
erano  fatti  pafìar  per  Cremonefi  ,  ed  erano  flati  foldati  in  quella 
Città,  e  dopo  alcuni  meli  uno  d' eflì  s'era  fatto  cattare ,  e  anda- 
va, e  tornava  a  Verona  molto  fpeilò .  Onde  S.  Magnificenza  fece 
dar  loro  le  mani  addoflb  ,  ed  efaminatigli ,  fi  vide  fubito  ceflato 
il  far  di  quelle  moftre  ,  e  dileguata  quella  cavalleria  del  Man- 
tovano, con  qualche  altra  cofa,  che  fé  n'  ebbe  più  certezza.  E* 
flato  poi  di  molta  confiderazione  il  conofeere  in  quel  gentiluo- 
mo una  equalità  di  animo  incredibile  :  con  tutti  è  flato  piacevo- 
le e  trattabile:  con  tutti  auflero  e  rigido,  fecondo  1'  occafioni, 
e  i  lor  portamenti  .  Ha  molto  particolarmente  favorita ,  e  ajuta- 
ta  la  plebe  nelle  cofe  della  giuflizia,  e  dell'  abbondanza:  e  all' 
incontro  ha  grandemente  abbracciata ,  e  onorata  la  nobiltà  nelle 
cofe  della  Cavalleria  .  Onde  a  tutti  i  gentiluomini  ha  data  uni- 
verfal  licenza  di  portar  arme  ,  e  il  Carnevale  ha  Iafciate  far  nel 
fuo  palazzo  le  folite  felle  di  dì ,  e  di  notte,  avendo  avuto  fede 
dai  nobili  che  non  fi  offenderebbono  per  niun  modo;  ficcome  gli 
è  flato  inviolabilmente  oflervato  ,  con  molta  maraviglia  di  cia- 
fcheduno  j  tanta  era  la  riverenza  ,  e  la  divozione  che  ciafehedu- 
no  aveva  all'autorità  di  S.  Magnificenza;  la  quale  anco  in  que- 
llo fuo  Reggimento  col  mezzo  del  noflro  Capitano  Aventino 
Fracalloro  ha  compofle  ,  e  quietate  diciafette  fanguinolenti ,  e 
importantiflìme  fazioni.  Onde  non  è  maraviglia  fé  con  quelli 
fuoi  sì  ottimi  ,  e  dirò  ancora  sì  rari  portamenti  ,  ha  lafciato  di 
fé  in  quella  città  così  grande  ,  e  così  univerfal  defiderio .  E  ve- 
ramente io  non  mi  polio  in  quella  occafione  contener  di  gloriar- 
mi con  Voflra  Signoria  Reverendiflìma  del  giudicio  eh'  ella  fa 
che  io  le  mandai  nella  natività  di  S.  Magnificenza  già.  certi  an- 
ni fono  .  Ove  pure  in  particolare  io  diceva  che  per  certo  in.^ 
quella  natività  i  cieli  moflravano  d'  aver  prodotto  quelìo  gentil- 
uomo al  governo,  e  al  maneggio  delle  cofe  grandi,  avendovi  ac- 
compagnato infieme  il  giudicio,  e  la  bontà  ,  e  la  fufììcienza  della 
natura,  e  il  favore  della  fortuna,  ficcome  in  effetto  fi  vede,  e 
fi  può  fanamente  difeorrere  ,  riandando  con  la  memoria ,  e  con 
la   confiderazione  per  tutte  le  cofe  operate  da  S.  Magnificenza  fin 
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dalla  prima  fua  fanciullezza,  e  principalmente  per  tutti  i  fuoi 
Reggimenti.  E  fé  quello  che  ora  ho  ricordato,  ed  allora  in  quel 
giudicio  fcriffi  ,  del  favor  della  fortuna  ,  parerle  forfè  a  Voftra 
Signoria  Reverendiffima  efler  falfo  ,  per  rifpetto  che  nella  cofa 
di  Cataro  ,  effendofi  portato  così  gloriofamente  ,  e  con  tanto  fer- 
vizio  della  fua  Repubblica,  par  che  foffe  poi  troppo  mal' avven- 
turato ,  non  avendo  confeguito  quel  premio  che  fpontaneamente 
il  Senato  gli  aveva  difegnato,  cioè  di  farlo  Cavaliere  con  provi- 
none j  io  replicherò,  che  ventura,  o  buona  fortuna  intendo  quel- 
la che  accompagna  la  prudenza  ,  e '1  valor  degli  uomini  a  fargli 
riufcìre  ad  ottimo  fine  ne' governi  ,  e  maneggi  grandi:  vedendoli 
per  infiniti  efempj  efler  molti  che  in.  effetto  fi  governano  con 
prudenza,  con  fapere ,  e  con  valor  vero,  e  tuttavia  manifeflamen- 
te  la  fortuna  opponendoli  fa  riufcir  vani  ,  e  a  contrario  fine  i 
difegni  ,  e  l'operazioni  loro  .  II  che  poi  non  fi  può  mancar  di 
chiamar  parte  d'  imperfezione  in  efli  .  Il  Signor  ,Gio.  Matteo  a- 
dunque  ,  avendo  avuto  1'  animo  grande  ,  ed  impiegatolo  fempre 
in  cofe  altiflìme,  fi  vede  aver  alla  prudenza,  ed  al  valor  fuo  a- 
vuta  fempre  accompagnata  quella  buona ,  e  favorevole  fortuna  eh' 
io  gli  ho  predetta  nel  mio  giudicio  .  Fu  per  certo  ,  Monfignor 
mio  Illuflriflìmo  ,  magnanimità  grande  ,  gran  bontà,  e  molto  valore 
quello  di  S.  Magnificenza,  quando,  efiendo  ancor  negli  anni  del- 
la fanciullezza,  fi  pofe  a  voler  falvare  il  Michele  ,  fuo  amicifli- 
mo,  e  come  fratello,  che  volendo  a  S.  Giuliano  aflalire  il  Pro- 
curator  Molino  ,  uccife  il  figliuolo  ,  e  a  lui  fé  gli  voltò  contra 
tutta  la  nobiltà  ,  e  tutto  il  popolo;  ed  eflendofi  pur  falvato  da 
quell'impeto,  e  nafcoflo  ,  non  trovò  poi  ne  amico,  né  parente 
alcuno  ,  che  pur  volefle  riceverlo  la  notte  in  cafa  ,  per  la  gran 
tema  del  bando,  e  delle  pene  crudeliffime  che  gli  erano  impofte  j 
e  il  noftro  Bembo  folo  fi  difpofe  ,  e  afficurò  di  non  volerlo  la- 
feiar  perire  .  E  quantunque  fi  governarle  in  cotal  negozio  con 
molta  prudenza  ,  tuttavia  non  fi  può  negare  che  la  fortuna  non 
gli  foffe  grandemente  favorevole  ;  poiché  così  facilmente  lo  con- 
dulie  a  fine;  confederando  noi  le  gride  grandiflìme  ,  le  fpie  infi- 
nite dai  parenti  degli  offefì  ,  le  pene  a  chi  lo  fapeffe  ,  e  i  pre- 
mj  a  chi  lo  rivelaffe ,  e  le  tante  diligenze  per  ritrovarlo.  Fu  fi- 
milmente    altezza   d'  animo  ,    eh'  egli   ancor    fanciullo    s'  andafle 

fpontaneamente    a  metter    dentro    in  Padoa    allora    afiediata    da » 

Maflìmiliano  ,  e  dalla  Lega  di  Cambrai  ;  e  fu  valor  proprio,  di 
darli  di  continuo  alla  confervazione  di  quei  che  governavano  ; 
ma  non  fu  però  ,  fé  non  efpreflb  favore  della  fortuna  eh'  egli 
fcampaffe  da  più  d'  un  manifeflo  pericolo ,  ai  quali  s'  efpofe  per 
far  conofeere  il  valor  fuo  ,  ed  ove  ebbe  più  d'  una  volta  da  ri- 
manere ,  e  perder  la  vita ,  come  V.  Reverendiffima  Signoria  me- 
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deli  ma  mi  raccontò  poi  a  bocca  .  L'  efferfi  meffo  a  navigare  in 
Soria ,  pur  molto  giovane  ,  per  vedere  il  mondo ,  e  principal- 
mente il  paefe ,  e  i  coftumi  ,  e  modi  di  quelle  genti ,  con  chi 
la  voftra  Repubblica  ha  tanto  da  far  fempre  in  pace  ,  o  in  guer- 
ra, fu  ben  vivacità  d'ingegno,  e  nobiltà  d'animo,  ottimamente 
incamminato  al  fervizio  della  fua  patria  :  ma  non  deve  chiamar- 
li fé  non  manifefto  favor  della  fortuna ,  e  di  Dio  ,  l' averlo  (cam- 
pato da  sì  gravi  pericoli  che  vi  corfe  ;  eflendo  egli  in  Gerufa- 
lem in  quei  tempi  che  era  graviffima  guerra  fra  il  Gran  Signo- 
re ,  e  '1  Soldano  di  Babilonia;  il  qual  Soldano  ,  come  s'  ebbe 
avvifo  dal  voftro  Bailo,  era  flato  rotto  in  quei  medefimi  giorni 
che  il  Bembo  era  in  Gerufalem  .  E  andando  in  quei  giorni  il 
Signor  di  Gerufalem  nel  cammino  di  Gazara  ,  e  menando  feco  il 
Bembo,  furono  affiliti  più  volte  dagli  Arabi,  lenza  mai  però 
ricever  da  loro  offefa  alcuna  5  onde  finalmente  fé  ne  tornò  fano  , 
e  falvo  alla  patria.  E  dirò  umilmente  che  è  fiata  ben  prudenza, 
fuflìcienza,  valore,  e  bontà  di  S.  Magnificenza  I'  eflerfi  portata 
così  bene  in  tutti  i  fuoi  officj ,  e  Reggimenti;  ma  per  certo  non 
fi  deve  ancor  togliere  alla  fortuna,  molla  da  Dio,  quel  favore- 
ch'ella  gli  ha  dato  in  farlo  così  aggradire  da  tutti  univerfal- 
mente  ricchi  e  poveri  ;  e  lafciare  in  ogni  luogo  tanto  celebre  il 
nome  fuo  .  Che  poi  nella  cofa  di  Cataro  ,  come  ho  toccato  di 
fopra ,  non  paflaffe  in  Configlio  la  parte  che  fi  era  pofta  di  far- 
lo Cavaliere  con  la  provifìone ,  io  non  l'interpreto  così  per  dis- 
favore della  fortuna;  come  forfè  alcuni  fanno;  ma  la  riconofco 
per  cofa  ordinaria ,  e  come  naturale  nel  corfo  degli  andamenti 
del  mondo.  E  per  voler  con  V.  S.  Jlluflriflìma  trattar  quella  co. 
fa  alquanto  filofoficamente ,  o  ragionevolmente  ,  o  naturalmente 
che  voglia  dirla,  io  le  farò  due  come  fondamenti  dell'  intenzion 
mia  .  E'  uno  è  ch'ella  fa  efler  cofa  certiffima  che  ove  fia  molti- 
tudine ,  convien  che  fia  diverfità  di  penfieri ,  di  umori ,  di  cer- 
velli, di  pareri,  e  di  volontà.  L'altro,  che  naturalmente  eia- 
fcheduno  fi  ferma ,  e  fi  flende  in  quelle  cofe  delle  quali  egli  ha 
più  notizia ,  e  le  quali  più  fono  Fecondo  la  profeflion  fua  .  fic- 
come,  per  efempio,  mettendo  in  una  ftanza  ove  fieno  razzi  ,  ar- 
me, libri,  gioje,  ed  altre  sì  fatte  cofe,  un  pittore,  uno  fpadaro, 
un  giojelliere  ,  e  un  letterato;  vedremo  che  il  gioielliere  atten- 
derà folo  alle  £Ìoje  ,  di  quelle  ragionerà  ,  e  in  quelle  feoprirà 
tutto  1'  effere  dell'  umore,  e  della  profeflion  fua:  e  così  farà  il 
dotto,  e  Io  ftudiofo  ne'  libri;  il  foldato  ,  o  lo  fpadaro  nelP  ar- 
me; e  così  degli  altri.  E  impiegando  la  ragione  ,  e  P  efempio 
al  propofito  noftro  ;  dico  che  coloro  i  quali  fono  di  vii'  animo  , 
di  niun  valore,  e  di  niuna  bontà,  ma  folo  ignoranza,  imperfe- 
zione, e  vizj,   fé  veggono  un  uomo  che  abbia  in  fé  infiniti  fé» 
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gni,  ed  effetti  di  magnanimità  ,  di  prudenza,  di  valore,  e  di 
bontà,  effi  a  tutte  quelle  qualità,  o  parti  ottime  non  mettono 
alcuna  cura ,  non  le  ftimano ,  non  le  curano ,  e  non  le  riconofcO- 
no  in  niun  modo,  come  cofe  per  natura,  e  per  accidente  alienif- 
fime  dall'animo,  dall'ingegno,  dalla  profeilìone,  e  dalla  cogni- 
zion  loro  ;  non  altramente  che  li  faccia  de' libri  un  fabbro,  o  un 
calzolajo  che  non  fappia  leggere.  Ma  fé  in  quei  tali  così  lodati, 
e  così  eccellenti,  quelli  viziofi,  e  maligni,  fra  tante  buone  qua- 
lità, e  fra  tante  virtù  veggono,  o  par  loro  di  vedere,  o  11  con- 
fidano di  far  parere  altrui  di  vedere  qualche  poca  di  macchia ,  o 
qualche  imperfezione;  perchè  quelle  fon  cofe  conformi  alla  natu- 
ra ,  e  profeilìone  di  efli  maligni,  imperfetti  flì  mi  ,  e  viziofi,  in 
quelle  li  fermano,  in  quelle  efdamano  ,  quelle  fole  commemora- 
no, ed  efaggerano ,  ampliandole  per  tutti  i  capi.  E  di  qui  li  fe- 
ce che  quei  tribuni  Romani,  di  tante  eccellentiflìme,  e  miraco- 
lofe  parti,  e  virtù  di  Scipione  Africano,  e  di  tanti  altiffimi  fer- 
vigi  che- aveva  fatti  alla  patria,  da  dovervi  degnamente  efl'er  ado- 
rato fempre  ,  non  ne  conobbero  alcuno,  non  ragionarono  di  efli  ,  né 
finalmente  ne  tennero  alcun  conto,  né  volevano  che  altresì  ne  lo 
tenerle  il  Senato,  né  il  popolo  tutto.  Ma  andando  effi  ricercando 
in  tutta  la  perfona  ,  e  in  tutte  le  perfezioni  di  quel  grand' uomo, 
fé  vi  trovavano  cofa  fecondo  la  imperfetta  ,  e  viziofa  natura  ,  e 
profeilìone  di  fé  medefimi  ,  gli  fece  l'invidia,  o  la  malignità, 
e  ribalderia  loro  creder  di  vedervi  il  mancamento  del  render  de* 
conti  ;  e  in  quello  folo  lì  fermarono  ,  in  quello  folo  fi  flefero  , 
quello  folo  efaggerarono ,  e  quello  folo  volevano  che,  veramente 
o  falfamente  che  vi  folfe ,  baftafle  a  far  negli  animi  ,  e  nelle  o- 
pere  del  Senato  ,  e  del  popolo  annullar  tutte  le  virtù  di  quell* 
eccellentiilìmo  Capitano  ,  e  tutti  i  fervigi  da  lui  fatti  alla  pa- 
tria; de' quali  non  aveva  forfè  fino  a  quel  punto  ricevuti  maggio- 
ri, né  a  maggior  bifogno ,  né  con  maggior  gloria.  E  quel  folo 
penfiero,  o  apparenza,  che  a  quei  maligni,  e  viziofi  nacque  in 
teila,  che  Scipione  aveffe  mancato  nel  dar  de' conti  ,  valfe  a  fpin- 
gerli  tant' oltre  ,  che  non  lì  ritennero  di  vituperofamente  a ccu far- 
lo, chiamarlo  in  giudicio,  e  procurar  di  fargli  raccorre  di  tante 
fue  fatiche,  e  virtù  un'eterna  infamia  in  pagamento  .  E  quello 
fteflb  potremo  andar  riconofeendo  per  tante  iftorie  e  Aere  avvenu- 
to a  Camillo,  a  Marco  Tullio,  a  Focione ,  a  Demoitene ,  e  ad 
infiniti  altri  eccellentillìmi  uomini;  per  non  entrar  ora  con  la  ri- 
cordazione  ne'  tempi  noilri  .  Le  quai  cofe  tutte  fé  noi  vorremo 
fanamente  confiderare  ,  non  le  chiameremo  però  in  niun  modo 
operazioni  della  fortuna  ;  perciocché  alla  fortuna  lì  deono  attri- 
buir quegli  effetti  buoni  ,  o  cattivi  che  a  noi  avvengono  fenza 
poterne  in  alcun  modo  invefligar  la  ragione  .  Ma  quefle  di  che 
Tom.  I.  1  ho 
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ho  detto  ,  fono  tutte  fondate  folamente  fu  la  ragione  ;  che  è 
quella  veriffima  ,  la  qual  s'  è  detta  ,  cioè  che  nella  moltitudine 
delle  perfone  che  fan  giudicio  ,  convien  che  fieno  varietà  di  na- 
ture ,  di  cervelli  ,  e  di  profeflìoni  ;  e  che  ciafcuno  s'  attiene  a 
quelle  cofe  che  fono  fecondo  la  natura,  la  conofcenza  ,  e  la  pro- 
feflìon  di  fé  fteflb  .  E  quantunque  s'abbia  pur  da  affermare  che 
in  ogni  raunanza  d'uomini  fcelti  a  qualche  officio  fieno  fempre 
molto  più  i  buoni,  che  i  maligni;  più  i  grati  ,  che  gì'  ingrati; 
e  più  gl'intendenti,  che  gl'ignoranti;  fa  tuttavia  Voììra  Signo- 
ria Illuitriffima  eflerfi  dalla  verità  della  efperienza  cavato  il  pro- 
verbio ,  o  la  fentenza ,  che  voi  Signori  in  Venezia  dite  ;  Che  pik 
vale  un  folo  remo  che  fcia  indietro  ,  che  dieci  che  vanno  avanti  .  E 
altrove  per  l'Italia  dicono;  Che  più  gitta  a  terra,  e  mina  un  tri- 
ftanzjuolo  manualuz^z^o ,  o  garzone  di  muratore  in  un  giorno  ,  che  non 
murano  ,  o  fabbricano  fii  capi  maftri  in  un  mefe  .  E  per  tornare  ora 
al  primo  propofito  noftro  della  fortuna  ,  che  fin  qui  fi  vede  in 
gran  parte  efeguita  nel  Clariflìmo  Nipote  di  Voftra  Reverendif- 
fima  Signoria,  dicoche,  fé  veramente  quella  di  Scipione,  di  Ca- 
millo ,  di  Focione  ,  e  di  tanti  altri  valorofiflìmi  uomini ,  che  in 
premio  di  tante  gloriofe  operazioni  loro  gli  condurle  chi  all'  efi- 
Jio  ,  e  chi  alla  morte  ,  non  fi  deve  in  niun  modo  chiamar  mala 
fortuna  ,  ma  comune,  e  naturale,  e  ordinario  corfo  degli  anda- 
menti del  mondo  ;  molto  meno  fi  dee  chiamar  mala  fortuna  que- 
lla del  noftro  Bembo,  per  non  eflerfi  nel  Senato  accettata,  o  pre- 
fa  la  parte  propofta  che  gii  ho  detta  .  Anzi  per  certo  s'  ha  ella 
da  chiamar  ottima,  e  favorevoliffima  fortuna  per  ogni  capo.  Per- 
ciocché, Reverendiflìmo  Signor  mio,  noi  fappiamo  che  primiera- 
mente il  Senato,  ritrovandofi  in  tanta  allegrezza,  e  in  tanta  am- 
mirazione delle  quafi  inafpettate  a  sì  gran  pericolo  operazioni 
del  Bembo ,  fi  molle  da  fé  ftefib  a  proporre  di  volerlo  onorar  del 
grado  del  Cavalierato.  Il  che  fi  farebbe  ficuramente  efeguito,  fé, 
com'  io  intendo  ,  qualche  amico  di  S.  Magnificenza  non  avefle 
poi  voluto  aggiungervi  che  fé  le  defle  anco  la  provifione  .  Dire- 
mo adunque  che  oltre  al  favor  che  Ja  fortuna  gli  preftò  in  Ca- 
taro ,  accompagnando  così  felicemente  la  fua  prudenza,  e  il  fuo 
valore  ,  in  farlo  rimaner  così  gloriofamente  vincitore  contra  sì  tre- 
mendo  nemico,  non  Io  favoriffe  ancor  pienamente  in  far  che  il 
Senato  tutto  conofcefle ,  ammiraffe  ,  e  aggradifle  fenza  un  mini- 
mo fcrupolo  tutte  quelle  fue  sì  lodate  operazioni  per  ogni  via? 
E  fé  quei  grandi  Imperadori ,  e  quei  gran  Senati  antichi  col  da- 
re una  fempl ice  corona  d'  alloro  ,  o  di  gramigna  ,  o  d'  altra  sì 
fatta  cofa ,  davano  un  fupremo  onore  in  premio  della  virtù  d'  a- 
ver  difefa ,  o  liberata  la  patria  ,  o  fattole  altro  tale  importantif- 
iìmo  beneficio;   come  non  diremo  noi  ,   ed  il  mondo  tutto  ,   che 
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fia  ftato  fupremamente  remunerato  il  Bembo  noftro  dal  benignif- 
fimo ,  e  magnanimo  Senato  di  cotefti  noftri  graziolìflìmi  Signori , 
avendo  fpontaneamente  eletto  d'  onorarlo  col  grado  del  Cavalie- 
rato, che  in  cotefta  Città  è  di  tanta  ftima  ,  e  di  tanta  preminenza  ; 
e  tanto  più  quando  non  vien  come  mendicato  da  altri  Principi , 
ma  offerto,  e  dato  in  premio  della  virtù  dalla  fua  Repubblica? 
Ma  paflaado  più  avanti  a  riconofcere  quello  gran  favore  della 
fortuna  in  tal  fatto,  fi  vede  che  il  corfo  naturai  delle  cofe  non 
potendo  ceffarc,  ne  tornare  indietro  dal  fuo  proprio,  e  ordinario 
movimento ,  fece  che  fra  tanti  non  mancarle  qualcuno  che  pur  non 
così  pienamente  armato  di  bontà  ,  di  fincerità ,  e  di  gratitudine  , 
fi  lafciaffe  trafportar  da  qualche  invidia,  o,  per  dirla  più  mode- 
ftamente  ,  abbacinar  gli  occhi  dallo  fplendor  della  gloria  del  Bem- 
bo ;  e  difpoftofi  di  contrapporli  alla  confultazione  del  premiarlo  ; 
e  avendovi ,  come  fi  può  credere ,  ftudiato  fufo  in  fé  ileffo  qual- 
che tempo ,  e  ricercato  tutte  le  azioni  del  Bembo  più  volte  dal 
capo  ai  piedi ,  per  vedere  almeno  ,  f e ,  come  Momo  a  Venere  , 
poterle  trovar  qualche  vizio  nella  pianella  ,  ove  fondar  1'  inten- 
zion  del  contraddir  fuo,  finalmente  fece  conofcere  al  mondo  dì 
volere  ,  e  defiderare  altamente ,  ma  di  non  potere  in  alcun  modo 
trovar  macchia,  ne  neo ,  ne  punto  in  niuna  delle  fue  cofe.  La- 
onde fu  sforzato,  mal  fuo  grado,  di  laudare,  ed  efaltar  fomma- 
mente  i  meriti  di  S.  Magnificenza  ,  ma  fondar  poi  la  contraddi- 
zion  fua  folamente  ne' bifogni  correnti  della  Repubblica,  e  nell* 
avvertimento  che  conveniva  avere  di  non  aprir  quella  porta  agli 
altri  di  domandare ,  o  pretendere  che  fi  doverle  dare  ancor  loro 
provifione  fempre  che  faceflero  qualche  fervigio  alla  lor  patria. 

Chiameremo  noi  dunque,  Monfignor  mio  Illuftriffimo ,  troppo 
ingratamente  disfavore ,  e  odio  in  quefto  sì  grande  ,  e  sì  notabil 
favore  della  fortuna  ,  che  in  luogo  della  provifione  (  cofa  però 
temporale,  e  caduca  )  gli  abbia  fatto  ottenere  sì  eccelfa,  e  sì  ra- 
ra gloria,  che  eternamente  circonderà  le  tefte  ,  le  mura,  e  i  no- 
mi di  tutti  i  difcendenti  della  nobiliflìma  Cafa  volita?  Potremmo 
noi  fteflì  domandar  dalla  fortuna  maggior  dono,  che  il  far  cono- 
fcere al  mondo  ,  che  anco  i  nemici  llefli  ,  o  gì'  invidi  col  mo- 
strar sì  alto  defiderio  di  farci  danno,  fieno  sforzati  a  lodarci,  e 
a  magnificare  i  noftri  meriti,  con  voltarli  poi  ad  altre  cagioni, 
che  a  noi  in  niun  modo  non  diminuifcano ,  anzi  accrefcano  fplen- 
dore  ,  e  gloria  per  ogni  capo  ?  Il  prudentiflìmo  Senato  col  non 
aver  per  quei  rifpetti  conchiufa  la  provifione,  ma  moftrato  tutti 
in  univerfale  la  cognizion  de'  fuoi  meriti ,  e  in  particolare  molti 
compaflìone,  e  forfè  anco  qualche  difpiacere,  che  non  fi  foffe  ot- 
tenuta ,  non  gli  han  fatta  una  corona  di  lucentiflìme  ,  e  fplen- 
dentiflime  flelle ,  da  non  poterli  agguagliar  con  quante  gioje  po- 
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teffe  dargli  tutto  il  Levante  ?  Certamente ,  MonfiVnor  Reverendif- 
fimo,  io,  che  pur  ho  amicizie,  e  pratiche,  quanto  niun'  altro, 
coi  primi  di  cotefta  voltra  Nobiltà,  da' noftri  Rettori ,  e  da  quan- 
ti venivano,  o  fcrivevano  da  Venezia  ,  intendeva  che  non  fola- 
mente  i  gentiluomini  tutti  in  univerfale  ,  ma  ancor  tutto  il  po- 
polo così  terrazzani ,  come  foreftieri ,  efaltavano  quel  gentiluo- 
mo fino  al  Cielo  ;  e  tutti  lo  benedicevano  ;  e  tutti  gli  augurava- 
no quei  maggiori  gradi  ,  ed  onori  che  una  ottima  ,  e  benigna 
Repubblica  foglia  dare  ai  fuoi  più  benemeriti,  e  più  degni  Citta- 
dini. E  poi  eh'  io  fon  caduto  ora  in  quello  propofito,  non  vo- 
glio reftar  di  foggiugnere  a  V.  Signoria  Illuilriffima  quello  che 
nel  detto  mio  giudicio  mi  ricorda  eh'  io  le  fcriffi ,  che  dopo  mol- 
ti onorevoliffimi  Magiftrati  ,  S.  Magnificenza  averebbe  un  poco 
di  paufa  per  qualche  giorno  ne'  fuoi  onori ,  e  tale ,  che  fi  potreb- 
be peravventura  interpretar  come  per  una  burrafehetta  della  fortu- 
na.  E  ora  che  è  flato  qui  in  quello  officio,  e  io  l'ho  molto  con- 
verfato  ,  e  intefone  di  continuo  il  ragionar  univerfale  delle  gen- 
ti ,  come  accade  ,  mi  par  di  poterlo  di  nuovo  confermar  molto 
più,  e  con  la  difpofizion  degli  afpetti  celeili  accompagnar  la  ra- 
gione ,  e  il  giudicio  naturale  .  „  Perciocché  volendo  io  parlar  con 
Voflra  Reverendiflìma  Signoria  liberamente,  come  debbo,  e  fen- 
za  riferva,  o  ritegno  alcuno,  le  dirò  largamente  l'opinion  mia 
tutta  intorno  a  quello  fatto  .  II  Bembo  noftro  è  d'  una  rara  grandez- 
za d'animo,  e,  fopra  tutto,  d'una  finceriflìma  ,  e  ottima  natura, 
tinta  benigna,  tutta  amorevole,  e  tutta  data  a  non  nuocer  mai 
ad  alcuno  ,  e  a  giovar  fempre  .  Il  che  tutto  fi  dee  fi  diramente 
chiamar  virtù,  e  perfezione.  Ma  vi  ha  poi  un' altra  parte,  che  fé 
ben  in  fé  ftefla ,  e  con  Dio  ,  e  coi  buoni  è  lodevole ,  e  perfetta 
ancor  efla  ,  tuttavia  con  l'altra  gente  ,  e  coi  modi  degli  anda- 
menti del  mondo  non  è  però  fé  non  dannofa  per  S.  Magnificen- 
za. E  quella  è,  che  ella  giudica  quafi  tutti  gli  altri  fecondo  fé 
flefla  ,  e  par  che  tenga  per  certiflimo  che  ciafeheduno  vegga,  e 
fappia  tutto  quello  che  ella  ha  nell'animo,  cioè  tutta  quella  bon- 
tà ,  e  fincerità  che  vi  ha  per  natura ,  e  per  continua  profeflìone  . 
E  di  qui  fi  fa  che  egli  non  teme  quafi  mai  che  ninno  1  '  odj ,  che 
niuno  gli  abbia  invidia  ,  e  che  niuno  fia  men  pronto  a  far  per 
S.  Magnificenza  ,  di  quello  che  ella  è  di  continuo  a  far  per  al- 
tri. E  la  cofa  ,  Signor  mio,  non  riefee  poi  con  tutti;  e  farebbe 
ottima  ,  ficcome  dice  Marco  Tullio  ,  SÌ  effet  in  iis  fìdes  in  quibtts 
fummo,  effe Aeberet .  Ma  l'uomo  è  un  mal  bigatto,  fuoi  dire  ilGio- 
vio ,  ed  è  una  certa  beftia  che,  quando  è  di  natura  peflìma,  non 
fi  cicurifee ,  o  s' addomeftica,  e  fa  benivolo  con  niun  beneficio. 
L' invidia  poi  è  una  cofa  che  fegue  così  le  perfone  illuftri  ,  co- 
me l'ombra  i  corpi.  Il  noilro  Bembo  fé  ne  va  con  la  tefta  alta  5 
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è  alieniamo  dall' adulare ,  è  pronto ,  e  vivace  nelle  rifpofte,  e  fi- 
nalmente in  quella  moralità  par  che  rapprefenti  un  vero  filofofo, 
ufcito  dalle  fcuole  fé  non  di  Diogene ,  almeno  di  Democrito ,  o 
di  qualch' altro  di  coloro  che  affermavano  non  doverfi  dall'uomo 
giuito  procurare  ,  o  voler  altro  teatro  ,  che  la  confcienza  .  E  di 
qui  io  temo  ,  Monlìgnor  mio  ,  che  farà  come  quali  impoflìbile 
che  non  ne  fegua  in  buona  parte  la  verificazione  del  mio  giudi- 
ciò  .  Perciocché  nelle  Repubbliche  ,  ove  tutti  fi  tengono  uguali 
in  potenza ,  quantunque  fieno  difugualiffimi  in  atto ,  convien  far 
Ja  volpe  ,  fimulare  ,  adulare,  andar  con  la  tefla  balla  ,  con  la 
perfona  fcatenata  ;  efler  molte  volte  cieco  ,  lordo  ,  e  muto .  Del- 
le quai  cole  il  Bembo  noftro,  per  dir  quel  ch'io  fento,  non  fo- 
lamente  non  ne  ha,  ma  non  ifpero  che  fia  per  averne  mai  alcuna, 
per  efler  di  natura  magnanimo  ,  come  ho  detto  ,  e  contentarli 
della  fincerità  fua ,  giudicando  gli  altri  fecondo  fé  fleffo .  Io  per 
certo  in  quello  tempo  che  S.  Magnificenza  è  fiata  qui  ,  ho  pro- 
curato con  quel  miglior  modo  che  m' è  fiato  poflìbile  ,  di  far- 
gliene qualche  motto;  e  un  giorno  a  tavola  con  deftrezza  intro- 
duflì  quello  ragionamento,  e  prefi  a  parlare  in  perfona  d'altri, 
non  di  S.  Magnificenza  ,  e  difcorfi  a  mio  modo  in  quello  fog- 
getto  de'  modi  con  che  fi  fuol  venir  grande  nelle  Repubbliche . 
Ma  S.  Magnificenza  forridendo ,  mi  dille,  che  o  io  parlava  iro- 
nicamente ,  o  che  in  effetto  era  mal  filofofo ,  non  che  mai  Gri- 
gliano, poiché  circonfcriveva  la  virtù,  con  termini  alieni  dalla  vir- 
tù ,  e  poiché  moflrava  di  tener  più  conto  d'  ottener  un  Magiftra- 
to,  che  di  confervarfi  la  purità,  e  fincerità  dell'animo;  e  di  più 
confidar  nell'artificio,  e  nell'alluzie  umane  ,  che  nella  bontà  ve- 
ra, e  nella  giuftizia  ,  e  grazia  di  Dio.  foggiugnendomi ,  che  1* 
ufo  di  domandar  gli  officj  nella  Città  di  Venezia ,  per  ragione  , 
e  per  quanto  fé  ne  vede  dal  modo  che  fi  tiene  dando  alle  porte, 
e  folamente  chinando  la  tetta  ,  moftra  di  non  fi  effere  in  quella 
fanta  Repubblica  introdotto  ad  altro  fine ,  fé  non  perchè  i  genti- 
luomini fi  mollraflero  pronti  ad  accettar  il  carico  ,  fé  il  Senato 
gli  avefle  giudicati  degni  ;  e  non  per  moftrarfene  ambiziofì ,  ed 
ingordi.  E  però,  che  un  buon  gentiluomo  dee  fuggire  ogni  for- 
te d'aftuzia  che  pofìa  muover  gli  animi  particolari  ad  eleggerlo: 
dovendoti  prefupporre  che  un'ottima  patria,  come  ottima  madre, 
debbia  molto  ben  faper  tutto  quel  che  peti  ,  e  quel  che  vaglia 
ciafcun  fuo  figliuolo;  e  per  tale  adoperarlo,  o  fpenderlo  ne'fuoi 
bifogni  :  e  che  elfi  come  obbedientiffimi  figliuoli  dovevano  fem- 
pre  preporre  il  giudicio  univerfale  al  lor  proprio  ,  e  particolare . 
£  che  quello  modo  di  metter  la  fperanza  ,  e  i  penfieri  nell'  arti- 
fìcio di  muover  gli  animi ,  era  unmanifeflo  trafcurarli  dal  procu- 
rar di  farfene  degni  con  gli  effetti,  e  con  le  virtù.    Laonde  con 
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quelle  ,  ed  altre  tal  parole  mi  confufe  in  modo  ,  che  io  fleflb 
non  feppi  molto  che  le  rifpondere  ;  reftando  però  tuttavia  nell' 
opinion  mia,  che  quella  fincerità,  e  quella  bontà  farebbe  piena- 
mente buona  ,  fé  ella  trovarle  fempre  terreni  buoni  ove  femi- 
narfi  .  E  voglio  finir  di  dire  a  Voflra  Signoria ,  che  quella  co- 
sì libera  natura  di  S.  Magnificenza ,  aggiunta  con  quella  invidia 
che  li  portan  fempre  feco  i  fatti  illuftri ,  faranno  cagione  ,  che 
molti  maligni  potranno  molto  più  ,  che  i  buoni  nella  fortuna 
di  lei  ,  in  quanto  a  quelle  co  fé  che  fi  ottengono  fra  voi  a  fuf- 
fragj  ,  o  ballotte,  o  voci,  così  di  quelli  ,  come  di  quelli.  E 
pare  ancora  ,  per  un  certo  corfo  naturale  ,  che  ,  ficcome  nelle.» 
Sacre  Lettere  è  comandato  che  il  terreno  dopo  1'  efferfi  feminato 
fette  anni,  fi  lafci  ripofare  per  un  anno  ;  onde  viene  a  riprender 
vigore  ,  e  a  riltorarfi  ;  così  la  fortuna  nelle  cofe  del  mondo  vo- 
glia ancor  ella  qualche  ripofo  per  prender  lena  ,  e  rinvigorirli  . 
E  qui  ,  perchè  V.  S.  Illuftrillima  non  mi  talli  eh'  io  parli  poco 
da  filofofo  ,  fenza  far  diffinizione  diilintamente  ;  dirò,  che  noi 
fappiamo  chiamarli  ordinariamente  Fortuna  buona,  o  cattiva  gli 
effetti  buoni  ,  o  cattivi  che  rifultano  dall'  operazioni  nollre  ,  o 
ancor  fenza  elle,  a  beneficio,  o  a  danno  noltro  .  Quelli  effetti, 
e  quelle  relultanze  buone  ,  o  cattive  noi  veggiamo  ad  ogni  ora 
fari?  diverfamente;  cioè  che  o  avvengono  da  manifelliffima  ragion 
naturale ,  o  fenza  alcuna  ragione  che  il  giitdicio  umano  ne  polTa 
comprendere  ,•  onde  l'attaccano  al  voler  de' cieli:  ed  appunto  di 
qui  n'hanno  fatto  il  nome,  e  la  deità  della  Fortuna. 

Buona  fortuna  per  ragion  farà  quella  d'  uno  il  qual  vivendo 
parcamente  ,  faticando  ,  travagliando  ,  negoziando  con  giudicio  , 
e  con  follecitudine  ,  diverrà  ricco  :  così  quella  d'  un  Capitano  che 
guidando  ,  e  governando  ottimamente  una  giornata,  ne  rimarrà 
vincitore.  Ma  quando  poi  fi  vede  (  come  molto  fpeflb  fi  vede  ) 
che  uno,  vivendo  profufamente,  fpendendo  fenza  alcun  ritegno, 
effendo  pigro,  e  dappochillìmo,  divenga  ricco:  così  un  Capitano 
che  governando  peffimamente  una  giornata 

e  che  altre  infinite  sì  fatte  cofe  avvengano  in  bene,  o  in  male, 
contra  ogni  dover  di  ragione  5.  allora  fi  chiama  veramente  Fortu- 
na buona  ,  o  cattiva  daf  volgo  .  E  di  quella  non  {i  ricordò  quel 
buon  Poeta ,  quando  ,  avendo  tutto  il  penfiero  alia  prima ,  e  ra- 
gionevole ,  dille  : 

Ttyllum  numeri  dleft ,  fì  Jìt  prudenttd .  fed  te 

T^os  facimus  ,  Fortuna ,  deam  ,  calo <f ne  locamus  . 
E  quella  è  quella  Fortuna  che  icandali*za  ,    e  molte  volte  feducè 
altamente,  e  inganna  il  volgo:  e  per  elìer  veramente  fuor  di  na- 
tura ,  fuor  di  ragione ,   e  violenta  ,    fé  ne  vede  poi  quafi  fempre 
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verificato  il  proverbio  ;    Che  niuna  cofa  violenta    può  efler  dura- 
bile, o  perpetua,  e  quefta  non  prende  ripofo ,  o  fa  paufa  a  tem- 
po, ma  finifce  fempre  in  contrario;  riducendofi  fempre  finalmen- 
te le  cofe    del  mondo    al  Ior  dritto  .    Onde    quei    che  fono    così 
violentemente    o  efaltati  ,    o  opprefli    dalla  fortuna  ,    fi    veggono 
dopo  qualche  tempo  dar  volta  ,  e  divenir  quefti  felici ,   e  quegli 
miferiflìmi,  ed  infelici.  Ma  di  quell'altra  buona  Fortuna  che  ho 
detto  farli  ragionevolmente  per  1'  operazioni    fatte  con  prudenza  , 
fapienza ,    e  virtù,    abbiamo    Umilmente    per  molti    efempj  ,    che 
fuole  molto  fpeffo    far  paufa    per  qualche    tempo ,    come    ho  pur 
detto.  E  quefto  ancora  non  fuor  di  manifefta  ragione.  Perciocché 
un  uomo  al  quale  per  lungo  fpazio,    e  in  ogni  fua  azione  fieno 
tutte  le  cofe  riufcite  ad  ottimo,    ed  onorevolifiimo  fine,    commo- 
ve molto  più  gli  animi  degli  invidiofì ,    e  maligni ,    che  non  fa 
chi  l'abbia  ottenute  contra  ragione,    e  fenza  fuo  merito;  sì  per- 
chè in  quefti  gli  invidio!]  ,    e  i  maligni  hanno  pur  dove  sfogarli 
con  aver  campo  da  dire,  ed  efclamare  intorno  alle  cofe  che   quei 
tali  hanno  mal'  operate;    sì  ancor  perchè  i  maligni,    i  vili,    e  i 
dappochi  invidiano  meno  i  maligni,  e  i  dappochi,  come  fon  ef- 
fi ,  che  non  fanno  i  buoni  ,  e  i  virtuofi  ;    che  fon  del  tutto  con- 
trai^' a  loro  .    S*  aggiugne  poi  ,    che  un  gentiluomo    il  quale  in 
tante  fue  cofe  abbia  fempre  ottenuto  felice  fine ,  Ila  fiato  fempre 
lodato,  e  fi  veggia  colmo  d'onore,  e  di  gloria,  fé  ne  trova  co- 
me gii  pieno,   e  fazio ,    e  fi  trafcura  nel  procurarne  degli  altri, 
Ed    è  poi    ancor    quefta    cofa  certiffima    che  in  ogni    Repubblica 
non  folamente  i  maligni  ,    e    gì'  invidi  ,    ma    ancora  i  buoni  fi 
danno  più  a  favorire  i  miferabiìi ,  ancorché  fieno  tali  per  efprefla 
colpa  e  vizio  loro,  che  i  felici,  e  i  gloriofi  .   ài  che  non  accade 
che  a  Voftra  Signoria    dottiffima    io  alleghi    efempj    antichi  ,   a- 
vendo  ella  ,    oltre  alla  lezione  degli  fcrittori  ,    piene  1'  orecchie  , 
e  gli  occhi  nella  fteffa  fua  patria.  Voglio  adunque  finir  di  dire, 
che  nel  noftro  Bembo,    ora  ritornato  alla  patria,  noi  abbiamo  a 
considerar  tre  forti  di  cofe;    I'una,    la  cura  e  la   diligenza  di  fé 
fteflb;  l'altra,  la  natura  degl' invidi  ;  e  la  terza  ,  quella  de' buo- 
ni ;    fra'  quali  voglio  comprender  ancor  quei  di  mezzo  ,    cioè  né 
buoni,  né  cattivi  in  atto;  ma  buoni,  e  cattivi  parimente  in  po- 
tenza .  In  quanto  a  lui  fteflb ,  pofsiamo  credere  che  ,  ritrovandoli 
fino  a  quefto  termine  dell'età  fua    così  nel  viver  privato,    come 
negli  officj  pubblici ,    effere  {rato  fempre  onorato    dagli  uomini  , 
fempre  ajutato  da  Dio ,    e  fempre  accompagnato  nella  prudenza  , 
e  valor   fuo  dalla    fortuna:    aver    avuto    già  tanti  Magiftrati  ,    a 
Zara ,  e  a  Cataro ,  a  Capodiftria ,    e  ultimamente  a  Verona ,  che 
è  pur  fra  le  prime  del  voftro  Dominio,  e  in  tutti  aver  fatto  co- 
inè ftupir  il  mondo    del  valor  fuo,    e  della  fua   ottima   fortuna, 
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così  dai  popoli  governati ,  come  dalla  patria  flefla  ;  e  fimilmeri- 
te  d' effer  fempre  flato  laudato  in  pubblico ,  ed  in  fegreto  dai 
primi  Capitani  del  voftro  Stato ,  d'  aver  con  tanto  utile  del  pub- 
blico, e  gloria  fua  ,  perfuafb  in  cafi  importantiffimi  il  Senato  j 
come  fu  nella  cofa  del  Duca  d'  Urbino  alla  guerra  del  Regno  ;  e 
in  più  altre  :  e  finalmente  ritrovandoli  da  ogni  parte  ripieno  d' 
onori,  e  di  fama,  vicino,  e  lontano;  fé  ne  flarà  oramai  come 
fianco,  non  che  fazio;  e  trafcurerafsi  del  tutto  da  ogni  fludio  di 
procurarne  degli  altri .  E  le  Repubbliche  ne'  bifogni  urgenti  han- 
no ben  per  coflume  di  eleggere  elle  gli  uomini  atti ,  e  di  co- 
mandar loro  fotto  pene,  che  accettino:  ma  nella  quiete,  i  gra- 
di fi  danno  per  ordinario  a  chi  è  più  follecito  nel  procurarli. 
Egli  poi,  come  ho  detto  ,  è  di  natura  finceriffima  ,  e  libera  , 
che,  andandofene  colla  fua  perfona  dritta,  non  fa  ufar  né  ipo- 
crifie  ,  ne  firaulazioni  ,  o  diffimulazioni  .  Se  vederà  ,  o  udirà 
qualche  cofa  mal  fatta  ,  e  fi  a  pur  da  chi  fi  voglia  ,  non  fo  chi 
baflerà  a  tenerlo ,  che  liberamente  non  la  dica ,  o  a  far  che  la 
diffimuli  per  niun  modo.  Nell'elezioni,  e  negli  fcrutinj  a  boc- 
ca fopra  le  perfone  che  verran  propofle  ,  S.  Magnificenza  è  certo 
per  dire  fuor  d'ogni  fimulazione  il  parer  fuo,  a  beneficio  della 
patria;  e  così  fé  ne  vengono  ad  offendere  non  folamente  quegli 
fleffi  contra  i  quali  allora  lì  dice  ,  ma  ancor  tutti  gli  altri  che: 
fi  conofcono  di  quella  ilampa  ,  rendendoli  fìcuri  che  così  egli  fia 
alle  occafioni  per  fare  ancor  d'  effi .  Sa  poi  V.  Sig.  che  nelle 
Repubbliche  a  nuocere,  uno  vai  per  molti;  perciocché  chi  ha  1'. 
animo  commoffo  ,  si  dà  a  far  opera  di  commovere  tutto  il  pa- 
rentado fuo,  e  tutti  gli  amici  :  là  ove  un  buono  che  abbia  buon, 
animo ,  e  buon  parere,  non  vale  nel  giovare  fé  non  per  un  foio  ; 
perciocché  quella  fua  buona  opinione  balla  bene  nelle  occafioni 
a  fargli  dar  il  fuffragio  fuo,  o  la  fua  ballotta,  ma  non  già  a 
fpingerlo  ad  andar  movendo  i  parenti ,  e  gli  amici  fuoi  a  gio- 
var colui;  come  fa  chi  Io  invidia,  o  chi  é  offefo  ,  ad  offender- 
lo. E  di  quei  di  mezzo,  cioè  né  buoni,  né  cattivi  in  atto,  o- 
gnuno  nelP  ottener  officj  valerà  per  molti  Bembi  ;  perciocché  ii 
Bembo  ,  come  ho  detto  ,  fé  ne  darà  trafcurato  ,  e  contenteraffi 
d' effer  pronto  a  fervire ,  effendogli  imporlo:  e  quell'altro  andrà 
con  ogni  arte,  e  con  ogni  fludio  fommovendo ,  e  guadagnando- 
fi  tutto  il  mondo  con  tutto  il  fapere.,  e  il  poter  fuo  .  Quelle 
tante  ragioni  adunque,  e  più  altre  che  potrei  addurne,  mi  fan- 
no credere  che  fia  per  verificarfi  il  giudicio  mio,  che  il  noflro 
Bembo  fia  per  aver  qualche  paufa  in  quello  sì  gran  corfo  de' 
fuoi  onori  ;  ma  che  poi  finalmente  fia  per  effer  conofciuto  il  va- 
lor fuo ,  e  i  fuoi  meriti ,  ed  effer  avuto  in  molto  maggior  con- 
to che  non  era  prima.  Perciocché  con  quella  poca  paufa  i  mali- 
gni 
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gni  fi  raffreneranno ,  e  quieteranno  ancor  effi ,  e  molto  fpeffo  an- 
cora riceveranno  confufione ,  e  vergogna  ,  eiTendo  per  vederfi  mol- 
te volte  riufcire  a  poco  lodato  fine  alcuni  che  effi  averanno  ante- 
porsi a  lui  ;   al  quale  da  ciò  ti  verrà  di  volta  in  volta  crcfcendo 
gloria  .  Sa  poi  Voftra  Signoria  Illullriffima  che  venendo  crefcen- 
do  1'  età  noftra ,    viene  infieme  ceffando  ,    o  mancando  1'  invidia 
che  ci  è  avuta;  sì  perchè  gli  anni  nelle  perfone  che  ben  vivono, 
fi  vengono  acquiftando  ogni  dì  più  riverenza;  sì  ancora  perchè  V 
invidia    fuol  nafcere    dalla  concorrenza    fra  gli  eguali  *    E  i  vec- 
chi, già  divenuti  gravi  di  età,  e  come  fianchi  del  mondo,  fé  fi 
veggono  d'  effere  flati  per  1' addietro  onorati,    (ì  tengono    come 
fazj  ,  o  contenti  di  quello;  e  fé  fono  flati  cattivi,  e   difonorati, 
fi  trovano  già  come  fgannati  dall'  efperienza,    e  non  s' allìcuiano 
di  moftrar    così  manifeflo  furor  d'  ambizione  ;    come  par  che  più 
s' afficurino  di  far  i  gioveni .    Oltre  a  ciò  ,  una  Repubblica,   co- 
me è  la  voftra,  è  quali  come  imponìbile,  che  fi  flia    lungamente 
oziofa  ;    e  nelle  faccende  grandi    è  forza  dar  luogo  all'  affezioni  , 
e  preporre  la  ficurezza  ,    e  il  beneficio  della  patria  ad  ogni   altra 
cofa  .    E  però  non  è  dubbio  alcuno  che  in  occorrenze  di    maneg- 
gi importanti,  fi  troveranno  forfè  molto  pochi  che  di   vivacità  a' 
ingegno,  di  valore,  d' efperienza ,    ed  ancor  di  felicità  di  fortu- 
na fieno    per  effer  antepofli    al  Bembo    noftro  .    I  gioveni  ,    che 
non  avran  grado  feco  dì  concorrenza  ,    ed  averan  fempre  conten- 
tezza del  valor  fuo  ,    I'  ammireranno  fupremamente  .    I  Padri ,    o 
Senatori  buoni ,    e  favj ,  e  defiderofi  del  ben  del  Dominio  ,    1'  a- 
meranno.    Quei  di  mezzo  così  di  età,  come  di  vita,  e  di  fape- 
re  ,    faranno  con  molte  efperienze  venuti  conofcendo    gli  uomini 
ne'  loro  ufficj  ,    e  facendo  comparazione    di  tutti  nel I'  effer  loro, 
trovandone  moltiflìmi  inferiori ,  e  niuno  fuperiore  a  quei  del  Bem- 
bo ,    fi  guideranno  con  la  fantità    del  giudicio  loro  ,    e  non  con 
alcun' altra  cofa  del  mondo.  E  quello  che  non  meno  che  ogni  al- 
tra cofa  importa  in  quello  propofito  ,    è  ,    che  quella  natura   del 
noftro  Bembo  che   io  ho  detto  effer    un  poco    troppo  (Incera  ,    e 
un  poco  troppo  libera,    fenza  faper  né  fimulare,  né  difiìmulare  ,    a 
fare  il  volpone  ,   ficcome  adeffo  gli  è  per  effer  dannofa  ,    effendo 
come  infolita ,  o  ftrana,  nella  natura  delle  Repubbliche  ,  e  ancora 
perchè    in  quefto  fuo  colmo  di  gloria  può  forfè    da  alcuni  inter- 
pretarfi  per  un  non  fo  che  d'  alterezza ,  così  verrà  poi  tuttavia  fa- 
cendofi  più  nota  negli  occhi  ,    nell'  orecchie  ,    e  negli  animi  al- 
trui,  e  farfi  conofcere,  ed  amare,   come  natura  veramente  dolce, 
ed  amabile  per  ogni  via  .  Perciocché  in  effetto  conofceranno  a  lun- 
go andare,  che  egli  è  alieniffimo  da  ogni  malignità,  ;e  da  ogni 
invidia  ,   né  fi  trova  mai  nuocere    ad  alcuno  :    è  prontiftìmo  air 
incontro  nel  far  fervigio:  morde!  o  punge  alle  volte  alcuno  con 
Tom»  L  m  molta 
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molta  piacevolezza  in  fua  prefenza  ,  non  per  altro  che  per  una 
piacevolezza  di  natura}  che  poi  di  quei  medefimi  in  loro  affen- 
za  dice  ogni  bene  ,  e  non  lafcia  cofa  alcuna  che  poffa  far  per 
giovar  loro,  e  per  onorarli.  La  cjual  libertà  di  natura ,  fé  mentre 
è  ancor  nuova  negli  occhi,  e  negli  animi  delle  genti,  e  mentre 
noi  fiamo  gioveni ,  fa  alquanto  fgomentar  coloro  che  non  la  pe- 
netrano dentro  all'  animo  ,  quando  poi  (i  viene  addomefticando 
in  effi  ,  e  noi  veniamo  in  età  più  grave ,  ci  fa  per  certo  molto 
più  grati,  e  più  amabili  ;  perciocché  par  che  la  vecchiezza  faccia 
quafi  fempre  gli  uomini  torbidi  ,  aufteri ,  e  malinconici  ;  e  però 
fi  dice  che  la  converfazione  de'  vecchj  è  fuggita  dai  gioveni ,  e 
poco  cercata  da'  vecchj  fteffi  .  Ma  quegli  poi  che  fi  veggono  di 
natura  ,  e  di  converfazione  così  piacevole  nel  pubblico,  e  de' 
quali  s'abbia  iftoria ,  che  fieno  flati  di  valore  nella  gioventù,  e 
fé  ne  conofea  la  prudenza,  e  'I  configlio  nell'  occorrenze  della 
Repubblica,  e  fopra  tutto,  che  fieno  benigni  a  beneficio,  e  o- 
nor  d'altri,  non  è  dubbio  alcuno  che  fono  poi  finalmente  ama- 
ti ,  e  defiderati  nelle  converfazioni  de' vecchj ,  e  de'  gioveni  ;  e 
prepòfti  agli  altri  nelle  confultazioni  delle  cofe  di  governo  ;  de* 
quali  polliamo,  per  le  ragioni  già  dette,  effer  ficuii  che  fia  per 
effere  il  noftro  Bembo.  E  tanto  più  avendo  egli  già  figliuoli 
che  moftrano  molto  valore  ancor  elfi  ,  e  che  così  prontamente  s* 
impiegano  ne' fervigi  della  lor  patria  .  Ne  voglio  lafciar  ancor 
di  mettervi  in  conto  l'aver  per  fuo  Zio  la  Vottra  UJuftriffima  e 
Reverendilfima  Signoria  ,  la  quale  ficcome  con  le  rariffime  fue 
virtù  ha  fatta  eternamente  gloriofa  quella  nobiliffima  Città ,  co- 
sì ancora  col  grado  che  ella  tiene  ,  non  retta  mai  di  obbligar- 
fela  in.  univerlale  ,  e  in  particolare  con  tutti  quei  modi  che  le 
fi  offerifeono.  Di  che  io  godo  di  udir  ad  ogni  ora  la  molta_» 
gratitudine  in  quafi  tutti  quei  nobiliffimi ,  e  onoratiffimi  Sena- 
tori •  E  tanto  più  fpero  che  s'  accrefeerà  poi  in  effi  quefta  rive- 
renza ,  e  quefta  obbligazione  a  Voftra  IUuftriffima  Signoria  , 
quando  ella  averà  finito  d'  illuftrarci  con  le  fue  belliffime  Ifto- 
tie  ,  che  in  sì  grave  età  fua ,  e  in  tanto  pelago  di  fue  graviffi- 
me  occupazioni  in  cotefta  Corte  ,  e  in  coretto  Sacro  Collegio 
non  s'  è  fdegnata  di  continuar  a  fcrivere .  Così  piaccia  a  noftro 
Signor  Iddio  di  confervarla  lungamente  fana  ;  di  che  io  ,  come 
obbligatiffimo  fervitore  ,  e  come  Medico,  debbo  non  folamente 
pregar  Iddio,  ma  ancor  lei  fteffa  :  con  la  quale,  fé  io  fofli  vi- 
cino, tiferei  ancor  molto  della  libertà  del  Medico  in  comandarle, 
e  aftringerla  a  togliere  pur  qualche  parte  a  tanti  fuoi  ftudj  ,  e 
a  tante  fatiche,  per  concederla  alla  confervazione  della  vita  fua. 
E  dopo  sì  lunga  diceria,  in  che  m'ha  tratto  il  defiderio  che  mi 
ha  lafciato  di  fé  il  Clariffimo  noftro  Bembo,  farò  qui  fine,  con 
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baciar  umiliffimamente  le  mani  a  V.  Illuftriffima  e  Reverendiflì- 
ma  S.  e  pregarla  (  ancorché  fappia  effer  fuperrluo  )  a  non  ral- 
lentar la  protezion  fua  nelle  cofe  di  quel  noftro  da  bene  ,  e  vir- 
tuofo  padre  che  con  1'  altra  mia  le  raccomandai  ;  come  ora ,  e 
fempre  raccomando  umilmente  me  fteflb  in  fua  buona  grazia . 
Di  Verona  <C  XII.  di  Settembre  MDXLIV. 

M.  PIETRO  BEMBO  A  M.  GIROLAMO  FRACASTORO  \ 

AL   CONCILIO   A   TRENTO. 

EB  b  r  3  Eccellenti/fimo  M.  Girolamo  mio  ,  le  voftre  lettere  infteme 
co* dottijjìmi  libri  voftri  notamente  imprejjt ,  e  legati,  de  Sympa- 
thia,  &  Antipathia  rerum,  e  di  quelle  altre  belle  materie,  effendo 
io  impedito  dalle  mie  podagre  di  maniera  che  io  non  ho  potuto  effere , 
ftecome  io  difiderava  ,  /' '  apportai  or  dì  loro  a  jN(.  5".  né  al  TKeverendifs, 
ed  lllufirifs.  Farnefe  .  Tuttavia  fenica  dimora  mandai  al  detto  ì\eve- 
rendifs.  e  al  J\ever.  Majfei  i  loro  libri ,  pregando  il  Maffei ,  che  di  man 
fua  prefentaffe  in  nome  mio  a  2^.  5".  il  fuo  -K  come  fatto  ha  .  E  pari- 
mente a  tutti  gli  altri  ho  fatto  dare  il  fuo  ,  da  quello  di  Meffer  ^4n~ 
drea  da  Vefcia  infuori  ,  perciocché  effo  non  è  qui ,  ma  a  Tefcia  :  do» 
ve  pero  farà  mandato    il  libro    da  un  fuo    con  una  mia   lettera  a  lui  . 

Mi  rallegro    con  VoFlra  Signoria    di  quefta    cosi  bella  e  onorata  fatica. » 

<voftra  ;  la  qual  ,  vedo  ,  farà  con  gli  altri  bellijjtmi  parti  del  vofiro 
ingegno  ad  eterno  onore  del  nome  vofiro  .  E  piatemi  che  non  abbiate 
dimenticata  la  poejia  3  perche  fiate  invecchiato  affai  :  Jiccome  V  ho  di- 
menticata io  ;  che  non  mi  ricordo  quaft  più  d'  aver  mai  fatto  verfo  al- 
cuno .  La  prima  volta  che  io  efea  di  camera,  e  parli  con  7\(.  S.  li  ra- 
gionerò del  libro  vofiro  ,  e  di  V.  S.  s  farovvi  mandare  quello  che  S.  S. 
me  ne  rifponderà  .  //  nome  vofiro  è  molto  grande ,  e  grato  ,  e  onorato 
in  tutta  quefta  Corte;  anzj  in  ogni  parte  dove  fiano  buoni  e  dotti  uo- 
mini .  Il  quale  è  anco  alquanto  fatto  maggiore  per  conto  dell'onorato,  e 
reverendo  luogo  *  dove  ora  fete .  Sarete  contento  raccomandarmi  a  quelli 
Rjeverendifs.  ed  lllufirifs.  Signori  Legati  ,  tutti  e  tre  Signori  miei  Of- 
fervandiffimi  ;  e  a  falutare  a  nome  mio  il  Magnifico ,  e  buono  M.  Luigi 
"Prioli ,  e  il  dotto  ,  e  pio ,  e  fanto  poeta  M.  Marco  Antonio  Flaminio  « 
A'  XX.  di  Maggio,  dì  natal  mio.  MDXLVI.  di  Roma. 

A  M.  GIOVAMBATISTA    RANNUSIO. 

^Vf  * u  N  A  lettera  a  me  ylen  più  cara  >  e  più  dolce ,  che  le 
Jl^I    voftre  ;   eziandio    fé  compariamo    quelle   di  Roma   de' 
Canonicati  ,    e  fimili  cofe  .    Io  ricevei  le  voftre  coi  Dialoghi  ri- 
ni     2  man- 
*  Cioè  a  Trento ,  in  figura  di  Medico  del  Sacro  Concilio . 
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mandati  ,  e  gli  Difcorfi  voftri  fopra  il  viaggio  di  Jambólo  :  e 
poi  due  altre  ;  alle  quali  rifpondendo  ,  prima  quanto  appartiene 
al  Dialogo,  che  fi  può  dire  il  precipitato,  conofcó  ,  tutti  i  pre- 
cipizj  efiere  flati  molto  ben  confiderati  da  voi  ;  e  dall'  Eccellente 
M.  Giovita  :  de' quali  alcuni  potete  attribuir  ad  incuria,  e  negli- 
genza} alcuni  a  vera  ignoranza 5  alcuni  a  poca  prudenza:  e  vedo 
e  Aerei  da  far  affai  :  e  d'  alcune  cofe  vi  poffo  prometter  d'  affettar- 
le :  alcune  non  poffo  promettere;  come  dar  alla  perfona  delNava- 
gero  la  fua  eloquenza,  e  non  ufare  alcune  diftinzioni  dialettiche  e 
fcholaftiche  ;  le  quali  gli  ufati  negli  ftudj  umani  non  ponno  fentire . 
Ma  qui  è  da  confederare  fe'l  Dialogo  le  patifee,  o  nò;  però  ch'io 
vedo,  Platone  efferne  pieno,  e  ufar  dìvitas ,  e  fimili:  e  Cicerone 
ufar  i  termini  de' Logici;  e  non  fempre  effer  Oratore.  De' Dialo- 
ghi più  moderni  non  dico  altro;  pur  Io  rivederò,  quando  averò 
tempo  ,  e  Io  ridurrò  a  quella  forma  migliore  che  a  me  farà  pof- 
fibile  :  e  fé  degnerete  rivederlo  ,  lo  rimanderò  poi .  ben  vi  rin- 
grazio l'uno,  e  l'altro.  Non  poteva  ricever  cofa  più  grata  ,  che 
le  voftre  correzioni  ,  che  m'han  fatto  avvertito,  e  prudente,  e, 
fé  farà  poflìbile  ,   più  colto  . 

Lodo  poi  i  grandi ,  e  dolciflìmi  ftudj  voftri  circa  le  navigazio- 
ni fatte  in  tante  etati ,  e  ,  eccetto  i  penfieri  della  Filofofìa ,  non 
fo  quali  poffano  effer  più  ammirandi ,  che  quelli  che  ritraenó  a 
confìderar  così  grandi ,  e  maravigliofe  cofe .  Il  viaggio  più  faci- 
le ,  e  più  brieve  che  fcrivete  da  effer  pigliato  alle  fpecierie  ,  non 
fo  qual  poffa  effere,  fé  non  quello  da  Panama  alle  Molliche,  o 
tagliando  quel  poco  ftretto  di  terra  ,  o  dando  via  ai  cameli  per 
le  montagne  facili. 

Quanto  al  crefeimento  del  Nilo  ,  io  con  grandiflìmo  desiderio 
afpetto  d'intender  la  vera  cagione,  e  quello  che  gli  antichi  pen- 
farono  .  Tanto  più  mi  farà  grata  ,  quanto  per  il  mezzo  voftro 
yenirà  in.  luce.  Al  che  vi  eforto ,  ed  inanimo,  perchè  ancor  che 
quelle  cofe  non  fieno  eterne  ,  cioè  le  cofe  de'  fiumi  ,  de'  monti , 
e  della  terra  ,  fono  però  vicine  all'  eterne  . 

Del  Dialogo  de  Intellezione  ,  voi  m'  avete  così  fmarrito  nelP  al- 
tro ,  che  non  ufeirà  fuora  così  immaturo,  e  cupido  d'  effer  vifto  ; 
malfime  che  non  ci  vedo  luogo  di  eloquenza  alcuna  né  da  parte 
della  materia  ,  né  da  parte  dell'  autore  ;  pur  una  volta  lo  vedere- 
te  ;  e  fé  così  barbaro  configlierete  che  efea  in  luce ,  ci  ufeirà  :  fé 
non  ,  fi  goderà  di  quella  folitudine  di  Monte  Baldo  :  o  forfè 
quella  materia  fcriverò  al  modo  ch'io  ho  fatto  delle  Simpatie;  o 
pur  poco  importerà  al  mondo  ,  ed  a  me  ,  che  a  niun  modo  fi 
feriva  ,  e  fia  veduta  .  Tenuta  quefta  un  giorno ,  ho  ricevuto  la 
voftra  gratiffìma  .  quanto  al  viaggio  di  Jambolo,  e  i  Difcorfi  fo- 
pra effo  3  vi  ho  fcritto  per  l'altra  mia.  Quello  che  io  fcriffi  dell' 
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ifola  Zeilan  ,  voi  pigliafle  che  io  penfafli  che  ella  foffe  la  TV 
probana  ,  quando  fcriflì,  Zeilan,  ovvtr  Taprobana;  ma  volli  dire 
che  rifola  trovata  da  Jambolo  fu  Zeilan  ,  o  la  Taprobana;  che 
ben  fo  che  fon  diftinte:  che  la  Taprobana  è  quella  che  chiamano 
Samotra:  la  Zeilan,  fopra  la  mia  balla  del  Mondo  è  quafi  fotto 
il  capo  di  Calicut;  ed  è  pofta  nella  linea  Equinoziale;  perilchè 
puote  effere  che  la  trovata  da  Jambolo  foffe  o  la  Zeilan  ,  ovver 
la  Taprobana .  pur  credo  foffe  la  Taprobana  . 

Quanto  al  Difcorfo  voflro  delle  Specierie  ,  io  non  j'  ho  divi- 
nato, ma  imparato  da  voi  ,  che  già  me  ne  fcrivefte  effendo  in. 
Trento  ;  e  come  avevano  edificato  fortezze  nel  Zilolo.  Ben  averò 
piacere  d'intender  quei  Viaggi  che  fcrivete  che  già.  1 80.  anni  fi 
facevano ,  e  vi  priego  me  ne  mandiate  qualche  notizia  ;  che  non 
fon  già  tanto  occupato  ,  che  non  poffa  legger  così  belle  cofe  : 
anzi  ho  pochiffime  occupazioni  che  mi  tengano  oppreffo . 

Ora  parlando  del  crefcer  del  Nilo  ,  vi  dico  aver  letto  infieme 
con  M.  Pietro  Beroldo  con  grandiffimo  fpaffo  il  Viaggio  di  quel 
Don  Pietro  Alvarez,  e  parmi  che  s'incontri  con  quello  che  altre 
volte  mi  fcrivefte  per  relazion  di  quel  mercante  dell'  ifola  di  S. 
Tome ,  che  tra  i  Tropici  fempre  piove ,  ove  il  Sole  è  perpendi- 
colare ,  o  vicino;  che  è  cola  belliffima.  Si  vede  anche,  quel  Don 
Pietro  non  era  lontano  dalla  Meroe  .  Quanto  anche  alla  caufa 
del  crefcer  del  Nilo,  mi  pare  che  abbiate  taciuto  unaconcaufa  ,  la 
quale,  per  mio  giudicio  ,  concorre  con  l'addotta  per  voi.  Voi 
caufate  {blamente  le  pioggie  che  fi  fanno  in  quei  luoghi  come 
il  Sole  comincia  entrar  nel  Cancro  :  ma  io  vi  aggiungo  un'  altra  ; 
la  quale  è  che  '1  Sole  in  quel  tempo  è  perpendicolare  fopra  i 
monti  Libici;  dal  che  fi  fanno  due  cofe;  l'ima,  la  pioggia  che 
dura  continua  mentre  che  '1  Sole  ila  in  Cancro  ,  e  parte  di  Leo- 
ne ,  perchè  allora  quafi  non  fa  mutazion  fenfibile  di  luoghi  :  1' 
altra  è  la  colliquazion  che  fa  delle  nevi  che  fon  fopra  quei  mon- 
ti. Dalle  quali  due  cofe  fi  fa  tanta  precipitazion  di  acque  nel  Ni- 
lo, che  non  le  può  fcarcar  al  mare,  ma  è  forza  che  tanto  gon- 
fino che  allaghino  tutto  l'Egitto.  E  fé  mi  dicefte  :  Ter  che  non  fi 
collipiefanno  prima  le  nevi  in  queì  monti ,  conciojfiache  •vedemo ,  quando 
il  Sole  è  nel  Tauro,  inondare  in  Italia  il  To  ,  e  altri  fiumi;  in  India  , 
l'Indo,  e  il  Gange,  &  tacnen  non  è  il  Sole  perpendicolare  ?  Dico  che 
i  monti  Libici  fono  altiffimi ,  e  una  calidità  temperata  non  può 
colliquar  le  loro  nevi,  ma  ci  bifogna  il  perpendicolo,  e  quella 
è  1'  opinion  mia  del  crefeimento  del  Nilo  ,  imparata  dai  princi- 
pi avuti  da  voi . 

Ma  perchè  toccate  un  punto,  che  nella  region  Trogloditica  non 
folo  vi  pare  ci  fia  l'inverno  fcritto  da  Don  Pietro,  ma  anche  un 
altro  3   fé  forfè  vi  è  caro  aver  una  regola  da  trovare  in  ogni  a- 
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bitazione  ,  come  lliano  i  tempi  dell'  anno  ,  con  gran  facilità  la 
troverete  a  quello  modo  .  Degli  angoli  che  il  Sole  fa  fopra  la 
terra  col  fuo  lume  ;  i  quali  fono  tre  ;  l'uno  è  il  più  acuto  che 
poffa  far  in  quella  parte  :  1' altro  è  il  più  ottufo  che  poffa  far 
pur  in  quella  parte:  l'altro  è  medio  tra  quelli  due  ;  e  quefto  fi 
divide  anche:  perchè  o  procede  il  Sole  verfo  l'acuto,  o  procede 
verfo  1'  ottufo .  A  quelli  troverete  tutti  i  tempi ,  in  ogni  abita- 
zione :  perchè  quando  il  Sole  va  dall'  angolo  medio  all'  acuto, 
allora  è  Primavera:  dall'acuto  all'altro  medio,  è  Eftate  :  da  que- 
llo medio  all'  ottufo ,  è  Autunno:  dall' ottufo  al  medio,  è  Verno. 
Quello  tal  proceffo  del  Sole  averete  ,  vedendo  in  che  fegno ,  e 
donde  fi  parte ,  e  dove  va ,  nel  fuo  circolo  Zodiaco .  E  vederete 
che  noi  Settentrionali  ,  che  fiamo  fuora  del  Tropico,  abbiamo 
quattro  tempi  ;  Primavera  ;  che  è  dall'  Equinoziale  fino  al  Tro- 
pico ,  cioè  dall'angolo  medio  all'acuto;  perciocché  il  più  acuto 
che  poffa  fare  il  Sole  a  noi,  è  il  Solllizio  Eilivo:  il  più  ottu- 
fo, il  Solllizio  Iberno:  il  medio  è  1'  Equinoziale;  dunque  Pri- 
mavera è  dall'Equinoziale  al  Solllizio.  Poi  fegue  la  State  dalP 
angolo  acuto  all'  altro  medio  ,  che  ù  fa  nell'Equinoziale  in  Li- 
bra: poi  Autunno,  dall'  angolo  medio  all' ottufo  :  poi  Verno, 
dall'angolo  ottufo  fino  al  medio,  e  all'Equinoziale  in  Ariete. 

Ma  quelli  che  abitano  fotto  1'  Equinoziale,  hanno  otto  tempi  ; 
due  Primavere,  due  Eftati,  due  Autunni,  e  due  Verni;  percioc- 
ché r  angolo  acuto  a  loro  è  V  Equinoziale  in  Ariete,  e  Libra: 
gli  angoli  ottufì  fono  due;  il  Tropico  Eilivo,  e  il  Verno:  gli 
angoli  medii  fon  quattro;  uno  tra  l'Ariete  ,  e  Cancro  a  mezzo 
Tauro;  1'  altro  tra  Cancro,  e  Libra  a  mezzo  Leone;  1'  altro  tra 
Libra,  e  Capricorno;  l'ultimo,  tra  Capricorno,  e  Ariete,  in 
mezzo  Scorpio ,  e  mezzo  Acquario .  Dunque  da  mezzo  Acquario 
fin' all' Ariete  ,  cioè  dall'angolo  medio  allo  acuto,  farà  una  Pri- 
mavera: poi  da  Ariete  a  mezzo  Tauro,  dall'angolo  acuto  al  me- 
dio, farà  Ellate  :  poi  dal  medio  all' ottufo  ,  da  mezzo  Tauro  a 
Cancro,  farà  Autunno  :  da  Cancro  a  mezzo  Leone,  cioè  dall' ottu- 
fo al  medio,  farà  Verno.  Poi  fegue  dal  medio  all'acuto  ,  eh' è 
da  mezzo  Leone  a  Libra,  un'altra  Primavera:  da  Libra ,  eh' è  a- 
cuto  angolo,  a  mezzo  Scorpio,  eh' è  angolo  medio,  l'altra  E- 
Hate:  da  mezzo  Scorpio  a  Capricorno,  cioè  dall'  angolo  medio 
ali*  ottufo ,  un  altro  Autunno  :  poi  da  Capricorno  a  mezzo  Ac- 
quario,  dall'angolo  ottufo  al  medio,  l'altro  Verno. 

Ma  quelli  che  fon  tra  ì  Tropici,  e  l'Equinoziale,  come  Me- 
rce, e  la  Trogloditica,  della  quale  fcrivete,  dico  che  anco  que- 
lli hanno  otto  tempi;  due  Primavere,  ma  inequali  molto;  due 
Eftati  molto  inequali  ;  due  Autunni  inequali;  e  due  Verni  ine- 
guali .  Poniamo  che  quelli  fieno  fotto  mezzo  Tauro  e  mezzo  Leo- 
ne, fé 
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ne,  fé  tirate  una  linea  dall'  un  punto  all'  altro,  in  quella  linea 
faran  gli  angoli  acuti ,  uno  in  mezzo  Tauro  ,  1'  altro  in  mezzo 
Leone:  gli  angoli  otturi  faranno  i  due  Tropici  ,  ma  l'uno  pro- 
pinquo a  quella  linea ,  1*  altro  molto  remoto  :  gli  angoli  medii 
faranno  quattro,  1'  uno  dalla  linea  all'angolo  medio;  tra  efla  e 
il  Tropico  Eftivo:  l'altro  tra  il  Tropico  Eftivo,  e '1  mezzo  verfo 
la  linea:  l'altro,  il  mezzo  tra  la  linea,  e  il  Tropico  Iberno:  1' 
altro  tra  il  Tropico  Iberno,  e  la  linea.  Dunque  dall'  angolo  me- 
dio fino  alla  linea  in  mezzo  Tauro  farà  Primavera  :  dalla  linea 
all'  altro  angolo  medio  farà  Eftate  :  da  quefto  angolo  medio  al 
Tropico  Eftivo  farà  Autunno  :  dal  Tropico  Eftivo  fino  all'  angolo 
medio  farà  Verno  .  Da  quefto  angolo  medio  fin'  alla  linea  in 
mezzo  Leone  farà  Primavera:  dalla  linea  all'altro  angolo  medio, 
farà  Eftate  :  da  quefto  angolo  medio  al  Tropico  farà  Autunno  : 
dal  Tropico  all'angolo  medio  farà  Verno  .  Sicché  voi  dite  vero 
che  nella  Trogloditica  fon  due  Verni  ;  ma  quel  che  fi  fa  nel 
Tropico  Eftivo  è  molto  caldo  :  e  ben  dite  che  è  Verno  di  piog- 
gia ;  pur  comparative  fi  può  dir  Verno  :  1*  altro,  molto  freddo,  nel 
Tropico  Verno  ;  e  quello  che  è  detto  di  una  parte,  proporzional- 
mente vale  nell'altra,  ma  oppofìtamente  . 

Mi  perdonerete  fé  fon  poco  considerato  ,  a  fcriver  le  cofe  che 
peravventura  fapete  già  trenta  anni  ;  ma  bifogna  pur  empir  il 
foglio,  non  avendo  cofe  degne,  e  rare,  come  fono  quei  bei 
Viaggi,  I  quali  fé  farete  {lampare  con  P  altre  Geografie,  oltre 
all'  utilità  che  darete  al  mondo  ,  ciafcun  ne  riceverà  tanto  piace- 
re quanto  di  cola  già  gran  tempo  ftampata  .  Avete  fatto  bene  a 
inanimirmi  a  feguire  i  Dialoghi ,  perchè  facilmente ,  fìccome  già 
molt'  anni  han  dormito ,  così  anche  gli  lafcerei  dormir  per  fem- 
pre  ;  tanto  poco  mi  fido  nelle  cofe  mie  .  Ne  altro  per  ora  :  mi 
raccomando  a  voi,  e  alla  voftra  dolce  gentil' Accademia,  falutan- 
do  l'Eccellente  M.  Giovita,  e  i  Poeti.    State  fano  . 

Di  Verona .   a'  XXV.  di  Gennajo .  MDXLVIII. 

ALLO         STESSO. 

X.  \/[  Agnifico  M.  Cìovitmbdtifta, .  Io  ebbi  i  Difcorfì  ,  vo- 
IVA  ftro,  e  mio  ,  col  Viaggio  dell'  Etiopia  ;  il  quale  ho 
letto,  e  mi  è  flato  gratiffimo  :  vero  è  che  fin  qui  non  fi  cavano 
molte  cofe  ;  pur  quelle  poche  fervono  affai  .  ve  lo  rimando  ,  ac- 
ciocché poffiate  mandare  il  reflo .  Quanto  al  defiderio  che  mo- 
ftrate  che  fi  doverle  fcriver  contra  V  opinioni  degli  antichi ,  a 
me  pare  che  ila  cofa  di  che  le  fcuole  ne  fon  piene  ;  e  molte  fon 
decife  prima  che  ora  :  molte  e'  han  moflrate  le  nuove  navigazioni  , 
fon  già  note  a  tutti.  Che  non  fìa  più  Oriente  in  un  luogo,  che 

in  un 
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in  un  altro  ,  fi  fapeva  etìam  innanzi  Je  cofe  trovate  a'  noftri 
tempi  :  e  perchè  era  flato  itatuito  nella  terra  che  fi  chiama  Con- 
tinente ,  Oriente  ,  e  Occidente  ;  finalmente  ,  che  tutti  i  mari  foffe- 
ro  mediterranei ,  e  la  terra  ifole  ;  che  Tolomeo  s'  ingannarle  in 
quella  terra  incognita,  che  tra  gli  Tropici  foffero  abitazioni  5  e 
come  fi  poffan  chiamar  temperate  per  rifpetto  di  quei  che  ivi 
nafcano  :  ma  fé  fian  temperate  ahfolute ,  maffime  fotto  l'Equino- 
ziale ,  come  volfe  Avicenna ,  io  credo  che  1'  efperienza  moftri  di 
nò  ;  per  molto  che  ci  fian  giardini  ,  e  alberi  Tempre  verdi  in 
certi  luoghi  ;  ma  per  fé ,  credo  fia  diftemperata  .  Quanto  alle_j 
quattro  uagioni ,  non  ha  dubbio  alcuno,  fé  fi  tolgono  dal  Sole, 
che  in  ogni  luogo  fon  quattro  ,  fecondo  gli  angoli  acutiffimo , 
ottufiflìmo,  e  medii ,  come  già  fcriflì .  Ev  ben  vero  che  per  qual- 
che accidente  fi  mutino  ;  i  quali  accidenti  ,  non  (aria  male  chi 
poterle  faperli ,  e  fcrivergli .  Una  cofa  fola  a  me  parrebbe  degna 
da  edere  fcritta  ,  cioè  le  mutazioni  che  fa  il  Sole  nella  Terra  , 
in  diverfe  parti  per  il  fuo  moto,  così  quanto  ai  caldo,  freddo, 
umido,  fecco;  come  all'altre  cofe,  cioè  venti,  nevi,  piogge,  ge- 
nerazioni, varietà  di  collumi ,  d'ingegni,  e  limili:  ma  chi  volefle 
fcriver  tai  cofe,  ci  bifognerebbon  cofe  affai;  ficchè  le  lafceremo  ad 
altri:  e  a  quefto  fi  ridurrla  il  crefcimcnto  del  Nilo,  il  fluffo  ,  e 
rifluflb  del  mare,  e  molte  altre  belle  materie. 

Io  per  ora  anderò  dietro  ai  Dialoghi  ;  de*  quali  ho  trafcritto 
quello  deHa  Poetica;  ed  è  affai  mutato,  fecondo  le  cofe  notate 
per  M.  Giovita  .  Traferivo  etiam  quel  de  Immortalitate  minima  ; 
che  pretto  vi  manderò.  Poi,  piacendo  a  Dio,  finirò  anche  l'altro 
de  IntelieUìone  ;  il  quale  forfè  porterò  meco  a  tempo  nuovo  a  Ve- 
nezia ;  della  qual  materia  non  ci  polliamo  rifolvere  ,  perchè  ne 
anche   la  cofa  di  Polfelippo  è  rifoluta  . 

Quanto  mi  fcrivete  di  M,  Paolo,  lodo  fommamente  ch'egli  s5 
inizj  a  quella  facra  difciplina  della  Astrologia  ,  e  Geografìa;  de- 
gne di  ogni  letterato,  e  d'ogni  gentiluomo:  maffimamente  aven- 
do tal  maeftrS  ,  e  guida  ,  quale  è  il  notiffimo  Pedemonte  ,  dal 
quale  procedono  tante  belle  cofe  .  Ma  prima  io  vi  perfuado  che 
facciate  far  a  M.  Paolo  due  sfere  folide.  L'ima  dove  fieno  tutte 
le  figure  celefti ,  con  le  fue  divilìoni ,  e  cerchj  ,  ridutte  agli  luo- 
ghi fuoi ,  cioè  non  fecondo  che  colloca  Tolomeo  le  ttelle ,  come 
erano  ai  tempi  fuoi,  ma  come  fon  verificate  ai  noftri  tempi,  che 
fono  circa  venti  gradi  più  Orientali.  L'altra  che  fia  Mappamon- 
do fecondo  i  moderni;  le  quali  egli  abbia  nel  fuo  Studio  fempre 
dinanzi.  Della  prima  fi  fervirà  in  mille  cofe,  e  le  farà  orologio 
di  dì,  e  di  notte,  adoperando  il  quadrante  delle  altezze  vederà 
anche  ciò  che  Ci  vede  nel  cielo.  Poi,  quando  farà  bene  introdot- 
to ,  voglio  che  per  mio  amore  gli  facciate  leggere  quel  mio  li- 
bretto 
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bretto  degli  Omocentrici  ,    ove  confcerà    che  cofa  fia  Aftrologia  : 
ma  per  adeffo  imparerà  1'  Aftrologia  comune ,    la  quale  è  trattata 
tanto  barbaramente ,  che  perde  la  fua  maeftà  . 
.    Ma  venendo    alle  fantafie    del  noftro  amico  ,    dico    prima    che 
anch'io  fon  d'opinione,    che  gli  calcoli  de' Pianeti    molto  falli- 
no; ma  la  cagione  non  mi   pare  quella  che  fcrivete  ,    perchè  gli 
Astrologi  facciano  un  Zodiaco  immaginario  nella  nona  sfera  ,  che 
fia  immobile  ;    anzi  gli  pofteriori  lo  fanno  mobile  ;    cioè  che  P 
Ariete  fiffo,  immaginato  in  quello,  fi  muove  in  longitudine  o- 
gni  ducento  anni,  circa  un  grado,  e  feco  move  anco  le  sfere  in- 
feriori. Ma  la  cagione  che  li  calcoli  non  rifpondaao ,  è,  che  vo- 
gliono che  la  ottava  sfera  col  fuo  Ariete  faccia  due  piccioli  cer- 
chj  intorno  V  Ariete  della  nona  ,    e  fi  muova  per  moto   proprio  , 
per  il  moto  della  trepidazione,  e  facciano  quelli  due  piccoli  cir- 
coli che  fi  compiano    in  fette  mille   anni  .     qual  calcolo    non    ri- 
fponde  in  tutto ,  maffirae  in.  Saturno ,   e  Marte  .   Quanto  al   fecon- 
do che  fcrivete,  non  mi  par  così;  ovvero  io  non  intendo  la  fan- 
tafia  fua.  Perchè  fecondo  gli  Aftrologi  gli  Equinozj  della  nona, 
e  della  ottava  vanno  fempre  infieme ,  fé  non  quanto  per  gli  par- 
vi circoli  i  capi  degli  Arieti  fi  feparano .  Ma  quello  che  voi  fcri- 
vete che  lo  Equinozio,    cioè  l'Ariete  dell'ottava  sfera,  è  in   Pe- 
fce,  e  Vergine,  quefto  è  vero,  per  rifpetto  dei   parvi  circoli*,    è 
anche  vario,  per  rifpetto  dei  Zodiaco,  che  fa  il  Sole  di  anno  in 
anno  ;  perchè  certo  è  quando  il  Sole  entra  in  Ariete  ,    cioè  in  la 
Equinoziale  ,    è  lontano   dallo  Ariete  dell'  ottava  sfera    per  forfè 
venti  gradi . 

Quanto  a  quello  che  fcrivete  aver  lui  trovato  il  modo  col  qua- 
le i  naviganti  poffano  trovare  il  fito  ove  fono  ,  in  longitudine  ; 
credo  che  quefto  faria  cofa  belliilìma  ;  perchè  niuno  mai  lo  potè 
trovare ,  fé  non  per  gli  eccliflì  :  ne  mi  fo  immaginare  come  effer 
pofla  ;  perciocché  neceffario  è  ftatuir  una  cofa  fìifa ,  o  in  cielo  , 
o  in  terra  :  e  in  cielo  niente  è  fermo ,  fé  non  il  Polo  ,  che  a  ciò 
non  può  far  niente  :  né  fi  può  dire ,  tale  ftella  deve  ora  efler  fo- 
pra  Alefiandria,  fé  non  fi  ha  un'altra  mifura  per  la  quale  fi  fap» 
pia  il  luogo  ove  fi  è. 

Delle  carte  del  navicare,  credo  fia  vero  che  non  portino  il  giu- 
fto,  riducendo  le  linee  rette  alle  sferali  :  ma  mi  maraviglio  che 
nelle  tavole  novamente  ftampate  volgari,  è  una  carta  di  naviga- 
re la  quale  il  parezo  da  Candia  a  Cipro  non  porta  per  Garbino  a 
e  Greco ,  ma  per  Levante ,  e  Ponente  con  differenza  folo  di  un 
grado  ,  il  quale  anche  fecondo  Tolomeo  nelle  fue  tavole  è  co- 
sì .  Ma  concniudendo  quanto  penfo  circa  quefto  uomo  ,  io  penfo 
che  fia  grandiflìmo  ingegno ,  e  capace  di  molte  dottrine  ;  ma  fé 
fia  ri  folli  ti  (lìmo  in  ogni  cofa,  io  non  lo  fo,  né  poflb  fapere. 
Tom.  I.  n  Del 
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Dei  miei  Dialoghi  io  poflo  dire  Laus  Deo ,  che  finalmente  fo- 
no forniti,  e  trafcritti  :  ma,  a  dirvi  il  vero,  la  lima  è  un  poco 
grofl'a,  e  ci  bifogneria  tempo  ,  e  forfè  erudizione  maggiore;  pu- 
re fi  vederanno  ,e ,  quando  farò  configliato,  gli  manderemo  in  lu- 
ce .  Perilchè ,  fé  altro  non  m' interrompe ,  ho  deliberato  ogni  mo- 
do a  tempo  nuovo  venire  a  vedervi ,  e  ftar  con  voi  venti  gior- 
ni ;  e  forfè  troveremo  in  Venezia  qualche  Filofofo  da  conferir- 
gli; e  mi  ajuterete  pure  a  dar  loro  qualche  luce.  Per  ora  non 
mi  refta  dirvi  altro,  fé  non  che  mi  falutiate  l' Eccellente  M.Gio- 
vita ,  e  gli  voftri  Poeti  ,  i  quali  ben  mi  doveriano  far  vedere 
qualche  lor  compofizioni  fatte,  e  partorite  in.  quegli  ameni  luo- 
ghi voftri  di  Villa  Rannufia  ,  poiché  a  compiuta  foddisfazione 
loro  gli  avete  lafciato  goder  una  gran  parte  di  quella  primave- 
ra .  Raccomandatemi  in  buona  grazia  del  Clariffimo  Signor  Fran- 
cefco  Contarino ,  e  del  Magnifico  M.  Pietro  fuo  fratello  . 
Di  Verona .  W  X.  di  Maggio .  M  D  X  L  1  X. 

A     MESSER     PIETRO     ARETINO. 

XI.  Xyf  Agni  fico  Signor  MeJJer  Tietro.    Li  giorni    partati  io 
J-VJL  ebbi  li  rari  Poemi  voftri  ,    degni  delli    loro  fuggetti  : 

de' quali  non  vi  s'è  refcritto  ,  per  effere  ftato  molto  gravato  da 
un  così  faftidiofo  catarro ,  che  non  ho  pofluto  attender  a  cofa  al- 
cuna.  Pur  ora,  per  Dio  grazia,  ne  fto  pur  meglio.  PofTo  dirvi 
che  a  me  furon  gratiflìmi  ,  per  molto  che  io  poco  gufto  abbia 
delle  cofe  di  quefta  lingua  ;  ma  considerandole  come  poefìa  ,  a 
me  fon  parfe  molto  fuora  dell'altre  cofe  che  fi  folen  vedere  :  e 
aver  certa  grandezza  e  maefta  d'un' altra  maniera:  e  fé  alli  meri- 
ti loro  rifponderanno  le  recognizioni  delli  fuggetti ,  potete  fperar 
aflai.  Vi  ringrazio  poi  che  non  folo  abbiate  voluto  metter  anco 
il  nome  mio  in  sì  eterne  opere  ;  ma  farmene  dono  ,  e  moftrar 
quanto  conto  tenete  di  me .  In  ricompenfo  del  che  altro  non  pof- 
£o  io  darvi  ,  che  confimile  benivolenza  ed  eftimazione  :  né  altro 
dirò  fé  non  che  qualunque  fono  ,  tutto  fon  voftro  j  e  di  nuovo 
vi  ringrazio . 

In  Verona  alli  X  V.  di  aprile  .  MDLI. 

Tutto  di  V-  S,   Geronimo  Fracajìoro . 

A    M.     PAOLO    RANNUSIO. 

XII.  \/[    Paolo,    conte  figliuolo  .    Ho    ricevuto    i  verfi    Eroici 
JLVJL.  che  m'avete  mandati;    e  1'  Elegia  ancor  ella  con  gli 

Epigrammi  è  ftata  molto  in  tempo,  poiché  è  giunta  ad  ora  ch'io 
era  per  montar  a  cavallo,    e  andarmene  in  Caffi.    Vedrò  con  co- 
medo 
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modo  mio  quelle  compofizioni  tutte,  e  poi  ve  le  rimanderò,  ac- 
ciocché più  tolto  che  fi  a  poffibile  polliate  mandarle  a  Roma,  co- 
me fcrivete .  Vi  ringrazio  del  favore  che  fate  al  mio  Cafri,  e  del- 
le lode  che  gli  attribuite.  Ben  mi  duole  infinitamente  non  poter 
fervir  il  Magnifico  M.  G.  L.  B.  sì  dabben  gentiluomo,  tanto  amico 
voftro ,  e  patron  mio;  perchè  io  ne  ho  ,  ne  ebbi  mai  queir  oglio 
che  S.  Magnificenza  è  fiata  informata  effe  re  appreffo  di  me;  né 
mi  fo  immaginare  come  fìa  fiata  fatta  taPinformazion  da  pedona. 
S'io  per  altra  via  pofTò  farle  fervizio  ,  offeritemele  prontiflìmo  e 
per  amor  voftro,  e  fuo;  che  molto  defidero  poterle  far  cofa  gra- 
ta .  Dite  al  Magnifico  voftro  padre  come  io  ho  ricevuta  la  Ter- 
ra Sigillata  con  mio  grandiflimo  e  infinito  contento  ,  la  qual 
tengo  più  cara  che  alcun' altra  cofa  ch'io  mi  abbia.  Non  poteva 
certo  S.  Magnificenza  far  più  bella ,  e  più  lodata  opera ,  che  far 
venir  da  Coflantinopoli  queflo  sì  mirabile,  ed  eccellente  antido- 
to per  comun  giovamento,  e  beneficio  degli  amici.  Serbate  quel 
reftante  che  avete  in  cafa  ,  con  molta  diligenza,  e  rendetela  S. 
Magnificenza  infinite  grazie  di  sì  gran  dono  a  nome  mio  ;  che 
certo  me  le  ritrovo  efìer  obbligato  di  molto. 

Quanto  veramente  che  egli  mi  fcrifle  per  l'ultima  fua  ,  porta- 
tami dal  Conte  Gentil  della  Torre ,  del  modo  di  trovar  le  di' 
fìanze  dell'abitazioni,  per  le  congiunzioni  della  Luna  coi  piane- 
ti ,  e  le  flelle  fide  ,  ditegli  parimente  che  non  fi  può  fé  non 
laudare  quella  opinion  fua:  ma  ben  dico  che,  quanto  a  me  pa- 
re, ha  molto  più  difficoltà,  che '1  modo  degli  Aftrologi ,  per  le 
congiunzioni  della  Luna  col  Sole,  o  V  oppofizioni  ,  quando  fi 
fan  gli  Eccliflì;  il  che  o  in  tutto,  o  in  parte  fi  fa  molto  fpeflb* 
ne  in  queflo  ci  è  avantaggio  dalle  congiunzioni  della  Luna  coi 
pianeti,  o  flelle  fi  fi  e  ,  ma  bene  in.  altro  ci  è  difavantaggio ,  e 
difficoltà  in  quello  nuovo  modo.  Perchè  bifogna  prefupporre  una 
cofa  per  ferma  ,  che  chi  vuol  verificar  le  dillanze  dalle  longitu- 
dini ,  bifogna  farlo  con  una  cofa  che  fi  veda  in  cielo  ad  un  tem- 
po da  tutti  ,  o  gran  parte  degli  abitanti  in  un  medefìmo  Emi- 
fpero;  come  gli  Eccliflì,  i  quali  a  un  tempo  fi  veggiono  in  tan- 
te patti.  E  perciò  fi  può  intendere,  quando  fu  villo  in  Grana- 
ta, in  che  altezza  era  il  Sole:  e  in  che  altezza,  quando  fu  ve- 
duto in  Marlìglia  ;  e  quando  fu  veduto  in  Venezia  :  e  così  fi 
può  computar  le  diflanze  per  V  altezze  diverfe  .  Ma  nelle  con- 
giunzioni della  Luna  con  un  pianeta  ,  o  altra  flella  non  fi  può 
far  così.  Perciocché  a  tre  modi  fi  fan  le  congiunzioni;  e  fono  o 
congiunzion  d'afpetto,  o  di  grado,  o  di  ftefla  linea  in  longitu- 
dine .  Se  è  congiunzion  d'afpetto,  quella  non  fi  può  far  in  un 
medefimo  tempo  a  tutti  ;  ma  prima  ad  uno  ,  poi  all'  altro  :  il 
qual  tempo  non  fi  può  trovare,  fé  non  con  grandiffirne  difficoltà. 
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Similmente ,  fé  è  congiunzion  di  grado  ,  non  fi  può  ad  un  tem- 
po verificare  ,  maflìme  ove  1'  Orizonte  è  obliquo  ;  perchè  o  la 
{Iella  nafce  più  pretto  ,  o  più  tardo  che  la  Luna  :  anzi  in  uno 
fteffo  Orizonte  male  fi  può  vedere  quella  congiunzione  con  V  oc- 
chio ,  fé  non  in  medio  cali  .  Medefìmamente  Te  farà  congiunzion 
di  linea;  perciocché  la  Luna  quando  avvicina  ad  una  flella,  1' o- 
feura,  e  quefta  ofeurazione  non  fi  può  vedere  egualmente  a  tut- 
ti ,  ma  prima  ad  uno  ,  poi  all'  altro  :  tal  che  per  quelli  modi 
mai  in  cielo  non  fi  potrà  vedere  una  cofa  ad  un  tempo  da  tut- 
ti ,  o  molti  ,  per  la  quale  fi  pofia  avere  quanto  ciafeuno  fia  di- 
ttante dagli  altri .  Per  la  qual  cofa  gli  Ailrologi ,  e  maflìme  To- 
lomeo ,  ai  quali  non  erano  ignote  le  congiunzioni  della  Luna 
coi  pianeti,  e  le  flelle  fifle  >  non  volfero  trovar  altra  via  per  ve- 
rificar le  longitudini  ,  fé  non  per  le  congiunzioni  della  Luna  e 
del  Sole,  e  per  1'  oppofìzioni  .  E  in  quelle  fono  le  cofe  che  mi 
fanno  difficoltà  in  queflo  nuovo  modo  ritrovato  ;  o  forfè  io  non 
lo  capifeo  bene  ;  ma  a  qualche  altro  tempo  ne  parleremo  con  S. 
Magnificenza  più  diffufamente  . 

Quanto  alle  offervazioni  delle  ore  del  fluffo  e  reflufTo ,  io  cre- 
do fia  vero  circa  Venezia  che  così  fia  :  ma  fé  quando  il  mare  in 
Venezia  corre  verfo  Ponente  ,  così  anco  faccia  nei  mari  di  Spa- 
gna ,  e  di  Tomiftitan  ,  io  lo  vorrei  intendere  :  e  fé  tal  fluflo  e 
reflufTo  va  per  le  parti  alternatim,  o  pur  vada  per  la  metà;  cioè 
che  quando  quella  di  fopra  corre  verfo  Levante ,  1'  altra  meta  di 
fotto  corre  verfo  Ponente  ;  e  poi  per  contrario  .  di  che  anco  par- 
leremo una  volta,  e  io  ne  feri  vero  forfè  qualche  trattatello.  Di- 
retegli  anco  che  M.  Michele  da  S.  Michele  ha  veduta  la  mia 
palla  del  Mondo,  e  li  piace;  ma  non  ha  a  mente  i  gradi  delle 
cofe  principali  :  e  dice  che  voi  ne  avete  una  ,  e  non  fa  fé  con- 
venga.  Io,  quando  verrò  a  voi  ,  torrò  in  nota  i  fiti  principali  ; 
e  molto  defìdero  verificarli  con  le  navigazioni ,  e  con  quel  che  fi 
è  trovato,  di  che  penfo  che  niuno  più  ne  fappia  che  voi  di  là, 
cioè   il  Magnifico  Signor  voftro  padre. 

Quanto  a  quella  del  Cielo  ,  avrei  anche  caro  potere  feontrar 
ima  che  n'  ho  io  con  quella  che  fa  fare  il  Signor  voftro  padre  a 
voi  :  e  vedere  come  le  figure  fi  affronteranno  ,  e  quanto  faranno 
riportate  innanzi  le  ilelle  fifie  .  Io  le  ho  riportate  gradi  venti, 
non  fo  fé  egli  abbia  altra  opinione. 

I  Dialoghi  ,  come  gli  fcriffi ,  fon  finiti;  ma  averebbono  bifo- 
gno  di  lima,  e  di  coafulto  in  certe  cofe.  pur  fi  vederanno  .  Per 
ora  non  ne  manderò  alcuno  di  loro  a  S.  Magnificenza  ,  perchè 
pur  ogni  tratto  vi  correggo  qualche  cofa  . 

Le  voftre  profezie  Virgiliane  fono  molto  vere  ,  fé  fono  fiate 
fortuite .    Noi  qui  ne  abbiamo  una  che  tanto  particolarmente  di- 

moflra 


GIROLAMO  FRÀCASTORO.   tei 

moftra  Inghilterra,  che  ancor  vi  mette  il  nome,  ma  Dio  fa  quel 
che  farà;  il  qaal  ce  la  mandi  buona  .  Ne  più  dirò,  fé  non  che 
mi  raccomando  a  voi  ,  al  Magnifico  Signor  voftro  padre,  e  all' 
Eccellente  M.  Giovita.  Salutate,  vi  priego ,  a  nome  mio  il  Con- 
te Giovambatiila  Albano  ,  e  il  Magnifico  M.  Nicolò  Barbarigo 
voftro . 

Di  Verona, .    ^'XXI.  di  Gennajo  M  D  L. 

A    M.   GIOVAMBATTISTA    RANNUSIO. 

XIII.  \yf  Agnifico  M.  Giovxmbdtiftt .  Per  cominciar  a  ri- 
1VX  fponder  all'ultima  parte  della  voftra  lettera  del  Reu- 
barbaro  ;  che  certo  efler  deve  che  fopra  il  Ponto  nafce  quella  ra- 
dice che  fi  chiama  I{eupontico  ;  non  già  radicetta ,  ficcome  fcrivete 
voi  ,  ma  molto  grande  ,  ficcome  io  n'  ho  veduti  pezzi  grandi 
quanto  fono  quelli  del  Reubarbaro  ufuale  .  E  fono  tanto  limili, 
che  molti  pigliano  l'uno  per  l'altro  ;  né  io  ci  vedo  altra  diffe- 
za  ,  fé  non  da  crudo  e  non  crudo  ;  perilchè  io  credo  certo  che 
fieno  una  cofa  medefima  ,  differenti  dal  luogo .  Ancor  credo  che 
Diofcoride  defcrivefle  folamente  quello  che  chiamiamo  Tontico ,  e 
non  aveffe  notizia  dell'altro.  Quanto  a  Galeno,  dubito  molto  fé 
abbia  avuta  notizia  di  quello  noftro  ufuale  ;  e  può  efler  che  sì  : 
perchè  Paolo  par  che  conofcefle  pur  il  folutivo ,  quando  dice  che  mi- 
ito  con  la  Terebintina,  fa  molto  maggior  foluzione;  come  io  ho 
provato,  il  che  non  può  eflere  di  quello  ftitico:  talché  può  efler 
anco  che  Galeno  conofcefle  quefto  ufuale,  ma  non  come  folutivo, 
riportandoli  alla  defcrizione  di  Diofcoride  ,  come  è  piuttofto  da 
credere  che  il  Reubarbaro  venifle  tutto  adulterato ,  e  fenza  fuco  , 
e  per  quefto  non  fofle  folutivo  ;  perchè  Galeno  moftra  aver  no- 
tizia anco  di  quefto  che  non  è  adulterato  ,  e  nondimeno  di  niun 
dice 3  che  fia  folutivo:  perchè  né  anche  Diofcoride  lo  dice  .  Se 
ancor  del  Pontico  fi  pofla  eftraere  con  la  eliflazione  ,  quando  è 
verde,  io  non  lo  io -,  e  credo  che  sì,  quantunque  fia  ftitico  af- 
fai, e  più  fecco  dell'  ufuale  .  Ben  credo  che  più  fi  pofla  adulte- 
rar 1'  ufuale,  e  far  quei  trocifcì  di  J{e  ,  che  dell'altro;  perchè  è 
più  fuccofo  ,  come  fon  tutte  le  cofe  che  dallo  ftitico  pervengono 
a  maturità  •  In  fómma  io  non  fon  con  voi  in  quella  parte ,  che 
Galeno  non  conofcefle  il  folutivo,  perchè  venifle  in  Italia,  e  in 
Grecia  folamente  1'  adulterato  .  Maravigliomi  anco  che  dicendo 
che  del  Reubarbaro  fi  portava  anco  il  fuco  folo  ,  che  non  ve- 
derle che  era  folutivo  .  Quanto  appartiene  ad  Avicenna ,  certo  è 
che  piglia  da  Galeno  il  contrario,  quando  dice  che  l'adulterato 
è  più  denfo ,  e  più  ftitico .  Benché  fi  potria  falvare ,  che  quan- 
do  dice  più  denfo ,    intende    della  parte   non    fungofa  5   e  quando 
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dice  piU  ftitìcQ  ,    intende  non  al  fapore  ,    ma  all'  operazione  della 
fuftanza.    Ma  cjiiefto  faria  voler    effer  troppo  Avicennifta  .    Della 
figura  mandata  novamente  del  Reubarbaro,   e  avuta  da  quei  Tur- 
chi ,    fé  è  così  il  vero  ,    certo    quel  eh' è  ftato    portato    in  Italia 
con  faglie    di  Lapato  ,    non  è  Reubarbaro  .    Io  non  tacerò  che  'I 
Reubarbaro  che  mi  mandafte ,  è  perfettiffimo  :  prima  a  mafticarlo 
è  dolce  molto,    a  comparazion  dell'  altro;    poi  è  pieno  di  fuco, 
e  Live  mirabilmente.    Io  ne  pigliai  i  giorni  pattati,    eh'  era  un 
poco  indifpofto  ,    manco  che  uno  fcrupolo,    e  mi  kce  una  opera- 
zione ftupenda ,  e  guarimmi.   Sicché  io  ve  ne  rendo  molto  mag- 
gior grazie  al  prefente ,  ch'io  non  feci  1' altro  giorno  quando  vi 
ìcrifli  :    e  vedo    che    non  ceffate    mai    ài  vifitarmi    o  con  qualche 
nuovi  ,  e  dilettevoli  avvilì  ,  o  con  qualche  raro  ,  e  fegnalato  do- 
no .  Come  anco  l'altro  giorno  facefte  ,  mandandomi  per  il  noftro 
M.  Michele  S.  Michele  il  bel   libro    di  Porfirio    dell'  attenerli    da 
mangiar    carne  ,     gentilmente    tradotto    dall'  Eccellente    M.  Gio. 
Bernardo  Feliciano  voftro;  il  quale,  per  molto  che  fia  ftato  (ram- 
pato ,    e  dato  in  luce  da  lui  gii  molt'anni,    non  aveva  veduto. 
Tantofto    eh'  io  1'  abbia  fornito  di  leggere  ,    vi  fcriverò  il  parer 
mio,    poiché  con  tanta  inftanza  lo  ricercate.  Quanto  che  mi  feri- 
vete  del  Comento  d'  Averroe  fopra  la  Poetica  ,    io  non  1'  ho  mai 
veduto  ,  ne  curato  di  vedere  ,  perchè  non  ci  può  effer  cofa  fé  non 
da  ridere,    eccetto  s'egli  non  citaffe  qualche  Comentator  Greco, 
onde  fi   poterle  cavar  qualch'  utile .  Quello  del  Robortello  io  non 
ho  veduto,  Umilmente  ,   né  quello  del  Maggio  Brefciano  ,    che  in- 
tendo   ha  fatto    favor  grande    al  noftro    povero    M.  Bartolommeo 
Lombardo  ,    attribuendogli  tanto  .     Veduti  eh'  io  gli  abbia  ,    vi 
fcriverò  quel  che  ne  fento  »   Del  bel  libro  Portughefe  dell'Indie, 
donatovi  dal   Signor  M.  Tommafo  Giunti ,  ho  avuto  grandiffimo 
piacere;  e  più  caro  anche  farammi  fapere  fé  quella  foglia  che  ufa- 
no  tener  fempre  in  bocca  quegl'  Indiani,  che  dicono  alleviar  gran- 
demente la  tefta  ,  e  confortar  lo  ftomaco,  dando  ajuto  alla  dige- 
ftione  ,  fia  il  Malabatro ,  o  nò;  perchè  gli  autori  moftrano  aver 
avuta    poca  cognizione    di  che  modo    (i  generi  .    Pure  Plinio  par 
che  ne  faccia  una  fpecie  ,    che  è  foglia  d'arbore;   e  potrebbe  ef- 
fer quefta  .  Perchè  caufa  la  bagnino  fempre  con  la  calcina  io  non 
faorei  dire:    fé  non  fofle    per  levarle  qualche    falfedine,    o  altro 
fapore»  perchè  Plinio  Io  fa  fallo;  benché  Diofcoride  dica  il  con- 
trario:  ma  credo  che  i  tefti  di  Diofcoride  fieno  forfè  fai  fi  ,  e  vo- 
glia dire  nonnulla  falfedine ,  ove  dice  nulli .   Perchè  par  cofa  molto 
ragionevole    che  in  quelle    eflìcazioni    delle  paludi,    ove  nafeono 
dette  foglie  ,  fi  debbia  acquiftar  qualche  falfedine.   ma  fopra  tut- 
to ,    quel  nome  Indiano    di  Berelle  mi  piace  ,   che  ne  Greco,    né 
Arabo ,  né  Latino  fuona  in  alcuna  parte . 
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L'avvifo  delle  contagioni    d'  Inghilterra  m'  è  flato  gratiffimo  , 
per  aver  intefo  particolarmente  il  tutto  di  quello  ch'io  già  feri f- 
ii  univerfalmente  .  E  certo  è  cofa  fecretiffima  nella  Natura  ;  del- 
ia quale  non    fé  ne  può    far  difeorfo    fé  non  generale  ;    come  di 
molte  altre  cofe    le  caufe  delle  quali    non  fi  pofiono    fapere  in_f 
particolare,  ne  difeender  alle  proprie,  e  immediate.   E  parmi  che 
a  fufficienza  io  già  ne  trattarli  in  quel  libretto  delle  Contagioni  , 
ove  dico  che  è  l'egritudine  tenuiflima ,  ma  acuta:    il  foggetto  è 
fimilmente   tenuiflìmo  ;    dico    il  foggetto    quella    parte    nei  corpo 
noftro  alla  quale  il  principio  della  contagione  ha  analogia  ,  come 
fono  gli  fpiriti,  ovvero  la  fchiuma  del  fangue  .  Di  qui  fi   può  ca- 
vare la  rifpofla  al  quifito  voflro ,  fé  tal' infezione  può  effer  por- 
tata lontano,  come  in  Francia,  e  in  Italia;  e  dico  che  nò  :  per- 
chè non  può  effer  portata  fé  non  a  luogo  propinquo    a  quel!'  I- 
fola  ;    e  la  caufa  è  ,    che  ,    effendo  il  principio  tenuiflìmo  ,    e  il 
foggetto  fimilmente  tenuiflìmo,    non  può  per  contagion  di  corpo 
a  corpo  effer  portata   lontano.    Perciocché    termina  fubito,    e  in 
un  giorno  ,    talmente  che  lo  infetto  non  può  portarla  più  che  pò- 
teffe    per  un  giorno    allontanarli .    Similmente  il  principio  ,     cioè 
l'aere  infetto,  non  può  effer  portato  lontano,  perchè  quella  par- 
ticola infetta  è  tanto  tenue,  che  fubito  s'altera,  come  è  lontana 
dal  luogo  ove  fi  fìa  .  Pur  s'è  veduto  qualche  fiata  effe  re  ftata  por- 
tata fino  alla  Fiandra  litorale  ,   ma  più  oltra  nò  :    e  non  è  come 
il  Mal  Francefe,  che  è  fondato  in  materia  craffa  ,  e  vifeofa  ,  che 
può  durar  molto  tempo  ,  ed  effer  portata  così  da  corpo  a  corpo  , 
come  da' venti  affai  lontano.  Ma  fé  dimandafte  fé  foffe  poffibile 
così  in  Italia  per  nova  ,  e  infolita  putrefazione  far  fi  tale  infetta- 
zione  nel!'  aere  quale  voi  novamente    mi  feri  ve  te  effe  re  nell'   In- 
ghilterra ;   dico    che  non  repugna    che  fi  poteffe  fare  :    e  forfè  è 
fatta  tal  volta  in  qualch'  uno  che  non  fé  gli  è  pollo  mente  .  Ma 
credo  che  ciò  fia  molto  rare  volte,  perciocché,  ficcome  nell'Italia 
non  fono  i  principj  che  generino  il  pepe,  il  gengiovo  ,  e  gli  e- 
lefanti,  così  anche  non  ci  fono  i   principj,  e  la  materia  donde  fi 
faccia    tale    contagione    quale  fi  fa  nella  Inghilterra  .    Quali  ora 
fian  quelli  principj ,   e  materia  in  Inghilterra ,    io  non  lo  fo  ;  né 
quali  venti  regnino,  né  per  donde  paflìno ,    né  quale  fia  la  ter- 
ra onde  i  vapori  fi  levino .  benché  fi  dice  che  ,  per  effer  di  gef- 
fo ,   a  certi  tempi  fi  levano  vapori  fottiliflimi ,    acuti  ,    che  fanno 
tale  infezione    per  tutta  quella  Ifola  ;    ma  quali  fian  quelle  con- 
flituzioni  di  tempi ,    e  come  fi  facciano  ,    io  penfo  ,    al  prefente 
niun  faperlo. 

M.  Michel  San  Michele,  col  quale  ho  ragionato  di  voi,  e  di 
M.  Paolo  jermattina  a  cafa  dei  Signori  Torri  una  buona  pezza  , 
m' ha   detto ,    voi    apparecchiar   nella    voflra  Villa   Rannufia   una 
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bella  fabbrica  ,  e  un  bel  ponticello  di  pietra  fopra  '1  Marfango . 
Neil'  arco  del  quale  ,  per  memoria  eh'  io  alcuna  volta  fia  flato 
in  que' luoghi  voftri ,  ci  volete  far  intagliare  quei  quattro  veri! 
eh'  io  già.  feci  efìendo  ivi  con  voi ,  e  col  Signor  Conte  Raimon- 
do Torre  gli  anni  parlati  .  Io  ve  ne  lodo  grandemente  ,  perchè 
ormai  fia  tempo  che  apparecchiate  a  M.  Paolo  qualche  luogo  da 
foggiornar  con  gli  amici  fuoi,  e  voftri .  E  più  comodo,  o  ono- 
revole a  voi  ,  e  alla  cafa  ,  non  credo  che  polliate  ritrovare  di 
Villa  Rannufìa  nel  Padovano:  ma  che  vogliate  fare  fpefa  in  far 
intagliar  in  marmo  quei  verfi  miei,  non  ve  ne  lodo.  Se  pur  vo- 
lete farne  memoria  a  qualche  modo,  fategli  feri  ver  piuttofto  da 
qualche  pittore  di  riverfo  del  ponte  in  qualche  cantone  .  E  ac- 
ciocché lappiate  ch'io  derìderò  di  compiacervi  ,  eziandio  dove 
giudico  che  l'opra  mia  poco  >  o  nulla  pofla  giovarvi,  ho  voluto 
cambiar  quei  quattro  verri  miei  in  quefti  due  Epigrammi  i  qua- 
lì  vi  mando  inchiufl  .  Fate  voi  elezione  del  manco  male  .  State 
fano ,  e  {aiutatemi  M.  Paolo,  e  l'Eccellente  M.  Giovita  ,  racco- 
mandandomi in  buona  grazia  dei  Clariffimi  M.  Bernardo  Nava« 
gero ,  e  M.  Daniel  Barbaro. 

Di  Veroni  ^C  %  V  1 1 1.  di  Maggio  . 

Qu  i  te  populea  cingi  t ,  Mersange,  corona  , 

Dulce  ut  in  umbrofìs  cornibus  aura  fonet  : 
tAc  ne  umquam  infìciat  lutulenti  fordida  plauHri 

Te  rota,  fub  firmo  dat  tibi  ponte  viam , 
Vicina  cultor  'villa ,  Rhamnusius,  horti 9 

lAgrique ,  O*  dominus  ripa  utriufejue  rogat } 
Lenis   vere  flue ,  atque  nivali  providus  unda 

lArida  in  afiivi  fiderà  farce  Canis . 
Sic  tibi  grata  J^ape  geminabit  Jena  quotami* , 

Et  tua  par  magnis  amnibus  ibit  aqua  . 

Qjj  i  modo  fons ,  Mersange,  humilis ,    modo  cornibus  ìngens 

Ter  falicum  rapido  laberis  amne  nemus , 
Vere  novo ,  Mersange,  mihi  flue  lenior  mdis  ; 

Uberior ,  fìtiens  quum  coquit  arva  Canis  . 
Frigentes  afiate  tibi  Rhamnusius  umbras 

Sparget ,  V  ad  gelidas  ipfe  fedebtt  aquas  . 
Vere  rofam  violafque  feret  :  piEhafque  corollas 

Vulchra  tibi  bine  T^ais ,  bine  Calatea  dabit . 


A  M, 
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XIV.  TJ  Ccellente  M.  Jeronimo  .  La  lettera  voftra  per 
XII*-  molte  cagioni  tanto  grata  m' è  fiata  ,  quanto  alcuna  po- 
tette efìer  mai:  primo  per  efìer  quella  da  ogni  parte  tanto  eulta, 
tanto  prudente ,  tanto  dotta ,  e  così  bene  a  fé  itefla  rifpondente  y 
che  veramente  io  pofìo  confeffare  non  aver  forfè  mai  la  più  com- 
pita veduto  :  poi  di  tanto  affetto  ,  e  benivolenza  verfo  me  ,  è 
non  folamente  piena,  ma  abbondante,  ch'io  non  penfava  già  a- 
ver  amico  che  così  intimamente  mi  amarle  ;  non  mi  potendo  per- 
vadere che  un  uomo  ingenuo  ,  e  pieno  di  virtù  ,  e  dottrina  po- 
teffe  in  quello  fingere  fenza  propofito  .  Ben  crederò  che  quello 
tanto  affetto  v'abbia  portato  alquanto  fopra  l'efìimazione  che  do- 
vevate di  me  avere ,  e  fattovi  eccedere  molto  nelle  lodi  che  mi  at- 
tribuite ;  le  quali  non  accettando ,  molto  ne  ringrazio  quel  buono 
affetto  che  vi  move .  Appreffo  fommamente  grata  mi  è  fiata  quel- 
la,  perchè  avendo  io  già  prima  intefo  le  molte  virtù  voflre,  e  poi 
letto  qualcuna  delle  voflre  cofe,  in  me  era  nato  grandiffimo  delì- 
derio  di  conofeervi ,  e  d'  aver  amicizia  con  voi  per  qualche  via  : 
al  che  ora  la  lettera,  voftra  ha  dato  attiffima  occafione;  e  da  quefl* 
ora  innanzi,  io  reputerommi  (e  così  anche  voi  dovete  reputare) 
che  fra  noi  fia  fiata  amicizia  di  quaranta  anni  ;  che  appreffo  me 
un  giorno  folo  bafla  a  far  amicizia  fimile  alle  antiquiflìme,  ove 
fìa  il  fondamento  de' medefìmi  fludj ,  e  forfè  quel  latente  confen- 
fo  delle  nature,  che  tanto  può  j  il  quale,  come  fcrivete  ,  mi  pa- 
re vedere  tra  noi  ,  ove  io  vedo  le  ifteffe  inclinazioni  ,  gli  fleflì 
diletti ,  ed  opinioni  :  la  qual  conformità  come  è  molto  rara ,  così 
anco  è  molto  grata  a  quelli  che  l'hanno:  e  pare  che  le  opinioni 
che  l'uno  ha  ,  gli  fiano  molto  più  accette  e  care  ,  vedendole  in 
un  altro .  Voi  fapete  effere  appreffo  molti  non  folo  volgari  ,  ma 
€ti<tm  perfone  di  lettere ,  maflìme  Medici ,  opinione  che  la  Poefia 
iìa  una  pazzia,  e  fé  pur  non  è  pazzia,  almeno  quella  non  potere 
ilare  con  l'altre  feienze ,  fpecialmente  con  la  Medicina:  la  qual 
cofa  quanto  per  me  poco  curo,  perchè  io  non  feci  mai  profeìlìo- 
ne  di  Poefia  ,  per  molto  che  certe  mie  cofe  fiano  fuori  ,  delle 
quali  io  nel  vero  me  ne  aggrizzo  ;  ma  ben  confeffo  aver  avuto  , 
e  aver  diletto  grandiffimo  delle  cofe  de' Poeti  ;  e  tanto  efiflimai 
la  Poefia  per  fé,  che,  fé  folli  flato  uomo  che  aveffe  poffuto  vi- 
ver fecondo  il  fenfo  fuo ,  io  altro  non  arei  voluto  fapere  ,  che  la 
Filofofia ,  e  la  Poefia  :  e  folo  quelle  due  cognizioni  con  li  fuoi 
anneffi  mi  pajono  degne  dell'uomo:  e  penfo,  che  quelli  che  di- 
mandano pazzia  la  Poefia,  come  foleva  dire  il  Clarifllmo ,  e  ra- 
Tom.  I.  q  riffimo 
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riflìmo  *  Navagero,  ne  guftino  che  cofa  fia  Poefia ,  riè  fiano  atti 
a  faper  veramente  faenza  alcuna .  Anzi ,  dicea  egli ,  che  chi  non 
ha  la  natura  dd  Poeta   nelle  arti   mecaniche  ,    non  può  effer  ec- 
cellente in  cofa  alcuna,  né  guftar  le  bellezze  di  quelle.  Che  poi 
con  la  Poefia  ftiano  tutte  l'altre  difcipline  ,    ed  anco  la  Medici- 
na,  vedano  nelli  Filofofì  ,    e  Medici  antichi  j    e  dimandatene  ai 
Montej  del  quale  fé  vedette  le  cofe  **  che  ha  qualche  volta  fat- 
to, e  può  fare  ogni  dì,    ne  ftupirefte  non  manco,    che  della  fua 
Medicina .  Quefto  ferivo  per  fatisfazione  e  voltra ,  e  mia  -,  perchè 
non  dubito  che  ficcome  a  me  ,    che  nondimeno  ho  fcritto  pochif- 
fìmo-,    fono  fiate  impofte  calunnie  affai,    così  anco  credo,    a  voi 
intervenga .    Ma  non  è  da  curare  j  ma  ben  fare  così ,  che  quando 
accade  effer  Medici  ,    fi  poffa  moftrare  che  fi  fia  :    e  vi  dico  che 
per  quefto  fegno  folo  io  ho  voluto  dar  fuora  delle  cofe   che  for- 
fè non  arei  fatte  ;    come  furono  li  Omocentrici ,    con  li  Dì  Critici, 
e  poi  delle  Simpatie ,   e  delle  Contagiarli  ,  e  de*  Morbi  Contagio/i  j  ed  ora, 
poiché  parlo  con  voi ,  fra  pochi  giorni ,    fé  così  farò  configliato , 
manderò  in  luce  un  trattato  de  Intelleclione ,  e  di  tutte  le  operazio- 
ni   dell'  intelletto  ;    dal    che  almeno    fi  potrà  vedere  che   li  miei 
ftudj ,  e  penfieri  non  fono  in  far  fempre  verfi  ;    come  quefti  Me» 
dici  calunniatori  vorrebbono  che  fi  credefle .  Ma  poiché  liamo  por- 
tati a  dire  di  quefto  trattato  ,    io  arei  fommo  piacere  poterlo  co- 
municar con  voi;  perchè  per  mia  buona  forte  non  ho  alcuno  con 
cui  poffa  parlare  :    ma  effendo  voi  lontano  ;    quando  non  vi  fofìe 
incomodo,  e  feoncio  ;  vi  potrei  mandare  l'Opera,  che  hon  è  mol- 
to grande:  e  bafteriami  il  giudicio  voftro  ;    nel  quale  non  penfo 
ingannarmi.  E  quefto  baili  quanto  a  quella  parte.  Quanto  afpet- 
ta  al  vollro  Jola  ,    per  il  mio  poco  fapere  ,    vi  dico  eh' è  una  E- 
gloga  molto  bella ,  e  degna  di  voi ,  e  di  quel  Reverendiflìmo  Pre- 
lato :    così  Dìo  volefle  eh'  egli  la.  riconofeeffe ,    come  doverla ,    e 
come  è  tenuto,  e  come  farebbe  il  dovere.  Né  per  ora  altro  feri- 
vo a  Voftra  Eccellenza  ,    fé  non  che  io   fon  tutto  fuo  ,   e  me  li 
raccomando,  ed  offero  quanto  vaglio. 
Di  Verona.  <Addi  I.  Maggio.  MDLI. 

*  Da  quefle  opinioni  d*  Andrea  Navagero  ,  rammemorate  dal  Fracafloro  in. 
quefla  lettera  ,  fi  vede  aver  avuta  la  fua  origine  il  bellijfimo  Dialogo  del 
Fraca/loro  fieffo  ,  intitolato  :  Naugerius,  fi  ve  de  Poetica  . 

**  Vedi  a  carte  335.  e  feg,  della  Parte  I  I.  della  Verona  Illufirata  del 
Cbiarifft  Sig.  Marche/e  Scipione  Majfei, 
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Lettera  premeffa  al  Volume  I.  delle  Navigazioni ,  e  de'  Viaggi  dì 
divertì,  raccolti,  e  tradotti ,  ed  illuftrati  con  Difcorli  da  Gio- 
vambatifta  Ramufio  ,  e  ftampati  varie  volte  in  Venezia  da' 
Giunti  in  foglio  in  III.  Voi. 

ALL'ECCELLENTISSIMO  M.  JERONIMO  FRACASTORO 

GIOVAMBATISTA   RAMUSIO. 

FU  cofiume  degli  antichi ,  continovato  infino  ai  tempi  nofiri  ,  che 
quelli  che  le  lor  compofizioni  0  in  prof  a  ,  0  in  ver/o  defi  aeravano 
di  mandare  in  luce  ,  le  dedica/fero  a  uomini  che  poteffero  far  giudich 
di  quelle  ;  ovvero  ad  amici  che  le  dejìderaffero  di  leggere  ;  ovvero  a 
quelli  che  con  lo  fplendor  del  nome  loro  le  ftceffero  aver  maggior  cre- 
dito ,  e  riputazione  .  La  qnal  ufanza  volendo  io  offervare  in  quefta 
mia  fatica  (  quale  ella  fi  fia  )  chi'  io  ho  prefo  in  raccogliere  ,  e  metter 
injìeme  alcuni  Scrittori  delle  cofe  dell'  ^Affrica ,  e  dell'  India  ,  non  trovo 
nomo  a  chi  la  debba  più  convenientemente  raccomandare ,  che  mi  foddif- 
faccia  nelle  cofe  fopradette ,  falvo  che  a  V.  Signoria  ;  perciocché  neffuno 
(  penfo  )  che  la  poffa  meglio  di  lei  giudicare  ,  0  che  con  maggiore  af- 
fezione la  defideri  di  leggere  ,  0  che  col  chiaro  nome  fuo  le  acquiftì  se 
più  credito ,  e  più  lunga  memoria .  Trima  ,  perchè  effa ,  eh'  e  tanto  in- 
frutta  della  Geografia ,  quanto  altri  ch'io  conofea ,  giudicando  cti  io  in 
ciò  ave/Jì  a  recar  qualche  giovamento  agli  uomini  ,  fu  quella  che  da 
principio  m  induffè  con  V  autorità  a  quefta  imprefa  :  ed  ancora  con  mol- 
te ragioni  altre  fiate  me  ne  conforto  per  mezzo  de'fuoi  favj  difeorfì ,  e 
dolci  ragionamenti  avuti  in  Mezzane  3  amenijfimo  luogo  nel  Veronefe  , 
col  Magn.  Conte  Raimondo  della  Torre ,  che  con  tanto  fuo  diletto  V  a- 
fcoltava  difputare  sì  dottamente  de'  moti  de'  cieli ,  e  del  fitto  della  fer- 
va .  Tofcia  perchè  ho  voluto  lafciare  a'  nofiri  pofteri  con  quefta  mia 
fatica  quafi  una  tejìimonianza  della  noftra  lunga  ,  e  fanta  amicizia  , 
non  potendo  meglio  al  debito  della  riverenza  eh'  io  le  debbo ,  e  all'  af- 
fezione eh'  effa  mi  porta ,  foddìsfiare  :  effendo  certifftmo  che  le  farà  ca- 
ra ,  e  la  leggerà  volentieri .  Ma  fé  voglio  poi  adempire  il  defiderio  eh* 
io  ho ,  che  quefta  mia  fatica  refti  qualche  tempo  viva  appreffo  degli 
uomini ,  con  qual  miglior  modo  lo  pofifo  fare  ,  che  col  raccomandarla  al 
chiaro  nome  voftroì  il  qual ,  tengo  per  fermo  ,  che  dopo  la  morte  del 
corpo  ,  abbia  da  rimanere  immortale  .  Conciojjiacofachè  V.  S.  fia  fiata 
quella  che  fola  a'  tempi  nofiri  abbia  rinnovato  il  divino  modo  dello 
fcrivere  degli  antichi  circa  le  faenze  j  non  imitando  ,  0  da  libro  a  li- 
bro mutando,  e  traferivendo ,  0  dichiarando  (  come  molti  fanno  )  le  co- 
fe d'altri:  ma  piuttofio  con  la  fottilità  del  fuo  acutijftmo  ingegno  dili- 
gentemente confederando ,  abbia  recato  al  mondo  molte  cofe  nuove ,  prima 
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non  udite,  ne  punto  da  altrui  immaginate  :  come  nelV  ^Afironomia ,  alcu- 
ni nuovi,  e  certi/fimi  moti  de' cieli ,  e  la  fottilijjima  ragion  degli  Omo- 
centrici  :  in  Filofofìa ,  il  f egreto  modo  per  lo  qual  fi  crea  in  noi  la  in- 
telligenza ;  e  la  non  conofciuta  'via  dì  cercar  le  caufe  mirabili  ,  eh'  a 
tutti  i  p  affati  fecali  erano  fiate  occulte;  come  è  della  concordia,  e  di- 
scordia naturale  che  in  molte  cofe  effer  reggiamo  :  in  Medicina ,  le  cau- 
fé  delle  contagiofe  infermitadi  ,  e  gli  efquifìti  e  prefentanei  rimedj  di 
quelle  ;  lafciando  addietro  il  divino  Toema  della  fua  Sifìlide  ,  il  quale , 
benché  nella  gioventù  da  lei  fuffe  fcritto  come  per  giuoco,  nondimeno  è 
fieno  di  tanto  nobili  fegreti  di  Filofofìa ,  e  di  Medicina  ;  e  di  sì  divi- 
ni concetti  veftito  ;  e  dipinto  di  tanti  varj ,  e  poetici  fiori ,  che  gli  uo~ 
mini  de'  tempi  noftri  non  dubitan  punto  di  agguagliarlo  all'antiche  poe- 
fìe ,  e  averlo  nel  numero  di  quelli  che  meritano  di  viver,  ed  effer  let- 
ti per  infiniti  fecoli .  Gli  Stati ,  le  Signorie  ,  le  ricchezze  ,  e  cofe  fimi- 
li  ,  concedute  dalla  fortuna ,  furon  fempre  riputate  (  ficcome  veramente 
fono  )  inftabili ,  e  di  poca  'vita  :  dove  il  teforo  dell'  animo ,  e  majjìma- 
mente  del  pregio  eh1  è  quello  di  F.  Sign.  fi  fa  certo  eh'  è  faldo  ,  e  che 
refifie  ad  ogn'  ingiuria,  e  violenta  di  tempo,  e  fi  sforma,  a  mal  fuo 
grado ,  di  farfì  etemo  ed  immortale .  E  che  quefio  eh'  io  dico  ,  fìa  ve- 
ro ,  chi  vorrà  dij "correr  la  vita  d'infiniti  gran  Trinci  pi ,  e  Signori  fiati 
in  Italia  ,  e  in  altre  parti  del  mondo  ,  e  (  per  dir  meglio  )  di  quelli 
che  furon  poco  avanti  a' noftri  tempi,  troverà  chiaramente  di  molti, 
dnzj  della  maggior  parte ,  che  il  me  de  fimo  fepolcro  che  co  per  fé  il  corpo  , 
ofeuro  in  pochi  giorni  parimente  il  nome  loro  :  e  pur  di  molti  dotti 
Scrittori  morti  già  molti  fecoli  'vive  ancora  per  gli  fcritti  la  memoria, 
negli  uomini  ,  e  ognora  più  frefea  fiori fc e  .  Giudico  adunque  ,  per  quel 
fine  eh'  io  debbo  fopra  il  tutto  defiderare ,  di  aver  fatto  ottima  elezio- 
ne :  oltra  che  io  fono  anche  fiato  indotto  da  un  certo  inftinto  di  natu- 
rale affezione,  e  offervanza  verfo  gli  nomini  ornati  di  lettere,  e  della 
faenza  delle  celefti  e  naturali  cofe  ripieni  ,  parendomi  che  in  sé  riten- 
gano non  fo  che  dì  divino ,  che  fopra  gli  altri  uomini  gli  fa  degni  d'  c- 
nore ,  e  di  maraviglia .  Ma  la  cagione  che  mi  fece  affaticar  volentieri 
in  quefia  Opera  ,  fu,  che  vedendo  e  confìderando  le  tavole  della  Geo- 
grafìa di  Tolomeo  dove  fi  deferìve  f  ^Affrica  ,  e  l'India,  effer  molto  im- 
perfette ,  rif petto  alla  gran  cognizione  che  fi  ha  oggi  di  quelle  regioni, 
ho  fììmato  dover  effer  caro  ,  e  forfè  non  poco  utile  al  mondo  il  mettere 
ìnfieme  le  T^arrazioni  degli  Scrittori  de'  noftri  tempi  che  fono  fiati  nelle 
fopraddette  parti  del  mondo  ,  e  di  quelle  hxn  parlato  minutamente  :  alle 
quali  aggiugnendo  la  deferizion  delle  carte  marine  Tortughefi  ,  fi  potrian 
fare  altrettante  tavole  ,  che  farebbero  di  grandìjfima  foddisfazione  a — » 
quelli  che  fi  dilettano  di  tal  cognizione  ;  perchè  farian  certi  dei  gradi 
delle  larghezze  ,  e  lunghezze  almanco  delle  marine  di  tutte  quefte 
farti ,  e  de'  nomi  de'  luoghi ,  città  ,  e  fignori  che  vi  abitano  al  prefit- 
te 9   e  potrian  conferirle   con  quel  tanto    che  ne  hanno  fcritto   gli  autori 
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ichi.  Isella  qud  opera  quanto  un  debile,  e  piccolo  ingegno,    com'  e  il 
ì  ,    abbia  durato  di  fatica ,    majjìmamente  per  la  diverfità   delle  lin- 


antichi 

mio  , 

gue  nelle  quali  certi  autori  hanno  fcritto  ,  non  voglio  ora  dirlo  ,  accioc- 
ché non  paja  che  con  parole  aggrandita  le  fatiche ,  e  'vigilie  mie  :  ma  i 
benigni  Lettori  a  ciò  pensando  ,  /pero  che  per  sé  mede/imi  in  qualche 
parte  lo  conosceranno  .  E  fé  pur  noi  abbiamo  mancato  in  molti  luoghi  , 
(  in  che  confejfo  dire  il  vero  )  non  è  pero  proceduto  dalla  poca  diligen- 
za noftra,  ma  piuttofto  perché  il  valor  dell'  ingegno  non  ha  potuto  pa- 
reggiar/i all'  ardore  della  buona  volontà;  oltra  che  gli  efemplari  che  mi 
fon  venuti  alle  mani,  erano  eftremamente  guafii ,  e  fcorretti;  cofa  che 
averia  sbigottito  ogni  forte  ,  e  gagliardo  intelletto  ,  fé  non  fuffe  fiato 
foftenuto  dalla  confiderazjone  del  piacere  cti  erano  per  dover  pigliar  tut- 
ti gli  Jìudiofi  delle  cofe  di  Geografìa  ,  e  majjìmamente  di  quefia  parte 
dell'  yAjfrica  fritta  da  Giovan  Leone  ;  della  quale  a'  tempi  noftri  non  ft 
fa  che  per  alcun  altro  autore  ne  fìa  fiata  data  notizja  ,  0  almeno  cosi 
copiofamente  ,  e  con  tanta  certezza  .  Ma  che  dico  io  del  piacere  che  ne 
aranno  lì  dotti  ,  e  fiudiofi  ?  Chi  è  colui  che  poffa  dubitare  che  ancor 
molti  dei  Signori ,  e  Trincipi  non  fi  abbiano  a  dilettare  di  cosi  fatta  le- 
gione j3  ai  quali  più  che  ad  alcun  altro  appartiene  il  faper  fegreti ,  e 
particularita  della  detta  parte  del  mondo  ,  e  tutti  ì  fiti  delle  regioni , 
Provincie ,  e  citta  di  quella ,  e  le  dependenze  che  hanno  V  uno  dall'  al- 
tro i  Signori ,  e  popoli  che  vi  abitano  .  perché  ancora  che  poffano  effer 
informati  e  infìrutti  da  altri  che  abbiano  quei  paefì  trafcorfì ,  gli  fritti , 
€  ragionamenti  de'  quali  effi  leggendo  ,  e  udendo ,  hanno  già  fatto  giu- 
dizio effer  molto  copiofì ;  fon  certi (fimo  che  leggendo  quefio  libro,  e  confi- 
aerando  le  cofe  in  effo  comprefe  ,  e  dichiarate  ,  conofceranno  ,  quelle  lor 
narrazioni ,  a  comparazione  di  quefia  ,  effer  brevi ,  manche  ,  e  di  poco- 
momento  ;  tanto  farà  il  frutto  eh'  a  piena  fatisfaz^ione  d'  ogni  lor  defì- 
derio  ne  trarranno  i  lettori .  Ouefto  noftro  autore  ebbe  molta  pratica  nel- 
le corti  de'  Trincipi  di  Barberia  ,  e  fu  con  e/fi  in  molte  efpedizjonì  ne* 
tempi  noftri:  della  cui  vita  diro  quello  che  ne  ho  ritratto  da  perfine 
degne  di  fede  ,  che  nella  città  di  ì\oma  V  han  conofeiuto  .  e  praticato . 
Coftui  fu  Moro ,  nato  in  Granata  ;  e  nelV  acquifio  che  di  quel  regno  fece 
Ferdinando  il  F{e  Cattolico ,  effendo  con  tutti  i  fuoi  fuggito  in  Barberia  ; 
e  nella  città  di  Fé  fifa  avendo  dai  opera  agli  fiudj  delle  lettere  jLrabe  , 
(  nella  qual  lingua  compofe  molti  libri  d' ifiorie  ,  che  finora  fi  fon  vedu- 
te ;  e  anche  un  libro  di  gramatica  ;  che  diceva  maestro  Jacob  Manti- 
no  Ebreo ,  medico  eccellente  dell'  età  noftra  ,  avere  appreffo  di  fé  )  an- 
dò per agr andò  tutta  la  Barberia  ,  regni  di  T^egri  ,  Arabia  ,  Soria  ,  fem- 
ore fcrivendo  tutto  ciò  che  vedeva ,  e  intendeva  .  Ultimamente  ,  nel 
'Pontificato  di  Tapa  Leone ,  prefo  fopra  V  ìfola  del  Zerbi  da  alcune  fu- 
fle  di  carfari ,  e  condotto  a  ì\oma ,  fu  donato  a  Sua  Santità  .  La  quale 
avendo  veduto ,  e  intefo ,  coftui  dilettar  fi  delle  cofe  di  Geografia  ,  e  già 
Averne  fcritto  un  libro ,  che  fico  portava  ,   affai  benignamente  lo  raccol- 
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fé  ,  e  accarezzo  molto ,  e  diedegli  una  buona  provvifione ,  accìoccti  egli 
non  fi  partiffe  .  e  appreffo  ,  /'  eforto  ,  e  induffe  a  farfi  Crifiia.no ,  e  gli  po- 
fé  i  due  fuoi  nomi  Giovanni  e  Leone .  Cosi  abito  poi  in  J\oma  il  rima- 
nente della  vita  fuay  dove  imparo  la  lingua  Italiana ,  e  leggere  ,  e  f cri- 
nere  :  e  traduffe  queffo  fuo  libro  ,  meglio  eh'  egli  feppe  ,  di  .Arabo  . 
Jl  qual  libro  3  fritto  da  lui  mede/imo  ,  dopo  molti  accidenti ,  che  fa- 
riano  lunghi  a  raccontare ,  pervenne  nelle  noftre  mani  :  e  noi  con  quella 
maggior  diligenza  che  abbiamo  potuto  ,  ci  fìamo  ingegnati  con  ogni  fe- 
deltà di  farlo  venir  in  luce  nel  modo  che  ora  fi  legge . 

A  carte  i6i>  del  fuddetto  I.  Voi.  dell'  ediz.  del  161 3. 
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fopra  il  crefeer  del  fiume  Nilo, 

ALLO  ECCELLENTISS.  M.  JERONIMO  FRACASTORO. 

Come  furono  varie  e  dìverfe  opinioni  fopra  i  fonti  del  Nilo. 
Quando  cominciano  le  piogge  in  quelle  parti  ài  Etiopia,  e 
quando  finifeono .  La  caufa  dell'  eferefeenza  del  Nilo  ;  come 
nafee  nel  regno  di  Gojame  da  due  grandinimi  laghi  :  e  non 
eflfer  fiume  alcuno  che  feorra  per  tanto  paefe  fotto  il  Sole, 
quanto  il  Nilo  . 

FUrono,  Eccellentìjftmo  Signor  mio ,  fra  gli  antichi  Scrit- 
tori diverfe  e  varie  oppenioni  fopra  li  fonti  del  2S(/7o  ,  e 
donde  avveniffe  che  ogni  anno  nella  fiate  ad  un  tempo  de- 
terminato del  Solfilo ,  quando  gli  altri  fiumi  fogliono  ef- 
fer  fecchi  ,  0  con  poca  acqua ,  quejìo  folo  allora  cominci  a 
crejeere ,  e  per  quaranta  giorni  tanto  fi  gonfi  3  che  egli  inondi ,  ed  alla- 
ghi tutto  il  paefe  dell'  Egitto ,  e  da  poi  in  altri  quaranta  giorni  dicre- 
feendo  ritorni  nel  fuo  alveo  confueto  .  E  la  intelligenza  di  tal  cofa  fu 
reputata  tanto  degna ,  ed  ammirabile  ,  che  fi  vede ,  tutti  i  grandi  uo- 
mini nei  lor  libri  averne  voluto  far  particolar  inquifì^Jone  .  E  Omero , 
padre  de'  poeti  ,  lo  dimanda  acqua  che  vien  da  Giove  :  e  fi  legge  che 
Eudoro  ,  e  ^ri/ione  filofofi  Teripatetici  ne  compofero  fopra  tal  materia 
libri  interi  .  La  qual  ancora  che  fìa  fiata  per  lo  addietro  dìfputata  da 
molti  eccellenti  ingegni ,  nondimeno  fin  <*'  tempi  nofiri  non  fi  fa  che  el- 
la fìa  fiata  determinata  ,  ne  chiarita  .  E  la  caufa  di  tal'  ignoranza  fi 
comprende  effer  proceduta  folamente ,  per  non  effere  fiate  penetrate  quel- 
le parti  da  alcun  uomo  d' intelletto  che  le  abbia  volute  confiderai ,  e_j. 
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defcrivere  .  Ed  effe n dovi  andato  del  M  D  X  X.  D.  Frdncefco  ^Alvarez 
Cherico  Vortughefe  con  uno  ^Ambafciadore  del  J{e  di  Tortogallo  ,  e  no- 
tato meglio  che  egli  ha  faputo  ,  il  viaggio  fno  fino  alla  corte  del  Trete 
Janni,  ne  abbiamo  al  prefente  tanta  notizja ,  che  fé  per  un  altro  uo- 
mo  diligente  vi  fuffero  aggiunti  li  gradi  delle  altere  delli  luoghi  prin- 
cipali j  e  majjìmamente  da  un  capo  all'altro  del  issilo,  che  cojìui  non 
*vide  ,  fi  potria  quafi  appreffo  conghietturare  la  caufa  del  crefcer  del 
detto  fiume .  Imperocché  fmontato  che  egli  fu  fopra  la  banda  finiftra  del 
mcr  loffio  al  porto  detto  Ercocco  ,  che  è  in  gradi  i  <S.  fopra  la  linea , 
e  di  lì  andato  al  monajìero  della  Fi/ione  ,  XXII 1 1.  miglia  lontano  , 
gli  fu  detto  che  allì  17.  di  Giugno  cominciava  in  quelle  parti  dell'  £- 
tiopia  il  tempo  delle  piogge  ,  che  effi  chiamano  Verno  ,  e  durava  fino 
alia  meta  di  Settembre  :  e  così  dice  che  andando  alla  detta  corte  (  che 
era  andar  verfo  la  linea  )  ebbe  per  tutto  quafi  il  mefe  di  Luglio  piog- 
ge grandijfime  ,  e  acque  infinite  .  Ver  la  legione  della  quale  frittura 
confeffo  a  Voflra  Eccellenza,  che  mi  allegrai  grandemente ,  tenendo  per 
fermo  che  quefta  fiuffe  la  vera  caufa ,  ficcarne  veramente  ella  è  ,  di  tal 
efcrefcenzji  ;  ne  che  più  oltra  fi  dove  fife  cercare  .  Nondimeno  avendovi 
«voluto  penfar  fopra ,  e  confederar  alquanto  minutamente  le  particularità 
che  fcrive  D.  Francefco  ,  vi  trovo  delle  dijficulta  non  poche  ,  che  non 
mi  lafcìano  così  a  punto  del  tutto  foddisfare  .  Ed  acciocché  Vofìra  Ec- 
cellenza intenda  quelle  cofe  che  mi  fanno  dubitare  ,  mi  sforzerò  col  pic- 
colo,  e  debile  ingegno,  meglio  che  fapero ,  di  efprimerle  .  E  per  tanto 
dico  ,  che  per  lo  fcriver  del  viaggio  di  queft'  uomo  ,  e  per  il  titolo  che 
fi  legge  nelle  lettere  del  Trete  Janni ,  il  fiume  del  2\(//o  nafce  nel  re- 
gno di  Gojame  ,  da  dui  grandi/fimi  laghi  ,  che  affomigliano  a'  mari;  i 
quali  non  bifogna  dubitare  che  non  fiano  oltra  la  linea  dell'  Equino- 
ziale verfo  l'  ^Antartico  3  sì  per  li  termini  che  di  detto  regno  vengono 
defcritti  dal  prefato  D.  Francefco  ,  come  per  la  opinione  di  Tolomeo , 
che  gli  mette  in  gradi  fei  auftrali  :  e  quivi  il  detto  fiume  paffando  fiot- 
to la  linea ,  e  dopo  le  due  cataraffe  maggiori ,  e  minori  (  che  fono  ca- 
dute che  fa  il  fiume  da  alcuni  luoghi  alti  )  fi  fparge  per  campagne , 
dove  perde  V  alveo  ;  e  di  nuovo  poi  ritornando  in  fé ,  fatti  alcuni  ri- 
volgimenti ,  pafifa  il  Tropico  di  Cancro  ,  e  fé  ne  viene  dritto  alla  città 
del  Cairo  ,  sboccando  nel  mar  nofiro  Mediterraneo  .  E  non  e  fiume  al- 
cuno fra  tutti  quelli  de*  quali  abbiamo  notizia  in  quefto  nofiro  abitabi- 
le ,  che  corra  così  lungamente ,  e  per  tanto  paefe  fiotto  il  cor  fio  del  So- 
le ,  come  fa  quefto . 

Dubitazione  fopra  il  crefcer  del  Nilo  :  e  che  fra 
li  Tropici  non  fi  vede  mai  neve  . 
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R  a  dei  fonti    del  TStflo   non  accade    dirne  altro  ,    dvendofene  al 
prefente  tanta  notizia  •  ma  ritornando  alla  efcrefcenz*  del  fiume , 
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che   fi  caufa  dalle  piogge  ,    dico  che  '/  corpo    del  Sole  ,    Jtccome  Vofira 
Eccellenza,  fa  molto    meglio  di  me  ,    è  fempre    quel  medefìmo  ,    col  fuo 
fplendore  puro,  e  femplice ,  ne  fi  può  mai  in  quello  immaginar/i  altera- 
zione alcuna  di  caldo ,  o  di  freddo  ,  'vada  pur  dalli  Solftizj  alli  Equi- 
nozi ì    o  dalli  Equinozi  alli  Solflizj  j    così  verfo  il  noftro  polo  ,    come 
verfo  V  oppofito  ;    che  fempre    da  quello  non    può  venir  altro    che  lume 
femplice  :    ma  il  caldo  ,    il  freddo ,    le  nebbie ,  le  piogge  ,    i  tuoni  ,  che 
fi  fanno  qui  da  noi  ,  fono  accidenti  che  fa  il  ripercuoter  di  quefìo  lume 
/opra  diverfe  parti  della  terra  ;    come  farebbe    a  dire ,    in  luoghi  piani  , 
diferti  ,  aridi ,  bagnati  ;  fopra  monti ,  ower  valli ,  paludi ,  ower  ma- 
ri ;  dove  ,  fecondo  la  varia  ripercufjione  di  quejìo  lume  ,  fi  caufano  va- 
rj  e  diverfi  effetti  ;  li  quali  fono  maggiori  ,  e  minori  fecondo  la  lunghez- 
za  ,  ower  brevità    del  tempo  che'l  Sol  dimora  fopra    le  dette   parti; 
ed  anco  fecondo    che  li  raggi  di  quello  battono  diretti  ,    e  perpendicula- 
ri  ;  obliqui ,  ower  lontani .     E  per  tanto ,  volendo  difcorrer  fopra  quefìo 
crefcimento    del    7S(//o  fecondo    la  fcrittura    di    Don   Francefco ,  faremo 
quefìo    prefkppoftto  ,    e  diremo    che  alli  fonti  di  quello  fui  A  ,    verfo  V 
^Antartico  :    e  dove  è  ^Ariete ,  fopra  V  Equinoziale  fi  a  B  :    la  metà  di 
Tauro  fio,  C  :    il  tropico  di  Cancro   fia  D  :    e  ritornando    alla  metà  di 
Leone  fa  E  :    e  di  nuovo  fopra  V  Equinoziale,    dove  e  Libra,   fia  F. 
Vorrei  faper    da  V.  E.  d'  onde    avviene  che  '/  Sole  ,    partendofi  dall'  E- 
quinoziàle ,  dove  è  B ,  cioè  ariete ,    e  andando  a  C ,  dove  è  la  metà 
del  Tauro;  e  di  lì  poi  a  D,  dove  e  il  tropico  di  Cancro ,  f empre  pero 
f  affando  fopra    il  fiume  del  T^jlo  ,    non  caufa  efcrefcenza  alcuna  :    ma 
come  ci  fi  rivolta  da  D  ad  E,  cioè  da  Cancro  a  Leone ,  immediate  per 
quaranta  giorni  egli  fa  così  gran  piogge  ,  ed  efcrefcenza  •*  e  da  E  ad  F , 
cioè  da  Leone  all'  Equinoziale  y    dove  è  Libra ,    va  poi  diminuendo ,    e 
ceffando .    Ouefta  varietà  che  fi   vede  caufar  così  grande  fopra  una  linea 
medefìma ,  che  è  il  Issilo,  in  quefìo  viaggio  del  Sole,  cioè  che ,   venendo 
verfo    il  Solfìizio  Eftivo  ,    egli  non  faccia  alterazione  alcuna ,    ma  par- 
tito fi  da  quello  caufì   così  gran  piogge  ,    mi  genera  una   gran  dubbietà , 
e  ambiguità  nell'animo  ;  ne  mi  poffo  immaginare  da  che  poffa  procede- 
re,    perchè   lì  mede  fimi  luoghi  piani ,    ari  ài ,    fecchi ,    umidi,    monti,   e- 
valli ,  che  il  Sole  truova  venendo  verfo  il  tropico  del  Cancro  ,  li  mede- 
fimi  egli    ritruova  ritornando  .    E  le  medefìme  ,    e  V  ifleffe  ripercujfioni 
di  raggi  fono  fatte  nel  ritorno ,    che  furono  nel  venire  .    E  fé  la  E.  V. 
mi  rifpondeffe  che  il  Sole  nel  ritorno  ritruova  le  parti  della  terra  fcal- 
date ,   e  per  V  alterazion  di  quelle  egli  è  più  potente  ad  elevar  vapori , 
e  nebbie  ,    e  quelle  rifolver  in  pioggia  :    le  rìfpondo  ,    perchè    cagion  fa 
egli  quefìo  effetto  per    li  quaranta  primi    giorni  che   fi  parte   dal  tropico 
di  Cancro ,  cioè  dalla  metà  di  Giugno  ,  fecondo  lo  fcriver  di  Don  Fran- 
cefco )    e  paffati  quelli  va  fempre  mancando  di  forze  ,    finche  giunge  in 
Libra  fopra  V  Equinoziale  ;    e  nondimeno  ei  non  fi  diparte  mai  col  fuo 
corfo  di  paffar  fopra  il  T^ilo  f*  E  fé  la  E.  V.  voleffe  addurre  che  le  ne- 
vi che 
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vi  che  fono  fopra  li  monti  di  Etiopia  ,  o  della  Libia  ,  per  li  raggi  per- 
pendiculari  del  Sole,  nel  f ho  andar  al  tropico  ,  e  ritorno,  fi  dileguano , 
e  fanno  quefta  efcrefcenzj,  :  le  dico  che  fra  li  tropici  non  fi  vede  mai 
neve  ,  per  quello  che  vien  affermato  ;  ma  ,  in  luogo  di  quelle  ,  le  fom- 
mità  degli  altijjìmi  monti  fono  fempre  circondate  da  folte  ,  e  groffe 
nebbie ,  le  quali  non  fi  dipartono  ni  perche  il  Sole  vi  pajft  perpendicu- 
lare ,  ne  perchè  egli  fra  lontano  ;  ma  vi  Hanno  fempre ,  rifolvendofi  in 
pioggia  .  E  che  quefto  fio,  il  vero  ,  //'  monti  dell'  ifola  di  S.  Tome  ,  che 
è  fotto  V  Equinoziale  ;  e  Serra  Liona  ,  che  è  fopra  V  ^Affrica  gradi  otto 
verfo  di  noi ,  di  continuo  lo  dimoftrano .  Toi  quefta  eferefeenz^a  del  fiu- 
me fi  comincia  a  far  fu  la  Etiopia  ,  e  molte  miglia  di  fopra  la  città 
di  Siene,  che  è  fotto  il  tropico  ,  ne  li  monti  di  Libia,  che  fon  fuori 
di  quello  ,  vi  poffono  con  le  lor  nevi ,  fé  è  vero  che  ne  abbiano  ,  far 
effetto  alcuno  . 

Che  '1  Sol ,  venendo  al  Solftizio ,    non  è  caufa  di 
quefte  piogge  onde  crefea  il  Nilo  . 

QU  e  l  l  o  che  finora  abbiamo  detto  ,  è  flato  per  il  fentìmento  che 
abbiamo  cavato  dalla  frittura  del  detto  D.  Francefco .  Ma ,  la- 
feiando  quella ,  fi  può  difeorrere  ancora  ad  un  altro  modo  ,  e  dire  ,  che 
cominciando  a  crefeer  il  T^Jlo  nella  città  del  Cairo  olii  17.  ài  Giugno  or* 
dinariamente  ,  come  molti  uomini  che  lo  hanno  veduto  per  molti  anni  ., 
lo  affermano  :  e  allo  'ncontro ,  dicendo/i  che  nella  Etiopia  alla  metà  del 
detto  mefe  comincia  il  lor  verno,  con  piogge  grandiffime  ,  che  fan  cre- 
pere  il  Issilo  ;  quefta  cofa  è  molto  diffìcile  da  comprendere  ,  ef fendo  che 
V  acqua  di  dette  piogge  non  è  pofftbile  eh'  ella  poffa  giugner  in  così  po- 
chi giorni ,  per  sì  lungo  fpaz.io  di  cammino ,  fino  al  Cairo ,  per  un  fiu- 
me che  lentamente ,  con  tante  rivolture ,  va  correndo  .  E  per  tanto  e  ne- 
ceffario  di  concludere  ,  che  come  il  Sole  giunge  alla  metà  del  Tauro  s 
comincino  allora  le  piogge  ,  e  eh'  elle  continuino  finch'  egli  viene  afeen- 
dendo  al  principio  di  Cancro  fopra  il  Solstizio  ;  che  fono  quaranta  gior- 
ni: e  che  come  il  Sole  poi  dà  la  volta,  e  comincia  a  difendere,  elle 
cejfino  allora  del  tutto  .  E  a  quefto  modo  V  acqua  delle  prime  piogge  , 
caduta  nel  principio  di  Maggio ,  comincierà  a  giugner  alla  metà  di  Giu- 
gno al  Cairo,  e  anderà  ere  fendo  per  il'  mede  fimo  fpazjo  di  tempo  che  il 
Sol  pofe  fin  al  Solftizio  :  allora  ceffando  di  piovere  ,  il  fiume  a  poco  a 
foco  comincerà  ancora  egli  a  diferefeer  per  il  medefimo  tempo  di  quaran- 
ta giorni  ,  finche  farà  fornita  di  venir  giufo  tutta  V  acqua  piovuta  .  E 
per  quefta  varietà  è  forati  che  torniamo  di  nuovo  fopra  la  medefima 
difficultà  che  abbiamo  toccata  di  fopra  ,  cioè  per  che  caufa  il  Sole  debba 
far  piovere  venendo  al  Solftizjo  ;  e  da  quello  partendofi ,  debba  ceffare  ; 
maffime  correndo  fempre  fopra  la  medefima  linea  del  T^ilo  in  quefto  fuo 
ritorno ,  come  egli  fece  nella  fua  venuta ,  E  acciocché  V.  E.  fenta  queU 
Tom.  L  p  lo  che 
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lo  che  di  quefta  materia  penfarono  gli  antichi ,  non  farà  fuor  di  propo- 
sto lo  udirne  parlare  alquanto  da  Diodoro  Siculo  ,  il  quale  con  fommt 
diligenza  raccolfe  infieme  tutte  le  loro  oppenioni  ;  e  nel  mezjzjo  del  pri- 
mo libro  della  fua  iftoria  dice  in  quefio  modo . 

Varie  opinioni  delli  antichi  fopra  il  crefcer  del  Nilo  ,  da  Dio- 
doro Siculo  con  fomma  diligenza  raccolte.  Che  dalli  Re  del 
Cairo  fu  fatto  il  Nilofcopio ,  cioè  regola  del  Nilo,  per  veder 
ciò  che  a  tutte  1'  ore  faceva  il  Nilo  :  dal  cjual  Nilofcopio  fa- 
cevano conghiettura  dell'abbondanza  di  quell'anno. 

DE L  crefcer  meramente  del  fiume  T^ilo ,  ftccome  a  quelli  che  lo  ve- 
dono è  cofa  maravigliofa  ,  così  è  fuor  di  ogni  credenza  a  quelli 
che  ne  odono  parlare .  Effendo  che  tutti  gli  altri  fumi  circa  il  Solfìizjo 
Eftìvo  diminuì fc ano  ,  e  di  giorno  in  giorno  fi  <vadano  facendo  minori  ; 
quefio  folo  allora  cominci  a  far/i  grande  ,  e  continui  tanto  ogni  giorno  a 
gonfìarfi ,  che  alla  fine  inondi  ,  e  cuopra  quafi  tutto  il  paefe  dell'  Egit- 
to, l^el  medefìmo  modo  di  poi ,  al  contrario  mutandofì ,  in  egual  tempo, 
di  giorno  in  giorno  ,  a  poco  a  poco  vada  diferefeendo ,  finch'  egli  ritorni 
nel  fuo  pristino  fiato .  Ed  effendo  tutto  quefio  paefe  piano  di  campagna , 
e  le  città,  ville,  e  capanne  edificate  fopra  monti  di  terra  ,  fatti  a 
mano  ,  rapprefenta  a  chi  lo  riguarda  ,  le  ifole  dell'  ^Arcipelago  dette  Ci- 
slade .  La  più  parte  delle  fiere  terreftrì  muojono  affogate  dal  fiume ,  fé 
non  quelle  che  alli  luoghi  alti  fuggendo  ,  fi  falvano  :  le  pecore ,  e  altri 
beUiami  nel  tempo  di  quefie  inondazioni  rinchiufi  nelle  ville,  e  capan- 
ne fi  pafeono  del  cibo  che  per  innanzi  tutto  quel  tempo  vien  lor  prepa- 
rato.  ^Allora  li  popoli  lìberi  dalle  fatiche  attendono  a  dar  fi  buon  tem- 
po ,  facendo  conviti ,  e  finzji  penfiero  godendofi  di  quelle  cofe  che  più, 
lor  piacciono  .  E  per  il  travaglio  che  Juol  apportar  feco  una  tanta  inon- 
dazione ,  fu  anticamente  fabbricato  dalli  I{e  nella  città  di  Memfi ,  cioè 
Cairo,  uno  edificio  nel  qual  fi  poteva  vedere  a  tutte  l'ore  ciò  che  fa- 
seva  il  issilo  ;  e  fu  chiamato  per  quefio  Nilofcopio  ,  cioè  regola  ,  e  li- 
vello del  l^jlo  .  Quivi  coloro  che  a  quefio  erano  deputati ,  pigliavano 
la  mifura  del  crefeimento  che  faceva  il  fiume  ogni  giorno  ,  e  poi  con 
lettere  lo  facevano  fapere  alle  città  ,  dichiarando  quante  braccia ,  ovver 
dita  era  crefeiuto ,  e  quando  egli  cominciava  a  dìferefeere  ;  d'  onde  av- 
veniva che  intendendo^  da  ognuno  quefta  mutazjone  così  del  crefeere  , 
come  del  dìferefeere ,  ficurì  da  ogni  paura  fé  ne  godevano .  Concioffiaco- 
fache  conofeevano  fubito  l'abbondanza  de' frumenti ,  e  d'altre  biade  che 
aveva  da  effer  quell'  anno  ,  per  una  antica  offervazjone  che  hanno  gli 
Egìzj  con  fomma  diligenza  fritta  appreffo  di  loro  .  E  ancoraché  il 
render  la  caufa  di  quefta  inondazione  fìa  cofa  molto  diffìcile  ,  e  dub- 
bia y  non  pero  per  quefio  noi  dobbiamo  reftare  di  non  voler  dire  alcuna 
cofa  fommariamente  ;    sì  per  non  far  troppo  lunghe  digrejftoni ,    come  per 
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non  lajfar  che  di  una  materia  tanto  appreffo  ognuno  dubbi  of a  non  ne 
facciamo  anco  noi  alcuna  menzjone  .  E  per  tanto  ,  univerfalmente  fo- 
fra  li  Scrittori  parlando  ,  dico  che  del  crefcer  del  T^ilo  ,  e  delli  fuoi 
fonti  ,  e  delle  bocche  per  le  quali  [corre  nel  mare  ,  e  di  molte  altre 
cofe  nelle  quali  egli,  eh' e  il  maggior  del  mondo  y  fi  a  differente  da  tut- 
ti gli  altri  fiumi  ,  alcuni  feri t tori  non  hanno  avuto  ardimento  di  vo- 
lerne dire  cofa  alcuna  ,  ancora  che  fopra  ciafeun  altro  piccol  torrente 
fogliano  far  molto  lunghe  dicerie  .  *Altri  effendofì  mojfi  a  volerne  ren- 
der la  caufa  ,  molto  lontani  dalla  verità  fono  andati  vagando  .  Ella- 
nico  ,  Cadmo ,  Ecateo ,  e  tutti  gli  altri  fimili  Scrittori  antichi  ,  non 
fapendo  che  dirne  altro  ,  in  cofa  fabulofa  fi  hanno  laffato  trafportare  • 
Erodoto  ,  che  come  ogn*  altro  fcrittore  è  diligente ,  e  curiofo ,  e  di  mol- 
ta pratica  d' ìftorie ,  sforzandofi  dì  renderne  la  caufa ,  fi  trova  che  egli 
mede  fimo  contraddiffe  alle  fue  ragioni  :  Xenofonte  ,  e  Tucidide  ,  li  qua- 
li ,  quanto  alla  verità  3  tengono  il  primo  luogo  fra  tutti  gV  Istorici  y 
del  tutto  fi  fono  aftenuti  di  parlar  de7  luoghi  dell'  Egitto  :  Eforo  y  e_» 
Teopompo  ,  fi  vede  che  quanto  maggior  fatica  ,  e  ftudio  in  quefto  han- 
no  pofto  ,  meno  di  tutti  gV  altri  hanno  potuto  confeguire  la  verità .  E 
tutti  hanno  errato ,  non  per  negligenza  >  ma  per  non  aver  avuta  cogni- 
zione s  e  perizja  di  fai  paefi  >  e  regioni  .  Concioffiacofàchè  dagli  anti- 
chi tempi  fino  al  B^e  Tolomeo  detto  Filadelfia  y  non  folamente  Greco  al- 
cuno non  era  paffato  in  Etiopia  3  ma  ne  anco  fino  olii  monti  di  Egitto  j 
talmente  erano  tutti  quefti  luoghi  fenzjt  alcun  commerzjo  ,  e  del  tutto 
pericolo/? .  Ma  da  poi  che  7  detto  I{e  con  eferciti  d'  uomini  Greci  entro 
nella  Etiopia  ,  quefia  regione  fu  allora  diligentemente  conofeiuta  .  E  que- 
fte  furono  le  caufe  della  ignoranza  di  tutti  gli  Scrittori  fiati  per  lo  ad- 
dietro y  onde  intravenne  che  niuno  fin  al  tempo  di  quelli  di  fife  aver  ve- 
duti li  fonti  del  T^ilo ,  e  il  luogo  dove  è  il  fuo  principio ,  ovver  udito 
da  alcuno  che  affermi  effervi  fiato  .  E  pero  effendo  ridotta  la  cofa  in 
oppenione ,  e  conghietture  probabili, ,  li  facerdoti  di  Egitto  dicono  che  il 
detto  fiume  ha  il  principio  dall'  Oceano  che  circonda  tutta  la  terra  abi- 
tabile .  l^el  che  non  folamente  non  dicono  cofa  alcuna  veritevole  ,  ma 
mi  par  più  prefto  che  vogliano  chiarir  un  dubbio  con  un  altro  maggior 
dubbio;  concioffiacofàchè  per  confermazione,    e  prova  delle  ragioni  loro, 

adducono  quello    che  ha  di  bifogno  di  effer  maggiormente   provato  ,    e » 

chiarito  .  Ma  delli  popoli  Trogloditi  quelli  che  fi  chiamano  Molgii ,  i 
quali  dalli  luoghi  di  fopra  fi  fono  partiti  per  il  caldo ,  dicono  effervi 
molte  conghietture  ,  per  le  quali  V  uomo  può  comprender  che  per  molti 
fonti  che  in  un  luogo  fi  vanno  ragunando  ,  derivi  il  fiuffo  del  ls(ilo  ;  e 
per  quefto  effer  il  più  generativo  di  quanti  fiumi  che  fi  abbia  cognizione  «, 
±d  quelli  veramente  che  abitano  V  ifola  Meroe ,  fi  può.  più  prefto  crede- 
re ,  perciocché  fono  del  tutto  alieni  da  trovare  invenzioni  che  pafano  ve- 
rìfimili  :  nondimeno  effendo  coftoro  vicini  a  questi  luoghi  delli  quali  fi 
dìfputa  3  in  tanto  fi  allontanano  di  dir  cofa  alcuna  certa  delle  fopradette  a 
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che  chiamano  quefto  fiumi  Afta  pò  ,  che  nella  noftra  lingua  'vuol  dir^, 
acqua  delle  tenebre:  e  così  alleilo  han  pofio  un  proprio  nome,  cavato 
dalla  loro  innata  ignoranza  ,  e  infcizja  delli  luoghi  incogniti .  ma  a  noi 
veri/Jtma  pare  effer  quella  ragione  che  fi  allontana  dalle  fiatoni.  E  non 
voglio  reftar  di  dire  che  Erodoto  fcrivendo  li  confini  della  Libia ,  che  è 
dalla  parte  Orientale  del  fiume ,  e  quelli  che  fono  dalla  parte  Occidenta- 
le ,  attribuifce  la  certa  cognizione  del  detto  fiume  all'i  popoli  detti  Na- 
famoni ,  e  dice  che ,  avendo  principio  da  una  certa  palude ,  corre  per 
la  region  di  Etiopia  ;  che  e  inefplicabile ,  e  infinita .  JS(on  pero  per  que- 
fto  ne  a  quefti  popoli  di  Libia  che  dicono  così ,  ancorché  parlino  fecondo 
la  verità ,  né  allo  Ifiorico  dobbiamo  attendere ,  quando  le  lor  parole  fo- 
no fenzj,  dimojìrazjone ,  o  ragione  alcuna  .  Da  poi  adunque  che  abbiamo 
e  delli  fonti  ,  e  del  corfo  del  TSfilo  parlato ,  ci  sformeremo  di  render  le 
caufe  del  crefcimento  di  quello .  Talete  ,  che  fu  annumerato  fra  li  fette  Sa- 
vj  della  Grecia ,  dice  che  foffiando  lì  li  venti  di  Vanente ,  che  fon  chia- 
mati Etefie  ,  il  corfo  del  j^ilo  è  ribattuto  all'  infu  dal  mare  ,  e  per 
quefto  gonfiando//  le  acque  del  fiume  ,  ne  fegue  la  inondazione  fopra  tut- 
to il  paefe  dello  Egitto ,  che  e  piano ,  e  baffo .  E  ancora  che  quefìa  ra- 
gione paja  contener  in  fé  qualche  dimojìrazjone ,  nondimeno  facilmente  fi 
può  convincer  per  falfa;  concio/pache  ,  fé  quefto  fuffe  vero,  tutti  i  fiu- 
mi che  aveffero  le  lor  bocche  oppofite  al  foffiar  delle  dette  Etefie ,  fi  gon- 
fieriano  col  mede  fimo  crefcimento .  il  che  vedendofi  non  accader  in  alcuna 
parte  del  mondo,  è  bifogno  £  inveftigar  un'altra  caufa ,  che  fia  più,  ve- 
ra ,  di  quefta  inondazione .  jlnaffagora  fi  fico  di  fife  che  le  nevi  che  fi  li- 
quefanno  nella  Etiopia  ,  fon  caufa  di  quefto  crefcimento  :  la  qual  cofa  par 
che  Euripide  poeta,  fuo  dìfcepolo ,  fentiffe  ,  quando  dice: 

La  beli'  acqua  lafciando 
Del   fiume  Nil  ,  che  dalla  terra  fcorre 
D'uomini  neri,  ed  aLior  gonfia  l'onde 
Che  d*  Etiopia  fi  ftruggon  le  nevi . 

La  qual  ragione  anco  facilmente  fi  può  ribattere  j  conciojjlacofaché  a  tut* 
ti  fia  manifefto  ,  e  chiaro  che  per  la  grandezza  del  caldo  e  impoffibile 
che  ne'W  Etiopia  vi  cafehino  nevi  ;  e  univerfalmente  in  quefti  luoghi  ni 
ghiaccio  ,  né  freddo  ,  né  fegno  alcuno  di  verno  appare  ,  e  maffimamente 
nel  tempo  che  crefee  il  T^ilo  :  e  fé  alcuno  pur  vote  fife  eh' egli  crefeeffe 
per  caufa  delle  nevi ,  fenza  alcun  dubbio  renderia  un  vento  freddo ,  ed 
aere  nuvolo  fa ,  e  denfo  :  la,  qual  cofa  circa  il  lS(ilo  foto  di  tutti  i  fiumi 
non  fi  vede  ,  cioè  né  condenfazion  di  nuvole ,  ne"  V  aure  fredde,  né  aere 
denfo  .  Erodoto  veramente  afferma  ,  //  Issilo  naturalmente  effer  della  gran- 
dezza come  fi  vede  nel  tempo  del  fuo  crefcimento  ,  ma  che  nel  tempo 
del  verno  il  Sole  ,  girando  fopra  l  Jtffrica ,  tira  a  sé  molta  umidita  del 
1>{ilo  ,  e  per  quefta  caufa  ,  che  in  quella  ftagion  di  tempo  ,  conerà  la 
fua  natura  3    il  fiume  fi  fminuìfee ,    e  diventa  piccolo  j    ma  in  quella  dì 
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&<tte  il  Sole  partendofi  da  quella  regione ,  e  venendo  verfo  Settentrione , 
fecca  ,  ed  abbafsa  tutti  li  fiumi  della  Grecia  ,  e  ciafcun'  altra  regione 
the  fia  nel  fito  filmile  a  quella  :  e  pero  non  è  cofa  maravigliofa  queHa 
che  accade  circa  il  K{ilo  ,  perchè  fi  abbafsa  non  nellì  caldi  grandi ,  ma 
nel  verno  per  la  caufa  detta  di  /opra .  <A  quefto  fi  può  rifpondere ,  che 
è  cofa  conveniente  che  ficcome  il  Sole  tira  a  se  V  umor  del  ISQlo  nel 
tempo  del  verno  ,  cosi  tiraffe  ancora  da  tutti  gli  altri  fiumi  che  fon.-, 
•nella  Libia  qualche  umidità  ,  e  abbafsafse  le  acque  di  quelli  :  ma  per- 
ciocché in  parte  alcuna  della  Libia  non  fi  vede  far  fimil  cofa  ,  fi  com- 
prende che  V  Iftorico  poco  confi  deratamente  circa  quefto  ha  parlato  :  con- 
cioffiacofachè  li  fiumi  che  fono  nella  Grecia  ,  crefcono  nel  verno  non 
perchè  il  Sole  fi  fia  allontanato ,  ma  per  la  moltitudine  delle  piogge  che 
fi  fanno .  Democrito  Jlbderita  dice  che  li  luoghi  verfo  Mezzogiorno ,  non 
hanno  nevi ,  ficcome  diceva  Euripide  ,  e  ^Anafs agora  ,  ma  fibbcn  li  luo- 
ghi verfo  Settentrione ,  come  è  manifefto  a  tutti  ;  perchè  la  moltitudine 
delle  nevi ,  raccolte  infieme  nelle  partì  Boreali  ,  nel  Solftizjo  iberno  ri- 
mane agghiacciata  ;  e  nella  fiate  dal  caldo  dileguata  :  il  ghiaccio  fa  gran 
colliquazione ,  e  per  quefto  fi  generano  molte ,  e  craffe  nuvole  nelli  /#o~ 
ghi  più  alti ,  perchè  la  efalazione  in  alto  abbondantemente  fi  leva  :  le 
quai  nuvole  poi  dalli  venti  Etefie  fono  fpinte  ,  fino  che  fi  abbattono  nel- 
li monti  altiffìmi  del  mondo  ,  i  quali  dicono  efser  nelV  Etiopia  ,  e  ivi 
fi  rifolvono  in  piogge  ,  delle  quali  fé  ne  ere f ce  il  fiume ,  majfimamsnte 
nel  tempo  dell'  Etefie .  Oitefta  ragione  facilmente  fi  può  confutare ,  fé  di- 
ligentemente confìdereremo  il  tempo  del  crefeer  del  fiume  ',  perciocché  il 
Issilo  comincia  a  crefeer  nel  Solftizio  Eftivo ,  quando  V  Etefie  ancora  non 
foffìano  ,  e  finìfee  di  crefeer  nelV  Equinozio  ^Autunnale  ,  molto  innanzi 
del  quale  li  detti  venti  fono  cefsati  .  e  pero  quando  la  certezza  della 
efperienza  diflrugge  la  probabilità  delle  ragioni ,  si  debbe  ben  laudare  lo 
ingegno  dell'  uomo ,  ma  non  già  si  debbe  dar  fede  a  quelle  cofe  che  da 
lui  fon  dette.  Lafcio  di  dire  che  si  vede  che  V  Etefie  non  piti  da  Tra- 
montana j  che  da  Tonente  foffìano  :  concio ffiacofachè  non  /blamente  li  venti 
di  Borea  3  o  da  Greco  Levante  ,  ma  anco  quelli  che  foffìano  da  Tonente 
JAaeftroy  fono  chiamati  con  quefto  nome  di  Etefie.  Da  poi,  dir  che  li 
monti  che  fono  in  Etiopia ,  fiano  li  maggiori  del  mondo  ,  non  folamente 
e  fenza  prova  alcuna ,  ma  ne  anco  per  effetto  alcuno  creder  fi  può . 

Altre  opinioni  di  Eforo  ,  di  filofofi  di  Memfi  ,  di  Enopide ,  e 
di  Agatarchidc  del  crefeer  del  Nilo  :  e  quivi  come  Meandro 
fiume  per  efagerazione  ha  fatto  una  gran  regione  )  e  il  limile 
Acheloo,  e  il  Cefifo  . 

EF  o  r  o  adducendo  una  molto  nuova  caufa  ,    si  sforza  di  farla  pro- 
babile ;  ma  si  vede  pero  che  egli  non  ne  confeguifee  la  verità:  per- 
chè dice  che  V  Egitto  è  tutta  terra  efagerata  dal  fiume  ,  e  rara ,  e  ,  e o~ 
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me  di  natura  di  pietra  di  pomice  ,  ha  in  se  caverne ,  e  rotture  grandi , 
e  pero  raguna  in  se  gran  copia  di  umori  ;  //'  quali  nel  tempo  del  verno 
in  fé  contiene  ,  ma  nella  fiate  manda  fuori  da  ogni  banda  ,  come  fudo» 
ri  ;  e  con  quefti  si  empie  il  fiume .  Ma  quefto  Ifiorico  non  folamente  mi 
par  che  non  abbia  veduto  la  natura  delli  luoghi  di  Egitto,  ma  ne  an- 
co che  V  abbia  voluta  intendere  da  quelli  che  diligentemente  l'  hanno 
veduta  .  "Perchè  primamente ,  fé  da  efso  Egitto  il  2\[//o  ricevefse  quefto, 
abbondanza  che  lo  fa  crefcere  ,  nelle  parti  di  fopra  per  modo  alcuno  e- 
gli  non  ere  feria  »  correndo  per  luoghi  ftfsofi  ,  e  fodi  ;  ma  si  vede  che 
per  fpazjo  di  piti  di  600.  miglia  egli  corre  per  la  Etiopia  ,  e  non  di 
manco  e  gonfio  ,  e  pieno  per  tutto  quello  fpazjo  avanti  che  tocchi  l'  E- 
gitto  .  Voi  fé  7  flufso  del  issilo  è  più  bafso  delle  rarità  ,  e  concavità, 
della  terra  efagerata  ,  accaderia  che  le  fìfsure ,  e  caverne  fufsero  nelle  fu- 
perfide ,  nelle  quali  faria  impofftbile  che  cosi  gran  copia  di  acqua  si  con» 
tenefse  :  ma  fé  il  luogo  del  fiume  è  più  alto  delle  fìfsure  della  terra  ,  e 
impofftbile  che  dalle  caverne  più  bafse  il  flufso  degli  umori  forra  ,  nella 
fuperfìcie  più  alta  .  E  univerfalmente  ,  chi  e  colui  che  giudicafse  efser 
foffìbile  che  li  fudori  contenuti  nelle  rarità  della  terra  facefsero  cosi 
grande  accrefeimento  del  fiume  ,  che  da  quello  quafi  tutto  V  Egitto  si 
fommergefse  ?  Lafcio  di  dire  che  è  cofa  /alfa  che  nella  terra  efagerata, 
e  nelle  rarità  di  quella  si  pofsano  fervare  acque  -,  e  fendo  le  prove  al 
contrario  manifefte  :  perche  il  fiume  Meandro  nelV  Asia  ha  fatto  una. 
gran  regione  per  eftgerazjone  ,  nella  quale  nefsuna  cofa  simile  al  ere  [ci- 
mento del  issilo  accader  si  vede  :  e  similmente  in  ^Acarnania  il  fiume 
detto  jlcheloo ,  e  in  Beozia  il  Cefìfo ,  che  vìen  dalli  Focensi ,  non  pic- 
cola parte  di  regione  ha  atterrato  ;  e  nientedimeno  in  tutt'  e  due  quefti 
si  puh  conofeer  manifeftamente  la  falsità  che  ha  detto  quefto  Ifiorico  . 
benché  da  Eforo  non  si  debbe  cercar  così  per  fìttile  la  certezza  delle 
cofe  ,  vedendolo  ,  come  in  molte  è  fiato ,  così  negligente  della  verità . 
Li  filofofi j  veramente  ,  di  Memfì  si  hanno  sformato  di  render  la  cauft 
di  questo  crefi  mento  ,  che  più  prefìo  non  si  pò  fa  confutare  ,  che  perche 
sia  verisimile  ;  alla  qual  la  più  parte  confente  .  Dividono  adunque  la 
terra  in  tre  parti,  e  dicono:  Una  è  quefìa  noftra  abitabile  :  l'altra,  che 
e  apposita  a  quefta  ,  simile  nelle  noftre  flagionì  dell'  anno  :  la  terxj,  , 
che  e  pofta  in  mezzo  fra  quefie  due ,  la  quale  per  il  caldo  e  inabitabi- 
le .  Se  il  J^ilo  adunque,  dicono,  inondafse  nel  tempo  del  verno  ,  non 
farebbe  dubbio  che  dalla  noftra  zona  riceveria  quel  crefeimenfo  x  perche  in 
quelli  tempi  majjìmamente  apprefso  di  noi  si  generano  le  piogge  :  ma  per- 
chè ,  al  contrario  ,  nella  fiate  crefee  ,  è  cofa  verisimile  che  nell'i  luoghi 
appositi  si  faccia  verno ,  e  si  generino  acque  ,  le  quali ,  abbondando ,  da, 
quelli  luoghi  in  quefia  noftra  abitabile  fonano:  e  pero  dicono  che  nefsu- 
na ha  potuto  pervenire  alli  fonti  del  K(jlo  ,  come  quello  che  dall'apposi- 
ta z^ana  per  la  parte  inabitabile  pafsa  qui  da  noi  ;  e  di  quefto  efserne 
ieftimonh  la  eccejfiva  dolcezza  dell'  acqua  del  1>{ìlo ,    //  quale  [correndo 

fotta. 
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/otto  la  z^ona  abbruciata ,  si  cuoce  ;  e  per  quefio  V  acqua  di  quello  e  mol- 
to più  dolce ,  che  quella  di  tutti  gli  altri  fiumi  ;  perche  e  cofa  naturale 
che  il  calore  ,  e  l  fuoco  ogni  umore  addolcifca  .  Ma  quefia  ragione  dà 
una  occajìone  di  contraddire .  perchè  pare  ,  al  tutto  effer  imponìbile  che 
un  fiume  dell'  oppofita  terra  in  quefia  nofira  afcenda  ;  majfimamente  fé 
fi  concede  che  la  terra  fi  a  rotonda,  e  sferica  .  Ter  che  ancor  che  alcuno 
con  ragione  'voglia  audacemente  sformare  ,  e  far  violenta  a  quello  che 
fi  vede  in  effetto ,  la  natura  pero  delle  cofe  a  neffun  modo  il  confente  . 
Onde  cofioro  avendo  introdotto  una  opinione  che  non  fi  puh  riprendere  , 
confi! tuendo  in  mez^z^o  una  regione  inabitabile  y  penfano  a  quefìo  modo  di 
poter  fuggire  la  manifefia  confutazjone  .  Ma  e  cofa  giufta  che  quelli  li 
quali  affermano  alcuna  cofa  ,  o  veramente  adducano  la  evidenza  della 
cofa  per  tefiimonio  ,  o  veramente  facciano  dimoftrazjoni  ,  e  prove  do? 
prìncipj  conce  fife  .  *A  che  modo  il  Tslilo  folo  da  quella  terra  oppofita  A 
quefia  nofira  paffa  ?  non  e  cofa  verifimile  che  anco  in  quella  vi  fiano 
degli  altri  fiumi ,  ficcarne  è  apprejfo  di  noi  ?  Di  poi  la  caufa  della  dol- 
cezza dell'acqua  è  del  tutto  fiocca  ;  perciocché  fé' l  fiume  ,  cotto  dal 
gran  caldo ,  fi  foffe  indolcito ,  non  faria  generativo  ,  ne  produrria  tante 
varie  forme  di  pefei  ,  e  animali  ,  com'  egli  fa  ;  perchè  ogni  acqua  che 
dalla  natura  del  fuoco  è  alterata  3  è  alienijfima  dal  generare  ,  e  produr- 
re animali:  e  pero  effendo  la  natura  del  JsQlo  al  tutto  contraria  a,  que- 
fia cottura  nuovamente  introdutta  ,  è  da  penfare  che  quefle  caufe  del 
crefeimento  già  dette  ,  fiano  falfe  .  Enopide  Chio  dice  che  nel  tempo  del- 
ia fiate  le  acque  nella  terra  fono  fredde  ,  e  nel  verno  ,  al  contrario  , 
calde  ;  la  qual  cofa  fi  vede  manifeft  amente  nelli  pozjzj  profondi ,  //  qua- 
li  nel  tempo  del  maggior  freddo  hanno  V  acqua  molto  manco  fredda  :  ma, 
nelli  gran  caldi  quella  che  fi  cava  ,  è  freddi ffìma  .  E  pero  dice  effer  co- 
fa  ragionevole  che  il  Issilo  nel  verno  fia  piccolo  ,  e  contratto  ;  perchè  il 
caldo  che  è  fotto  la  terra  confuma  molta  parte  della  fuftanzji  umida  , 
non  accadendo  piogge  altramente  neW  Egitto  :  ma  nella  fiate  ,  perchè  non 
fi  confuma  più  fotto  terra  V  acqua  nelle  profonde  parti ,  il  naturai  fluf- 
fo  del  fiume  fenz,a  impedimento  alcuno  fi  empie  ,  e  crefee  .  Ma  contro, 
quefia  ragione  ancora  fi  può  dire  che  molti  fiumi  fono  nella  Libia  li  qua- 
li fìmilmente  hanno  poste  le  bocche  ,  e  fimilmente  feorrono  ,  e  nientedi- 
meno non  inondano ,  e  crefeono  come  fa  il  issilo  ;  ma  ,  al  contrario  ,  nel 
verno  crefeendo  3  e  nella  fiate  calando ,  dimostrano  la  falfità  di  colui  che 
con  probabilità  fi  sforma  di  fuperare  la  verità  :  apprejfo  la  quale  fi  è 
bene  accofiato  Agatarchide  Gnidio ,  il  qual  dice  eh'  ogni  anno  nelli  mon- 
ti di  Etiopia  fi  fanno  continue  piogge  dal  Solftiz^io  Efiivo  fino  all'  Equi- 
nozio ^Autunnale  }  e  però  naturalmente  il  T^ilo  nel  verno  fia  baffo  nella 
fua  naturai  quantità  di  acqua  3  che  viene  dalli  fuoi  fonti  ;  ma  nella 
fiate  dalle  piogge  che  abbondano ,  crefee .  E  febben  neffuno  fin  oggidì  ha 
paffuto  affegnar  la  caufa  della  generation  di  quefte  acque  ,  dice  però  che 
non  fi  deve  reprobare  quefia  fua  oppenione  ,  perchè  la  natura  fuol  pro- 
durre 
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durre  molte  cofe  a  modo  contrario  ,  delle  quali  trovarne  le  caufe  certe , 
agli  uomini  non  e  po/Jìbile  :  e  che  quello  che  accade  in  alcuni  luoghi  deW 
.Afta  ,  può  effer  teftimonio  di  quefto  cti  egli  ha  detto .  Effendo  che  nel- 
l'i luoghi  della  Scitia  che  fi  congiungono  al  monte  Cattcafo ,  ogn'  anno  , 
quando  è  paffato  il  verno  ,  fogliono  cader  grandijjìme  nevi  continuamen- 
te per  molti  giorni  :  e  nelle  parti  dell"  India  che  guardano  verfo  il  yen* 
to  di  Borea ,  a  certi  tempi  determinati  fuol  discender  tempefìa  di  gran- 
dezza ,  e  moltitudine  incredibile  :  e  circa  il  fiume  Idafpe  continue  piog- 
ge ;  e  nell  Etiopia  dopo  alquanti  giorni  il  medeftmo  accade .  E  così  que- 
fia  mutazione  rivolgendofì  per  circolo  ,  fempre  diverji  luoghi  continua- 
mente infetta  y  e  perturba  .  E  pero  dice  egli  che  non  è  cofa  fuori  di  ra- 
gione fé  diciamo  che  nella  Etiopia ,  che  è  /opra  dell'  Egitto  ,  le  continue 
piogge  che  cadono  ne'  monti  nel  tempo  della  fiate  ,  fanno  crefeer  il  fiu- 
me ;  concio jfiacofache  lì  barbari  che  abitano  in  quefti  luoghi ,  facciano  te- 
ftimonio di  quefto  effetto .  E  ancora  che  quefto  che  ho  detto  ,  abbia  con- 
traria natura  a  quello  che  accade  appreffo  di  noi  ,  non  debbiamo  pero 
non  volerlo  credere  ;  perche  il  vento  da  Ojìro  ,  che  appreffo  di  noi  è 
pioggiofo  ,  fi  dice  che  nella  Etiopia  e  fereno  :  e  li  venti  di  Borea ,  che 
nella  Europa  fono  sì  forzjevoli  ,  nella  detta  regione  fono  rimeffì  ,  e  al 
tutto  fenzjt  forza  ,  e  deboli . 

E  del  erefeimento  del  T^ilo ,  ancoraché  potremmo  più  variamente  ri- 
fpondere  ,  e  contraddire  alle  oppenionì  di  coftoro  ,  faremo  contenti  delle 
cofe  dette  ,  acciocché  non  eccediamo  la  brevità  3  la  quale  da  principio  ci 
abbiamo  propofta. 

Quefto ,  Eccellentiffimo  Signor  mio ,  è  quanto  nelli  libri  di  Diodoro  fi 
legge;  dove  effendovi  molte  parti  ,  oltra  la  inquifixjone  di  quefto  ere- 
feimento ,  degna  del  fublime  ingegno  di  V.  E.  la  quale  ci  ha  illuftrato 
(  per  dir  liberamente  )  tutti  li  moti  dei  cieli  ,  con  molte  altre  belle 
farti  di  Filofofia ,  cantra  la  opinione  degli  antichi  fcrittori  ,  è  ben  con- 
veniente che  anche  dagli  occhi  ella  ne  debbia  levar  vìa  la  offufcazjone 
di  tante  erronee  immaginazioni  che  li  detti  fecero  fopra  quefto  globo  del' 
la  terra  ;  la  qual  fi  fa  ora  chiaramente  eh'  è  tutta  abitata  ,  ne  vi  è 
parte  alcuna  o  calda  ,  o  fredda ,  fé  non  fono  folitudinl  ,  e  mari ,  che 
non  fa  piena  di  uomini ,  e  animali ,  che  vi  ftanno  ciafeuno  come  in  re- 
gion  temperata  ;  dico  temperata  alla  complefifione  data  loro  dal  Creator 
dell'  univerfo  colla  fua  providenz*  divina  .  E  ancor  che  fappia  quante 
fiano  le  occupazioni  fue  di  continuo ,  nondimeno  non  voglio  reftar  di  pre- 
garla eh'  ella  fìa  contenta  di  volere  fcrivere  alquanto  lungamente  delle 
caufe  eh'  ella  penfa  che  poffano  far  quefta  tale  crefcenzjt  •  Perciocché 
quefìe  veramente  fono  tutte  cofe  tanto  maravigliofe  s  e  ftupende  nella 
natura  ,  che  maggiori  non  mi  faprei  immaginare  ;  ne  dove  li  fuoi  alti 
concetti ,  e  divini  penfieri  fi  poteffero  meglio  efercitare ,  che  in  queffe  : 
non  avendo  ella  altro  piacere  e  diletto ,  fé  non  di  camminar  per  ftrade 
non  tocche  da'  piedi  di  altri  }    ma  che  fieno  lontane  dalle  ordinarie  ,    e 

con  fue- 
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tonfate  .  E  così  come  fi  legge  che  ad  Ercole  era  cofa  fatale  il  levar 
ma  molti  moftri  che  guaftavano  il  mondo  ,  così  penfo  che  Jta  fatale  a 
lei  il  levar  via  le  tenebre  di  molte  /alfe  oppenioni  ,  che  finora  hanno 
tenute  offuscate  ,  e  come  guafte  le  menti  degli  uomini  del  fecol  noftro  :  li 
quali  non  è  dubbio  che  invitati  dalli  fuoi  fcritti  fi  sformeranno  di  vole- 
re ancor  ejjì  di  nuovo  ritrovar  alcuna  parte  da  lei  non  toccai  che  poi  il 
tutto  alla  fine  ridonderà  in  beneficio  degli  ftudiofi , 

RISPOSTA 

DELLO    ECCELLENTISSIMO    M  E  S  S  E  E, 

JERONIMO      FRACASTORO, 

del   Crefcimento  del  Nilo, 

AL  MAGNIFICO  M.  QIOVAMBATISTA  RAMUSIO . 

Tre  fopra  gli  altri  fono  quelli  effetti  di  TjaturA 
le  cui  cagioni  fono  molto  occulte . 

DEgli    effetti    che  manifcfti    nella  Natura  veggia- 
mo  ,    Magnifico    M.    Giovambatifta  ,    avvegnaché 
molti  fiano  quelli  che  hanno  le  lor  cagioni  occul- 
tiflìme  appreflb  gli  uomini,  nondimeno  tra  tutti, 
tre  fono  flati  precipui,    e  riputati  fopra    gli  altri 
occulti,  e  pieni  di  certa  maggior  ammirazione  ap- 
'preflb  i  noftri  maggiori,   li  quali  per  la  loro  difficultà  hanno  di 
continuo ,    e  in  ogni  etate  affaticato  gì*  ingegni .    L'  uno  è  flato 
il  fluflb,    e  refluflb  del  mare,    così  terminato    di  fei  in  fei  ore  . 
L'altro  è  l'attrazione  che  di  alcune  cofe  veggiamo  ,  ficcome  dell' 
■adamante,    della  calamita,    dell'ambra,    e  molti  altri  fimili .    Il 
terzo,  il  crefcimento  del  Nilo,    così  ordinato  ogn'  anno  in  quel 
tempo    nel  quale    tutti    gli  altri  fiumi    fogliono  decrefcere.    Alli 
quali  dubbj   li  pofteriori  hanno  aggiunto  il  quarto  ,  cioè  il  bof- 
folo  de' naviganti ,  nel  quale  il  perpendicolo  fempre  in  ogni  fito 
che  fia  collocato,  per  fé  fi  voglie  verfo  il  noftro  polo.  Problemi 
nel  vero  tutti  occultiflìmi ,  e  fopra  modo  incogniti  a  noi.  il  che 
moftra    la  diverfità  delle  oppenioni    di  coloro  che  ne  hanno  par- 
lato.   Molti  de'  quali  veramente  fon  degni  di  efcufazione  in  al- 
cuni ài  quefli  dubbj  ;    perciocché  a  loro   non  poterono  effer  note 
le  cagioni  ,    concioffiachè    quelle    dipendeflero    dalla    fola  notizia 
delle  regioni,  e  fiti ,  e  condizioni  particulari  delle  terre,    e  ma- 
ri,   e  rifpetti   di  quelli    al  Sole:    la  qua!  notizia    alle  loro  etati 
Tom.  I,  q  non 
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rion  pervenne.  Di  che  noi  molto  fiamo  obbligati  alla  noflra,  la 
quale  tanto  ha  navigato,  e  cercato  del  mondo,  che  gli  uomini 
dell'  altre  etati  in  quefla  parte  lì  ponno  riputar  come  fanciulli  a 
rifpetto  del  fecol  noftro.  Per  il  che  fìccome  gli  antichi  non  po- 
terono aver  principio  ,  e  via  alla  cognizione  di  qualcuno  di  que- 
fli  effetti,  così  l'età  noftra  ne  ha  poffuto  aver  lume,  e  adito  a 
penetrar  molto  più  dentro  ;  fìccome  è  fiata  la  cognizione  del  cre- 
icimento  del  Nilo  :  di  che  voi  avendone  avuto  molta  ,  e  molto 
degna  confìderazione  per  le  cofe  ritrovate  di  nuovo  ,  ne  avete 
fcritto  a  me  ,  e  fattomi  partecipe  degli  ftudj  ,  e  penfieri  voflri  ; 
Ji  quali  di  continuo  fono  intenti  ,  e  drizzati  a  gentiliflìme,  ed 
alte  contemplazioni  .  Ma  perchè  voi  circa  cotal  materia  ricercate 
anche  il  giudicio  mio  ,  e  con  la  proporla  di  alcune  non  facili 
dubitazioni  modeflamente  m'  invitate  a  far  quali  Comentario  fo- 
pra  il  Difcorfo  voflro  ;  non  potendo  io,  né  dovendo  negare  co- 
fa  che  io  veda  piacer  a  voi,  molto  volentieri  ragionerò  vofco  di 
così  bella,  e  così  anco  a  me  grata  materia,  per  quanto  le  rela- 
zioni che  fé  ne  hanno  ,  e  qualche  altro  principio  mi  potranno  ef- 
fer  via  a  farne  giudicio  ;  fé  forfè  in  così  diffidi  cofa  mi  farà  con- 
ceffo  rettamente  giudicare,  e  poter  fciogliere  le  voftre  dubitazioni. 

Tra  li  tropici ,    in  ogni  luogo  ove  il  Sole  e  perpendkulare  , 
piove  fempre  qualche  poco  del  giorno . 

Supporremo  adunque,  come  per  le  relazioni  fi  ha,  di  che 
più  volte  avete  a  me  fcritto  ;  che  tra  li  tropici,  in  ogni  Juo» 
go  ove  il  Sole  fi  fa  perpendiculare,  o  propinquo,  fempre  piove 
qualche  parte  del  giorno,  e  vedefi  elevare  una  folta  nebbia,  che 
adunata  nella  fommità  de'  monti ,  finalmente  fi  converte  in  piog- 
gia .  Anco  fupporremo  che  quando  il  Sole  comincia  ad  entrar 
nel  Solflizio  Éftivo  ,  nelli  luoghi  ove  fopraftà  ,  ed  anche  propin- 
qui di  qua,  e  di  là  dal  Solllizio  per  fei ,  o  fette  gradi,  come 
fono  gli  Etiopi  vicini  all'Egitto  fuperiore  ,  non  folo  fannolì  le 
piogge  predette  ,  ma  fannofi  come  diluvj  di  piogge  ,  che  dura- 
no per  giorni  circa  quaranta  ;  il  qua!  tempo  gli  Etiopi  diman- 
dano Verno  ;  e  dura  per  tutto  Cancro ,  e  parte  di  Leone . 

Il  Sole  quando  comincia  entrar  nel  Solftizio ,  ed  anco  nelli  luoghi  propinqui 

fei ,  o  fette  gradi  ,  si  fanno  piogge  grandijfime .  //  Verno  appreffo 

gli  Etiopi  è  nel  tempo  che  la  Efiate  è  appreffo  di  noi, 

APpresso  fupporremo  che  il  crefcimento  dd  Nilo  comincia 
parimente  anch'elfo  a  quello  medefìmo  tempo ,    cioè  quan- 
do comincia  detto  Verno  appreffo  gli  Etiopi  ,    ed  è  la  State  ap- 
preffo 
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preffo  noi  :  il  qual  crefcimento  dura  circa  quaranta  giorni  per 
tutto  Cancro,  e  parte  di  Leone  ;  da  indi  comincia  a  calare ,  e 
decrefcer  più,  e  più,  tanto,  che  in.  Libra  fé  ne  ritorna  nel  Tuo 
alveo,  dentro  le  folite  rive.  Del  corfo  del  quale,  onde  comincj  , 
e  per  quai  parti  defcenda,  e  per  quanto  fpazio,  altro  non  ne  di- 
rò ,  fé  non  quanto  nel  voftro  Di fcorfo  fi  fcrive  ;  fupponendo  an- 
cora che  nella  Etiopia,  e  nell'Egitto  a  quella  vicino  fiano  cate- 
ne di  molti  grandiilimi  monti. 

Che  7  K^ìger  crefce  infieme  col  issilo  ;  e  due  effer  le  caufe  per  le 

quali  principalmente  crefcono  i  fiumi ,  e  molte  per  le  quali 

poffono  crefcere ,    ma,  vengono  di  raro . 

LE  quai  cofe  fuppofte ,  defcendiamo  alle  cagioni  che  fanno  il 
crefcimento  del  Nilo,  in  quel  tempo  che  gli  altri  fcemano , 
eccetto  quello  che  fi  chiama  Terger  ,  il  qual  fi  dice  infieme  col 
Nilo  crefcere  .  Dico  che  generalmente  i  fiumi  crefcono  per  due 
caufe  principali.  L'una  è  quando  interviene  impedimento  alcuno 
alle  bocche  de'  fiumi,  per  il  quale  non  potendo  eflì  deponer  1' 
acque  loro  nel  mare ,  neceflario  è  gonfiarli ,  e  crefcere  .  L' altra 
è  quando,  oltra  l'ordinario,  nuova  acqua,  e  molta  precipita  ne' 
fiumi,  talché  meno  è  quella  che  depongono  nel  mare,  che  quel- 
la che  ricevono:  il  che  anco  fallì  o  per  grande,  e  fubito  dile- 
guamento di  nevi ,  o  per  moltitudine  di  piogge  ;  lafciando  alcu- 
ne altre  cagioni ,  che  ponno  certo  accadere  >  ma  perchè  rariffime 
volte  avvengono,  e  non  fi  ponno  addurre  nel  propofito  noftro  , 
non  ne  faremo  menzione  ;  ficcome  a  certe  conftituzioni  o  di 
fteIJe,  o  di  iìagioni  accade  ,  fotto  la  terra  generarli  acqua  affai 
nelli  luoghi  ove  fono  le  origini  de'  fonti  :  e  ficcome  a  certi  tem- 
pi avviene  che  le  fcaturigini  dell'  acque  che  fono  fotto  terra  ,  o 
per  altro  accidente,  mutino  il  Ior  corfo,  e  sbocchino  fopra  ter- 
ra, o  in  qualche  fiume,  o  lago;  ficcome  fi  legge  del  lago  Al- 
bano ,  il  quale  fenza  manifesta  caufa  tanto  crebbe  nel  tempo  che 
poi  da'  Romani  fu  prefo  Vegento .  Halli  ancora  veduto  nafcec 
nuovi  fiumi,  che  dalla  terra  ufciti,  ed  entrati  nelli  altri  fiumi, 
gli  hanno  grandemente  aumentati .  Taceremo  fimilmente  quelle 
caufe  che  più  pretto  fon  fabulofe,  che  poffibili,  che  alcuni  ad- 
ducono de' crefcimenti  de' fiumi;  delle  quali  alcune  ne  fono  reci- 
tate da  Diodoro  Siculo ,  e  da  Seneca  .  Perilchè  le  caufe  che  ra- 
gionevolmente fi  ponno  ammettere  nel  propofito  noftro ,  faranno 
generalmente  le  predette  ,  cioè  le  due  prime  ;  o  impedimento 
delle  bocche  ,  o  nuove  acque  ricevute;  e  quello  o  per  dilegua- 
mento di  nevi  ,  o  per  piogge  grandi  :  delle  quali  è  da  vedere 
quale  poffa  far  il  crefcimento  che  del  Nilo  fi  vede. 

q     z  Qpì- 
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Opinione  di  Talete  ,    e  di  Eudemene  fopra  il  crefcer  del  K^ilo  ,    e 
confutatone  di  quelle',  e  quando  cominciano  ajoffiar  le  Etefie . 

SO  no  flati  alcuni,  come  da  Talete,  ed  Eudemene  fi  fcrive, 
che  hanno  ftimato,  il  crefcimento  che  li  vede  nel  Nilo,  fia 
per  impedimento  che  fi  fa  nelle  bocche  ove  il  Nilo  entra  in  ma- 
re ;  il  quale  impedimento  dicono  caufarfi  da  cjue'  venti  che  li 
chiamano  Etefie  ;  non  dalle  Etefie  che  fpirano  da  Ponente,  ma  da 
quelle  che  dall'Aquilone  ,  che  parimente  fono  chiamate  Etefie; 
le  quali  dicono  fofriare  a  quel  tempo  che  crefce  il  Nilo  ,  e  pro- 
priamente per  giorni  quaranta ,  come  anco  crefce  il  Nilo .  Qiie- 
fti  venti  adunque  fondando  allo  oppofito  del  fiume,  fpingono  1' 
acqua  del  mare  alle  bocche  del  fiume  ,  e  impedifcono  II  entrata 
fua .  Ma  nel  vero  quella  opinione  non  fi  può  difendere  :  prima 
perchè  ,  fé  è  vero  quello  che  fcrivono  gli  autori  dello  fpirarc 
delle  Etefie  ,  falfo  è  che  comincino  col  crefcimento  del  Nilo  ; 
anzi  cominciano  quando  quali  è  al  fine  del  crefcer  del  Nilo  : 
conciollìachè  li  Prodromi,  che  fono  Etefie  leggieri,  non  comin- 
ciano fé  non  alle  fini  di  Cancro,  per  giorni  otto  innanzi  le  E- 
teli  e  ,  onde  fon  detti  Precurfori  :  poi  rinforzati,  e  foffiando  più 
forte  ,  fi  chiamano  Etefie ,  quando  già  il  Nilo  è  alle  fini  del  cre- 
fcere  ;  di  che  Plinio  così  ne  fcrive  :  „  Neil'  ardentiflìmo  fervor 
,,  della  State  nafce  la  ftella  della  Canicola  entrando  il  Sole  nella 
„  prima  parte  di  Leone  ;  il  qnal  dì  è  il  quintodecimo  innanzi  le 
„  Calende  d'  Agofto  :  nel  nafcer  di  quefta,  per  giorni  circa  otto 
„  pervengono  gli  Aquiloni  che  chiamano  Prodromi .  Ma  dopo  duo 
„  giorni  di  quel  nafcere,  gì' iftefli  Aquiloni  foffiano  più  fermamen- 
a, te  giorni  quaranta;  i  quali  dimandano  Etefie.,,  11  fimile  fcrive 
Seneca,  e  Columella  ,  e  altri;  onde  fi  può  vedere,  le  Etefie  co- 
minciar quando  già  il  crefcimento  del  Nilo  è  alle  fini  :  e  quefta 
non  poter  effer  la  cagione  di  tal  crefcimento  per  impedimento 
che  li  faccia  alle  bocche.  Oltra  di  ciò,  fé  tale  impedimento  folle 
la  cagione  del  crefcere  del  Nilo,  fi  vedrebbe  apertamente  dalli 
Egizj  ,  e  l'onde  del  mare  vedrebbonfi  manifeftamente  eflere  fpin- 
te  contro  il  fiume;  e  non  accaderia  tanto  dubitare  della  caufa  di 
quello  effetto,  come  fi  fa.  Vedrebbefi  anche  cominciare  il  crefci- 
mento da  lì  in  giù.  ,  e  andar  a  poco  a  poco  crefcendo  allo  infu  ; 
di  che  il  contrario  più  pretto  fi  vede:  e,  ultimamente,  l'acque 
del  Nilo  fariano  chiare,  e  non  torbide,  e  Iotofe;  il  che  elfen- 
do  ,  dà  fegno  che  quella  torbidezza  proceda  da  acque  che  per 
molto  terreno  correndo  portano  quel  loto  graffo ,  e  torbido  .  Non 
potendo  adunque  effer  cotal  crefcimento  per  impedimento  fatto 
alle  bocche,  ne  per  le  Etefie,  né  per  altro  che  polliamo  immagi- 
nare , 
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nare ,  neceflario  è  che  fia  per  1'  altra  cagione ,  cioè  per  nuove  ac- 
que che  precipitano  nel  Nilo  ;  il  che  eflendo  o  per  dileguamento 
di  nevi ,  o  per  piogge  grandi ,  o  per  l' uno  e  V  altro  ;  reità  ve- 
dere per  quale  di  quelle  caufe  poffa  procedere  . 

Che  U  opinione  di  ^Anafsdgont  è  falfa  :    che  le  cofe  che  fono  pofsibili 

follmente  ,    non  fi  debbano    ammetter   per  vere  :    e    che  le 

piogge  fon  potifsima  cauft  del  crefcer  del  T^jlo . 

E  Sono  alcuni  così  degli  antichi,  come  anche  de'  moderni  e* 
hanno  detto,  tal  crefeimento  farfi  per  dileguazion  repentina 
delle  nevi  che  fono  nelli  monti  di  Etiopia  ,  e  in  quelli  d'Egitto 
Superiore  :  e  tal  opinione  li  attribuire  ad  Anaffagora  ;  ma  né  an- 
co quella  opinione  fi  può  mantenere,  e  ricever  per  vera.  Prima, 
perchè  molto  dubbio  è  fé  dentro  dalli  tropici  fi  poffano  far  ne- 
vi,  o  nò  ;  di  che  io  mi  rifervo  nel  fine  di  quello  Trattato  farne 
un  poco  di  difeorfo  ;  poi ,  concedo  ancora  che  fi  poffano  far  ne- 
vi in  quei  luoghi,  non  però  pare  che  quello  fi  poffa  addurre  per 
caufa  del  crefeimento  del  Nilo  ;  conciofhachè  ,  fé  ciò  fuffe  ,  molto 
innanzi  il  crefeimento  del  Nilo  fariano  anco  dileguate  ;  perocché 
veggiamo  appreffo  di  noi  dileguarli  le  nevi  quando  il  Sole  en- 
tra nel  Tauro,  ed  è  dittante  da  noi  per  gradi  50.  Quanto  più 
deveria  dileguar  quelle  che  foffero  dentro  delli  tropici  ,  innanzi 
che  entraffe  nel  Cancro  ,  alle  quali  faria  vicino  non  per  gradi 
50.  ma  per  xin.e  per  xn?  E  fé  alcuno  diceffe,  ciò  avvenire  per 
la  grande  altezza  delli  monti  ,  pigliando  efempio  dallo  Atlante, 
nel  quale,  come  feri  ve  Plinio,  fono  nevi  etiam  la  State,  e  non  è 
lontano  dal  Solftizio  Eftivo  fé  non  gradi  cinque  ;  dico  che  coftuì 
non  adduce  cofa  che  conili  per  relazione  d'alcuno;  ma  che  forfè 
effer  può.  Ma  giufto  non  è,  le  cofe  che  folamente  fon  poflìbili, 
riceverle  come  vere  :  ma  fi  debbono  ammettere  come  poflìbili ,  e 
cercare  fé  altre  caufe  ci  fono  che  fiano  più  certe:  e  fé  ce  ne  fo- 
no, quelle  fi  devono  tenere:  ma  fé  non  ce  ne  fono,  in  quel  ca- 
fo  è  lecito  ammetter  quelle  che  fono  poflìbili .  Perilchè ,  Jaffando 
ora  in  fofpefo  la  cagione  delle  nevi  ,  cercheremo  fé  le  piogge 
poffono  effere  in  catifa  perchè  il  Nilo  a  quel  tempo  crefea  .  E 
veramente ,  fé  così  è ,  come  da  principio  abbiamo  fuppofto ,  che 
quando  il  Sole  comincia  a  entrar  nel  Cancro  ,  e  per  tutto  Can- 
cro, e  parte  di  Leone  fi  vedono  nella  Etiopia  diluvj  grandiflìmi 
di  piogge  ;  il  che  non  folo  accertano  quelli  che  vi  fono  flati  a* 
tempi  noftri  j  ma  anco  gli  antichi  fcrittori  lo  confermano,  come 
Diodoro,  e  Plinio,  e  Ariflotile  nelle  fue  Meteore;  fenza  dubbiò 
è  da  {limare  (  o  ci  fiano,  o  non  ci  fiano  nevi  )  che  tali  piogge 
fiano  la  cagione  del  crefeimento  del  Nilo  :   e  quello  penfo  io  fia 

da 
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da  metter  per  certo  ,  e  confante ,  ove  non  accade  dubitare  .  Ma 
quel  di  che  fi  può  dubitare,  è  quello,  donde,  e  da  qual  caufa 
fi  facciano  quelli  diluvj  di  piogge  nella  Etiopia,  e  come  fi  pof- 
fano  fare  in  quel  tempo  che  il  Sole  è  nel  Solitizio  ,  e  tanto  ab- 
brucia ogni  cofa  ;  di  che  io  trovo  opinioni  molto  diverfe  .  E  al- 
cuni dicono,  iP'Sole  poterlo  fare  a  quel  tempo;  anzi  folo  a  quel 
tempo:  alcuni  lo  negano,  e  adducono  altra  cagione;  della  qual 
cofa  è  da  cercare  molto  diligentemente  .  Aleffandro  Afrodifeo  ce- 
mentando Arinotele  nelle  Meteore  ,  nel  primo  libro  ,  ove  tratta 
delle  piogge  ,  dubitando  circa  quello  che  dice  Aditotele,  in  A- 
rabia ,  ed  Etiopia  la  fiate  farli  piogge  grandiffime  ,  dice  che  la 
confidenza  delle  nuvole  ,  e  lì  vapori  non  fi  fanno  ivi  ,  ma  fon 
portati  dalli  venti  che  fi  chiamano  Etefie  ;  come  effo  Aditotele 
dichiara  nel  trattato  del  Crefcimento  del  Nilo  :  perilchè  pare  che 
la  opinion  d'  Aditotele  ,  e  poi  di  Aleffandro  lia  ,  che  la  genera- 
zion  delii  vapori  che  fanno  quelle  tante  piogge  in  Etiopia  ,  non 
fi  faccia  dal  Sole  in  quelle  parti,  ma  fiano  portati  dalle  Etefie, 
le  quali  in  Etiopia  facciano  quello  che  li  Scirocchi  a  noi  :  e  fic- 
come  a  noi  li  Scirocchi  portano  gran  quantità  di  nuvoli  ,  e  vapo- 
ri,  perciocché  paffano  fopra  il  mare,  così  le  Etefie  parimente  fan- 
no agli  Etiopi  j  e  air  Egitto  fuperiores  paffando  per  molto  mare. 

Che  la  opinione  di  „4riftotele  >  e  di  jLlefsandro  difficilmente  sì 

fm  difendere  :    e  che  alla  generazione  delle  piogge 

ci  bifognano  molte  cauje  ;    e  quali . 

MA  veramente  ,  fé  è  lecito  dubitare  alle  opinioni  di  tanti 
Filofofì  ,  molto  póffo  dubitare  in  quella  cofa  detta  da  A- 
leiUadro  ,  e  attribuita  ad  Aditotele  :  concioffiachè  fé  è  vero  quel 
che  di  fopra  abbiamo  detto,  per  teflimonio  di  molti,  che  le  E» 
tefie  fi  facciano  alla  fine  ài  Cancro  ,  quando  già  il  crefcimento 
del  Nilo  è  propinquo  alla  fine;  io  non  fo  come  quello  che  fcri- 
ve  Aleffandro,  poffa  aver  luogo:  al  che  fi  aggiunge  che  fé  quella 
foffe  la  cagione  di  quelle  piogge,  per  vapori  portati  da'  venti ,  gli 
abitanti,  e  quelli  che  vi  fono  flati,  e  tutti  che  da  quelli  poteffero 
effere  informati,  niente  dubiteriano  della  caufa  che  fa  crefeere  il 
Nilo:  ficcome  quando  a  noi  piove  per  gli  Scirocchi,  niente  dubi- 
tiamo onde  fiano  quelle  piogge  .  Effendo  adunque  e  appreffo  gli 
antichi ,  e  appreffo  gli  flefiì  abitanti  fempre  flato  dubbio ,  e  tan- 
to diffidi*  a  conofeere  come  fi  facciano  quelle  piogge,  parmì  che 
mal  fi  poffa  attribuir  la  cagione  a' venti  che  portino  gli  vapori: 
tanto  più,  che  ,  fé  è  vero  quello  che  da  principio  abbiamo  fup- 
pofto  per  le  relazioni ,  che  ove  il  Sole  fi  fa  perpendiculare ,  fem- 
pre piova  in  qualche  parte  del  giorno,    eh' effer  non  può  perchè 

le  Ete- 
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le  Etefie  ci  portano  gli  vapori;  ma  perchè  il  Sole  fi  levi;  ragio- 
nevole è  che  anche  egli  fia  la  cagione  che  tante  piogge  fi  fac- 
ciano quando  fta  come  perpendiculare  per  molti  giorni  fopra  cer- 
te parti.  Ma  nel  vero,  alla  perfetta  rifoluzione  di  quefta- mate- 
ria ,  molto  importeria  il  fapere  certamente  a  che  tempo  comin- 
ciano a  fpirare  le  Etefie;  e  fé  a  Plinio  fi  può  preftar  piena  fe- 
de ;  perciocché  egli  diftintiffimamente  mette  il  principio  loro  . 
Ariftotele  altro  non  dice  fc  non  che  foffiano  dopo  le  converfioni 
eftivali  del  Sole,  ma  quanto  dopo,  non  dichiara;  ed  io  d' efpe- 
rienza ,  o  per  relazione  altro  non  poffo  dirne .  Ci  reitera  adunque 
da  inveftigare  fé  il  Sole  può  effer  caufa  di  far  V  attrazione  delli 
vapori,  che  fonò  materia  di  tante  piogge  ,  e  perchè  folo  a  quel 
tempo  lo  faccia ,  che  è  per  tutto  Cancro  ,  e  parte  di  Leone  ;  nel- 
la qual  cofa  fono  non  pochi  ,  e  non  facili  dubbj .  E  primo  ,  co- 
me in  quelle  parti  tanto  fecche  ,  e  bruciate  fia  tanta  materia  , 
che  fomminiftri  vapori  fufficienti  a  far  diluvj  di  piogge  che  du- 
rino tanto:  poi,  dato  che  Vi  facciano  li  vapori,  come  effer  può 
che '1  Sole  tanto  perpendiculare,  e  diritto  non  li  rifolva,  e  proi- 
bifea  far  confidenza  di  nuvoli;  conciofsiachè  appreffo  noi  ,  in_. 
trenta,  e  quaranta  gradi,  e  più,  vedemo  ,  quando  il  Sole  è  ai 
Solflizio,  li  vapori  che  fi  levano  ,  effer  anco  difciolti  ;  e  rade 
volte  la  fiate  farli  piogge:  e,  fé  pur  fi  fanno,  le  nubi  fono  por- 
tate d'altronde,  e  la  pioggia  è  molto  breve.  Oltre  a  ciò,  quel 
che  dà  più  maraviglia  ,  è  ,  che,  effendo  il  medefimo  rifpetto 
del  Sole  alla  terra,  il  medefimo  viaggio  per  tutto  Gemini,  che- 
per  tutto  Cancro  ,  perchè  non  fi  fanno  le  dette  piogge  così  in 
Gemini ,  come  in  Cancro  :  di  certo  gran  maraviglia  e  che  ,  ftan- 
do  il  Sole  fopra  gli  medefimi  luoghi ,  mentre  che  da  Gemini  va 
al  Cancro ,  e  dal  Cancro  cammina  al  Leone  ,  che  non  faccia  la 
medefima  attrazione  de' vapori  ,  le  medefime  nubi.,  e  piogge  in. 
Gemini,  come  in  Cancro.  Maggior  maraviglia  è  poi  che  in  tan- 
to tempo  che  fta  come  fermo  in  un  luogo  ,  non  confumi  tutta 
la  materia  donde  fi  devono  far  vapori;  concioflìachè  apprefl'o  noi  , 
che  fiamo  tanto  dittanti  .,  vediamo,  la  terra  tanto  eilìccarfi  ,  che 
nulle,  o  pochiflìme  piogge  fi  fanno.  Per  quelli  dubbj  io  penfo , 
Aleffandro ,  e  gli  altri  effer  modi  a  non  poter  credere  che  quelle 
tante  piogge  che  fi  fanno  la  fiate  nell'  Etiopia,  non  abbiano  la 
lor  materia  portata  d'altronde:  nondimeno,  perchè  comunemente 
fi  tiene  il  contrario  ,  e  che  il  Sole  la  elevi  dalli  luoghi  proprj" 
di  quella  regione  ,  io  mi  affaticherò  a  moftrare  come  ciò  efler 
pofla,  e  che  non  pofla  efler  ad  altro  tempo  che  quando  il  Sole 
corre  tutto  Cancro,  e  parte  di  Leone.  Ma  prima  diremo  ch'alia 
generazione  delle  piogge  ci  bifognano  molte  caufe  per  ordine  , 
le  quali  concorrendo,  fi  fanno  le  piogge:  ma  mancando  o  tutte, 

o  alcu- 
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o  alcuna ,  non  fi  fanno .  Prima  ci  bifogna  la  materia  onde  li  va» 
pori  fi  pollano  fare;  la  quale  è  l'umido  o  de' mari ,  e  ftagni ,  e 
fiumi  ;  o  le  parti  della  terra  umide  :  poi  ci  bifogna  lo  agente 
che  elevi  da  quello  umore  vapori  affai  ;  il  che  fi  fa  introducendo 
in  quell'  umore  tanto  di  caldo  ,  che  fia  fufficiente  ad  elevarlo  : 
perilchè  il  Sole  maflìmamente  lo  fuol  fare  :  poi  bifogna  che  gli 
vapori  elevati  fi  unifcano  in  certo  luogo  nelP  aere,  e  congreghi- 
no infieme  ,  e  facciano  quel  corpo  ftefo  per  l'aere  che  chiamano 
nube:  la  qual  unione,  e  confiftenza  parte  fallì  per  la  natura  del- 
le cofe  fimili  che  concorrono  in  uno  l'una  con  l'altra  per  la  fim- 
patia  :  parte  fallì  per  1' antipariflafi  del  luogo,  la  quale  comune- 
mente è  dove  finifce  la  refìeflìon  de'  raggi  del  Sole ,  ove  è  fred- 
dezza affai,  e  maffìme  fé  ci  fono  monti,  i  quali  infreddano  mol- 
to, e  perchè  la  refieflìon  de' raggi  non  perviene  alla  fommità  lo- 
ro ,  e  perchè  hanno  della  terra  affai ,  che  parte  è  fredda ,  e  non 
è  fcaldata  come  li  luoghi  piani  :  dalla  qual  antipariflafi  fi  fa  la 
confidenza,  ed  unione  de' predetti  vapori.  Oltre  ciò,  ci  bifogna 
che '1  vapore  di  nuovo  fi  riduca  alla  natura  dell'acqua;  il  che  lì 
fa  perdendo  la  calidità  che  prima  era  introdotta  ,  e  ricevendo  nuo- 
va freddezza  ;  la  qual  fi  fa  o  da  luogo  detto  ,  ove  finifce  la  re- 
fleilìon  de'  raggi  ,    e  maflìme  partendofi  il  Sole  ,    che  pur    con  la 

prefenza  mantiene  la  calidità  nel  vapore  ,    o  dalle  parti  di  effa ► 

nube,  che  fono  fredde.  Ultimamente  uniti  li  vapori,  e  ridotti 
alla  natura  propria,  e  fatti  acqua  ,  che  per  fé  è  grave,  defcen- 
dono  ,  e  fallì  pioggia  . 

Come  s*  ingeneri  la  f  loggia ,    e  come  si  facciano  le  piogge    quando  poche  t 
quando  mediocri,    e  quando  grandi fftme  :    e  quanto  il  Sol  pih  s'av- 
vicina al  tropico ,    il  giorno  si  fa  continuamente  più  lungo . 

QUando  adunque  quell'ordine  di  caufe  concorre  convenien- 
temente ,  fé  la  materia  è  poca  ,  fallì  poca  pioggia  ,  fé  è 
mediocre4,  faflì  pioggia  mediocre  ;  ma  fé  è  molta,  e  l'attrazion 
molta  ,  e  li  luoghi  delle  antipariflafi  molto  atti  ,  allora  fi  fan 
piogge  grandiffime ,  e  diluvj ,  fé  accade  che  le  caufe  poffano  du- 
rare .  Ma  fé  alcuna  di  quelle  cagioni  per  fortuna  manca,  manca 
anco  la  generazion  della  pioggia,  il  che  o  in  certi  luoghi,  o  a 
certi  tempi  accade.  Alcuna  volta  manca  la  materia  per  sé,  come 
in  molte  parti  della  Libia,  che  fono  arficcie,  e  fabulofe  :  alcuna 
volta  è  confunta  dal  Sole,  come  la  fiate  appretto  noi;  per  il  qual 
mancamento  non  fa  attrazione,  ed  elevazion  de' vapori  :  alcune 
volte  il  difetto  non  è  per  la  materia  ,  ma  è  dallo  agente- che  è 
debole,  come  quando  il  Sole  è  lontano,  e  fa  li  raggi  che  fug- 
gono, e  non  fi  reflettono,  e  non  è  potente  ad  elevare  il  vapore, 
che  è  congelato  dalia  freddezza  del  luogo,  come  il  verno  appref- 
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fa  noi,  e  più  alli  più  Settentrionali,  ove  non  piove  fé  li  nuvo- 
li non  fon  portati  a'  altronde  :  alcune  volte  il  vapore  fi  eleva  , 
ma  non  fi  unifce  ,  né  fi  fa  confiftenza  ;  il  che  fa  o  il  calore  ec- 
cepivo, che  li  diffolve,  o  venti,  che  li  difpergono  :  alcune  volte 
fono  elevati  li  vapori,  e  confiftono,  e  fono  uniti,  e  fono  in  re- 
gion  debita,  ma  non  fi  fa  pioggia,  perchè  1'  antipariftaiì  non  è 
proporzionata  a  far  pioggia ,  ma  fa  o  neve ,  o  tempefta  ,  o  ven- 
to .  E*  adunque  da  vedere  fé  nella  Etiopia,  e  nell'Egitto  fupe- 
riore  fiano  quefte  condizioni  ,  e  ordini  di  caufe  ,  che  fenza  ne- 
ceflìtà  di  efler  portata  la  materia  dalle  Etefie ,  fi  pollano  far  piog- 
ge e  piccole,  e  mediocri,  e  grandi,  e  lunghe  ,  per  le  difpofizio- 
ni  della  regione,  e  del  Sole.  Ed  a  me  pare  di  sì;  fupponendo, 
come  è  detto,  che  nella  Etiopia,  ed  Egitto  fuperiore  fiano  catene 
di  grandiflìmi  monti;  fiano  anco  fiumi  larghiflìmi ,  come  il  Nilo, 
ed  altri;  e  appretto  fia  gran  tratto  di  mari,  il  Sino  Arabico,  e 
1'  Oceano  .  Dico  adunque  che  prima  a  far  quelle  piogge  che  di 
giorno  in  giorno  fi  fanno  ove  il  Sole  fi  trova  perpendiculare,  e 
dritto,  non  è  dubbio  che  non  ci  fia  materia  fuftìciente  per  li  va- 
pori che  s' hanno  ad  elevare  ;  e  ancora  lo  agente  che  li  pofla  e- 
Jevare,  cioè  il  Sole:  puoflì  ancor  fare  unione  di  quelli,  e  con- 
fiftenza dal  luogo  ove  finifce  la  refleflìon  de' raggi ,  maflìrne  ove 
fono  monti  affai;  i  quali  sì  per  natura  loro,  che  è  fredda  (  ef- 
fendo  terra  )  sì  perchè,  maffimamente  alle  fommità  loro  non  ar- 
rivando la  refleflìon  de' raggi,  refiftono  al  Sole  che  non  ditfolva 
la  confiftenza  de' vapori ,  e  con  i'antipariftafi  parte  gli  unifcono , 
parte  di  novo  li  raffreddano,  e  convertono  alla  natura  di  acqua, 
e  fan  pioggia;  il  che  di  giorno  in  giorno  fi  fa  :  la  qual  piog- 
gia non  è  gii  quella  che  faccia  il  crefcimento  del  Nilo  ;  percioc- 
ché quella,  defcendendo  al  piano,  prima  che  arrivi  al  fiume,  fi 
afibrbe  dalla  terra,  che  è  affai  fecca  per  fé,  e  fcaldata  dal  Sole. 
Secondo,  dico  che  non  folamente  quefta  pioggia  quotidiana  me- 
diocre ,  o  poca  puoflì  fare ,  ma  etiam  quella  grande ,  e  lunga  che 
li  Etiopi  dimandano  Verno,  ed  è  diluvio  d'  acqua  ;  ma  tale  non 
puoflì  già  fare  ad  ogni  tempo  ,  ed  ogni  luogo  ove  fi  trova  il 
Sole  ;  ma  folamente  quando  egli  è  nel  Solftizio  per  tutto  Can- 
cro, e  parte  di  Leone  .  Il  che  come  fi  polla  fare,  così  dichiare- 
remo, fupponendo  che  li  paralleli  che  fa  di  dì  in  dì  il.  Sole  co-? 
sì  partendoli  dall'Equinoziale  per  andar  al  Tropico,  come  parten- 
doli dal  Tropico  per  ritornare  all'Equinoziale,  fono  continuamen- 
te più,  e  più  larghi,  e  dittanti  I' un  dall'altro,  quanto  fon  più 
vicini  all'Equinoziale  :  e  fono  continuamente  tanto  più,  e  più 
filetti ,  e  men  dittanti  l' un  dall'altro,  quanto  fon  più  vicini  al 
Tropico  :  fupponendo  ancora  che  il  giorno  fi  fa  continuamente  più 
lungo,  quanto  il  Sole  più  s'avvicina  al  Tropico, 
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Quando ,  ed  in  che  modo  far  si  pofsano  piogge  grandi/finte . 

Cominciando  adunque  dal  tempo  che  il  Sole  fi  trova  nell' 
Equinoziale ,  e  anche  per  tutto  Ariete ,  dico  che  ovunque  (i 
fa  perpendiculare ,  può  far  pioggia,  come  è  detto  ,  di  giorno  iti 
giorno  ;    ma  tal  pioggia  non    è  diluvio  ,    né  tale  che    polla  fare 
aumento  nel  Nilo;  perciocché  il  Sole  di  giorno  facendo  li  paral- 
leli larghi,    e  affai  diltanti  1' un  dall'altro  ,    poco  dimora  in  un 
luogo  ,    e  non  può    fare  quella  tanta  attrazione  di  vapori  che  li 
ricerca  al  diluvio,    ma  folo  a  pioggia  leve,    e  poca;    che  pòi  li 
aflbrbe  dalla  terra  ;    alla  qual    cola  concorre  etiam    la  brevità  del 
giorno  ,    talmente    che  non  dimora   molto    di  luogo    in  luogo  sì 
per  li  paralleli  larghi  ,    sì  perchè  il  giorno  è  breve  :    Umilmente 
fi  farà  anche  per  tutto  Tauro  per  la  iftefla  cagione  delli  paralleli 
larghi,  e  del  giorno  breve  ;  avvengachè  nel  Tauro  qualche  poco 
fiano  ilretti  li  paralleli,    e  il  giorno  più  lunghetto,  che  nell'E- 
quinoziale :    ma  nondimeno  l' uno  ,    e  l' altro  non  è  ancora  l'uffi- 
ciente a  far  piogge  ,    che  aumenti  il  Nilo  :    ma  quando  avviene 
che  il   Sole    itia  più    e  più  giorni  ,    e  più  ore    del  giorno    fopra 
una  medefima  parte ,  dico  che  folamente  a  quel  tempo  fi  pon  far 
piogge  grandiflìme,  e  lunghe;    la  caufa  è  che  folamente  allora  fi 
fa  attrazione  grandiilìma ,  e  lunga  di  vapori  ;  perciocché  la  calidi- 
tà  che  gli  attrae,  fi  fa  molto  più  profonda  nella  terra,  e  nel  ma- 
re ,  e  non  folamente  più  profonda ,  ma  etiam  più  larga  ,  ed  a  più 
fpazio  ,  che  non  fa  quando  poco  dimora  fopra  una  parte ,  ove  fa 
attrazione  fuperficiale  ,    e  riftretta  .    Pervenendo  adunque  il  Sole 
al  Solftizio,  per  tutto  Cancro,    e  parte  di  Leone,  ove  il  giorno 
è  più  lungo  ,    e  li  paralleli  più  ftretti  che  in  Ariete,    e  Tauro, 
e  la    dimora  fopra    li  medefimi  luoghi    quafi  continua  ,    avviene 
che  l'attrazione  de' vapori  fifa  grandiilìma,  e  larga,  e  profonda, 
e  confeguentemente  piogge  grandiflìme  ,    e  lunghe .    Ma  qui  na- 
fcono  li  predetti  dubbj  ;  e  prima  ,  Come  polla  elfer  tanta ,    e  co- 
sì abbondante  materia  per  tanto  tempo  in  quella  regione  così  a- 
rida  per  fé,    ma  più  in  quel  tempo  che  da  così  lunga  calidità  è 
abbruciata  ,    avendo  il  Sole  così  diretto  ,    e  propinquo  :  conciof- 
fiachè  a  noi,  in  quaranta  e  cinquanta  gradi,   la  Hate  così  fi  tee- 
ca  la  terra  ,    che  materia  non  c'è  per  pioggia  .    AI  qual  dubbio 
dico,  che  nella  Etiopia,  nelli  luoghi  onde  fi  elevano  li  vapori, 
in  alcune  parti  la  materia  è  indeficiente ,    e  non  folamente  inde- 
ficiente,   ma  P  un  giorno  prepara  all'altro  più  ,    e  più  materia, 
crefeendo  la  calidità  di  dì  in.  dì,  come  fono  li  mari,  maflìme  il 
Sino  Arabico,    fopra  il  quale  parlando  il  Sole  per  molti  giorni, 
quafi  per  un  medefimo  parallelo,   di  dì  in  dì  moltiplica  più,  e 
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più  vapori  ,  perciocché'!  giorno  d'oggi  difpone  per  dimane,  e 
dimane  per  l'altro,  e  quello  per  l'altro,  talmente,  che  più  ma- 
teria fi  ha  di  giorno  in  giorno  . 

Che  due  umiditati  si  debbono  considerar  nella  terra ,  le  quali  il  Sole  At- 
trae ,  quando  il  Sole  /corre  Gemini  ,  e  si  prepara  abbondantifjima  ma- 
teria di  vapori  :  la  caufa  perchè  nella  Etiopia  accrefce  ogni  dì  pik 
materia  di  piogge  per  certo  tempo  ;  il  che  apprefso  di  noi  far  non.  si 
puh  la  fiate  nei  luoghi  piani. 

QUanto  veramente  appartiene  alla  terra ,  dico  che  in  effa 
fon  da  effer  confiderate  due  umiditati ,  una  fuperficiaie ,  V 
altia  profonda.  Quanto  alla  fuperficiaie,  bafta  poca  dimora  del 
Sole  fopra  un  medefimo  luogo  ad  elevar  li  vapori  j  e  di  quella 
fanfi  le  piogge  che  ogni  giorno  il  fogliono  fare  ovunque  fia  il 
Sole  perpendiculare:  ma  quanto  alla  profonda,  eh' è  quella  che 
in  gran  parte  è  fatta  dalle  acque  afforte  dalla  terra  per  le  piog- 
ge quotidiane,  ci  bifogna  molto  più  lunga  dimora  del  Sole,  ta- 
le che  anche  per  caufa  della  terra  non  manca  materia  per  li  va- 
pori, quando  la  profonda  fi  eftrae  ,  maflìmamente  nelli  luoghi 
montuofi ,  ove  fono  e  felve  ,  e  ombre  affai ,  e  fonti ,  che  il  So- 
le non  può  tanto  ,  come  nelli  piani  :  ma  generalmente  dico  che 
quando  il  Sole  comincia  a  feorrer  Gemini ,  materia  abbondantif- 
lima  fi  fa,  e  Fun  giorno  difpone  per  l'altro,  tal  che  il  feguen- 
te  fempre  s' avanza  dal  precedente  di  materia ,  e  vapori  :  percioc- 
ché facendofi  ogni  giorno  le  piogge  quotidiane  che  abbiamo  det- 
to farfi  ove  il  Sole  è  perpendicolare  ;  ed  effendo  in  Gemini  il 
Sole  perpendicolare  fopra  un  medefimo  luogo  ,  ivi  fi  fanno  le 
dette  piogge  ;  le  quali  afforte  dalla  terra  ,  per  un  circolo  defeen» 
dono,  e  afeendono  attratte  dal  Sole  .  Ma  di  giorno  in  giorno, 
più  è  quel  che  fi  attrae,  che  quel  che  di fee fé  il  giorno  innanzi, 
per  elevarfi  etiam  la  umidità  profonda,  e  aggiungerfele  quella  che 
da' mari  ,  e  fiumi,  e  monti  fi  leva  ;  e  così  un  giorno  difpone  per 
l'altro.  Per  quelle  cagioni  dunque  non  manca  materia  per  molti 
giorni,  anzi  accrefce  per  certo  tempo  ogni  dì  più.  Il  che  appref- 
fo  noi  la  Hate  non  fi  può  fare  nelli  luoghi  piani;  perocché,  con- 
fumata la  umidità  fuperficiaie,  caufa  non  c'è  che  la  rinnovi  di  dì 
in  dì,  né  che  ne  abbia  fatta  di  profonda:  onde  quelli  pochi  va- 
pori che  Ci  levano,  infieme  fi  diffolvono.  pur  ne' luoghi  montuo- 
fi fi  fan  delle  piogge  ,  perchè  non  fon  così  eflìccati  dal  Sole,  e 
contra  operano  che  li  vapori  non  fi  diffolvono .  E  così  fia  fatif- 
fatto  al  primo  dubbio. 
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La  caufa  perchè  il  Sole  ,  efsendo  cosi  diretto ,  non  difsolve  nella  Etio- 
pia li  vapori  che  fi  elevano  ,  e  non  proibifce  la  confìjlenzji  loro  :  e 
per  che  cagioni  non  fi  fanno  quelle  grandifjtme  piogge  in  Gemini ,  che 
in  Cancro  ,  efsendo  quelli  iftejfi  paralleli  in  V  uno  ,  che  in  V  altro. 
Quando  noi  fintiamo  il  Verno  ,  e  come  s  '  introduce  a  noi  la  State . 
Che  dopo  il  Solitilo  ,  e  per  tutto  Cancro  ,  e  parte  del  Leone  si  fa 
crefcimento  del  2y7/o  , 

AL  l'  altro  che  veramente  cercava  per  che  caufa  il  Sole  ,  ef- 
fendo  così  diretto,  non  diffolve  nella  Etiopia  li  vapori  che 
fi  levano,  e  non  proibifce  la  confidenza  loro;  dico  che  ciò  fa  il 
luogo  ove  fìnifce  la  refleffion  de' raggi,  maflìmamente  ove  fono 
monti  molti ,  e  grandi  ;  perciocché  ivi  è  freddezza  affai ,  per  il 
che  li  vapori  non  li  rifolvono  ,  anzi  occorrendo  alla  antipariftafi, 
li  unifcono,  e  raffreddano,  e  riducono  alla  natura  propria  di  ac- 
qua ,  e  così  piovono  .  Ma  a  quello  che  tanto  travaglio  dà  e  a 
voi,  e  a  molti  altri,  per  che  ila  che  in  Gemini,  effendo  gli  ftef- 
fi  paralleli  che  in  Cancro,  lo  ifteffo  rifpetto  alla  terra  ,  e  viag- 
gio del  Sole,  non  lì  fanno  quelle  grandiffime  piogge  in  Gemini, 
che  in  Cancro  ;  e  non  comincia  il  crefeer  del  Nilo  ,  fé  non  circa 
il  Solftizio  :  io  dico  che  tutte  le  grandi  azioni  hanno  le  Ior  pre- 
parazioni ,  e  lor  tempi  ne'qnai  fi  fanno  :  e  ad  introdurre  certa 
forma  ,  e  grado  di  qualità  bifogna  rimovere  le  difpofizioni  con- 
trarie ,  e  introdurre  quelle  che  fanno  per  la  qualità  che  fi  ricer- 
ca .  Di  qui  nafee  ,  che  farà  uno  agente  che  per  due  ore  farà  a- 
zione  in  certa  materia  ,  e  farà  fempre  quel  medefimo  con  li  me- 
defimi  rifpetti  ,  e  nondimeno  nella  prima  ora  non  produrrà  la 
qualità  deftinata  ,  ma  folamente  nella  feconda  ;  non  per  altro ,  fé 
non  che  tutta  la  prima  ora  confumò  hi  rimover  le  difpofizioni 
contrarie,  e  introdur  le  appropriate.  Per  quella  cagione  ,  per  mol- 
to che 'I  Sole  fia  nella  medefima  diftanza  da  noi  del  Sagittario, 
che  è  per  tutto  Capricorno ,  nondimeno  noi  mai  non  fentimo  ver- 
no,  né  freddo  notabile ,  fé  non  per  Capricorno ,  e  dopo  il  Sol- 
ftizio Iemale.  La  cagione  è,  che  per  tutto  Sagittario,  anzi  per 
tutta  la  quarta  di  Libra  fino  a  Capricorno  ,  confuma  tutto  quel 
tempo  di  rimover  la  calidità  indotta  nella  terra  per  la  fiate  paf- 
fata;  la  qual  fi  rimove  per  1'  afienza  del  Sole  dalle  parti  della  ter- 
ra fredda  ;  poi  quella  rimoffa  ,  procedendo  pur  la  freddezza  ,  fi 
viene  a  tal  grado  ,  che  è  molto  notabile  ,  ed  allora  fentimo  il 
verno  ;  il  che  fallì  dopo  il  Solftizio  .  Né  olla  alla  intenzione 
della  freddezza  che  '1  Sole  comincj  a  vicinarli  a  noi  ,  perciocché 
tanto  poco  è  quello  che  può  far  di  calidità,  che  la  freddezza  di 
lungi  non  vinca  .   Per  confimile  cagione    non  fentimo   parimente 
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la  ftate  in  Gemini,  ma  folo ,  dopo  il  Solftizio,  in  Cancro,  per 
molto  che  fia  lo  ifteflo  rifpetto  del  Sole  alla  terra  in  Gemini  che 
In  Cancro  :  perciocché  in  Gemini  ,  anzi  per  tutta  la  quarta  di 
Ariete  a  Cancro  il  Sole  confuma  tutto  quello  tempo  in  rimover 
3a  freddezza  indotta  per  lo  verno  pattato;  la  qual  rimoffa,  e  in- 
trodotta certa  calidità,  induce  finalmente  tal  grado,  che  a  noi  è 
molto  fenfibile,  che  chiamiamo  State;  che  fi  fa  dopo  il  Solftizio. 
E  per  molto  che  il  Sole  dopo  il  Solftizio  comincj  a  lontanarli 
da  noi,  nondimeno  tanto  debole  azione  è  quella,  che  la  calidi- 
tà di  lungo  vince ,  e  fi  aumenta  fin  tanto  ,  che  la  lontananza  del 
Sole  tanto  può ,  quanto  il  caldo ,  e  fallì  caldo  mediocre .  Poi  fu- 
perando  la  lontananza,  comincia  alquanto  il  freddo;  il  qual  cre- 
icc  fino  a  Capricorno  ;  ma  non  sì ,  che  ancora  ei  paja  Verno .  Dun- 
que nel  propofito  noftro ,  dovemo  parimente  dire  che  per  la  iftef- 
fa  cagione  in  Gemini  non  fi  fanno  le  piogge  nella  Etiopia ,  che 
{i  pollano  dire  dilu vj  ,  e  che  poffano  far  ciefcere  il  Nilo  ,  ma 
folamente  dopo  il  Solftizio,  per  tutto  Cancro,  e  parte  di  Leone. 
Perciocché  tutto  il  tempo  che'I  Sole  fcorre  Gemini,  fi  con  fu  ma  , 
parte  in  rimover  le  difpofizioni  contrarie  all'  attrazione  grande 
de' vapori;  parte  in  far  la  preparazione  conveniente  al  poter  far 
attrazione  grande  ,  e  larga  .  Si  dee  dunque  confiderare  che  nella 
Etiopia,  e  nell'Egitto  fuperiore ,  quando  il  Sole  è  nella  maggior 
lontananza  che  efler  poffa  ,  cioè  nel  Tropico  Iemale,  nelle  parti 
onde  s' hanno  ad  elevare  i  vapori;  mari,  monti,  fiumi,  e  pia- 
ni ;  è  indotta  certa  frigidità  ,  che  quantunque  non  fia  tanta__>  , 
quanta  è  appreffo  noi,  è  però  tanta,  che  bifogna  che  fia  rimoffa, 
fé  fi  deve  far  vapore  che  poffa  elevarfi  ;  maffitne  quella  che  è  ne' 
mari,  e  fiumi,  e  monti:  oltracciò  fi  deve  anche  confiderare  che, 
fé  fi  deve  fare  levazione  di  vapori  grande,  e  larga,  ci  bifogna 
calidità  anche  grande  ,  e  larga ,  e  che  polla  penetrare  alle  parti 
più  profonde,  ed  a  più  fpaz io  .  E  quando  accade  che  tale  cali- 
dità fia  mandata  dal  Sole,  allora  fallì  che  un  giorno  prepara  ali* 
altro  ,  e  f a  tal  difpofizione  ,  che  poi  ii  può  fare  attrazione  di 
vapori  grandiflìma . 

Come    la  dìfpofizjone  delle  attrazioni  fi  fa  in  Gemini  ,    e  V  effetto  ìtl^ 

Cancro .  Il  Issilo ,  e  il  fiume  T^iger  come  crefcono .  Quando  comincia 

V aumento  de' fiumi ,  e  quando  lo  fiato  ,  e  quando  la  declinazione  . 

VEnendo  dunque  al  particolare;  quando  il  Sole  perviene  a* 
Gemini,    ove  li  paralleli  fono  molto  ftretti ,  e  il  giorno  è 
alquanto  più  lungo,    e  che'I  Sole  dimora  molto  fopra  un  mede- 
fimo  luogo  ,    dico  che    allora  comincia    il  tempo    che    un  giorno 
prepara  all'altro,  e  difpone  la  materia,  che  lì  poffa  far  astrazio- 
ne 
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ne  grandiflìma  ;  ma  di  tale  attrazione  la  difpofizione  fi  fa  in  Ge- 
mini ;  lo  effetto  fi  fa  in  Cancro  .  perciocché  in  Gemini  da  prin- 
cipio Ci  rimove  la  freddezza  indotta  dal  verno  parlato  ;  dico  Ver- 
no la  maffitna  lontananza  del  Sole  ,  non  quel  verno  che  è  acci- 
dentale per  le  piogge,  che  gli  Etiopi  chiamano  Verno:  la  cjual 
freddezza  efìendo  parte  fuperficiale  ,  parte  profonda  ;  quanto  al- 
la fuperficiale,  bada  la  dimora  d'  un  giorno  che  faccia  il  Sole  , 
e,  quella  rimolfa  ,  lì  fa  elevazione  che  balta  alle  piogge  quoti- 
diane ,  ma  piccole  :  ma  quanto  alla  profonda  ,  ci  bifogna  più  e 
più  giorni;  e  così  V  un  giorno  prepara,  e  difpone  all'altro;  on- 
de anche  falli  che  le  piogge  quotidiane  vanno  aumentando  ,  e 
fanfì  maggiori ,  ma  non  sì  ,  che  ogni  giorno  non  fìano  però  af- 
forte  dalla  terra  ;  e  ciò  fallì  per  tutto  Gemini .  Ma  come  11  viene 
al  Cancro  ,  ove  già  per  lunga  dimoranza  la  calidità  profondamen- 
te è  indotta,  e  fatta  preparazione,  che  già  infinite  parti  nel  ma- 
re, nella  terra  ,  e  ne' monti  fono  vapori  in  potenzia  proflìma, 
allora  per  ifpazio  grande  così  in  latitudine  ,  come  in  profondità 
fallì  incredibile  attrazione  di  vapori  ,  etiam  la  notte  ;  li  quali 
congregati  circa  li  monti  ,  dall'  antiparillafi  loro  fi  riducono  in 
piogge  quali  continue  ,  e  grandiflìme,  le  quali,  difcendendo  al 
piano  gii  imbibito  dalle  piogge  quotidiane  ,  non  fi  afiorbono 
dalla  terra,  ma  precipitando  alli  fiumi,  gli  accrefcono  tanto,  che 
poi  allagano  la  regione:  e  così  fa  il  Nilo,  così  fa  il  fiume  Ni- 
ger.  Quello  crefcimento  adunque  non  Ci  fa  in  Gemini  per  la  ca- 
gion  detta  ,  che  in  quello  Ci  fa  folamente  la  difpofizione  :  ma 
Fallì  per  tutto  Cancro ,  e  parte  di  Leone ,  fin  a  tanto ,  che  il  Sole 
comincia  a  far  li  paralleli  larghi ,  il  giorno  men  lungo  ,  ove  Ja 
dimoranza  non  è  tanta  ,  e  la  calidità  lì  fminuifce  ,  e  gii  le  parti 
fredde  dell'acque  ,  e  della  terra  cominciano  a  ridurli  alla  natura 
propria  .  L'  aumento  adunque  de'  fiumi  comincia  quando  più  è 
l'acqua  che  entra  ,  che  non  è  quella  che  fi  depone  al  mare  ;  il 
quale  aumento  va  crefcendo  fino  a  certo  grado  ,  che  è  il  fommo  j 
il  che  è  da  credere  che  fi  a  circa  li  XX.  gradi  di  Cancro  :  poi 
quel  fommo  grado  va  a  poco  a  poco  calando  per  modo  ,  che  più 
ila  r  acqua  che  entra,  che  quella  che  fi  depone  :  poi  vieni!  aduno 
flato  nel  qua!  tanto  è  quella  che  entra,  quanto  quella  che  efce  5 
il  fiume  ne  cala  ,  ne  crefce  ,  ma  Ita  in  una  linea,  e  ciò  fi  dee 
credere  che  fia  la  ottava  di  Leone  :  poi  comincia  a  farli  il  decre- 
fcìmento ,  e  meno  effer  quel  che  intra,  che  quel  che  efce;  il  fiu- 
me fi  ritira  dalla  linea  predetta  verfo  le  rive  ,  ma  a  poco  a  po- 
co,  perciocché  a  poco  a  poco  falli  quello  ecceffo  di  quel  che  e- 
£ce  ,  fopra  quello  ch'entra;  e  così  a  poco  a  poco  calando,  nella 
Libra  è  tutto  ridotto  il  Nilo  nel  fuo  alveo.  Quelle  fono  le  ra- 
gioni che   a  me    fono  occorfe    circa   al  crefcimento   del  Nilo  ,   e 
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circa  li  dubbj  che  ci  accafcano ,  e  circa  l'oppenioni  che  fi  ponno 
avere  ,    delle  quali  la  più  ragionevole    a  me  pare  quella  che  di- 
ce ,  le  piogge  che  fi  fanno  nell'Etiopia,    e  nell'Egitto  fuperiore 
effer  cagione  di  tal  crefeimento.  Le  quali  piogge  non  fono  fatte 
perciocché  le  Etefie  là  portano  le  nuvole  ,  ma  fono  fatte  per  im- 
menfe  attrazioni  di  vapori  ,    che  fa  il  Sole  nel  Cancro  ,    e  parte 
di  Leone,  al  modo  detto.  Dal  che  feguiria  che  quello  crefeimen- 
to cominciaffe  nella  Etiopia  ,    e  nell'Egitto  fuperiore  ,    a  quella 
vicino;  nella  qual  cofa  può  nafeer  un  dubbio,   Se  ad  un  mede/i- 
mo tempo  fi  vede  il  cominciar  di  tal  crefeimento  in  Etiopia  ,  ed 
al  Caiero  ,    e  perchè  sì  .    perciocché    tutti  fcrivono  che  dove   è  il 
Caiero  ,  comincia  a  crefeer  il  Nilo  nel  Solllizio  ;  nel  qual  tempo  , 
ctiam  per  le  relazioni  ,    fi  ha  che  cominciano  li  diluvj    di  piog- 
ge nella  Etiopia  .    La  qual  cofa  fé  diciamo  ,  pare  molto  dubbia  j 
perciocché  dalla  Etiopia  al  Caiero  fono  miglia  circa  600.  le   qua» 
li  prima    che  P  acqua  cominciata  a  gonfiar  nella  Etiopia  pofia._> 
feorrere,  pare  che  molti  giorni  ci  bÌTognino  .  AI  che  li  può  dire 
che  otto,    o  dieci  giorni  prima,    o  dopo,    non  importa  5  perchè 
puntualmente  non  fi  fa  quando  comincia    il  crefeimento  in  Etio- 
pia, e  quando  al  Caiero:    ovver  diciamo  che    il  crefeimento  del 
Nilo  a  due  modi  fi  può  conofeer  ;    1'  uno  è  per  1-  acqua  che  en- 
tra ,    che ,    non  potendoli  deporre  tanto  quanto  entra  ,    fa  crefeer 
il  fiume  :  ed  a  quello  modo  alquanto  prima  fi  vede  il  crefeimen- 
to nella  Etiopia,  che  al  Caiero:    all'altro  modo  fi  può  conofee- 
re  il  crefeimento  per.  la  condenfazion  delle  parti  che  fa  I-  una  do- 
po l'altra  di  mano  in  manoj  il  che  quali  fubito,  ed  in  brevi  (fi- 
mo fi  fa  *n  tutto  il  fiume;   come  vediamo  anche  nell'altre  acque, 
battuto  un  fallo ,  o  altro  che  fpinga  le  parti ,  farli  le  circolazio- 
ni I' una  dopo  l'altra  quali  in  un  momento:    ed  a  quello  modo 
può  effer  che  come  la  prima  acqua  gonfia  il  Nilo  nella  Etiopia  , 
quantunque  la  illeffa  non  fi  veda  al  Caiero  ,    nondimeno  fi  vede 
la  condenfazione  delle  parti  fatta  l'ima  dopo  l'altra  fubito  ,    et- 
iam  al  Caiero.    il  che  è  primo  fegno  del  crefeer  fuo  ;    che  poi  lì 
fa  manifello  ,    quando  l'acqua  ifteffa  che  prima  cominciò  a  gon- 
fiare ,   difeende  al  Caiero  ;   il  qual  corfo  in  quanti  giorni  fi  fac- 
cia,  difficile  è  da  fapere. 
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Se  nella  Etiopia  si  facciano  nevi ,  facendofì  iti  anco  tempefte .  Come  si  ge- 
nerino le  piogge ,  nevi  ,  tempefte .  Se  fi  poffa,  fare  infteme  pioggia  e 
neve  ;  pioggia  e  tempesta  ;  neve  e  tempefia .  Che  cofa  fin  ghiaccio  ;  e 
le  cofe  che  fi  poffono  far  ghiaccio  :  e  la  caufts  che  una  iftefsa  nubz^> 
pioverà  e  nevicherà  ;  e  il  fimile  della  tempefta . 

OR  a  refta  da  efeguire  anche  quello  che  abbiamo  promeflb  ,' 
fé  nella  Etiopia  fi  facciano  nevi  .  Il  che  non  fapendo  noi 
per  efperienza  o  noftra ,  o  d'altri,  ne  diremo  quanto  parerà  pro- 
babile per  le  ragioni.  E' pare  che  lì  ci  fiano  nevi;  perciocché  ivi 
non  folo  fi  fanno  piogge ,  ma  fi  fanno  anche  tempefte .  Effendo 
adunque  la  pioggia  fatta  da  men  freddezza  che  la  neve ,  e  la 
tempefta  da  più  freddezza ,  pare  che  ove  fi  fanno  gli  eftremi ,  fi 
debbia  anche  fare  il  mezzo.  Il  che  fi  può  confermare  per  l'efem*» 
pio  del  monte  Atlante  ,  che  è  vicino  al  tropico  per  gradi  cin- 
que ,  nel  quale  ,  come  Plinio  fcrive  ,  fono  nevi  etiam  la  ftate  : 
per  il  che  pare  che  nelli  monti  Libici ,  che  fono  nel  medefimo 
parallelo,  e  nelli  Etiopici  ,  che  fon  vicini  a  quefti  per  dieci,  o 
poco  più  ,  gradi,  fi  poflano  far  nevi.  All'  incontro,  pare  che 
non  ci  poffano  effer  nevi  ,  perchè  la  maggior  diftanza  che  poffa 
aver  il  Sole  dall'Etiopia,  non  è  più  di  gradi  quaranta:  ma  noi 
veggiamo  che  a  noi  effendo  il  Sole  vicino  per  quaranta,  e  cin- 
quanta gradi  ,  non  folo  non  patifee  farli  nevi ,  ma  le  fatte  dif- 
iolve,  e  liquefa.  Oltra  ciò,  non  è  da  credere  che  nella  Etiopia 
a  tutti  li  tempi  fia  men  caldo  ,  che  quello  che  è  appreffo  noi  la 
fiate,  che  fumo  diftanti  45.  e  50.  gradi.  Effendo  adunque  così, 
che  appreffo  noi  la  ftate  non  Ci  ponno  far  nevi  ;  è  da  credere  che 
meno  fi  poffano  fare  appreffo  gli  Etiopi .  Per  migliore  intelli- 
genza adunque  di  quefta  materia  ,  bifogna  vedere  le  caufe  che 
concorrono  a  far  piogge  folamente,  e  a  far  neve  folamente,  e  a 
far  tempefta  folamente;  e  poi  fé  ponno  farfi  infieme,  dico ,  piog- 
ge e  neve;  e  pioggia  e  tempefta;  e  neve  e  tempefta.  per  la  qual 
cofa  dico  che  in  alcune  cofe  convengono  tutte  quefte  tre  pioggia  , 
neve,  e  tempefta;  in  alcuna  differilcono.  Convengono  veramente 
nella  materia,  cioè  che  tutte  fi  fanno  di  vapore,  che  prima  fat- 
to caldo  dal  Sole  fi  eleva  a  certo  luogo  :  poi  raffreddato  da  a- 
gente  freddo  fi  fa  grave,  e  di  natura  d'acque:  ma  è  differenza 
nel  modo  della  freddezza  ;  perciocché  a  far  pioggia  bafta  men 
freddezza ,  quella  tanta  ,  che  è  affai  a  levar  la  calidità  indotta 
dal  Sole;  che  nondimeno  né  congela,  né  agghiaccia,  ma  fa  folo 
predominio  di  acqua  :  ma  a  far  neve  ci  bifogna  più  freddezza ,  e 
più  a  far  grandine  .  Convengono  ancora  la  pioggia  ,  e  la  tem- 
pefta infieme,    che  V  una  e  l'altra  fi  fa  di  vapori  prima  uniti 3 
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tanto  che  ponno  far  goccia  ,  e  già  fon  fatti  acqua  ;  ma  differi- 
fcono  poi  ,  che  la  pioggia  difcende  in  natura  e  forza  di  acqua  : 
ma  la  tempefta ,  innanzi  che  defcenda  V  acqua  di  che  fi  fa  ,  fi 
agghiaccia  ,  e  non  difcende  di  natura  d'  acqua ,  ovver  di  forma  , 
ma  di  goccia  agghiacciata  :  e  differifcono  poi  quefte  due  dalla  ne- 
ve ,  perchè  li  vapori  di  che  Ci  fa  la  neve  ,  non  fi  uniicono  di 
modo  che  poffan  far  goccia,  ed  acqua,  ma  innanzi  che  fi  uni- 
fcano  nella  nube  ,  fi  congelano  così  divifi  ,  e  fparfi  come  fi  tro- 
vano ,  tal  che  fempre  tra  V  uno  e  1'  altro  e'  è  aere  interpolilo  . 
Perilchè  quando  difeendono ,  fanno  quel  corpo  raro ,  e  fpongofo 
che  chiamano  flocco  ;  che  non  è  altro  che  corpo  raro  miilo  di 
vapori  congelati,  e  di  aere:  ma  la  tempefta  non  ha  miftura  di 
^ere  ,  perciocché  è  fatta  di  goccia  d'  acqua  agghiacciata  prima 
che  difeenda.  Ma  degna  cofa  è  da  vedere  come,  e  per  qual  ca- 
gione quefte  diverfità  [i  facciano  nelle  nubi;  e  perchè  li  vapori 
ora  li  unifeano  ,  e  facciano  goccie  d'  acqua  ,  ora  nò  :  e  perchè 
fatti  goccie  d'acqua  ora  difeendano  in  forma  d'acqua,  ora  nò, 
ma  fi  agghiacciano  prima  :  e  perchè  il  verno  non  s' agghiacciano 
sì ,  che  facciano  tempefta ,  ma  neve  :  di  ftate  s'  agghiacciano  ,  e 
folo  faccian  tempefta  :  e  perchè  la  pioggia  ftia  con  tutti  ,  cioè 
con  la  tempefta  la  ftate  ,  e  con  la  neve  il  verno  :  e  donde  fia 
che  il  verno  s'agghiaccino  i  fiumi,  e  le  gocciole  che  cadono  da' 
tetti  :  la  neve  caduta  non  s'  agghiacci  mai  ,  fé  non  fi  liquefa  pri- 
ma.  Cominciando  adunque  da  quefto  ultimo,  dico  che  ghiaccio 
non  è  altro  che  acqua  congelata ,  e  per  tanto  quelli  corpi  che 
non  fon  ridotti  inacqua,  o  natura  di  acqua,  non  fi  fanno  ghiac- 
cio, ma  ben  ponno  iemplicemente  congelarfi .  Perchè  adunque  la 
neve  non  è  acqua ,  ma  vapore  congelato  con  intermiflìone  di  ae- 
re ,  per  quefto  non  fi  può  far  ghiaccio  rimanendo  in  quella  na- 
tura ;  ma  liquefatta,  e  ridotta  in  acqua  ,  e  corpo  fluido,  efpref- 
fo  l'aere,  fi  fa  poi  ghiaccio  ;  perilchè  li  fiumi  ,  e  le  gocciole 
che  cadono  ,  fi  fogliono  agghiacciare  ,  ma  non  la  neve  caduta  . 
E  fé  alcun  dubitarle  ,  perchè  adunque  la  pioggia  il  verno  non  fi 
agghiaccia  difeendendo ,  e  non  fi  fa  tempefta ,  fé  il  verno  fi  ag- 
ghiacciano li  fiumi,  e  le  gocciole  che  cadono  da' tetti ,  o  d'al- 
tro luogo  ?  Dico  che  quel  freddo  che  il  verno  s'  agghiaccia  ,  è 
freddo  fecco  Boreale  :  ma  quando  piove ,  comunemente  Io  aere  s* 
intepidire,  e  le  nubi  fon  portate  dalli  Scirocchi,  onde  né  li  fiu« 
mi ,  ne  le  piogge  fi  agghiacciano ,  ne  tempefta  puoflì  fare  il  ver- 
no ,  ma  folo  o  pioggia  ,  o  neve  ;  perciocché  1'  aere  nel  verno , 
quando  le  nubi  fi  fanno  ,  fi  trova  pur  freddo  ,  o  denfo  ,  come 
quando  non  regnano  li  Scirocchi  ;  o  fi  trova  intepidito  ,  come 
quando  effi  Scirocchi  regnano  .  Se  è  freddo ,  e  denfo  ,  li  vapori 
della  nube  non  f|  ponno  unire  sì ,  che  facciano  goccia ,  e  piog- 
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già,  ma  fi  congelano  fparfi  nelle  nubi,  e  così  fi  fanno  neve,  e 
Scirocco ,  nel  quale  è  mifto  fempre  aere  :  ma  fé  lo  aere  è  intepi- 
dito, d  pon  veramente  unire,  e  far  goccie ,  e  pioggia,  ma  non 
mai  tempefta  ;  perciocché  a  far  tempefta  bifogna  prima  efler  fat- 
to acqua  ,  la  qua!  prima  che  difeenda  ,  fi  agghiacci  da  frigidità 
grandiflìma  ;  le  quai  due  cofe  non  fi  ponno  far  infieme  il  verno  ; 
nel  quale  fé  c'è  la  frigidità  ,  quella  non  lafTa  far  l'acqua:  per- 
ilchè  folamente  la  ftate  ,  e  nelli  tempi  medj  ,  quando  qualche 
giorno  è  fimile  all'  eftate ,  fi  può  far  tempefta  .  E  fé  dimandafi , 
donde  puoflì  aver  la  fiate  quella  tanta  freddezza  nella  nube  ,  che 
agghiacci  le  goccia  dell'  acqua  ;  dico  che  ciò  fallì  all' antipariftafi 
del  caldo ,  il  qual  concentra  ,  e  unifee  le  parti  fredde  nella  nu- 
be ;  le  quali  prima  fi  fanno  acqua,  e  goccie,  poi  fubito  fi  ag- 
ghiacciano. Ma  di  quelle  antipariftafi  è  da  fapere  ,  che  circa  le 
parti  della  nube  fono  due  antipariftafi,  l'una  dell'aere  eftrinfeco 
caldo;  l'altra  dentro  della  nube  ,  che  [i  fa  dalle  parti  contrarie 
che  fono  nella  nube;  alcune  ignee,  e  caldiflìme  ;  alcune  acquee, 
ed  altre  terree ,  tutte  frigidiflìme  :  eflendo  adunque  la  natura  de" 
contrarj  fcacciar  gli  altri  contrarj  ;  e  la  natura  de'  limili  unirft 
a' loro  fimili  :  di  qui  fi  fanno  nelle  nubi  azioni  grandi,  e  ma- 
ravigliofe  ;  tra  le  quali  (  che  per  ora  bafta  )  fi  fa  etìam  la  tem- 
pefta ,  quando  accade  ,  le  parti  fredde  forte  unirli  ,  mafììme  le 
acquofe  ,  e  le  terree  ,  ove  nafee  freddezza  non  minor  di  quella 
che  il  verno  agghiaccia  i  fiumi  :  alcune  volte  falli  infieme  piog- 
gia e  tempefta  ;  e  alcune ,  pioggia  e  neve  .  e  quello  accade  o 
per  la  diverfità  de'  vapori  che  fon  nella  nube  ,  o  per  diverfità  di 
luoghi;  onde  vedemo  fpeflb,  piover  nelli  luoghi  piani;  e  nevi- 
car alli  monti:  o  farfi  tempefta  in  un  luogo;  e  piover  in  un  al- 
tro vicino  ;  per  efler  più  ,  e  men  freddo  in  un  luogo ,  che  in  1" 
altro  :  alcuna  volta  nell'  iftelfa  nube  pioverà  e  nevicherà  ,  perchè 
alcuni  vapori  fono  men  freddi ,  e  non  fono  atti  a  coagularli  5  al- 
cuni sì:  il  fimile  fi  fa  con  la  tempefta  quando  infieme  piove, 
per  la  diverfità  delle  parti,  e  vapori  nel  caldo,  e  freddo .  Ma  fé 
per  quella  diverfità  di  caldo,  e  freddo,  in  diverfi  o  luoghi,  o 
vapori  (i  poflano  far  infieme  nevi  e  temperie  ,  è  molto  dubbio  : 
ma  veri  fi  milmente  fi  può  tenere,  prima,  che  in  una  iftefla  nube 
non  poflan  farfi  infieme  tempefta  e  neve  ,  quantunque  fiano  di- 
verfi vapori,*  perciocché  fé  fi  dee  far  tempefta,  bifogna,  come  è 
detto ,  che  prima  fi  facciano  soccie ,  e  acqua  che  poi  s'  agghiac- 
ci :  il  che  fé  fi  dee  fare  ,  bifogna  ci  fia  la  union  de'  vapori  in. 
goccia ,  e  quello  non  può  efler  ove  fi  fa  neve  :  perilchè  non  può 
efler  che  in  una  illefla  nube  li  facciano  neve  e  tempefta  .  Dico 
anco  che  in  diverfi  luoghi,  ma  vicini,  come  in  piano,  e  mon- 
te, non  può  farli  in  uno  neve  ,   in  l'altro  tempefta  ;   perchè  fé 
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nel  piano  fi  fa  neve  ,  bifogna  che  fia  verno ,  come  è  detto  :  a- 
dunque  nel  monte  non  può  eflere  Hate  a  quel  tempo  .  Similmen- 
te fé  nel  piano  fi  farà  tempefta ,  e  farà  ftate  ;  nel  monte  non  po- 
trà farfi  neve ,  ed  effer  verno  ;  eccetto ,  fé  non  fofie  tanto  alto  , 
xhe  l'altezza  fuppliffe  alla  ftagione  ;  e  in  quello  cafo  non  repu- 
gneria  eflerci  neve. 

Se  appreffo  gli  Etiopi  fi  fa  neve  ,    o  verno  :  e  come  appreffo 
di  loro  il  giorno  non  è  più  di  ore  dodici ,  e  mezjcjt  . 

Dichiarate  quelle  cofe  quanto  balla  al  propofito  noflro , 
vediamo  fé  nella  Etiopia  fi  ponno  far  nevi  ,  e  tempeile; 
perchè  della  pioggia  non  è  dubbio  ,  sì  per  la  efperienza  che  fi. 
vede,  sì  perchè  e" detto  che  la  pioggia  fta  con  tutti  i  tempi,  e 
con  neve,  e  con  tempefta  :  della  tempella  anco  non  deve  effer 
dubbio ,  però  che  ivi  fono  li  tempi  proporzionati  alla  ftate ,  e 
alli  tempi  medj  appreffo  noi .  Se  adunque  appreffo  noi  la  ftate , 
e  gli  altri  tempi  medj  fono  atti  a  far  tempefta  ,  manifefto  è  che 
anche  appreffo  gli  Etiopi  fi  deve  fare;  maflìme  quando  il  Sole  è 
nel  Cancro ,  ove  è ,  quanto  per  il  Sole ,  ftate  grandiffìma  ,  e  fal- 
li attrazione  tanta  di  vapori  ;  perii  che  non  è  maraviglia  ,  ficca- 
rne fi  riferifce  ,  fé  in  quel  tempo  infieme  con  le  piogge  fopo  e 
tuoni ,  e  folgori ,  e  tempeile ,  onde  fentono  più  freddo  che  ad 
altro  tempo  :  non  altramente  quando  anco  appreffo  a  noi  tempe- 
fta ,  fi  fente  freddo  notabile  ,  per  molto  che  fia  di  ftate  .  Che 
adunque  e  pioggia  grande,  e  temperie  fiano  appreffo  gli  Etiopi, 
non  fi  dee  dubitare:  ma  ben  fi  può  dubitare  delle  nevi;  percioc- 
ché la  ragione  addotta  non  vale  ,  che  ove  fi  fa  tempefta ,  fi  deb- 
bia etidtn  far  neve  .  Concioflìachè  molto  diverfa  è  la  caufa  che  fa 
la  tempefta  ,  e  che  fa  la  neve .  La  tempefta  vuole  l' antipariftafi 
del^aldo  eftrinfeco  :  la  neve  vuole  l' antipariftafi  del  freddo;  on- 
de non  fi  fa  fé  non  il  verno,  né  fegue ,  che  ove  fi  fanno  gli  è- 
flremi  ,   fi  debbia  anco  fare  il  mezzo  :    fé  non  quando  da  uno  e- 

ftremo    non  fi  può  andar    all'  altro    fé  non    per   il  mezzo  :    ma » 

quando  gli  eftremi  hanno  caufe  proprie  fenza  che  pallino  per  il 
mezzo  ,  ponno  farfi  elfi  eftremi  ,  fenza  che  il  mezzo  fi  faccia 
in.  quel  luogo .  Perilchè  bifogna  vedere  fé  altra  ragione  e'  è 
che  pofla  perfuadere  fé  fon  nevi  nella  Etiopia  .  E  dico  che  fé  ci 
fono  luoghi  ove  fia  verno  tale ,  quale  appreffo  noi  ,  ove  I'  aere 
fia  freddo  ad  alcuna  ftagione  come  nel  noftro  verno  ,  ivi  poter 
efler  nevi,  e  poter  farfi  come  appreffo  noi.  II  che  veramente  in 
luoghi  piani  effer  ad  alcun  modo  non  può  ,  per  la  propinquità 
del  Sole  in  ogni  tempo;  concioflìachè  mai  non  può  effer  più  di- 
ttante di  gradi  38.  w/  circa;  nella  qual  diftanza  non  può  effer  ver- 

fa  no, 
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no  ,  e  confeguentemente  neve .  Ma  fé  nelli  monti  poffà  effer  tale 
conftituzione  ,  che  fia  verno  ad  alcun  tempo  ,  è  dubbio  affai  : 
e  a  me  pare  che  non  repugni  che  in  alcuni  per  1'  altezza  loro  , 
maffime  quelli  che  fono  fotto  il  circolo  eitivo ,  e  li  propinqui  , 
fi  facciano  nevi  ,  quando  il  Sole  è  nel  Capricorno  ,  perciocché 
all'  altezza  di  quelli  non  arrivando  la  refleflìon  de'  raggi  per  la 
natura  del  luogo,  può  effer  freddo  equale  al  verno.  E  fé  alcun 
diceffe  ,  ciò  non  apparere  appreffo  noi  nelli  noftri  monti,  che 
in  equal  diftanza ,  anzi  in  maggiore  ,  ii  facciano  nevi  ,  e  fia  fred- 
do equale  al  verno,  quando  il  Soie  è  nel  Cancro  ;  dico  che  que- 
llo può  avvenire  per  la  lunghezza  del  giorno,  che  è  ài  quindi- 
ci 3  e  {edici  ore .  Il  che  molto  fa  mantenere  il  caldo ,  e  contra- 
operare  alla  freddezza  ,  e  natura  del  luogo  .  Ma  appreffo  gli  E- 
tiopi  il  giorno  non  è  mai  più  lungo  di  ore  dodici ,  e  mezza  , 
vel  circa.  Perilchè  non  è  fenza  probabilità,  che  appreffo  gli  E- 
tiopi  fi  poffano  far  nevi,  quando  il  Sole  è  nel  Capricorno,  ma 
fé  fi  poffano  fare  nel  tempo  che  fi  fanno  le  piogge  grandi ,  e 
temperie  ,  quando  il  Sole  è  nel  Cancro  ,  è  da  dire,  che  non: 
perciò  che  ,  come  è  detto  di  fopra ,  in  una  ifteffa  nube  non  Ci 
può  far  tempefta  e  neve  ,  fé  forfè  la  fommità  di  qualche  monte 
non  fuffe  alta,  che  alle  fpalle  del  monte  ii  faceffero  le  tempe- 
fte ,  al  fommo  le  nevi  .  il  che  anco  non  è  da  credere  ,  perchè 
le  nubi  non  fi  fanno  in  tanta  altezza  .  Concludendo  adunque  è 
da  dire  che  quanto  perfuade  la  ragione ,  è  da  credere  che  ad 
ogni  modo  fi  facciano  nevi  in  Etiopia ,  ne'  monti  :  ma  quelle 
niente  fanno  all'  accrefcimento  del  Nilo  ,  perchè  molto  prima 
fon  liquefatte  ,  che  '1  Sole  pervenga  al  Cancro  .  Quanto  mo  al 
teftimonio  delio  Atlante,  ove  la  fiate  fi  vede  della  neve;  que- 
fto  è  niente ,  perciocché  effer  può  che  tal  neve  fia  nella  faccia 
che  guarda  il  Settentrione  ,  in  qualche  parte  ombrofa  ,  ove  il 
Sole  non  percuote,  per  effer  fempre  Auflrale  a  quella  faccia,  il 
che  vediamo  anche  noi  nelli  noftri  monti  ,  ove  la  fiate  fempre 
fi  trova  neve  in.  qualche  parte  .  il  che  fanno  li  Signori  i  quali 
fé  ne  fervono  per  rinfrefcar  li  lor  vini .  E  tanto  fia  detto  ,  Ma- 
gnifico M.  Giovambatifla,  del  crefcimento  del  Nilo,  e  della— j 
Etiopia . 

Ludov'tcus  Nogarola  Comes  in  Dialogo  qui  infcriiitur  Timothetrs,  Jìve  de  Nilo»  Venetiis  edile  apuli 
Vincentium  Valgtyjìnm  1^2.  in  4.  cufus  Dialogi  perfone  funt  Nogarola ,  Fracaftorus ,  Timothe- 
us,  Adamas,-  ìdelt  -  Fumantis ,•  in  Prafatione  ad  Card  Herculem  Gomagam  bue  babet ,  loquens 
de   varia  dottrina  neceffaria  in  trattazione  de  Nili  Incremento  : 

Cujus  quidem  rei  magnam  nobis  feceru-nt  fidem  &  Joannes  Baptist*  Rha- 
Msnsios,  &  Hiebonymus  Fracastokus  duobus  libellis  de  Nili  Incremento 
nuper  editi;,  quorum   nterque  dodìui  eft,  atque  elegans . 

Rhamkusii    item  laudes  exjlant    in  hoc  Dialogo   fag.    io.  &  feq.  item   ij.    ubi  Gtscx  & 

Latin»  lingua;  peritiflìmus  votatar. 

Dedi- 
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Dedica  pure  il  Ramusio  al  Fracastorò  il  Secondo  Volu- 
me de' Viaggi  da  sé  raccolti,  con  una  lunga  Prefazione  ,  che 
fegue  immediatamente  alla  Lettera  di  Tommafo  Giunti  a'  Let- 
tori ;  nella  quale  però  niente  v'è  al  Fracastorò  apparte- 
nente ,  toltone  il  fine  di  efia  Prefazione,  che  è  il  feguente  : 

IL  quale  (  cioè  il  Viaggio  di  Marco  Polo  )  infteme  con  quefti 
altri  eccellenti  Scrittori  della  parte  verfo  Levante  ,  e  Greco  Tramon- 
tana fino  fatto  il  noftro  poh ,  che  abbiamo  con  non  poca  fatica  cosi  in- 
teri y  e  fedeli  in  quefto  Secondo  Volume  finora  raccolti  ,  anderà  fotto  V 
onorato  nome  di  Voftra  Eccellenza ,  in  quella  maniera  che  già  le  abbia- 
mo dedicato  il  Trimo  ,  delle  cofe  dell'  ^Affrica  ,  e  del  paefe  del  Trete 
"Janni ,  con  li  molti  Viaggi  dalla  città  di  Lifbona ,  e  dal  mar  J\pffo  a 
Calicut  ,  e  infimo  alle  Molucche ,  dove  nafeono  le  fpecierie  :  e  come  poi 
le  farà  parimente  dedicato  anco  il  Terzo ,  dove  fi  conterranno  le  K[avi- 
gavoni  al  Mondo  T^uovo ,  agli  antichi  incognito  ,  fatte  dal  Colombo 
con  molti  acquifki  y  accrefeiuti  poi  dal  Cortefe ,  dal  Ti^arro  ,  e  da  al- 
tri Capitani  :  e  della  cognizione  della  Innova  Francia  ,  nelle  dette  In- 
die pofta  dalla  parte  di  verfo  Maeftro  Tramontana  •  il  che  ho  determi- 
nato di  fare  ,  acciocché  dalla  grandezza  e  fplendore  del  nome  fuo  glo- 
riofo  riceva  quefto  Volume ,  infieme  con  gli  altri  due  ,  quella  autorità  s 
e  riputazione  che  non  gli  può  dare  la  baffezz*  del  mio  debof  ingegno . 
V>  Eccellenza  adunque  lo  riceverà  con  animo  benigno ,  e  con  quella  fin- 
cerità  eh?  io  anche  glie  V  offero .  e  difendendolo ,  quanto  farà  in  lei ,  in- 
fieme con  V  altro  fin  ora  dato  in  luce  3  dalle  calunnie  de*  maldicenti , 
farà  che ,  ficcome  io  con  molta  fiducia  e  ficurtà  V  ho  dato  in  protezione 
al  nome  fuo  onorato ,  così  anche  egli ,  già  fatto  ficuro  col  favor  di  Vo- 
ftra Eccellenza ,  fenza  fofpetto  alcuno ,  infieme  col  Trimo  liberamente 
alle  mani  degli  uomini  pervenga . 

Di  Venezia,  A'  VII.  di  Luglio.  MDLIII. 

Conchiufione    del  Difcorfo  premeffo   dal  Ramusio    al 

Terzo  Volume  de'  Viaggi  dedicato  all'  Eccellente 

M.  Jeronimo   Fracastorò. 

OR  A  perchè  V  Eccellenza  Voftra  più  volte  per  fue  lettere  m*  ha  e- 
fortato  che  della  parte  di  queffo  Mondo  di  nuovo  ritrovato  ,  ad 
imitazione  di  Tolomeo  ,  ne  voìeffi  far  fare  quattro ,  o  cinque  Tavole  di 
quanto  fé  ne  f ape  va  fino  al  preferite  ,  cti  erano  i  liti  poìti  nelle  Carte 
da  navigare  fatte  per  li  Tiloti  ,  e  Capitani  Spagnuoli  :  e  appreffo  vo- 
lutomi mandar  quel  tanto  eh'  ella  rì  avea  già  avuto  dal  predetto  ìllu- 
ftre  Signor  Gonzalo  Oviedo ,  Iftorico  Cefareo ,  sì  delle  marine  della  T^uo- 
n>a  Spagna ,  e  Ifole  del  Mar  del  ?S(ort ,  come  della  parte  che  fi  chiama, 

la 
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la  Terra  del  Braftl ,  e  Terù  nel  Mar  del  Sur  ,  non  ho  voluto  mancar 
di  non  obbedir  a"  fuoì  comandamenti  ,  e  ho  fatto  che  M.  Giacomo  de" 
Gafìaldi  Tiamontefe ,  Cofmografo  eccellente ,  n  ha  ridotto  in  picciol  com- 
faffo  uno  Univerfale ,  e  poi  quello  in  quattro  Tavole  divifo ,  con  quel- 
la cura  ,  e  diligenza  eh'  egli  ha  potuto  maggiore  ,  acciocché  gli  ftudiofì 
Lettori  veggano  di  quanto  per  mezK.0  di  V.  E.  fé  ny  ha  avuto  notìzia: 
concio/Jìacofachè  fapendofì  in  Spagna ,  e  in  Francia  il  piacer  grande  che 
Ella  ha  di  queìta  Isfuova  parte  del  Mondo  ,  e  come  Ella  medefìma  di 
fua  mano  fpeffe  volte  ne  fuol  far  difegni ,  tutti  gli  uomini  letterati  9- 
gni  giorno  la  fanno  partecipe  di  qualche  d'tfcoprimento  che  e  loro  portato 
da  Capitano  ,  0  Tiloto  ,  che  venga  di  quelle  parti  :  e  fopra  tutti  dal 
fovr  adetto  illuftre  Signor  Gonzalo  dall'  IJ "ola  Spagnuola;  il  quale  ogn'  an- 
no una  volta  la  vi/ita  con  qualche  carta  fatta  di  nuovo .  Il  fimile  fan- 
no alcuni  eccellenti  uomini  Fr  ance  fi  che  da  Varigi  le  hanno  mandato  le 
relazioni  della  ^uova  Francia  ,  con  quattro  difegni  infteme ,  che  faranno 
pofti  in  quefio  volume  a'fuoi  luoghi  .  E  quefto  è  quanto ,  facendo  fine  , 
j' appartiene  a  quefte  Tavole  nuovamente  fatte  di  Geografìa ,  e  Bjlazio- 
ni t  a  contemplazione  di  Voftra  Eccellenza,  e  degli  ftudiofì  mandate  in 
luce* 

A    M.    JERONIMO    FRACASTORO 

CORNELIO    FRANGIPANI. 

IO  fopra  flava  a  moftrar  la  mia  Orazione  fatta  appreffo  il  l\e  de\ 
f\omini  in  difefa  del  Sig.  Mattia,  ovvero  infìno  a  tanto  che  foffe  da- 
ta la  fentenza  ;  parendomi  non  doveffe  ella  ufeir  nella  luce ,  effendi 
il  reo  nelle  tenebre  .  Ma  ora  che  egli  e  fiato  affolto  da  Sua  Maeftà , 
farmi  che  poffa  (ternamente  comparire  dinanzi  agli  occhi  altrui  .  Ter- 
ciocché ,  fé  per  avventura  non  piacerà  per  fue  bellezze  ,  piacerà  almeno 
per  lo  bello  effetto  feguito  per  opera  di  lei.  La  quale  al  prefente  ,  tut- 
ta vergognofa  fé  ne  viene  a  voi  ,  gìudicìofo  Signore ,  non  per  vaghezza 
di  laude  ,  ma  anzi  per  de/ìderio  d*  effe  re  emendata,  e  corretta.  Ed  io 
vi  prego  per  la  voftra  lealtà  ,  che  fìa*e  contento  di  vederla  ,  e  con  ogni 
baldanza  fcrivermi  ove  abbia  difetto  dì  prudenza  >  di  lingua  ,  0  d'  ar- 
tifìcio ;  imperocché  ,  per  dir  il  vero  ,  ho  polio  ogni  ftudio ,  ogni  cura  ,  0- 
gnì  diligenza  ,  ogni  ìnduftrìa  in  componerla  ,  ed  ornarla  .  che  il  cafo  era 
ferìcolofijjtmo  ,  il  Giudice  grandi (fimo ,  il  reo  nobili (fimo  :  ed  io  non  ni 
appago  d'avergli  confervato  V avere  ,  la  vita  ,  e  Sonore,  fé  anco  il  mo- 
do che  ho  tenuto,  non  fa  commendato  da  voi .  Vero,  vi  fup plico  ,  ferve- 
temi liberamente  ,  fé  quefia  via  di  difender  rei  vi  piace  ',  e  fé  quefta  è 
la  vera  antica:  e  fé  io  foffì  traviato,  moftratemi  il  cammino*,  chi' io  fon 
prefto  a  feguitarlo .  Io  feci  prima  la  Orazio»  Latina ,  perciocché  io  era 
in  Germania  :  e  poi  da  quel  me  de  fimo  penftero  fu  prodotta  in  quefia  lin~ 
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gua  nofira-,  la  qual  talora  veder  et  e  innalzarft ,  e  contendere  colla  B^* 
mana  :  quantunque  ciò  mi  fio,  fiato  di  non  picchia  fatica  ;  effendo  /• 
peravventura  il  primiero  che  abbia  fcritto  in  ftil  grave  .  Onde  ho  avu- 
to  meftieri  di  tifar  alcune  parole  ,  ed  alcune  locuzioni  nuove ,  per  non 
Aver  i  noftrì  Scrittori  trattate  quefte  materie  .  Ma  fé  vi  parerà  fatta 
da  me  con  poco  giudicio  ,  fignificatelomi  .  Ho  anco  avuto  cura  di  tifar 
lingua  populare ,  e  cafta  Italiana ,  non  pura  Tofcana  ;  e  nello  fcrivere 
fuggo  ogni  affettazione .  Ora ,  per  farvi  chiara  V  Orazjone  s  fappiate  che 
il  Signor  Mattia  era  accufato  appreffo  il  fuo  B^e  di  molti  delitti  gra- 
vi ,  e  capitali  j  ed  effendo  ancor  reo  di  quelli ,  fece  un  omicidio ,  difen- 
dendo un  fuo  amico  ,  e  fuggì  via  .  e ,  avendo  ben  trecento  miglia  già 
corfe  ,  fu  prefo  dai  Sergenti  B^egj  ,  e  ricondotto  a  Vienna  ,  e  pofto  in 
dolorofa  prigione:  ove  altro  non  afpettava  che  la  morte*  lo  V  ho  difefo 
in  tutti  i  cafì;  ed  in  tutti  e  flato  af folto  .  Le  prime  querele  fi  tratta- 
rono appreffo  lo  eccelfo  Reggimento  dell'  jLuftria  inferiore  ,  ove  io  feci 
allegagioni  nella  forma  che  fogliono  fare  i  Gitirifconfulti  dì  quefti  tempi  : 
le  quali  furono  approvate  dal  Sozzino  ,  e  dall'  ^ìlciato  ;  ficcome  vede- 
nte per  quefta  fua  .  V  omicidio  veramente  fu  trattato  per  me  dinanzi 
al  I{e  ìfteffo  per  quefta  altra  via  più  nobile  ,  e  più  difficile .  Intorno  dì 
che  io  afpetto  il  vofiro  giudicio  ;  al  quale  mi  raccomando . 
Dì  Brefcia  . 

Effendoci  noi  accorti  della  fcarfa  notizia  che  fi  ha  oltre  a'  mónti 
de'  molti  meriti  colla  Letteraria  Repubblica  del  celebre  fra  di 
noi  Giovambatista  Ramusio,  abbiamo  giudicato  non 
dover  riufcire  difcara  la  riftampa  della  feguente  Lettera ,  che  li 
pone  in  qualche  buon  lume  e  profpetto . 

LETTERA    DI   TOMMASO  GIUNTI 

<*'  Lettori,    fremeffa  al  Secondo  Volume  de' Viaggi 
raccolti  dal   Ramusio. 

SE  gli  uomini  fapeffero  la  vera  cagione  perchè  fpeffe  volte  gli  avve- 
nimenti dell'altrui  operazioni  fiano  diverfi  da  quel  che  pareva  che 
fi  doveffe  afpettare ,  non  verriano  sì  facilmente  ad  incolpar  gli  altri  « 
di  negligenza ,  0  di  tardanza  ,  0  di  poca  prudenza  nelle  azioni .  Ma 
perciocché  nella  maggior  parte  le  cagioni  fono  afcofe  a  coloro  che  non  fi 
ritrovano  nel  fatto  ìfteffo ,  avviene  che  per  lo  più  accufano  chi  merite- 
ria  d'  effere  fcufato  .  Voglio  dire  eh'  io  negli  anni  p affati ,  ficcome  voi  a- 
vete  potuto  vedere ,  mandai  fuori  dalle  noftre  flampe  due  Volumi  di  Na- 
vigazioni, e  di  Viaggi ,  il  Trimo  cioè  ;  e  non  molto  da  poi  anche  il  Ter- 
zo .  il  quale  vi  demmo  prima  del  Secondo .  perciocché  trovando/!  gli  e- 
femplari  che  appartenevano  a  quella  parte,   aver  per  buona  ventura  del 

tutto 
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tutto  apparecchiati  ,  giudicammo  dì  farvi  co  fa  grata ,  fi  in  tanto  che  fi 
andava  raccogliendo  materia  a  baftanzjt  per  il  Secondo  ,  vi  facevamo 
partecipi  di  quello  che  già  fi  trovava  effer  pofio  in  ordine .  e  veramen- 
te per  chiariffimì  indicj  abbiamo  compre/o  che  ciò  vi  è  fiato  gratiffimo  : 
e  Appreffo  avemo  conofciuto  che  con  infinito  defiderio  avete  afpettato 
queflo  Secondo  ,  negli  altri  a  voi  promeffo  :  e  forfè  molte  fiate  averete 
riprefi ,  e  vi  farete  anco  doluti  della,  mia  tardanza;  la  quale  tengo  per 
fermo  che  voi  ftejft  f enferete ,  quando  averete  faputo  che  due  gravi/fimi 
accidenti  fopravvenutimi  già  due  anni  fono  ,  /»'  hanno  impedito  che  prima 
non  ho  potuto  fatisfare  al  defiderio  voftro  :  V  uno  de'  quali  e  Fiata  la 
morte  'di  M.Giovambatista  Ramusio,  che  mori  in  Vado* 
va  il  me  fé  di  Luglio  nel  1557.  e  ^  a^fro  »  l'incendio  della  mia  Stam- 
perìa, il  quale  4.  me  fi  dopo  avvenne  il  4.  giorno  di  l^ovembre  nel  me- 
defimo  anno  .  e  fé  quefto  mi  è  fiato  acerbo  ;  quella  mi  è  fiata  amarijfi- 
nta  :  e  quanto  dif piacere  e  dolore  ella  mi  abbia  apportato ,  ciafeuno  a  cui 
veramente  fia  noto  il  grande  amore  che  tra  noi  due  e  fiato  continuata- 
mente per  sì  lungo  fpazjo  d?  anni  ,  potrà  faciliffimamente  immaginarlo . 
Egli  fu  quel  finga  lare  intelletto  che  moffi  dal  defiderio  filarne nt e  del 
giovare  alla  pofterìtà  col  darle  notizia  di  tanti  e  sì  lontani  paefi  ,  e  in 
gran  parte  non  conofcìuti  mai  dagli  antichi  ,  raccolfe  da  diverfì  li  due 
Volumi  con  incredibile  diligenza  e  giudicio  ,  e  fiotto  7  fuo  indirizzo ,  e 
governo  furono  da  noi  pubblicati  con  le  nofire  fiampe .  e  ben  poteva  egli 
ciò  fare  molto  compiutamente ,  effendo  tanto ,  oltra  le  fetente  ,  e  la  co- 
gnizione che  aveva  della  Latina  ,  e  della  Greca  lingua  ,  quanto  fuffe 
alcun  altro  ,  intendente  anco  della  Geografia  .  la  cui  notizia  s' aveva 
effo  acquifiata ,  parte  dal  continovo ,  e  diligente  studio  che  poneva  nel 
legger  i  buoni  autori  che  n  hanno  trattato  ,  e  parte  dalV  aver  nella  fua 
giovanezza  praticato  molti  anni  in  diverfi  paefi ,  mandatovi  per  onora- 
ti fervizj  da  quefia  Sereniffima  Repubblica  .  dove  gli  avvenne  che  fece 
medefìmamente  acquìfto  della  lingua  Francefe  ,  e  della  Spagnuola ,  aven- 
dole sì  ben  familiari ,  come  la  fua  propria  natta  :  ed  effene  fervito  nel 
tradur  molte  Relazioni  ftampate  nel  "Primo ,.  e  nel  Terzo  Volume  .  Le  quai 
Jue  fatiche  giudiciofe  e  onorevoli  fé  non  ufeirono  fuori  illufirate  col  fuo 
nome ,  avvenne  per  la  fua  fìngolar  modeftia ,  che  in  ciaf  cuna  fua  azione 
continuamente  era  folito  £  ufare ,  di  modo ,  che ,  vivendo ,  non  comporto 
mai  che  vi  fuffe  pofio  ;  come  nomo  eh'  era  lontano  da  ogni  ambizione  , 
e  aveva  V  animo  indirizzato  folamente  a  giovare  altrui  .  ma  io  ,  che 
mentre  egli  vìffe ,  l'amai  infinitamente  fi  pr  a  ciafeun  altro;  e  morto  V 
amerò  infin  che  durerà  la  vita  mia,  fìccome  ho  defì derato  ,  così  anche 
fin  tenuto  a  far  tutte  quelle  cofe  le  quali  io  fiìmi  che  fìano  per  acqui-* 
filargli  alcuna  fama  ;  non  poffo  ,  e  non  debbo  in  quefte  fue  utili ,  e  0- 
norate  fatiche  ormai  tener  più  celato  il  nome  fuo  :  del  quale  ora  ve- 
drete ornato  quefto  Secondo,  che  pur  finalmente  mandiamo  in  luce;  fa-* 
sendovi  certi  che  alla  grave  }   e  molta  perdita   che  nelU  Stamperia  ab~ 

biamo 
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hìamo  ricevuto  dal  fuoco ,  è  fiato  congiunto  anche  il  danno  degli  fiudio- 
fì  della  Geografìa;  effendoft  ai fi  alcuni  Efemplari  che'l  Ramusio  pochi 
mefì  avanti  eh'  egli  paffaffe  di  quefta  -vita  ,  aveva  apparecchiati ,  e  da- 
ticigli  per  iflampare  infteme  con  alcune  Tavole  dei  difegni  dei  paefì  de' 
quali  nel  libro  vien  fatta  menzione  ;  ma  con  tutto  ciò  tenete  per  certo 
che  qnejìi  che  vi  fono  raccolti,  gli  troverete  ben  compiuti,  e  ben  ordi- 
nati; e  ho  fperanzji  che  ne  riporterete  dilettevole  utilità  s  per  la  noti- 
zja  che  vi  daranno  di  cofe  varie  e  maravigliofe .  E  non  vi  maravigliate 
fé  ,  riguardando  gli  altri  due  ,  non  vedrete  quefto  Secondo  Volume  sì 
fieno  e  copio fo  di  Scrittori  ,  come  il  Ramusio  già  s'aveva  propofto 
di  fare;  che  la  morte  vi  s' interpofe  .  così  fuffe  egli  fopravvivuto  :  che  , 
fé  ben  fi  trovava,  occupati/fimo  negV  importanti  negoz^j  della  Repubblica 
nel  fuo  Secretariato  del  Conftglio  Eccellentifjimo  de'  Signori  Dieci  ,  notila 
averebbe  mancato  dy  accrefcerlo  anche  con  maggior  numero  di  Scrittori:  e 
quel  che  in  quefta  parte  ci  ha  tolto  la  fiamma  del  fuoco  ;  V  abbondan- 
tijjimo  fiume  del  fuo  alto  intelletto  ci  avrebbe  doppiamente  reftituito . 
Sicché  avendo  indugiato  a  pubblicar  quefio  Secondo  affai  più  di  quello  che 
non  era  il  nofiro  proponimento ,  e  la  vojìra  afpettazjone  ,  non  ho  dubbio 
alcuno  che  voi ,  confiderando  li  detti  rifpetti ,  averete  me  per  ifeufato  , 
e  renderete  grafie  alla  felice  memoria  del  Ramusio,  col  dargli 
quella  vera  laude  e  onore  che  gli  fi  deve  ,  avendovi  con  tanto  vofiro 
piacere  e  foddisfazjone  dato ,  col  fuo  fapere  e  diligenza }  così  grande  ,  $ 
così  chiaro  lume  nelle  cofe  della  Geografìa . 
Di  Venezia  a'  IX.  di  Mano  MDLIX. 

Ex  his  qua.  feqnuntur  Ci.  Vtror,  teftimonìis  magis  ac  magìs  Rhàmnusu 
in  optimas  litteras  merita  prorfus  fìngularia  elucefcent , 

ALDI    MANUTII     EPISTOLA 

fuae  Edit.  Quintiliani  an.  1514.  prsemifla . 

ALDUS   PIUS  MANUTIUS   JOANNEM  BAPTISTAM  RHAMUSIUM 
COMP ATREM    SALVERE    JUBET. 

SI  quifquam  eft  cui  nuncupare  debeamus  Iibros  excufos  cura  noftra , 
tu  ille  es  j  Rhamufi  fuavilfime .  pam  ,  praeter  eruditionem  ,  &  modeftiam 
tuam ,  (  es  enim  &  latinis  ,  &  graecis  literis ,  &  moribus  ornatifiìmus  ) 
nunquam  nos  in  hac  dura  provincia  noftra  ceflas  juvare  \  quae  mira  in  bo- 
nas  literas  benevolentia  eft  tua  ;  non  folum  aflìdue  ,  &  diligenter  inqui- 
rendis  antiquis  exemplaribus ,  fed  etiam  illis  ipfis  fedulo  fuppeditandis  : 
quemadmodum  fuperioribus  diebus  in  Quintiliano  a  te  ed:  fattum  :  quem 
dum  curfim  recognofeeret  Naugerius  nofter  ,  (  minimum  enim  otiì  inter 
recognofeendum  habuit ,  feftinantibus  impreflbribus  ,  quibus  nec  mora  un- 
quam  eft  ,  nec  requies  )  affìduus  i Ili  adjutor  haefifti ,  &  comes,  tanquam 
alter  Achates  ^Eneae:  quippe  qui  ab  illius  latere  nunquam  difeedas  ob 
tuam  in  illius  fummas  virtutes  afiìduam  obfervantiam ,  jure  igitur  tibi 
Tom,  7.  %  Qui©." 
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Quintilianum  dedicamus .  Quod  etiam  ea  caufa  facimus ,  ut  quicunque 
bonas  literas  amant ,  te  quoque  de  animo  ,  de  ftudio  tuo  in  illas  amene 
plurimum.  Quam  autem  correttus  ,  atque  longe  alias  ab  iis  qui  haben- 
tur  in  manibus ,  exeat  ex  aedibus  noftris ,  facile  cognofeet  qui  cum  illis 
huuc  noftrum  diligenter  conferai  :  multa  tamen  relitta  efle  inemendata 
non  negamus;  quibus  corrigendis  (Edipo  connettore  opus  foret .  fed  ,  ut 
fpero  ,  corrigentur  &  ipfa  aliquando ,  correttiore  aliquo  exemplari  in- 
vento .  annuat  Deus  ,  ac  finat  ,  ut  &  id  ,  Se  qua;  cupimus  caetera  ad  u- 
tilitatem  hominum  &  qui  nunc  funt,  &  qui  poft  aliis  erunt  in  annis  $ 
pofiìmus  efficere ,    Vale  „ 

PAULLUS      MANUTIUS 

EpiJIolar.  Lìb.  III.  Edit.  Lipf.  &   Francof.    1720.  Epifl,  28.  qn& 
Jo.     Battista      Rhamnusio     Xvirum 
Confìlìì  a  Secretis  Venetìas  /cripta  >  prope  finem  : 

A  b  e  s  in  quo  te  exerceas .  Duo  fuperfunt ,  aliquot  jam  annis  infti- 
tuta  ,  de  Itinerum  &  Navigationum  diuturno  ac  perdifficili  curfu 
prseclara  Volumina;  quap  fi  ad  Primum  ,  quod  omnes  libenter,  nec  fi- 
ne tua  fumma  laude  ,  legunt,  aliquando  adjunxeris ,  egregiam  ,  £z  ma- 
joribus  noftris  ,  multifque  ante  faeculis  reconditam  dottrinarci  prasclaris 
imagmibus  expreOam  ,  orbi  terrarum  patefacies  4  tuoque  nomini  gloriam 
paries  haud  paullo  majoretti  ,  quam  quae  tibi  a  cunttis  honoribus  &  ma- 
giflratibus  ,  vel  magnificentiflìme  geftis ,  manare  umquam  polfit ,  ec. 

Et  Fr&fatione  XIX.  qus,  eft  ad  Faullum  Rhumnufium  ,  Jo.  Baptifls, 
filium  j  in  Cafaris  Commentarios  }  poft  medium  : 

Verum  ,  ne  fint  in  te  ipfo  ,  quae  funt;  &  fit  hssc  quae  tibi  ineunck 
via  eft  ,  quantumvis  lubrica  ,  incerta  ,  impedita  :  an  tu  potes  labi  » 
potes  errare  ,  potes  ufquam  offendere  j  ducem  fecutus  patrem  tuum  % 
Joannem  Baptistam  Rhamnusium»  fpettatas  fapientiae  virum  » 
confiliorum  omnium  fummi  Xvitùm  Collegii  participem  ì  cujus  elucenc 
in  urbe  noftra  virtutes  eximias  ,  nomen  autem  ,  seternis  confignatum  at- 
que impreflum  ingenii  monumentisi  per  orbem  terrarum  fama  diffipavit» 
ìs  te  fua  dottrina  inftruet,  confilio  monebit ,  prudentia  reget.  ec. 

Jo.  Cotti.  Kraufii  Not&  pag.   11 45.  ad  fupra 
indicai a m   Manutiì  Epiflolam  • 

Non  confiat  equìdem  ,  quando  Decemviifìm  Confili!  a  Secretis  confiitutus  Gt  Rna- 
mnufius:  non  niultum  tamen  aberrabimus ,  fi  dixerimus,  litteras  Jias  anno  M  D  L  1 1, 
fcriptas   effe,   quo   Manutium   Plebe    Sacci   fuiffe  ,  ex  epifl.  x  1.  Libri  I.  conftat. 

JO  BAPT.  RHAMNUSIO)  Rhamnufius,  aliis  Rhamufius  ,  Rannufio,  aut 
Ramufio  diclus  ,  natus  erat  Venetiis  anno  MCCCCLXXXV.  Linguarum  graj- 
ca;>  latina?,  &  hifpanica?  apprime  gnarus  ,  utilem  Reip.  Veneta?  operam  per  X  L  1 1 1. 
annos  navavit ,  variis  legationibus  itineribufque  pio  Rep.  fufeeptis  .  Obiit  Patavii 
an.  MDLVII.  jetat  LXXIL  Summa  fuic  eum  inter  &  Aldum  ,  Pauli  patrem  , 
conjunctio,  cùjus  hic  etiam  exftare  voluit  monumentum  ,  Epiftolam  Quintiliano  an- 
no MDXIV.  prajmiffam  ,  in  quo  aucìore  emendando  Rhamnufius  Naugerium  dili- 
genter adjuverat.  Summus  fuit  eruditorum  hominum  patronus,  ut  nofter  pras- 
fat.  xix.  in  Cavarero,  teftatur  •  varios  eum  viros  doctos ,  &  inter  alios  Jovitam  Ra- 
picium  domi  fu»  aluiffe  ,  filii  fui  Pauli  erudiendi  cauffa ,  ex  epiftola  Petri  Bembi 
poftrema  conftat.  Ei  Livium  anno  M  D  X  I  X.  infcripfit  Frane.  Afulanus,  Dona- 
?«s  autem  Veronenfis  anno    MDXXIIX.   Macrobium   &  Cenforinum.  Geogra- 

phiìe 
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phias  perìtiflìmus  fuit ,  ediditque  Itinerum  Volumfna  tria  ,  e  quibus  non  pauca  !» 
hetrufcam  linguam  tranftulit  .  Itcm  de  Nili  incremento,  aliaque  opera.  Conf.  Thua- 
nus  ,  Tejflerius  ,  Ghilinus  ,  &  prsfatio  Manutii  fupva  laudata:  ubi  etiam  de  filio 
ejus  Paulo   agitur. 

Invidenda  Rhamnujiì  vofiri  laude*  occurtunt   etiam  V.  Jovit<t  R-apieìì  Libra  de    Numera    Oratorio , 
Pattila  ejus  filio  dicato.  Confale  pojircmo  V.  fati*  prolixas  Andrea  Ntugerii  Italica*  Epijhla* 

ad  BJbamnuftum  ,   Inter  ejus  Opera  a  noli*  collocata* . 

i  ■        — i ! ' — — ■ 1 ;     ■ 

Affinchè  fi  fperimenti  Tempre  più  P  utilità  del  quantunque  ad  alcuni  paruto 
enorme  ritardamene  della  prefente  Edizione,  ecco  una  Lettera  trova- 
ta i  paflati  giorni  fra  quelle  di  Cornelio  Frangipane  che  fi  confervano 
MSS.  in  Venezia  appretto  il  Signor  Anton -Federigo  Seghezzi, 
che  rapporta  uno  Arano  accidente  accaduto  al  noftro  Adamo  Fumano. 

CORNELIO  FRANGIPANE 
A  M.  ADAMO  F  UMANI. 

IO  intefì  a  i  giorni  pdffati  il  voftro  finifìro  accidente  con  mio  foni* 
mo  dolore,  e  injìeme  con  maraviglia  ;  con  dolore,  amandovi  ,  come 
io  fo  ,  ftngolarmente  :  e  con  maraviglia  ,  come  poffxbìl  foffe  che  fi  trovaf- 
fé  nel  mondo  perfona  tanto  malvagia  che  induceffe  V  animo  ad  offender 
un  nomo  innocentijjlmo  ,  fenica  veruna  pur  adombrata  cagione  ;  anzj  offen- 
der colui  dal  qual  ave  a  beneficio  ricevuto  grandifjimo  .  anzj  (  e  ben  coft 
orrenda  !  )  intendo  che  'l  beneficio  fatto  è  fiato  la  cagion  dell'  offefa . 
O  uomo  fcelleratijjimo  /opra  tutti  i  fcellerati  che  fono  e  furono  in  tut- 
ti i  fecoli  !  o  fiera  befiia  fotta  umana  fembianzjt ,  indegna  della  com- 
pagnia degli  uomini ,  e  della  luce  del  Sole  ;  e  degna  di  afpriffimo  cafti- 
gamento  l  Ma  odo  che  il  Signor  Dio  vi  ha  confervato  in  vita  :  di  che 
lo  ringrazio  con  tutto  V  affetto  dell'  animo  ;  fperando  ancor  un  giorno 
vedervi  ,  e  godere  prefentemente  della  nofira  am'tìia . 

Io  M>  Adamo,  veggendo  tutto  d\ ,  così  fatti  accidenti  fenz^a  aU 
trui  colpa  avvenire  ,  mi  lafcio  talvolta  *  credere  che  i  cieli  abbiano 
fopra  di  noi  gran  forzjt  e  poffanzjt ,  e  che  fua  ventura  tragga  ciafcuno 
dai  nafcimento ,  e  che  non  pojfiamo  contrattare  j  ne  difenderci  dal  defìì- 
no:  o  piuttofto  ,  che  la  provvidenza  di  Dio  il  tutto  regga  e  governi 
ton  st  occulto  giudizio  ,  che  penetrare  non  lo  poffiamo ,  e  che  tutto  av- 
venga dalla  man  del  Signore}  e  ,  per  confeguente ,  tutto  fa  buono  e  per 
nofira  falute ;  ancora  che  in  vifia  talvolta  ci  paja  male .  //  che  fé  così 
■fr,  come  mi  giova  di  credere,  lafcìamo  eh?  egli  ci  governi;  e  ogni  coft 
riceviamo  a  bene  ;  ufando  il  noflro  libero  arbitrio  in  maniera  ,  che  vi- 
viamo fenzjt  colpa;  humana  autem  omnia  moderate  feramus . 

*  Così  alle  volte  l'uomo  accecato  dalla  pafiìone,  e  dal  proprio  amo- 
re è  tentato  di  credere  ftando  attaccato  alla  fola  natura  prevertita  ; 
ma  riaccendendo  in  sé  la  fede  »  come  qui  pur  fa  il  Frangipane  }  il  tut- 
to faviamente  attribuifee  alla  divina  Provvidenza  ,  qu& ,  come  dice  ist 
Chiefa  ,   in  fm  dìfoofìtìone  non  fallitur  , 

t     %  M.  FRID. 
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M.  FRID.    OTTONIS    MENCKENII 

FRACASTORIAN^    HISTORIiE 

$•        X. 

De  Operum  Fracastorii  Editionibus ,    cnm  notis  ejufdem  ,    qm 

nunc  primum    paginis  fubfirata  funt  .    Cujus  in  calce  nova 

quidam  accedtmt  ^Additiones   O*  yAnimadverfìones . 

Scripta  haec  Fracastorii  maxima  fcmper  eruditorum  platì- 
fn  excepta  ,  ex  eo  haud  obfcure  colligas,  quod  variis  in  \ocis 
vario  tempore  recufa  ,  &  in  nniverfum  fere  terrarum  orbem^ 
tranfmiffa  ,  ad  omnem  propagata  funt  pofteritatem .  Itaque  fa- 
éfcurus  aliquid  videor  Kac  opella  dignum  ,  fi,  contexto  Èditìo- 
num ,  ut  vocant  >  integro  Catalogo ,  aliorum  de  Scriptis  Fra- 
caftorii  praeclara  merita  breviter  ftricì:imque  commemoravero  . 
Q_ua  in  re  ut  ordinis  obfervantem  me  geram  j  fingula  figillatim 
exequar  :   (  *). 

I.    OPERA    FRACASTORII. 

Hieronymi     Fracastorii     Opera    omntd   Thilofophicd    &* 
Medica  .  Venetiis  .  1555.  dPu^  Juntas .  in  4.   (  b  ) 

H  I  ER. 
(a)  Concinnavimus  hunc  ,  Lettor,  Indice  m  ,  qua  potuimus ,  indù» 
Uria  ,  operamque  dedimus  ,  ut  eadem  in  pagina  Merentur  tibi  fcripto- 
rum  Fracastorii  Editiones  quscunque  .  Dubito  ,  an  conatibus  no» 
itris  ita  refponderit  eventus  ,  ut  illarum  nulla  effugerit  diligentiam  no- 
fìram,  Quis  enim  tantum  habeat  nafi  ,  ut,  quse  locis  difperfa  fexcentis 
funt  ,  ea  odorari  omnia  &  explorare  e  longinquo  poffit?  Majoris  certe, 
quicquid  a  nobis  prasftitum  ,  laboris  opus  fuit,  quam  credat  aliquis,  in 
hoc  negotio  verfatus  nunquam  .  Vix  inire  jam  numerum  librorum  aufim  , 
qui  pervolutati  mihi  non  femel  aut  bis,  fed  decies ,  tandem  nihil  dede- 
runt ,  quod  in  ufum  convertere  eruditorum  potuerim .  Nihil  certe,  unde 
vel  aliquis  fperari  mihi  frudtus  poffet  ,  modo  illius  haberem  copiam  ,  non 
perquifitum  mihi .  Neque  tamen  in  immenfam  molem  excrevere  ,  quse- 
cunque  haurire  mihi  undequaque  licuit  .  Cujus  rei  fi  quis  in  nos  ipfos 
culpam  conjiciat  j  profedìo  nimis  ille  iniquus  judex  fit  ,  Id  autem  ,  ve- 
lim  ,  tibi  perfuadeas  ,  nihil  hic  a  nobis  produdtum  ,  quod  non  acceptum 
referatur  fcriptoribus  diligencifiìmis  ,  &  cujus  non  facta  fit  mentio  in  Bi- 
bliothecarum  Catalogis  omni  fide  digniffimis  . 

(  b  )  Antiquiorem  hac  ipfa  operum  Fracafiorii  Editionem  haud  novi . 
Neque  dubium  eft  ,  omnium  hanc  effe  primam  .  Teftatur  enim  J  a  e. 
Gaddjvs    in  MlocMtn  &  Elog,  p,  68,  collega  primum    in  unum  falcicu- 

lUBl 
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Hier.    Fracastorii  Opera  omnia .  Venetiìs .  1 574.  apud  Jun- 

tas  .  in  4. 

- Opera  omnia,  Tornii  III.  diftintta .  Venetiis .   157?.  /»4.  (e) 

• Opera  omnia.  Tornii  III.  dìftintta  .  Lugduni .   1581.  in   8. 

».  _  —     Opera  omnia.  Venetiis.    1584.  apud  Jttntas .    ?»  4.  E*  f^/- 

f  /o»e  Jerf  ia  .  (  d  ) 

Hier. 

lum  {cripta  Fracastorii  a  Jo.  Baptista  Rhamnusio,  qui 
vixit  Venetiis ,  &  amico  Fracas  torio  aliquot  annos  fuit  fuperftes . 
Hujus  igitur  cura  adornatam  hanc  operum  Frac,  Collecìionem  ,  necefle 
eft  ;  nifi  forte  in  locum  Jo.  Baptist  a  fubftituendum  putes  Pauidm 
Rhamnusium.  Id  quod  dicendum  omnino  ,  fi  ,  qui  anno  1584..  recudi 
Juntarum  prelo  Open  a  Frac,  curavit ,  idem,  ut  anno  1555.  eorundem  fum- 
tibus  Juntarum  ederentur  ,  audìor  fuit . 

(  e  )  Non  fatis  certo  feio  ,  an  diverfa  haec  fit  a  priori  ,  quae  anno 
1574.  prodiit  .  Certe  non  Juntarum  literis  excufa  utraque.  Sic  enim 
quarta  earum  quae  Juntarum  prelo  exiere  ,  illa  effe  e  ,  quae  anno  1584. 
data  foras  ;  quas  ipfa  illarum  faltem  eft  tertia ,  ut  in  rubro  ejus  infcri- 
ptum  habetur .  Neutri  tamen  illarum  hic  locum  negandum  putavi ,  quod 
injecìam  utriufque  mentionem    invenirem    penes  fcriptores   probatiilìmos . 

(  d  )  Hac  ipfe  utor  Editione  ,  nitidifiìma  fané  ,  &  nullo  deftituta  or- 
natu  ,  qui  accedere  poteft  libris  ejufmodi  .  Mirum  ,  in  fronte  libri  an- 
nuiti legi  1584.  ad  calcem  vero  Operis  annum  non  nifi  1574.  Typographi 
hoc  vitium  putandum  ,  negligentioris  in  fine  libri  ,  quam  in  principio. 
Prodiit  hic  liber  cura  Pauli  Rhamnusii,  Veneti  ;  quod  etfi  non 
ex  rubro  difeas  ,  facile  tamen  cognofeitur  ex  Epigrammate  Ludovici 
Nogarol/e  Comitis  ad  Paulum  Khamnufium  ,  Venetum ,  haud  longe  ab 
initio  libri  obvium  : 

Frastori  monumenta  hoc  tu  dum  ,  Fatile ,  libello 

Collìgls  ,   e  c&cis  eripìens   tenebris  , 
Sc'dlcet  ut  vates  ,  Medicaque  excelluit  arte  , 

Percurritque  domos  &therias  animo  , 
Ingentes  Verona  refert  tlbl  mine  mea  grates 

Cum  Baldo,  Benacoque  fuo  ,  atque  Athefi '. 
Qui  tanto  affurgent  plaufu  ,  quantum  ipfa  labore 

Fama  fui  civis  fé  ejferet  aucla  tuo . 

Cujus  verba  ,  curatius  confiderata ,  piane  confirmare  videntur  quas  dìcla 
a  nobis  funt  fub  not.  (b)  operibus  Rhamnusius  praemifit  Vìtam  Fra-' 
e  afiorii ,  ab  Autore  fcriptam  incerto  quidem  ,  at  perquam  erudico  ,  &  il- 
larum rerum  peritifilmo.  Ufi  nos  illa,  ut  facile  patet  legentibus ,  paf- 
futi fumus  in  rem  noftram  .  Subjecìa  huic  funt,  Decretum  magnìfic&Com* 
?nunitatis  Verone,  prò  erigenda  Fracaflorio  Statua  marmorea  ,  Epigramma  Noga- 
l&  ,  éf  Index  rerum  ac  verborurn  memorabilium  ,  qu&  in  Opere  ilio  continentur  , 
copiofe  ac  diligenter  concinnatus.  Tum  ferie  continua  exhibentur  fcri- 
pta  Fracastorii  ,  hoc  quidem  ordine  collocata  :  Homocentricorum , 
five  de  S tellìs  ,  liber  unus  .  De  Caufis  crìticorum  dierum  libellus  ,  De  Sym- 
pathia  &  Antipathia,  rerum  ,    liber  unus.       De  Contagionibus ,    &  contagiojls 

mor-> 
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Hier.    Fracastorii  Opera  omnia  ,    Tomis  IL  dittine!;  a.    Lugd. 
1 5^1 .  apud  Frane.  Fai/rum  f.  Febraum.  in  8.   (e) 

-  _  .  _  Opera  omnia,  IL  Tomis  diftinffa.  Monfpeffuli .  162,1.  in  8. 
-     Operum  omnium  Tomi  IL   Genève  .  162,7.  apud  Sam.  Crifpi* 

num .  in  8. 
„.  -  -  -     Opera  omnia.  Genera.   1628.   in  8. 

-  .  .  _     Operum  omnium  Tomi  IL  Geneva .    1637.  tn  h<s  dpud  Jaco- 

bum  Stoer . 

-  -  —     Opera    omnia  ,    'Phìlof.    €T  Medica    in  partem  I.   GT   pofier. 

divi/a .  Gene-va  .  i6ji.  apud  Sam.  Cho-vet.  in  8. 

IL    HOMOCENTRICA    &   DE  CAUSIS 
CRITICORUM   DIERUM. 

Hier.  Fracastorii  Homocentrica  ,  O"  de  caufts  criticorum 
dierum  ,  per  ea  qua  in  nobis  funt .  Venetiìs .  1538,  apud  Hieron. 
Scotum  .  in  4.  (  f  ) 

III.    DE   SYMPATHIA   ET  ANTIPATHIA. 

Hier.  Fracastorii  de  Sympathia  O*  jLntipath'ta  Lib.  I.  de 
Contazione  O*  contagiofis  morbis  s  eorumque  curatione  Libri  1 1 L 
Venetiìs  .   1 $  46.   apud  Haredes  Luca  cintomi  Junta .  in  4. 

-  - de  Symp.  Lib-   L    <CT  jLntip.  CT  de  Morb.  Contag.    Lib.   111. 

Venetii s .   1546.  apud  Hier.  Scotum.  in  8. 
»     de  Sympathia    O*  <Antip.  Lib.   I.    O"    de   Contag.     Lib.  IIL 

Lugduni .    i)$o.  apud  Gu'd.  Gaz^ejum .  in   16. 
Habetur    idem    Liber   in  Theatro    Sympathetico   autlo.   Norimberga  o: 

i66z.  apud  Jo.  „4ndr.  Endterum.    in  4. 

IV.    NAUGERILTS,   feuDE   POETICA 
DIALOGUS. 

Adje<5his  eft  .Andrea  T^augerii  ,  Tatricii  Veneti,  Oratoris  0*  Toeta 
clarijjìmi ,  Operibus  omnibus ,  qua  quidem  magna  adhibita  diligen- 

tia 

morbis  j  &  eorunt  curatione  ,  libri  tres  .  Naugerius ,  fìve  de  Poetica ,  Dialo- 
gus  .  Turrìus  ,  fìve  de  Int  e  Ile  Elione  ,  Dialogus  .  Fracafìorius  ,  fìve  de  Anima  s 
Dialogus  •  De  vini  temperatura,  fententia  .  Syphìlidis  ,  fìve  de  Morbo  Gallico  ,  li- 
bri tres.  Jofephì  Uhi  duo  .  Carmlnum  liber  unta.  Exulat  hac  fcripto- 
rum  Collezione  Alcon  ,  non  nifi  pofteriori  demum  aetate  ex  Bibliothecarum  , 
VX  puto  ,  armariis  in  lucem  protra&us  « 

(  e)  Frane.  Febràum  dicic  Typographum  Georg.  Dkaudius  in 
Hiblioth.   Clajftca  T.   1.  p.   687.   Frane.   Fabrum  alii. 

(  f  )  Irta  libri  Fracaftoriani  Editio  ut  emitteretur  in  vulgus  }  cura 
fumtibufque  faotum  Petki  Bembi,  rebus  Fracastorii  addi&iflì- 
IXfi  j    nos  docent  Autore;  Diar,  Ejjais  de  Liter,  m%  1701»  menfì  Nov,  p,  a886 
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• 
tta  collisi  potuerunt  .  Curantibus  Joanne  Antonio  ,  J.  U.  D.  @* 
Cajetano  ,  Vulpiis  3  Bergomenfibus  fratribns .  Tatavii .  1718.  in  4. 

V.     CARMINA. 

HiER.  Fracastorii    Carmina  omnia  Genève .   1^57. 

Toemata  omnia;  accejjirunt reliquia Carminum  Jo.  Cotti, 

Jac.   Bonfadii,    Adami    F  umani  ,    &    Ni  e.    A  r- 

Chii.  Tatavii.  171 8.  in  8.  (g) 
Leguntur   itidem   Carmina   Fracastorii    in  Carmìnibus  Illuftr. 

Toet.  Irai.  T.  V.  a  p.  1.  ad  p.  114.    (h) 
Adje&a  quoque  funt  Deliciis  Toet.  Ital.  T.  I.  p.  104?. 

VI.    SYPHILIS,    feu    DE   MORBO 
GALLICO   CARMEN  . 

Hier.  Fracastorii    Syphilis ,  feti  Morbus   Gallicus  ~.    Verona  . 

1530.  menfe  ^Augufto.    in  4. 
.  -  -  -     Syphilis  .   *Apud  Ludovicum  Cyaneum ,    e  regione  Colletti  Ca- 

meracenfìs .  Tarif.   15  31.  in  8. 
„ Syphilidis  ,  f.   Morbi  Gallici  Libri  tres  .     Bajìl.   l$$6.    apud 

Bebelium.  in  B.  chartis  3.  &  dimid. 
.  -  -  -     Syphilis,  f,  de  Morbo  Gallico  .    Tarijìis  .     1539.   dpud  Fou- 

cherium.  in  16, 

-  -  m  _     Syphilis ,  /".  Morbus  Gallicus ,  *.vf .    f#w  Alfonsi  Fer- 

ri df  £ig»i  f aneli  Medicina  ,    £7*  a»//»/  exhibitione  f     Libb.   I V. 

Ltigd.   1547.  **/&$  jfa-   Frellonium  •  ?»   12,. 
•  -  -  -     Carmina  de  Morbo  Gallico  ,    £7"  Ejufd.    Jofeph.  *Accedit  i^«- 

f/7/V    Claudii    Itinerarium   &c.  ^4ntverp.    15  5i.    <*/>#^    Martinnm 

lyutium.  in  8. 
. */<?  Mor£o  Gallico  Libri  III.   1611.  in  8.   (i) 

-  -  ,.  .     Syphilis.  in  cingila ,  172.Z.  /»  4.  (  k) 

VII.  J  O- 

(g)  Curarunt  hanc  Editionem  fratres  Vuipiij  Italorum  par  no- 
bile >  &  multis  in  literas  mentis  illuftriflìmuin .  Nullis  pepercere  fum- 
tibusj  nullis  laboribus  j  ut  habitu  puleberrimo  prodirent  Carmina  Vraca» 
/lorìì.  Elegans  literarum  forma  3  exquifitus  chartarum  nitor  ,  Opus  0« 
mne  cultum  ita  &  ornatura  ,  ut  folent  Vulpiorum  omnia  .  Nec 
parum  decoris  addit  Operi  praemifla  Carminìbus  Vita  Fracaflorii ,  illa  incer- 
ti Autoris  ,  quam  memoravi  fub  not.  (  d)  ,  &  felecìa  fcriptorum  de  poefi 
Fracastorii  teftimonia  .  Acceflìt  quoque  huic  ColleEiioni  Alcon , 
quem  fruftra  quaeras  multis  in  locis . 

(h)  Legitur  &  hic  de  cura  canum  venaticorum  Carmen  Fracastorii. 

(  i  )  Memorat  hanc  Syphilidis  Editionem  Stephanus  de  Mon- 
noye  in  Adr,  Bailleti  Jug.  des  Sav.  T.  IV.  P.  1.  p.  221.  fed  loci,  ubi  a- 
domata  ,  nullam  ,  nefeio  qua  de  caufa  >  facit  mentionem  . 

(k)  In  Angiia  prodiifl'e  dicimus  Syphilin  ,  nimis  generatim  forte; 
.    .■  -  fed 
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VII.  JOSEPHUS. 

Hier.  Fracastorii  Jofephtis ,  cum  Flaminii,Strozje} 
€T  Zanch  il  aiiauot  Hymnis .  Venetiis .  apud  Jnntas  .  1 5 84. 
in  8. 

Editus  quoque  eft  cum  Hymnis  Eccleftafticis  ab  <Andr.  Ellingero  e- 
mendatis .  Lib.  III.  Franco/.   1578.   in  8. 

Vili.    ALCON,    (1)  fcu    DE   CURA   CANUM 
VENATICORUM. 

Hier.  Fracastorii  ^Alcon  3  feu  de  Cura,  Canum  Venaticorum . 
Lutei.'  i6iz. 

-  —  -     ,/ilcon  .  Ceneva  .  1637.  in  8. 

Gratii  Falisci  &  M.  A.  Oltmpii  Nemesiani  Cyne- 
geticon }  cum  TS^ot.  Th.  Johnsoni:  accedunt  Hier.  Fra- 
castorii Jdlcon  ,  CT'Jo.  Cajus  de  Cani  bus ",  Londini . 
1699.  in  8. 

Idem  Carmen  adjectum  eft  Casp.  Dornavii  ^Amphitheatro  Sa- 
pienti* Socratica  Joco-feria .  7\  /.  a  p.  ^33.  ad  p.  J34. 

fed  ita  Autores  Journ.  des  Sav.  an.  1711.  menf.  Jul.  f.  117.  praeivere  nobis  • 
Meliora  proferremus,  fi  Iibrum  ipfum  videre  propius  contigifl'et . 

(1)  Carmen  hoc  in  Italia  vulgatum  primum  ,  fufpicatur  Conk, 
Gesnerus  in  Biblioth.  p.  347.  Alcon  ,  inquit ,  carmen  de  cura  canum  ve' 
nat.  excufum  eft  in  Italia  s  ni  fallor  .  Aflentior  conje&urse  .  Doleo  vero  s 
nulli  fcriptorum  ejus  Editionis  factum  indicium  ,  nec  ullum  ejus  in  Ca- 
talogis  Bibliothecarum  ,  quantumvis  diligenter  infpecìis  mihi  ,  apparere 
veftigium , 
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ADDITIONES  &  ANIMADVERSIONES 

AD     §    X.     FRACASTORIAN^E    HISTORI^E 
Ci.  Memckbnii,    cum    notis    ejusdem. 

p4tf,  148.  pofi  Un,  17.  adde  :  En  integram  hujus  rarifijmae  Editionìs  fa* 
ciem  i  ut  magnani  tollamus  dubitationem  quatn  CI.  Menckenius  movet 
pag.  214.  &  ieq.  utrum  vere  exftet,  necnej  diligentiflìme  ex  noftro  ex- 
emplari  repraefentatam  : 

HIERONYMI     FRACASTORII 
VERONENSIS 

Opera  omnia,  in  vnurn  proxime  poft  illius  mortem 

colletta,  quorum  nomina  fequens 

pagina  plenius  indicat. 

^iC  C  ES  S  E  ^VTS^T 

ANDRAE     NAVGERI  I, 
PATRICII  VENETI, 

Orationes  duae  carminaq,  nonnulla  , 

Amicorum  cura  oh  id  nuperfìmul  impreffa  ,  ut  eorum /cripta ,  qui  arti  a  inter 

feniuèntes  necejjìtudinc  coniunftì  fuerunt ,  in  hominum  quoque  marni 

poft  torum  mortem  s'unita  par  iter  peruenirent  , 


LOCUS    LILII 

A      PUERIS 

F LORI  BUS 

CORONATI, 

ET   MEDII   INTER 

LITTERAS 


A, 


JUNTARUM 
I  N  S  I  G  N  I  S  . 


Cum  Illuftriss.  Senatus  Veneti  decreto. 
VENETIIS,    APVD    IVNTAS,    M.   D.   LV. 
Tom,  I,  u  Poft 
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Poft  quae  exemplar  noftrum  nitidifiìmum  has  praefert  litteras  non  manti 
fcriptas ,  fed  impreflas  ,  H  ,  M  ,  S  ,  In  calce  Voluminis  legitur  ; 

VENETIIS  APVD  HAEREDES 

LVCAEANTONII  IVNTAE. 

M   D   L   V. 

Prolegomena  conftant  chartis  6.  Opera  Fracastorii,  285,  Nau- 
gerii  ,  32.  ab  una  tantum  parte  numeratis . 

Haec  Editio  recenfetur  etiam  in  Bibliothecse  pird.  Imperialis  Catalogo 
pag.  189.  I.  Voi.  hifce  verbis  additis  :  Fuit  Andrei  Vì&owlli ,  cu)us  nomen 
apponitur.  Cefl'et  igitur  Menckenius  erroris  infimulare  Catalogum  Heia- 
fianse  Bibliothecae»  ut  nimis  fidenter  facit  pag.  2,15. 

Pag,  149.  /.  j.  &  3.  Venetae  Operum  Fracastorii  Editiones  an. 
1574.  &  1575.  a  Menckenio  recenfitse ,  non  funt  duae,  fed  una  tantum, 
ut  nobis  quidem  videtur  ,  Juntina  an.  1574.  alteram  vel  error  typotheta- 
rum ,  vel  bibliopolarum  fraus  ,  vel  denique  Catalogorum  Voluminum  pa- 
rum  diligentes  confe&ores  nobis  fuppofuerunt ,  Itaque  Editio  an.  1584. 
ex  Juntinis  tertia  erit. 

ibidem  l.  7.  Operum  Fracaftorii  colledio  Jo.  Baptiftae  Rhamnufio  tri- 
buenda  non  eft,(ut  falfo  Gaddius  ubi  perfuafiO  fed  Paullo  ,  eruditiflìmo 
ejus  fìlio,  ut  evidenter  apparet  ex  Carmine  Ludovici  Nogarolae  Comitis 
a  Menckenio  hic  tranfcripto  ,  quod  quidem  &  in  I.  Qper,  Fracaft.  Edi- 
tione  lucem  vidit ,  non  in  tertia  folum  ;  de  quo  Menckenius  ambigere 
videtur,  lljud  Carmen  &  in  I,  noftra  legitur  pag.  180.  &  in  hac,  I0 
Voi,  pag.  190, 

**g*  150.  poft  l.  3.  adde;  Et  eodem  anno  Genevas  apud  Petrum  &  Ja« 
Cobum  Chovet .  in  8. 

Md.  poft  l.  15.  adde  ex  Menckenio  ,  pag.  163.  Bembo  autore  fy  concìli*-' 
tare  faElum  refert  Autor  Diar.  Eflais  de  Liter.  Nov.  1702.  p.  289.  ut  doBif- 
fimi  Fracastorii  libèlli  de  Homocentricis  &  de  Caufis  criticorum 
dierum  per  ea  quas  in  nobis  funt  ,  Venetiìs  anno  1538.  typis  exprimeren* 
tur  .  Quam  erga  fé  benevolentiam  ut  &aualì  offtciorum  genere  remuneraretur  % 
JPariJìis  ,  ut  idem  teftatur  fcriftor  ,  Fracastorius,  cum  Regina  caufis. 
Mie  degeret ,  fuafu  &  auEloritate  fua  impetravit  a  Vafcofano ,  librorum  vendito- 
re y  ut  prelo  iterutn  fubjiceret  ,  &  in  forma  quam  mocant  quartam  ,  ederet 
Bembi  Hiftoriam  Venetam  ,  qua,  paulo  ante  ,  anno  nempe  1551.  Venetiìs  fum- 
tu  ftliorum  Aldi  ManUtii   fuerat  publìcata . 

Ibid,  /.24.  poft  verbum  Sympathetico  adde:  Auftore  Silveftro  Rattray  « 

Jbìd.  I,  25.  poft  Endterum  adde  :  &  Wolfangi  Junii  Haeredes. 

Ibidem  Un.  28.  Cur  autem  a  nobis  Fracaftorìi  Dialogus  qui  infcribitur 
Naugerius ,  Operibus  ejufdem  Naugerii  additus  fit ,  ex  fequentibus  verbis 
libri  cui  titulus  :  Giornale  de'  Letterati  dy  Italia  Tomo  XXIX.  Artic.  III. 
pag,  119.  petitis  cognofees  :  E*  /lato  ottimo  penfamento  quello  d'  inferire  tra, 
l'  Opere  di  quefto  dottiffìmo  Senatore  il  famofo  Dialogo  del  Fracaftoro  ,  intito- 
lato Navagerius  ,  five  de  Poetica  ;  sì  perchè  quefto  dialogo  fa  molto  onore  al 
nome  del  Navagero  ì  sì  perchè  è  probabile ,  che  il  Fracaftoro  ,  effendo  (lato  a~ 
miciffimo  di  lui ,  abbia  anche  fatto  parlare  il  Navagero  intorno  alla  poetica  con- 
que%  medefimi  t  0  affai  uniformi  fentimenti  >  che  avrà  potuto  raccogliere  dalla  i/i« 

va 
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va  voce  di  quefto  :  Nihil  eft  autem  quod  rairere  ,  così  ne  rendono  conto  % 
S'g£*  Volpi  nella  generale  prefazione  di  queflo  libro  ,  Hieronymi  Fracaftorii 
eie  Poetica  dialogum  inter  Naugerìi  lucubrationes  collocatum:  ut  enim  in 
Platonis  libris  adhuc  antiquifiìmi  illius  Socratis  fapientia  vivit ,  quum 
ìpfe  de  Philofophia  literam  omnino  nullani  fecerit  •,  fimiliter  ,  tot  Naugerìi 
fcriptis  deperditis  ,  quasnam  ejus  de  Poetarum  ftudiis  fententia  fuerit  > 
non  injucundum  fortafie  erit  e  Fracaftorio  cognofeere .  Vide  Vitam 
Fracaftorii  Incerto  Aucìore  pag.  xxvii.  Vide  etiam  Menckenium  pag.  96. 
&  leq. 

Pag.  151.  /.14.  fifii  menfe  Augufto»  adde:  Non  fine  Privilegio,  mulclaque 
■pecuniaria  ,  &  exeommunicationis  panna  ,  proui  in-  Privilegiis  continetur .  Exem- 
plar  nitidiflìmum  hujus  principis  ,  Iuculentas ,  &  perrarae  Editionis  apud 
nos  exftat  in  charta  folidiffima  excufum . 

lbid.  poft  eamd.  I.  adde  :  H.  Fracaftorii  Syphilis .  Roma  15311  in  4.  Ex  An- 
dreas Chiocchi  Apologia  edit.  noftrae  pag.  76.  qui  etiam  Commentarios 
in  hoc  Poema  ,  atque  alia  Fracaftorii  Philofophica  Opufcula ,  in  fine  A- 
pologias  >  meditatum  fé  profitetur  i  at  hi  ,  quod  feiamus ,  numquam  e- 
miffi  funt . 

lbid.  poft  /.26.  Legitur  Syphilis  8c  Tomo  I.  pag.  161.  Collecìionis  Seri- 
ptorum  de  Morbo  Gallico  ,  quae  II.  Voi.  in  fol.  diftincìa  prodiit  Venetìis 
apud  Jordanum  Zilettum  1566.  &  feq.  ubi  poft  hoc  Poema  ;  pag.  173.  fe- 
quitur  ejufdem  Au&oris  de  Syphilide ,  feu  Morbo  Gallico  ,  Lucubratio  ,  ex  Lib. 
11.  de  Morbis  Contagiofìs  de/cripta.  Quas  Collegio  recufa  fuic  in  Hollandia  , 
fi  veri  de  hac  re  ad  nos  rumores  periati»  De  Gefneri  Synopfi  Syphilidis 
confale  Menckenium  p.  2,19.  Vide  inter  Fragmenta  Fracaftorii  pag.  38. 
&  46.  &  Andreas  Chiocchi  Apologiam  prò  Syphilide  .  li.  Voi.  in  Append. 
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lbid,  /.  aS.  &  uh.  De  hac  venufta  Editione  fequentia  leguntur  in  li- 
bro infcripto  :  Giornale  de"  Letterati  d  Italia  ,  Tomo  XXXV.  Artic.  X  V. 
pag.  399.  Il  Sig.  Carlo  Peters  ha  ìmprefa  un'edizione  della  Sifilide  del  ¥ra,- 
caftoro  •  Afferma  d  averla  lavorata  fu  quella  di  Verona  del  1530,  in  4.  e b'  è 
la  prima  ,  ufeita  per  opera  dello  fteffo  autore  ,  rigettate  le  più  recenti,  che  tro- 
vo piene  d'errori.  Ma  ciò  affermato  mai  egli  non  avrebbe  ,  fé  foffegli  venuto  fat- 
to dì  vedere  la  nobil  Edizione  di  tutte  le  Poefie  Latine  di  queft'  illuftre  Veronefe  , 
fatta  per  opera,  de'  Sigg.  Volpi  in  Padova  del  171 8.  Per  altro  >  nella  prefazione  » 
indiritta  al  Sig.  Riccardo  Mcad  »  afferifee  l'  editore  d*  efferfi  prefa  qui  la  licenza 
d' emendare  s  con  pura  lievifflma  trafpofìzion  di  parole  ,  tre  verfi,  dove  cantra  In 
quantità,  pecca  il  poeta  ,  abbreviando  le  due  prime  fillabe  delle  voci  refina  e 
refinofa  }  che  dì  lor  natura  fon  lunghe  i  certamente  la  prima ,  per  la  deriva- 
xione  del  greco  pnr/vn  •  Ma  il  Fracaftoro  lafcib  ingannar  fi  dalla  falfa  lezion  di 
Marziale  (  lib.  III.  ep.  2.5.  )  in  quel  verfo  : 

Veterno  refìnaque  pigriores  j 
e  da  quella  di  Ciuvenale  (  Sat.  III.  v»  114.  )  in  cui  Giovambatìfla  Pio  >  Bo- 
lognefe  ,  voleva  che  fi  leggeffe  :  , 

Defpicias  merito  :  quid  enim  refmata  Juventus  : 
dove  affai  meglio  da'  dotti  /'enim  fi  ommette  .    1  verfi  notati  fono  i  feguenti  t 
due  nel  libro  11.  199.  428.  uno  nel  III.  41. 

Marcori  refinoja  folent  obfiftere  putri . 

Et  laricis  refina  aerias .  funt  qui  unguen  equinum . 

Robora ,  quae  refinam  fudant  incenfa  tenacem . 

u     z  E  que- 
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£  quefle  fono  le  correzioni  : 

Kefmofa  folent  martori  obfiftere  putrì . 
Et  laricis  refina  tenax .  funt  qui  unguen  equinum  « 
Robora ,  quae  fudant  refìnam  incenfa  tenacem. 
Soggiugne  il  Sig,  Peter s  di   non  dubitare  ,  che ,   quando  Vanirne   neW  altro  mon- 
do ferbino   qualche  affetto    di   ciò  che    in  quefto  hanno   la/ciato  ,    il    Fracaftoro 
non  glie  ne    debba  tenere   picchia  obbligazione  .    Ufct  con  f  infra/crino    titolo   il 
poema  .-  Hieronymi  Fracaftorii  Syphilis ,  five  Morbus  Gallicus  .    Londini  , 
apud  Jonam  Bowyer  >  1721.  in  4.  gr,  pagg.  69.  fenza  la  prefazione . 

Pag,  152.  /.  1.  Jofeph  Fracaftorianus  a  Menckenio  male  habitus  pag.  118. 
a  Veronenfibus  in  Decreto  laudatus  pag.  xxxviii.  a  Francifco  Luifino  Lib, 
III.  locupletata  ,  &  ad  umbilicum  perducìus  >  pag.  77.  Append.  II.  Voi. 
Variis  Ledionibus  abundans  ,  ut  patet  ex  utraque  noftra  Editione  3  & 
ex  nova  Praefatione  pag.  v. 

Aid.  Un,  io.  Alcon  exftat  &  inter  Rei  Accipitrariae  ,  &  de  Cura  Ca- 
mini Scripcores>  ex  Bibliotheca  Regia  Medicea  a  Nicolao  Rigaltio  editos 
Se  illuftratos.  Lutetias  apud  Claudium  Morellum  1612.  in  4. 

lbid.  poft.  I.  uh.  adde  :  Mirandum  fané  eft  ,  etiam  in  Epitome  Biblio- 
thecae  Gefnerianas  a  Conrado  Lycofthene  primum  confcripta  ,  locupleta- 
ta per  Jofiam  Simlerum  >  &  Tiguri  edita  an.  1555.  in  fol.  eodem  feilieet 
anno  quo  princeps  Operum  Fracaftorii  fimul  conjun&orum  excufa  editio  $ 
de  Alcone  mentionem  fieri  pag.  76.  a  t.  poft  recenfita  pleraque  illius 
Opera ,  repetitis  Gefneri  verbis  :  Ejufdem  Alcon,  Carmen  de  Cura  Ca« 
num  Venaticorum  excufum  eft  in  Italia  ,  ni  fallor  .  Unde  apparet  j  Carmen  hoc 
prius  fub  Fracaftorii  }  quam  fub  Crucejì  nomine  circumlatum  ,  qui  anno 
demum  1563.  illud  tanquam  a  fé  confcriptum  vulgavit  ,  ut  videre  eft 
hujus  I.  Voi.  pag.  175.  Alconis  &  aliorum  Carminum  Fracaftorii  laudes 
vide  apud  Menckenium  pag.  81,  103.  120.  &  feq» 

Poft   VI  IL    &   poftremam    Operum    Fracaftorii    Editionibus    a 

Ci,  Menckenio  conftitutam  claflem  ,  quatuor  quae  fequuntur  s 

de  integro    conftituendae  videntur . 

IX,      FRAGMENTA. 

A  nobis  hic  primum  edita  funt  Fracaftorii  Carminum  *  aliomnique  ejus 
Opufculorum  Latina  &  Italica  lingua  fcriptorum  Fragmenta  ,  36.  pagi- 
nis  comprehenfa  ;  de  quibus  confulendas  binae  eruditifiìmas  Epiftolae  iis 
praemifl'as  ,  Oc  Prasfatio  hujus  Voi.  pag.  vi.  &  feq. 

X.    EPISTOLA     ITALICHE. 

De  quibus  incerti  rumores  ad  Tranfalpinos  periati .  Vide  Menckenium 
pag.  144.  222.  &  feq.  &  Praefat.  noftram  pag.  vii.  Hae  olim  difperfae  in 
variis  Epiftolarum  Italicarum  Clarorum  Virorum  Colle&ionibus  vagaban- 
tur  ,  quas  modo  nobis  recenfere  &  enumerare  non  vacat .  At  nunc  pri- 
mum diligentiflìma  perveftigatione  conquifitas  ,  in  hoc  Volumen  redegi- 
mus  >  in  Indice  indicatis  fontibus  e  quibus  fingulas  ducìae  fuerunt . 


XI.  E  PI- 
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XI.    EPISTOLA     AM(EB££ 

DE    NILI    INCREMENTO,   FRAGASTORII 

ET    RHAMNUSII. 

Hae  longiores  funt ,  feu  potius  Libelli .  Saepius  editse ,  fed  femper  To- 
mo I.  Operis  infignis  apud  nos  quod  infcribitur  :  Navigazioni  e  Viaggi  rac- 
colti da  Giovambatifta  Ramufio ,  &  quod  in  III.  Tomos  in  fol.  diftributum  , 
Venetiis  apud  Juntas  pluries  editum  fuit ,  nempe  annis  1554.  1556.  1574. 
1588.  1606.  1613.  Nunc  autem  diligenter  recufae  praefenti  Volumine  le- 
guntur  a  pag.  107.  ad  140.  Vide  de  his  Praefationem  noftram  pag.  vii. 
&  annotationem  in  Vitam  Fracaftorii  pag.  vii.  &  Paulli  Manutii  Tefti- 
monium  de  Rhamnufio  pag.  146.  I.  hujus  Voi.  Magnam  demutn  halluci- 
nationem  Menckenii  pag.  22,2.  &  feq.  ejus  Fracaft.  Hiftorias . 

XII.    SYPHILIDIS 
METAPHRASES     ITALICHE. 

De  his  Ledor  ,  fequentem  Catalogum  Italica  pariter  lingua  exaratum 
percurrendo ,  Se  (  ut  nos  quidem  fperamus  )  non  fine  quadam  animi  vo- 
luptate  >  certior  oranino  fiet  ;  quo  tandem  aliquando  I.  huic  Volumini  fi- 
nem  facimus  ;  cum  non  paucis  ab  hinc  menfibus  II.  finem  fecerimus . 


CATA- 
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CATALOGO 

DELLE     TRADUZIONI     DELLA 

SIFILIDE         DI 

GIROLAMO    FRACASTORO 

Pervenute  à  noftra  notizia  »  tutte  w  verfi  fcìolti . 

I.|  A  Sifilide  di'  Girolamo  Fra  gas  toro  tradotta  da 
1  j  Pietro  Belli,  Nobile  *  Leccefe  y  e  dedicata  a  Monfignor 
Ernefto  de' Conti  dv  Harrach  ,  Auditore  della  Sacra  Ruota  Romana  .  In 
Napoli»  predo  il  Parrino  .  1731.  in  8.  La- Prefazione  ì  fatta  da  Giov amba- 
Ti/la  Vico  ;  e  a  e.  59»  fi  legge  il  te/lo  Latino  per  poterne  far  confronto  colla  Tra- 
duzione .  Queftct  e  la  prima  delle  Traduzioni  di  quefto  Poema  comparfe  alla  pub' 
hlica  luce* 

II.  La  Sifilide,  Poema  di  G '  1  u  o  l  a  m o  Fracastoro,  tra- 
dotto da  Sebastiano  degli  Antonj,  Accademico  Olimpico  di 
Vicenza.  In  Bologna  ,  a  S.  Tommafo  dv  Acquino-  1738.  in  4.  gr.  La  Tra- 
duzione /la  a  canto  del  tefto  Latina,  Lo  ftampatore  (il  cui  nome  non  fiefprime) 
la  dedica  meritamente  al  celebrati/fimo  Sig.  Marchefe  Scipione  Majfei.  S*  accorda 
egli  col  Traduttore  a  chiamarla  di  tutte  la  prima .  Sarà  forfè  ciò  vero-  quanto 
alla  dettatura  ,  non  già  quanto  alla  (lampa  ì  effendo  veramente  tale  quella  del 
Belli  da  Lecce;  come  di  [opra  fi  può  vedere  .  Afferifce  il  Chiarifs.  Sig» 
Sebafliano  degli  Anton)  d1  aver  voluto  dar  compimento  ad  una  tale  fua  illuflre 
fatica  in  memoria  di  Silvio  unico  fuo  figliuolo  ,  morto  giovanetto  ,  che  ne  avea  feli- 
cemente tirati  i  primi  lineamenti .  Affai  notabile  e  dotta  e  tutta  la  fua  Prefitta 
zione  j  in  cui  dice ,  fra  V  altre  e ofe ,  d 'aver  fuggire  a;  tutto  fuo  potere  le  circon- 
locuzioni ,  per  ifiare  così  attaccato  non  folo  al  fenfo  ,  ma  alle  parole  ancora  delV 
Autore  .  Vien  arricchito  il  Volume  da  un  accurato  Indice  per  'Spiegazione  d*  alcu- 
ne voci  ufate  dal  Poeta  r  tejfuto  dal  Sig.  Giovambatifia  dalla  Valle  ,  Profeffore  mol" 
to  perito,  nella  Botanica  • 

III.  Della  Sifilide  di  Girolamo  Fracastoro  Verone^ 
fé  ,  a  Pietro  Bembo  Libri  III.  nuovamente  volgarizzati  da  Antonio 
TiRABosco,  Veronefe  .  In  Verona  ,  1739.  appreflo  Dionigi  Ramanzi- 
ni  .  in  4.  gr.  Col  ritratto  del  Fracafioro  ,  Dedica  il  Traduttore  quefia  fua  fa- 
tica con  una  affai  giudizioja  ed  eloquente  lettera  ai  tre  Provveditori  della  Sa- 
nità di  Verona  .  Dopo  la  lettera  ai  leggitori  ,  eh"  e  del  medefimo  carattere  r  s' in- 
contra la  feguente  fentenza  di  Cicerone  che  epiloga  il  contenuto  della  fteffa  lette- 
ra :  Nec  converti  ,  ut  interpres  ,  fei  ut  Poeta  ,  fententiis  iifdem ,  &  ea- 
rum  formis  ,  tanquam  figuris  ,  verbis  ad  naftram  confuetudinem  aptis.... 
non  verbum  prò  verbo  necefle  habui  reddere  »  fed  genus  omnium  verbo- 
rum  , 

•  Al  Sig.  D.  Tommafo  Terrone  ,  altro  Letterato  Zeteefe  ,  dottiamo  le  Ielle  Traduzioni  dell* 
Crijìiade ,  de' Bachi,  e  del  Giuoco  degli  Scacchi,  poemi  ftimatiffimi  del  celebre  Marco-Girolamo  Fi- 
da; e  il  primo  arricchito  di  argomenti,  e  d' annotazioni  ;  /rampate  in  Napoli  malto  pulitamente 
m  4.  mi  i;jj. 
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rum  ,  \imque  fervavi .  „  Cicero  de  opt.  gen.  Orar.  „  Fu  differente  in  ciò  dal  S/'g, 
degli  Anton)  .  Dopo  di  che  fegue  un  Epigramma  di  Andrea  Teofilo  Zinelli  in 
lede  del  Traduttore , 

IV.  V'è  ancora  la  Traduzione  del  Conte  Carlo  Rica,  Medico 
di  fuaMaeftà  Sarda,  arricchita  di  Annotazioni  Storico-Medico-Critiche; 
ma  quefta  non  ha  per  anche  veduto  la  luce  ,  benché  da  qualche  tempo 
il  MS.  fia  in  Roma  a  quefto  fine.  Qualche  accidente  inforto  intorno  al- 
la Dedica  è  cagione  che  fé  ne  fofpenda  finora  la  fìampa  ;  che  per  altro 
fi  farà  ,  fé  non  a  Roma  ,  a  Torino  . 

V.  Fra  i  MSS.  lafciati  dopo  la  morte  da  un  celebre  Letterato  de* 
noftri  giorni  ,  (  fé  pur  non  erriamo ,  della  Tofcana  )  fu  ritrovato  un  Vol- 
garizzamento di  quefto  Poema*,  come  ci  pare  d'aver  letto  in  qualche 
Giornale;  ma  il  luogo  precifo ,  per  diligenza  ufata  ,  ora  non  cifovviene. 

V  I.  Della  Sifilide  del  Fracastoro  Libri  tre  volgarizzati  da 
Vincenzo  Benini,  Colognefe  ,  Dot.  di  Fil.  e  Med.  e  Accademico 
Riporto  .  All'  lliuftrifl'.  ed  Eccellenti!!*.  Signore  Lauro  Querini  Senator 
Veneto  .  Quefta  fi  dee  computare  come  la  feconda  in  ordine  ,  fé  fi  ha  riguardo 
alle  parole  del  Traduttore  a  S.  E.  Lauro  Querini  Senatore  ,  nella  Dedica  a  lui 
fattane  a?  12.  d"  Ottobre  17  37.  ove  dice:  Sempre  fcolpita  io  porto  nell*  animo 
l'incredibile  umanità,  con  cui  Ella  degnoffi  di  compiacerfene  ,  da  cinque 
anni  (cioè  nell*  Ottobre  1732.)  che  io  gliela  ledi .  Comparifce  in  primo  luogo  , 
neir  Appendice  del  11.  Volume  di  quefta  noftra  Edizione,  la  quale  ,  fé  non  /ara 
la  più  applaudita  ,  farà  certamente ,  come  fperiamo  ,  la  più  fortunata  ,  dovendo 
effere  portata  per  nece/fità  da  per  tutto  ,  fulle  ftejfe  ali  della  fama  del  Fracaflo- 
ro  ,  del  Fumano ,  e  del  Conte  d'  Arco  ,  per  ritrovar  fi  unita  a  Ver  fi  immortali  di 
così  gran  Poeti . 

VII.  Ma  il  Cavaliere  Ercole  Cato,  nel  Libro  X.  cap.  V.  della 
fua  Traduzione  de'  XII.  Libri  di  Luigi  Regio  Francefe  ,  intitolati  , 
Della  Vicìffitudine  ,  0  mutabile  varietà  delle  co/e  nell'  Vniverfo  .  In  Veneti» 
1592.  in  4.  preffo  Aldo  »  diede  aliai  chiari  indizj  d'  edere  flato  il  primo 
a  tradurre  quefto  infigne  Poema,  mentre  ne  pubblicò  i  feguenti  faggi, 
che  qui  di  nuovo  comparifcono  colio  fteflb  fuo  ordine. 

A  carte  276.  e  feg,  parlando  deW  origine  dell1  Artiglieria  % 
così  dice  fra  V  altre  cofe  ; 

Ma  perchè  il  romore  ,  e  la  violenza  del  cannone  è  fiata  propriaménte 
efpreflà  dal  Poeta  Fracastoro,  io  ho  voluto  inferir  qui  i  fuoi  pro- 
pri  verfi  ,  in  quefta  guifa  in  Italiano  tradotti  : 

Syphììidis  Lii.   III.  «  v.  If6,  ad  169. 
nella  Traduiion  del  Benini  dal  v.  2  »7.  {in  al  lt|. 

Dan  fubito  di  mano  a  i  cavi  bronzi 

Di  gran  fpavento  per  gli  orrendi  bombi  t 

Ed  all'  artiglierie  ,  dell'  infiammato 

Folgore  imitatrici .    Invenzion  tua  , 

O  Vulcano  ,  mentre  armi  gli  Alemani  , 

E  mentre  all'  uom  ,  di  Giove  i  dardi  apporti  0 

Senza  indugio  a  fé  fte/fo  ognuno  affegna 

Un  proprio  pez^o ,  e  la  materia  inchiuft 

Accendon  ,  eh'  è  falnitro ,  e  folfo  tnifii 
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Con  ceneri  di  falce  ,  rìfervando 
Nella  bollita  corda  il  fuoco  accefo  , 
Ne  sì  tofto  dal  fomite  vieti,  tocca 
Quella  'virtù  del  fuoco  infieme  Jlretta  » 
Ch'  allargandofi  poi  va  in  furia  „  e  fpingt  , 
Rotti  gli  oftacol  j  V inghiottita  palla* 
Qual  per  /'  aria  flridendo  vola  ì  e  morti 
Giaccion  pé*  prati  gli  abbattuti  augelli  „ 
Di  foco  V  aria  fplende  con  gran  tuoni  » 
Ond'  ogni  felva  ,  tutti  i  liti ,  e  ì  mari 
Rifuonan  forte  dal  più  baffo  fondo  • 

Lo  fteffo  ivi  nel  Gap.  V  I.  difeorrendo  del  Morbo  Gallico  • 

É    Fracastoro,    Poeta  Veronefe  Eccellemijfimd  s    delia  fu*  erigine  hA 
(ompofti  verfi  Latini  di  tal  fentimento: 

Syphìlidis  Lib.  I.  a  v.  80.  ad  tot. 
mila  Traduzion  del  Benini   dal    v.   107.  fino  «/  *4?» 

Delle  cofe  che  /#  terra  ,  in  aria  ,  in  mare 
Prima  al  mondo  creò  /'  alma  natura  » 
Certo  non   tutte  con  V  ifleffa  forte  , 
Ne  con  V  ìftejfe  leggi  efeono  in  luce: 
Ma  da  quelle  che  femplici  i  princip) 
Loro  hanno  più  ,  la  maggior  parte  fuoU 
Speffo  ,  e  comunemente  generarfì . 
Altre  che  i  lor  princip)  hanno  remoti , 
E  cui  V  origin  lor  e  pia  violenta  j 
Appajon  piti  di  rado  ,  e  foh  a  tempi  s 
E  luoghi  terminati .  Altre  ne  fono 
Quai  pria  che   dalle  tenebre  ,  e  dal  cigc& 
Career  notturno  pojfan  sbarrar  fuor  a  j 
Scorron  miW  anni  s  e  le  più  belle  etadi 
Afpettan   anco  .   (  con  tanta  fatica 
Giungonfì  in  uno  i  genitale  femi  !  } 
E  perciocché  non  han  le  infirmitaiì 
La  medefma  ragion  del  n^feer  loro  , 
La  maggior  parte   a  gli  occhi  fi  d"1  no  firn  3 
E  nafee  di  legger  ,    pronti  ha  i  princìpi , 
Altre  sì  fpefjo  non  fi  mo/fran  ,   anzi 
Se  non  dopo  gran  tempo  ,   e  per  ofeure 
Cagioni  j   e-  dopo  ineflricabìt  fato  , 
Vincendo  tardi  le  tenebre  folte  . 
Così  la  Lepra  j   incognita  in  Italia  t 
E  la  Mentagra  ,  lungamente  occulte 
Stetter  5  di  cui  gli  abitator  del  Nilo  $ 
E  i  lor  vicìn  erano  foli  infetti . 
Di  quefto  genere  è  quel  crudel  Morbo 
Il  quaV  è  ufeito  novamente  al  mondo  > 
Sottraendofi  fuor  delV  atra  nebbia  , 
Rotti  i  legami }  e'I  nafeimento  dare  a 

Qual 
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Qual  nondimeno  {perche  eterna  staile 
Già  corre  )  dir  fi  può  che  non  fin  in  terra 
Solo  una  -volta  vij'lofi ,   ma  fpeffb  > 
Benché  finor  non  fen  fapejfe  il  nome  ì 
Poich' ,  ogni  co/a  di  fquallor  cingendo  > 
Il  tempo  caffa  con  le  co/e  i  nomi  : 
E  fpeffo  non  pervengono  a"  nipoti 
Degli  avi  /'  opre  ,  le  memorie  ,  e  i  gefii , 

E  nel  Gap.  VII.  toccando  la  mutazion  de*  eoftumi 
del  fuo  fecolo  »  così  ragiona  : 

Ma  le  avverfità, ,  e  le  profperita  più  notabili  di  quejlo  fecolo  fono  elegantemen* 
te   rapprefentate  dal  Fkacastoro  in  queftì  ver  fi  Latini  ; 

Syphilidis  Lib.  II.  a  v.   n.  ad  37. 
nella  TraAuxìon  del  Ben'mi  dal  v,   16.    èì  fi» 

E  s  s  E  R  s  I  ritrovate  io  credo  certo 
Per  noi  divinamente  alcune  cofe , 
La  Sorte  ifleffa  noi  ciechi  guidando  « 
Né  perché  fi  fien  vi/le  afpre  flagioni , 
E  inique  /Ielle ,  dir  fi  dee  che  lunge 
Ne  fio,  fiata  de  i  Dei  l'  alta  prefenza  » 
Ne  la  clemenza  di  benigno  Cielo . 
Che  fé  infiliti  morbi ,  e  crude  guerre 
Veduto  abbiamo  ,  e  nelle  proprie  cafe 
I  padroni  ammazzati ,  arfi  i  caftelli  , 
E  le  cittadi ,  fovvertiti  i  regni , 
Profanati  gli  aitar  ,  diftrutti  ì  tempj , 
Con  la  rapina  delle  cofe  fiacre  : 
Se  i  fiumi  y  rotti  gli  argini ,  ha»  fommerfn 
Le  biade ,  e  fon  nuotando  iti  nell'  onde 
Gli  fveltì  bofchi  con  le  gregge  ,  e  con  le 
Spiantate  ville  ,  e  co*  proprj  padroni  > 
E  da  fame  crudel  quei  luoghi  oppreffi; 
Però  a  quefta  etade  ,  al  fecol  nofiro 
(  Quel  che  le  ftelle  a  gli  antichi  negaro  ) 
Navigar  tutto  il  mondo  or  fi  concede  ì 
E  quel  pelago  immenfo  eh'  Anfitrite 
Circonda  :  e  ancor  non  è  parato  affai 
Penetrare  all'  Efperidi  ,  e  all'  eflremo 
Atlante  }  e  fiotto  il  Polo  infino  all'  Orfe 
Altri  liti  ,  altro  mar  falcar  rapiti  > 
E  dall'  Arabo  mare  ,  e  dal  Carmano 
Merci  condur  i  che  fi  ha  di  più  voluto 
A  i  popoli  arrivar  fin  dell'  Aurora  , 
Superar  l' Indo  ,  e  7  Gange  ,  che  la  meta, 
Furono  già  del  conofeiuto  mondo  i 
Di  Catigara  valicata  Ciambe , 
E  le  gran  felve  a"  ebano  feconde  3 
E  per  copia  di  macero  felici  * 
Tom,  I.  x  col 
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Col  navigar  audace  finalmente  , 
E  con  la  fida  /corta  dell'i   Dei 
Ad  un  mondo  diverfo  dì  perfone  , 
E  di  cielo  dal  noftro  ,  e  per  maggiori 
Stelle  pik  chiaro ,  pervenuti  fiamo . 

E  nel  Lib.  XI.   Cap.  XVII.  comparando  i  letterati  de' fuoi  tempi  cogli 

antichi  >  rende  quefta  bella  teftimonianza  a  Gioviano  Pontano  t 

citando  i  verfi  del  Fracastoro    in  lode  di  eflb . 

Ancora  Gioviano  Pontano  ha  travagliato  molto  neW  Aftrologia  ,  non  men  feli- 
ce nelle  prof  e  }  che  ne*  verfi ,  abile  a  ogni  maniera  di  fcrivere  .  21  Volaterrano 
dice  che  facea  verfi  con  più  arte  ,  che  fpirito  s  tanto  terfi  nondimeno  a  imitazio- 
ne degli  antichi  >  che  non  ha  in  quefta  età  "j*  avuto  pari  .  Ragionando  di  lui  % 
e  di  Marullo  fuo  difcepolo,  afferma  che  V  uno  e  V  altro  nel  fino  genere  e  compiu- 
ti/fimo ,  e  che  effi  due  con  gli  antichi  paragonare  fi  poffono  s  meritando  d'  ef/et 
prefi  per  ottimo  e/empio  ,  ed  ammirati  come  illuftri  reliquie  dell'  antichità  ,  Il 
Fra  castoro  rende  quefta  teftimonianza  del  Pontano  .  (  *  ) 

Syphilidis  Lib.  II.  a  v.  38.  ad  41. 
nella  TrtttluzJon  dtl  Benlni   ial  ».   5J.  <*/  fj>« 

V  £  D  u  T  o  abbiamo  quel  canoro  Cigno 
Al  cui  dolce  cantar  a"  illuftri  co/e 
Napoli  arri/e  ;  e  7  placido  Sebeto  , 
E  V  ombra  /aera  di   Virgilio  applau/e  ; 
il  qual  cantò  de"  moti  delle  Stelle  , 
De  gli  Orti  delP  Efperidi  t  e  di  tutte 
Le  contrade  del  Ciel ,  che  varia  /empre  « 

Sìncero ,  Vida  9  il  Fracaftoro  hanno  parimente  molto  nella  poefia  Latina  miti" 
iato .  ec. 

f  Vide  Vitam  Fracaftorii   pag.  xxvìl. 

(*)  Vide  hujus  noftr®  Editionis  Voi»  II.  in  falce  pag.  133» 
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Veteris  Latii  Profani  &  Sacri  Tomi  VII.  Aucloribus  Petro  Marcellino  Corradino  S.  R.  E. 
Cardinali,  &  Jofepho  Rocco  Vulpio  Soc.  Jeso,  S.  Congr.  Indicis  Conf.  &  Epifcopor. 
Examin.  ab   an.  1704.  ad  1737.  cura  Figg-  4-  eh.  ma}.  Roma;  &  Patavii.  L.  26 

Marmi  Et  uditi  pofiumi  delV  Orbato,   illuftrati  ec.   4.  gr.    17 19.  L.    lì 

Riceputi  Profpedtus  Illyrici  Sacri.   1710.  4.  eh.  ma}.  L.  1 

Parere  intorno    all'  antico  Stato   de*  Cenomani  ec  del  Canonico  Paolo  Gagliardi.   1714.   8.    L.   I  :   io 

Chriftophori  Celiarli  Orthographia  Latina-  edit.  II.  Patavina  1739-   8.  L.«:  ijr 

Sermoni  di  S    Carlo   Borromeo  illufirati ■    1710.    4.  L-    J 

Principi  di  Filofofia  Crìftiana  fopra  lo  Stato  Nuziale  ad  ufo  delle  Donzelle  Nobili  defiinate  al  Ma- 
trimonio ec.    del  Sig.  Co.  Francefco  Beretta  .   4.  1730.   in   e.  fina  L.  7=    i°-  in.  C.  corf.     L.  6 

Lettera  d'  Irruzione,  del  medefimo  Sig  Conte,  a  una  Monaca  Novizia.  Ediz.  2-  1738.  8.  in  C. 
fina  L    2    in  e.  corf.  L.  1  :  io 

Thomas  a  Kempis  de  Imitatione   Chris  ti  Libri  IV.  ex  accuratiffima  P.  Heriberti  Rof- 

weydi  Soc.  Jeso   recenfione  .    1718.  8.»»  carta  fina  L.   i:    io.  in  carta  corfiva  L.   2 

II  Combattimento  Spirituale,  e  le  altre  Operette  del  P.  Scupoli  Teatino,  ridotte  alla  vera  lezione,  ed. 

illu- 


illufirate .  eiìz.  II.  con  qualche  giunta.   1737.  8.  in  e.  fina  L.  3.  in  e.  corf.  L.  1  :  io 

Trattato  delia  Trilolaz'tone,   di   Bonfignore  Cacciaguerra  ,  molto  commendato  da  S.  Francefco   di  Sules , 

con    una  Lettera    dello  fiejfo  Cacciaguerra    in  fine  per    le   Monache,    e  altre    notabili  giunte  .    ec. 

1714-    8  L.  2  :    io 

—  «  della  SS.  Comunione,  dello  ftejfo  .   1734..    **■   'n  c-  ^na  L.  2-    in  carta   corfiva        L.  1  :    io 

—  —  Le  fervcntijpme  Meditazioni  e  piene  di  una  maravigltofa  e  affatto  firaoidinaria  confidenza  in 
Dio,  dello  fiejfo,  fono  fotto  il  torchio,  illttftrate  in  varie  maniere.  Si  aggiugne  in  fine  la  celebre 
Meditazione  di  S.  Luigi  Gonzaga  intorno  agli  Angeli,   in    8. 

—  «  Si  ftamperh  anche  in  breve  il  Dialogo  del  medeftma  Cacciaguerra  in  cui  da''  più  triti  principi 
della  Religione  con  grande  fpirìto  e  dottrina  fi  conduce  un"  Anima  fino  alla  più  alta  Perfezion 
Crifiiana  ;  con  altre  Operette  dello  fiejfo  ■  in   8 . 

Difcorfi  della  Dignità  Sacerdotale ,  col  Compendio  della  Vita,  t  »  Ricordi  del  Veti.  Maeftro  Giovanni 
d'AvlIa.    1727.    8.  L.    I 

Vita  D.  Ignatii  Lojola?,  auflore  Joanne  Petro  Maffejo  Soc.  Jesu,  nunc  quarto  libro  an- 
ela, plurimifque  de  Maffejo  teftimoniis  locupletata  a  Jofepho  Rocco  Vulpio,  Soc.  ejuf- 
dem.    1727.  8.  in  carta  fina  L.  4.  in  carta  corfiva  L.   J 

Il  Paradifo  in  Terra;  cioè  lo  Stato  Religiofo  ec.  del  P.  Antonio  Natale  della  Compagnia  di  Gesù'. 
16.    1722.  L'— :    io 

Orazione  di  Monfignor  Domenico  Pajponei  ,  Arcivefcovo  d'  Efefo ,  e  Nunzio  Apoftolico  a  Vienna  ,  e 
ora  Cardinale  della  S.  R.  Chiefa ,  in  Morte  di  Eugenio  Francefco  Principe  di  Savoja  .  Ediz  2.  17J7. 
in    8.   dì  carta  gr.  con   Fig.  L.   I  :    1% 

Differtationes  Theologica,  Auclore  Antonio  Trivellato  S.  Theol.  Docìore  &  Profe  flore . 
(  qu»  fané  docìiff.  eruditiff.  &  elegautiff.  fune  .  )  in  8.  1759.  alle  fpefe  dell  Autore. 
L.  2  :    io 

Il  Conforto  degli  Afflitti  del  P.  Gafpare  Loarte  Spaglinolo  ,  prima  Prete  fecolare  ,  e  pofeia  ìlluftre 
Religiofo  della   Compagnia  di  Gesù',   libro  ìnfigne  e  utìUJfimo  ;  ora  affai  pia  corretto  del  folito  , 

f  illuflr#to.  8.  1739.   in  carta  corriva   L.  2.  in  crina  L.  2:  io 

Tutti  gli  efetnflari  che  rimangono  del  feguente  utiUJfìmo  Libro  > 
fono  ora  frejfo  il  Cornino . 

Lafor  a  *  Varca  (  Alphonlì;  UBERRIMUS  ELENCHUS  Audo- 
rum  fere  omnium,  qui  de  Europae,  Afiae,  Africas ,  &  Americae  Re- 
gnis  ,  Provinciis,  Populis  >  Civitatibus,  Òppidis ,  Arcibus  ,  Maribus  , 
Infulis  ,  Monti  bus  ,  Fluminibus  ,  Fodinis  ,  Balneis ,  publicis  Hortis  ,  & 
de  aliis  tam  fuper ,  quam  fubtus  terram  Locis  ;  de  illorum  varia  Ap- 
pellatione  ,  Situ  ,  Diftantia  ,  Terminis  ;  de  Gentium  quoque  Moribus  , 
Religione,  Legibus ,  Medendi  ufu  ,  Habitu,  Idiomate  ,  Se  reliquis  per- 
multis  ad  di&a  Loca  fpe&antibus  quovis  tempore  ,  &  qualibet  lingua 
fcripferunt  *,  cum  anno ,  loco ,  &  forma  Editionis  eorum .  Qui  quidem 
Elenchus  varias ,  &  plurimas  exhibet  Scriptorum  Bibliothecas  ,  ac  to- 
tani Veterem  ,  &  Novam  Geographiam  ordine  literarum  difpofitam  > 
Tabulis  etiam ,  &  Figuris  plerumque  ob  oculos  pofitam  ,  fub  Alpha- 
beto  Latino- Vernaculo  ,  &  Vernaculo-Latino  ,  fummatim  continet. 
t.  a.  in  fol.  cum  fig.  aenei  s .  Patavii  17 13. 

*  jQuefti  è  il  P.  Raffaello  Savonarola ,  Nobile  Padovana,  Ch.  Reg.  Teatino,  celebre  per  lau- 
ta e  dottrina  ,  e  ora  refo  anche  più  celebre  per  la  Relazione  gìudizìofa  della  Vita  e  Morte  dì  eff» 
pubblicata  in  Padova  in  queff  anno  I7J9.  dove  a  carte  34.  fi  parla  di  quejf  Opera,  colla  d*~ 
•vuta  lode. 
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